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PRAEFATIO. 


Hujus  quoque  operae  Gnscipiendae  Eichstaditjs,  ViR  Ce- 
leberrihus,  cui  pleraque  mea  debeo,  mihi  auctor  erat, 
isque  tria  me  hortabatur:  primum,  ut  brevi  slgay&yyj 
artem  et  rationem  Comici  aperirem,  deinde  ut  fabularum 
eum  exhiberem  textum  ,  qui  ad  veritatem  quam  proxime 
accederet.  Annotatione  vix  opus  esse  nisi  brevissima, 
Quare  Ukerti,  Becldi,  aliorum  amicorum,  imprimis  vero 
Ilessii,  bibliothecae  pracfecti  humanissimi,  ope  adjutus, 
nec  meae  ipsius  pecuniae  parcens ,  instrnmenta  collegi, 
quae  ad  consilium  exsequendum  conferre  poterant ,  et  es 
his  libris  haec  fere  Terentii  scriptis  accidisse  didici. 

Antiquissimnm  testem ,  qui  res  ad  Terentium  perti- 
nentes  confirmare  possit,  praeter  Varronem ,  Ciceronem, 
alios,  qui  passim  Terentii  aliquos  versus  laudaverunt, 
Aelium  Donatum,  rhetorem  quondam  Romanum ,  B.  Hie- 
ronymi  praeceptorem,  habemus.  Is  anno  treceutesimo 
tricesimo  post  Chr.  N.  vivit ,  et  caeteras  fabulas  poetae 
nostri,  praeter  Heauton  Timorumenon,  commentarip  suo 
exposuit.  Est  ejus  cxpositio  vel  ad  verba ,  vel  ad  artifi- 
cium  scenicum ,  vel  ad  res  intelligendas  idonea ,  quae  ex 
priscis  et  nunc  deperditis  libris  lucem  suam  petunt.  In 
verborum  quidem  expositione  eum  vel  aequiparavit  vel 
superavit  Ruhukenius ;  in  explicando  artificio  scenico  in- 
signis  est,  ut  opiniones  ejus  a  novissimis  artis  scriptori- 
bus,  a  Diderot  Gallico  et  a  Lessingio  nostro,  illo  qui- 
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dcni,  ut  videtur,  saepe  nescientc,  plerumque  susceptac 
sint,  ncc  incredibile  sit,  quod  Lessingius  putavit  (de 
tlieatro  Ilamburgico  II  p.  157) ,  etiam  Donati  aetate  Te- 
rentii  fabulas  Romae  spectatas  esse,  et  histrionum  ab 
exemplo  haec  monita  sua  Donatum  pctiisse.  Menandri 
locos  quot  fabulis  suis  Terentium  expressisse  novimus, 
eos  unice  fere  Donati  opcra  traditos  acccpimus.  Quo 
magis  est  quod  doleam,  in  ejus  commentario  vel  eadem 
saepius  inculcari,  tel  uno  eodemque  loco  diversa  tradi, 
unde  Ianus  Parrhasius  etiam  sua  aetate  (f  1533)  in 
ejus  librura  plura  irrepsisse  conjicit,  quae  nullo  modo 
Donati  esse  potuerint,  sed  quae,  semel  reccpta,  jam 
sine  raagno  veritatis  periculo  a  nobis  non  expelli  pos- 
sint  *). 

Proximus  aetate,  quem  de  Terentii  dubiis  locis  te- 
stem  adhibere  possimus ,  liber  manu  scriptus  est.  Bem- 
binus  codex  aBembo  Cardinale  dicitur,  qui  annoMDXXXV 
eum  possedit.  Ilinc  Fulvii  Ursini  factus  est,  qui  moriens 
eum  bibliothecae  Vaticanae  legavit  (Fabricii  biblioth. 
Lat.  I  p.  50  sq.).  Scripti  specimen  in  Cocqueiinii  editione 
Terentii  I  p.  IV  expressum  est.  Est  codex  ductibus  li- 
terarum  codicis  Medicei  Virgiliani,  de  quo  Nicol.  Hein- 
sius  disseruit,  simillimus.  Codex  Virgilii  autem  propter 
Turcium  Rufium  Asterium ,  anno  p.  Chr.  N.  quadringen- 
tesimo  quadragesimo  nono  Romae  consulem,  cujus  no- 
men  inscriptum  est ,  saeculi  p.  Chr.  N.  quinti  est.  Quare 
vel  ejusdem  vel  proximi  sive  superioris  sive  inferioris 
saecuii  codex  quoque  Bembinus  esse  debet ;  vetustiorem 
se  vidisse    nullum   codicem  Angelus   Politianus  scripto 

*y  Cf.  Lessing,  Collectaneen  zur  Liieratur  in  eius  scriptis  nu- 
perrime  editis  T.  XIV  p.  167  sq.  s.  v.  Donatus.  —  Ludov.  Schopen. 
de  Tcrentio  et  Donato  eius  interprete,  dissertatio  critica.  Bonnae  1821. 

Ael.  Donatus,  commentarius  in  Terentii  conioedias;  ncc  loco 
neque  aetate  adscripta  (1470  vel  72).  sq.  min. 

—  —  Romae,  Cr.  Sweynheym  et  Arn.  Pannartz,  10  Dec. 
1472  sq. 

(Ven.),  Vindelinus  Spirensis  (circiter  a.  1472),  sq. 

Sacpius  ipsis  Terentii  comoediis  additus  e*t,  v.  infr. 
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fassus  est.  Singuli  senarii  singulis  versibus  in  eo  distin- 
cti  le^untur,  species  verborura  ad  antiquissiraum  linguac 
Latinae  sonura  forraatae  scribuntur  *) ,  et ,  quod  impri- 
mis  memoratu  digiium  sit,  in  Adeiph.  IV,  1,  12  in  men- 
tem  est ,  non  in  mente  liber  exhibet,  quod  et  ipse  A. 
Gellius  I,  7  apud  Piautum  fuisse  testis  est.  Quare  Faer- 
nus  plurimi  codicem  fecit,  et  ipsi,  in  reliquis  fabuiis  non 
nisi  gravissimis  de  causis  a  codice  discedentes,  aegre  tu- 
limus,  quod  in  Andria  ejns  testimonio  nobis  carendum 
fuerit,  quippe  cujus  fabulae  tantnm  fragmenta  aiiqua  et 
ea  paruin  ntilia  in  codice  supersint. 

Versibus  senariis  non  distinctis ,  sed  continua  scri- 
ptione,  quasi  pedestri  oratioue,  Terentius  in  altero  co- 
dice  Vaticano ,  quem  ad  nonum  saeculum  Montefalco- 
nius  refert ,  perscriptus  est.  Ilrodogarius ,  Caroli  Ma- 
gni  aequalis,  eum  scripsit,  et,  quod  Fabricius  quidem 
Bibl.  Lat.  T.  I  p.  52  dicit,  Calliopius  Scbolasticus  eun- 
dem  recensnit.  Hac  de  re  silet  Cocquelinius ,  quam- 
quam  de  eo  libro  fuse  dicens,  quare  id  ei  libro  inscri- 
ptiun  esse  dubito.  Quod  majus  est,  formae  histrio- 
num  in  eo  ad  singulas  scenas  expressae  sunt,  quas 
valde  credibile  sit  ipsas  species  oculis  nostris  sub- 
jicere,  quibus  liistriones  olim  induti  Terentii  fabulas 
agebant ;  ita  artificio  suo  pictae  imagines  cum  ipsius  poe- 
tae  et  fabulae,  cui  appictae  sunt ,  artificio  et  voluntate 
congruunt.  Quare  ad  Terentium  et  ejus  fabulas  accura- 
tius  cognoscendas  non  parum  conferunt,  et  Cocquelinius 
cum  editione  Urbini  1736  bene  meruit,  quum  aeri  inci- 
sas  imagines  repeteret. 

Reliqui  codices,  Victorianus,  Barberini,  Britannici, 
Gallici,  Germani,  senariis  versibus  vel  distinctis  scripti 
sunt ,  et  aetate  sua  ad  saeculum  decimum  quintum  usque 
perveniunt,  quo  exeunte  quuin  ars  typographica  tandem 
inventa  esset,  nova  rerum  series  et  major  saeclorum 
ordo  nascitur. 

*)  cf.  Petri  Bembi  Cardinalis  opuscula.   Argentorati  1611.  p. 
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Interea  nono  saeculo  p.  Chr.  N.  Calliopius  exstite- 
rat,  qui  fabulas  Terentii  recenseret.  Ad  eum  pertinet, 
quod  de  altero  codicc  Vaticano  diximus,  et  quod  in  ali- 
quibus  editionibus,  v.  c.  Schmiederi,  aliorum,  post  sin- 
gulas  comoedias  scriptum  est:  Calliopius  recensui.  Qui 
vir  autem  fuerit,  tam  parum  nobis  traditum  est,  ut 
essent,  eo  nomine  qui  Alcuinum,  Caroli  M.  doctum 
aequalem ,  significari  putarent ,  a  Musa  Calliope  cogno- 
mine  petito ;  plures  non  fictum ,  sed  verum  Calliopii  no- 
men  fuisse  statuunt,  nam  alios  quoque  constare  id  nomen 
habuisse. 

Decimo  saeculo,  Othone  III  imperatore  Romano, 
Eugraphius  vixit.  Ad  singulas  quasque  Terentii  cornoe- 
dias  commentarium  addidit.  Non  contemnenda  ejus  ope- 
ra,  praesertim  quae  tempora  illius  aetatis  fuerunt,  imo 
etiam  nunc  utiiis  est ;  ipsi  aliquoties  ea  usi  sumus ;  sed 
eius  testimonio  ad  fidem  faciendam  antiquitatis  deficit, 
et  propter  temporis  rationem,  quo  vixit,  noii  multo  plura 
nos  docere  potest,  quam  quae  aliunde  quoque  eruere 
possimus. 

Ileauton  Timorumenos  quoque ,  in  quem  Donati 
commentarium  nullum  liabemus,  ne  ab  interpretis  opera 
destitueretur ,  Calpurnius  cavit.  Calpurnii  Brixiensis 
commentarius  in  editione  Erasmi  exstat  Basileae  1532. 
Donatum  ipsa  descriptione  operis  sui  Calpurnius  imitatus 
est,  sed,  a  Itomana  antiquitate  tam  longe  absens  (vivebat 
anno  MCCCCLX  p.  Chr.  N.J,  judicis  quidem,  non  testis 
operam  nobis  praebere  potest. 

Anno  millesimo  quadringentesimo  septuagesimo  cer- 
te,  nisi  prius,  Schoefferi  nova  ars  etiam  nostrum  poetam 
luce  donavit.  Mediolani  Terentius  prodiit  Antonii  Za- 
roti  opera,  Ioh.  Legnani  sumtu,  et  per  minora  tempo- 
ris  intervalla  exinde  ab  aliis  quoque  saepius  expres- 
sus  est. 

Antiquissima  editio ,  qua  ipsi  usi  sumus ,  impraessa 
est  Venetiis.  per  Nicolaum  girardengum :  recognitaque 
per    Magistrum   Franciscum   dianam    sub    Amio  Dni. 
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MCCCCLXXVHIL  Senarii  versibus  quidem  distincti 
sunt,  sed  multo  aliter,  quam  qui  hodie  leguntur ,  ut  se- 
nariorum  simulacra  magis ,  quam  veri  senarii  esse  vi- 
deantur. 

Saeculo  decimo  sexto  primum  viri  docti  studio  suo 
poetam  pristino  nitori  aliquantum  restituerunt.  In  Te- 
rentio  quidem  cum  lucubratiunculis  Petri  Marsi  et  adno- 
tationibus  marginariis  Pauli  Malleoli  Argentipoli  anno 
MDXIIII  edito  in  fronte  cujusque  scenae  de  versibus 
scenae,  quales  sint,  ratio  reddita  est.  Postea  majora 
studia  imprimis  Erasmi  commota  sunt.  Ejus  opera  Te- 
rentii  comoedias  habemus  una  cum  scholiis  ex  Donatu, 
Asperi  et  Cornuti  commentariis  decerptis ,  rnulto  quam 
antehac  unquam  prodierunt  emendatiores ,  nisi  quod  in 
iavvov  rificoQOvasvov  scripsit  vir  apprime  doctus  Io. 
Calphurnius  Bririensis ,  licet  recentior.  Indicata  sunt 
diligentius  carminum  genera,  et  in  his  incidentes  difji- 
cultates,  correcta  quaedam  et  consulum  nomina,  idqiie 
studio  et  opera  Des.  Erasmi  Hoterodami\  non  sine  prae- 
sidio.  veterum  exemplariorum.  Ad  haec  accessit  index 
accuratus  vocum  a  commentatoribus  declaratarum.  Ba~ 
sileae  in  officina  Frobeniana  anno  MDXXXIL  Ilaec 
ipsa  libri  inscriptio  de  se  praedicat.  Ilunc  ordine  Mure- 
tus  excipit,  qui  Terentium,  argumentis  et  scholiis  in- 
structum ,  apud  Paulum  Manutium  anno  MDLV  Venetiis 
edidit.  Bentlejus  quidem  ad  Heautont.  I,  1,  20  Muretum 
in  Terentio  emendando  parum  felicem  dicit,  nec  dubium 
est,  quin  ei  Muretus  vehementer  displiceat,  cui  Bentle- 
jus  placet,  ita  Bentlejus  se  comparavit  audendo ,  Mure- 
tus  experiendo  ut  quaeque  efficiat.  Ipsi  sibi  tantum  ef- 
fecisse  videtur  Muretus,  quantum  si  alius  post  eum  quis- 
piam  effecerit ,  sit ,  cur  sibi  serio ,  qui  huius  poetae  stu- 
diosisint,  gratulentur ;  certe  Muretum  quotcumque  no- 
verunt,  ii  facile  existimabunt ,  quae  ejus  fuerit  Latinae 
linguae  scientia,  non  potuisse  eum  non  multa  utilia  et  ad 
interpretandum  et  ad  emendandum  Terentium  afferre. 

Proximo  anno  MDLVI  Petrus  Antesignanus  Rapi- 
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stagnensis  Terentium  triplice  editione  Lugduni  emisit. 
Iii  prima  editione  et  ipse  accentibus  additis  lectioni  mo- 
derabatur;  ii  accentus  vero  non  rhythmici  erant,  sed 
tantum  ad  singula  verba  pronuncianda  pertinebant,  mul- 
tum  illi  ab  ictibus  Bentlejanis  proposito  et  potcstate  di- 
versi,  et  verbis  non  nisi  iis  adscripti,  quae  duas  sylla- 
bas  amplius  liabent.  (Conf.  Bayle  diction.  s.  v.  Antesi- 
gnan). 

Antesignanus  tironum  usibus  editionem  suam  impri- 
mis  destinaverat,  et  magis  interpretatus  Terentium  crat, 
quam  eum  emendaverat.  Post  eum  Gabriel  Faernus  ex- 
stitit,  qui  non  minimam  vitae  suae  partem  emendationi 
Terentii  impendisse  videtur;  tam  eximie  de  Terentio 
egit.  Librum  manu  scriptum  a  Petro  Victorio,  amico, 
mutuatus  erat,  qui  liber  Bembino  suppar  aetate  fuisse 
dicitur,  et  hoc  et  ipso  Bembino  et  aliis  antiquitatis  mo- 
numentis  instructus ,  mctra  potissimum  Terentii  corri- 
gere  studuit.  Praeclare  eo  munere  functus  est,  prae- 
clarius  etiam  functurus,  nisi  immatura  morte  ereptus  es- 
set,  et  librum  suum  alienae,  sed  amicae  tamen  P.  Victo- 
rii  operae  curandum  relinquere  debuisset.  Anno  MDLXV 
liber  primum  Florentiae  prodiit ,  post  saepius  repetitus 
est  Florentiae  anno  MDLXXXVII,  Ileidelbergae  anno 
MDCVII,  anno  demumMDCCXXIV  cum  Harii,  et  biennio 
post  cum  ipsius  Bentleji  annotatione.  Additus  est  edi- 
tionibus  Victorii  et  Ilarii  de  versibus  comicis  liber  Faerni 
imperfectus,  quem  simul  cum  Rudente  Plautina  Volgan- 
gus  Reizius  quoque  Lipsiae  anno  MDCCLXXXIX  edidit. 

Plures  editiones,  sed  minorum  gentium,  lucem  vi- 
derant,  antequam  Fridericus  Lindenbrogius  anno  MDCII 
Parisiis  4,  postea  Francofurti  1623  primus  post  Faer- 
num  insignius  aliquid  praestitit.  Diligenter  quidem  ex- 
cussit  quidquid  de  Terentio  ubique  scriptum  reperire 
poterat,  et  primus  Eugraphii,  post  pauca  illa,  quae  hujus 
scholiastae  Faernus  olim  in  Italia  provulgaverat ,  longe 
plura  ex  antiquissimo  libro  Ant.  Loiselli  I.  C.  edidit ,  et, 
quae  huic  deerant ,    ex  nobiliss.  Franc,  Olivarii  codice 
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supplevit.  In  emendando  Terentio  antiquissimo  codice 
bibliothecae  Regiae  Parisiensis  usus  est ,  et  aliquas  suas 
ipsius  observationes  et  in  Terentium  et  in  Donatum  adje- 
cit.  Sed  quum  xr\v  dxQiGlav  zx&scctql&lv  nollet,  Teren- 
tio  caute  interpretando  magis,  quain  audacter  corrigendo 
suffecit. 

Daniel  Heinsius,  Nicolai  pater,  et  ipse  poeta  non 
inelegans,  poetam  nostrum  (Lugd.  B.  1615,  Amstelodami 
1618.  12)  tam  felice  eventu  recensuit,  ut  ex  ejus  recen- 
sione  Terentius  saepissime  prodierit,  etiam  post  Bentle- 
jum  m  Italia  Urbini  1736 ,  Cocquelinii  opera  1767  repe- 
titus  fuerit.  Laudabant  Heinsium ,  „quippe  qui  matura 
ac  diligenti  navata  opera ,  qua  lectissimorum  manu  scri- 
ptorum  codicum  exemplo  et  auctoritate,  qua  criticorum 
virorum  judicio  et  castigationibus  poetam  nitori  suo  re- 
stituerit:  et  eo  nomine  a  republica  literaria  singularem 
gratiam  iniverit."  Revera  ipsius  Heinsii ,  qui  fuit ,  ele- 
gantiae  sensus  ejus  recensioni  Terentii  quodammodo  im- 
pressus  esse  videtur.  Heinsius  poetico  sensu  limatus, 
idemque  neque  a  libris  nec  a  scientia  destitutus ,  divina- 
tione  quadam  multo  veriora  saepe  assequutus  est,  quam 
syllabas  dimetientes  Grammatici.  Commendatur  ejus 
recensio  populari  quadam  ratione,  qua  ejus  textus  insti- 
tutus  est. 

lo:  Philippus  Pareus  quoque  in  Terentio  edendo 
elaboravit  (Neapoli  Nemetum  1619.4),  sed  multo  minori, 
quam  quod  Plauto  adhibuit,  studio. 

Anno  MDCLVII  Io.  Henricus  Boecler  Terentium 
cum  suis  et  Guyeti  animadversionibus  edidit.  Boecler 
singularum  fabularum  primum  ar^umenta  narrat,  et  arti- 
ficium  uniuscujusque  fabulae  ad  praecepta  scriptorum 
artium  exigit.  Tum  annotata  ejus  multa  sunt,  quae  ad 
rem  metricam,  ad  interpretationem  verborum  et  rei  sce- 
nicae  et  ad  xqlClv  spectant.  Guyeti  animadversiones  et 
easdem  res^,  imprimis  vero ,  quid  verum,  quid  falsum 
sit  in  Terentii  libris,  tractant,  et  hac  provincia  tam  au- 
daci  animo  functus  est,  ut  Wasius  eum  iu  Senario  prae- 
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cipitem  et  ferocem  Gallum  dixerit,  etiam  Bentlejus, 
quamvis  iu  corrigendo  Tercntio  parum  cautus,  virum 
eum  sagacissimum,  sed  audacia  saepe  praecipitem  fuisse 
Btatucrit  (ad  Ileaiit.  prol.  3). 

Elegantes  suut  et  vcnustatis  scnsum  in  quoque  le- 
ctore  exeitant  editiones  Terentii  Amiae  Daceriae.  Pri- 
raa  prodiit  Parisiis  1688.  12  tribus  volurninibus.  Sae- 
pius  repetitacst.  Ipsi  quidem  ea  editione  usi  sumus,  quae 
1747  a  Amsterdam  et  a  Leipzig ,  chez  Arkstee  et  Mer- 
kus  venibat.  Gallice  Daceria  fabulas  interpretata  est,  et 
notas  addidit  subtiliter  obscrvatas,  quae  ad  res  magis, 
quam  ad  verba  explicanda  pertinent. 

Editionibus  vero,  quae  proximis  annis  minus  nobiles 
edebantur,  carui. 

Anno  MDCCXXIV  editione  sua  Franciscus  Harius 
Bentleji  insigniori  studio  praeivit.  Repetitum  est  quid- 
quid  ad  Terentium  vei  emendandum  vel  interpretandum 
Faernus  attulerat.  Petri  Victorii  epistola ,  quacum  Te- 
rentius  Faeruianus  Carolo  Borromeo  olim  missus  fuerat, 
adest.  Adest,  quod  de  eadem  re  Silvius  Antonianus  ad 
eumdem  Carolum  Borromeum  scripserat.  In  dedicatione 
et  i.n  praefatione  de  rebus  Comicis  et  de  Terentio  Ilarius 
eleganter  scripsit.  De  metris  Comicis  peculiari  libello, 
quem  addidit,  accurate  egit.  Ipsis  Terentii  versibus  notae 
adscriptae  suut,  quae  lectione.m  regaut  et  metrum  legen- 
tes  doceant.  Loci  si  qui  corrigendividebautur,  in  animad- 
versionibus  ejus  rei  ratio  reddita  est.  Denique  diligen- 
tiam  quidem  quin  Harius  adhibuerit,  non  dubitari  potest. 
Laudem  invenisset  ejus  editio,  nisi  biennio  post  Bentle- 
jus  Terentium  edidisset,  oculos  hominum  audacia  pariter 
atque  acumine  praestringens. 

Bentlejus  quoque  suam  editionem  Faernianae  tam- 
quam  fundamento  imposuit.  Servavit  vetustam  scribendi 
rationcm,  quam  Faernus  introduxerat ,  textum  quoque 
Faernianum  plerumque  sequutus  est,  sed  praeterea  li- 
bros,  qui  in  Britannia  manu  scripti  sunt,  comparavit,  et 
horum  auxilio  Terentium  emendavit ,   imprimis  vero  ac- 
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centihus  rhythmicis ,  qiios  invenit,  Terentio  et  legendo 
et  emendaiido  consuluit. 

Accentus  rhythmicos,  si  per  me  stetisset,  huic  edi- 
tioni  non  adscripsissem.  Parum  mihi  ah  iuitio  videbatur, 
auribus  legentium  ita  imperare,  ut  vocera  suara  ubi  acue- 
rent,  ubi  demitterent,  lectores  juberem;  ut  ita  legentium 
vel  voluntatem  vel  prudentiain  regere  vellem ,  non  posse 
noninique  a  mefieri  existimabam.  Wielandius  (ad  Artem 
Poet.  Hor.  p.  27).  VI)  se  dubitare  dicit,  „an  aiiquis  vir 
doctus  sit,  ad  cujus  aures  versus  Plautini  et  Terentiani 
tamquam  versus  accidant;  se  quidem  non  infitiari,  aures 
se  habere  parum  idoueas  ad  versus  iarabicos  ab  oratione 
pedestri  distinguendos  ,  in  quibus  poeta,  quotiescumque 
velit  (in  singulis  versibus  certe  ter  quaterve)  spondeum, 
dactylum,  anapaestum,  tribrachyn  pro  iambo  adhibere 
possit,  et  in  quibus  singuli  versus  modo  octo  vel  duode- 
cim,  modo  duodeviginti,  viginti,  viginti  duarum,  am- 
plius,  syllabarum  sint,  praeter  eas  syllabas,  quae  coiv- 
trahantur.  Haec  quum  de  se  summus  poeta  fassus  esset, 
etiam  plures  futuros  esse  suspicabar,  quibus  accentus 
rhythmici  non  solum  nullam  utilitatem  ad  lcgendum,  sed 
etiara  molestiam  afferrent.  lledemtor  autem  et  redemto- 
ris  amici  quum  aliter  sentirent,  amplius  iis  resistere  no- 
lui ,  et  munere  quo  accuratius  fungerer ,  seduio  conqui- 
siri,  quid  ubique  de  versibus  Terentianis  scriptus  fuerit. 

Stint  autem  veteres  Grammatici,  qui  hanc  rem  primi 
tractabant. 

Terentianus  Maurns,  qui  qua  aetate  vixerit  non  satis 
constat,  de  literis,  syllabis,  pedibus  et  metris  versus  conr- 
scripsit.  Est  ejus  liber  in:  Heliae  Putschii  Grammati- 
cae  Latinae  auctoribus  antiquis  p.  2383  — 1450. 

Versus  Rujini,  Grammatici  Antiochensis ,  de  metris 
Terentii  et  Plauti  et  aliorum  sunt  in  Heiiae  Putschii  p. 
2706  —  2724. 

Priscianus  Caesariensis  scripsit  de  metris  Terentii 
aliorumque  Comicorum.  In  Heliae  Putschii  est  p.  1319 
— 1330.    In:  Prisciani  Caesariensis  Grammatici  opera 
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ad  vetustissimorum  codicum,  nunc  primum  collatorum, 
fidem  recensuit^  emaculavit,  lectionum  varietatem  notavit 
et  indices  tocupletissimos  adjecit  Augustus  Krehl,  Lipsiae 
MDCCCXIX —  XX,  est  involumiiie  seciiiidop.403  —  417. 

IIos  Angelus  Politianus  e  recentioribus  ordinc  exce- 
pit,  „qui  primus  Terentii  fabulas  emendare  aggressus  est 
et  in  suos  numeros  aptissime  referre,  collatis  ac  per- 
lcctis  vetustis  exemplaribus.u  Ilaec  ipsa  verba  Benedicti, 
Philologi  Ftorentini,  sunt ,  qui,  ad  P,  Terentium,  in  sua 
metra  restitutum  Argentipoli  1514 ,  praefatus,  similem 
et  se  ipsum  operam  Terentio  praestitisse  praedicat. 

Erasmus  in  editione  sua  a.  MDXXXII  „quatridua- 
nam  opellam  sumsit ,  ut  adolescentulis  aliquam  metricae 
difficultatis  partem  adimerct ,  non  quidem  in  omnes  fa- 
bulas ,  sed  in  unam  perpetuo,  et  in  caeteris  carptim: 
quo  ceu  filo  adjuti  sese  facilius  e  caeteris  explicarent  la- 
byrinthis."  Ejus  adversarius  Iul.  Caes.  Scaliger  exstitit, 
qui  anno  MDXXXIX  librum  de  comicis  dimensionibus, 
Lugduni,  Sb.  Gryphius.  8.  bftpagg.  (Ebert  bibliogr.  Lex.) 
edidit.  Idem  argumentum  tractatum  est  in:  Iul.  Caes. 
Scaligeri  Poetices  1.  VIImo,  qui  et  Epinomis ,  in  quo  „  de 
negligentia  aut  inscitia  professorum ;  de  temporibus  in 
pronunciando ;  de  pedibus  scenae  convenientibus;  ver- 
suum  quorumdam  dimensione  ac  restitutioneu  agitur. 
Annis  MDXLV  — MDXLIX  et  secundo  loco  MDLII  Io. 
Camerarius  Plauti  Comoedias  magna  cum  cura  emenda- 
tas  edidit.  Ibi  Camerarius  quoque  de  carminibus  Comi- 
cis  p.  34 — 57  egit.  Muretus  quoque  de  metris  Teren- 
tianis,  sed  brevissime  egit.  Creticum  autem,  de  quo 
imprimis  controversia  erat,  in  versibus  comicis  an  esse 
necne  posset,  quod  Scaliger  affirmabat ,  negabat  Came- 
rarius  (v.  de  verss.  Terent.  p.  227),  Muretus  quidem  in 
Terentio  suo  tuetur  ad  Andr.  1,1,  25  haec  adjiciens: 
„In  quarta  sede  pes  ille,  qui  Creticus  dicitur.  Scio 
autem ,  super  hoc  pede ,  ecquid  in  iambicum  carmen  re- 
ciperetur,  an  minus,  varias  eruditorum  hominum  et  fuisse 
et  esse  sententias.     Ego ,  antequam  Jiac  de  re  statuam, 
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quid  in  quaestione  rersetur ,  etiam  atque  etiam  conside- 
randum  puto.  Nam  si  hoc  quaeritur,  data  quibusdam 
hominibus  in  Terentio  et  Plauto  addendi,  detrahendi, 
invertendi  mutandique  licentia,  possintne  omnes  illorum 
poetarum  iambici  versus  ita  componi,  ut  nusquam  in  eis 
Creticus  reperiatur:  facilis  et  expedita  res  est;  ipse  me- 
hercules  iambus,  si  hoc  concedatur,  ex  eo  ipso,  cui 
nomen  dedit,  versuum  genere  moveri  queat.  Sin  hoc 
agitur,  nulla  importuna  et  temeraria  mutatione  concessa, 
multine  sint  in  utroque  horum  poetarum  versus ,  quorum 
dimensio  explicari  sine  Cretico  non  queat :  ego  vero  in- 
numerabiles  posse  proferri  arbitror."  Faernus  quoque 
in  notis  editionis  suae  plurima  et  utilissima  ad  cognitio- 
nem  doctrinae  metricae  attulit.  Imprimis  vero  Chr.  Wa- 
sius  in  Senario  sive  de  legibus  et  licentia  veterum  poeta- 
rum,  Oxonii  e  theatro  Sheldoniano  1087.  4,  peculiari 
libello  248  paginarum,  de  versibus  comicis  exposuit.  Po- 
stremum  Harius  in  editione  sua  de  metro  comico  mul- 
tis  egit. 

Sciebant  viri  docti  quidem,  antiquissimum  poesis 
genus  ad  rhythmum  solum  Romanos  componere  consue- 
visse  (v.  de  verss.  Ter.  p.  216)  et  metrum  a  rhythmo  di- 
stare,  quod  metrum  certa  qualitate  ac  numero  syllaba- 
rum  temporumque  Jinitur ,  certisque  pedibus  consistit  ac 
clauditur:  rhythmus  autem  temporum,  syllabarum  pe- 
dumque  congruentia  in  infinitum  multiplicatur  ac  projluit 
(Diomedis  Grammatici  sunt  in  Ileliae  Patschii  p.  469  — 
470;  cf.  Servius  ad  Aen.  I,  41.  384.  451.):  at  tamen 
etiam  Terentianus  Maurus  de  pedibus  (p.  2412  Putschii) 
dixerat : 

Latius  tractant  magistri  rhythmici  vel  musici: 

JYos  viam  metri  studemus  parte  ab    aliqua  pandere. 

JErgo  quom  reddenda  rursus  haec  erit  distinctio, 

Quae  pedum  natura  poscet ,   satis  habeo  attingere,     . 

Quare  quum  rhythmi  tractationem  ex  operibus  suis  Gram- 

matici  exclusissent,  omne  suum  studium  intra  metra  con- 

tinentes,    de  versibus  Terentianis  non  aliter  atque  de 

TERENTIUS.  ** 
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versibus  Horatii,  Virgilii,  aliorum  statuere  solebant; 
sed  eos  conatus  parum  feliciter  auctoribus  suis  proce- 
dere,  Bentlejus  primus  aperuit. 

Bentlejus  docuit,  Itomaiios  versus  suos,  „non,  ut 
pueros  in  scholis,  ad  singuLorum  pedum  initia,  sed  ad 
rhythmum  totius  versusu  legere  consuevisse  (de  metr. 
Ter.  scliediasma  p.  XIX),  et  ex  solo  rhythmo  Teren- 
tium  omnes  versuum  suorum  leges  unice  petiisse;  ne 
multa,  Bentlejus  docuit,  de  versibus  Latinis  idem,  quod 
de  versibus  nostrae  linguae ,  factum  esse.  Nostri  quo- 
que  homines  accentu  versus  suos  prius  modulabantur, 
quam  syllabas  vel  brevitate  vel  longitudine  dimetiri  ex 
Vossio  discebant.  Bentlejus  igitur  praeclare  meruit, 
quum  accentibus  rhythmum  declararet,  qui  in  versibus 
Terentianis  sit,  et  eo  nomine  saepissime  et  a  pluribus 
laudatus  est. 

Sed  propter  insitam  a  natura  audaciam  et  inventi  sui 
uovitate  elatus,  Bentlejus  in  Terentio  plura,  quam  licuit, 
mendi  arguebat  et  audacius  quam  verius  mutabat,  ad 
Fhormionis  quidem  prol.  25  ne  infitiatus  quidem,  Teren- 
tium  se,  non  soium  librarios  corrigere  velle.  Quare 
a  viris  doctis  in:  Miscellaneae  observationes  in  au- 
ctores  veteres  et  recentiores^  ab  eruditis  Britannis 
anno  MDCCXXXI  edi  coepta,  Amstelaedami,  vol.  III 
T.  3  p.  387  sqq.  et  vol.  IV ,  T.  1  p.  111  sqq.  etiam  annis 
MDCCXXXIIIet  MDCCXXXIV,  post  anno  MDCCXL  in: 
Novae  Misc.  observ.  crit.  in  Belgio  collectae  p.  28  sqq. 
graviter  vituperatus  est ;  Ernesti  vero ,  Plauti  Comoediis 
ex  recensione  Gronovii  Lipsiae  MDCCLX  praefatus ,  iu 
praefatione  sua  p.  X  —  XI  „serio  optandum  esse  dicit, 
ne  accidat  Plauto ,  ut  aliquis  ejus  Comoedias  ex  ingenio 
ad  leges  poeticas  refingere  conetur,  quod  Bentlejus  iu 
Terentio  fecit,  et  in  Plauto  se  facturura  minatus  est,  ne 
rursus  Plautum,  vix  majori  ex  parte  receptum ,  paulatira 
perdamus.  Quamquam,  nisi  vehementer  fallimur,  ita 
illam  rationem  vanitatis  convicit  Fr.  Harius ,  rectius  La- 
tini  poetae  securitati  et  iutegritati  consulens ,  quam  He- 


P  R  A  E  F  A  T  I  0.  xv 

braici   ac   divini  consuluit,   ut  non  nimis  timendum  sit 
Plauto  a  tali  periculo.u 

Itaque  qui  post  Bentlejum  Terentii  Comoedias  edi- 
dere,  ii  omiies  quidem  Bentlejum  de  acute  inventis  lau- 
davernnt,  sed  ejus  correctionibus  plerumqne  non  opus 
esse  iidem  censuerunt.  Post  Bentlejnm  autem  hi  viri 
docti  Terentio  edendo  operam  suam  dicaverunt : 

Eodem  anno  MDCCXXVI,  quo  Bentlejus,  Arnoldus 
Henr.  Westerhovius  quoque  Terentinm  edidit  cum  com- 
mentariis  Donati,  Eugraphii  et  Calpurnii,  ipsiusque  com- 
mentario  suo  perpetuo.  Additae  sunt  observationes  Fr. 
Lindenbruch  inTer.  et  Don.,  etiam  indices  locupletissimi. 
Ilagae  Comitum.  4. 

P.  Terentii  Comoediae ,  nunc  primum  Italicis  versi- 
bus  redditae ,  cum  personarum  Jlguris  aeri  accurate  in- 
cisis  ex  Ms.  Codice  bibliothecae  Vaticanae.  Urbini  sum- 
tibus  Hieronymi  Mainardi.  Anno  MDCCXXXVL  I  T. 
fol.  Textus  est  Danielis  Heinsii  (v.  spr.). 

P.  Terentii  Cartktiginensis  Ajri  Comoediap.  sex, 
recte  tandem  captui  juventutis  accommodatae ,  oder : 
deutliche  und  nach  dem  Begriff  der  Jugend  endlich  recht 
eingerichtete  Erkldrung  des  P.  Terentii,  eines  Comici^ 
nebst  einer  Vorrede  von  Lesung  der  heydnischen  Aucto- 
ren,  sodann  einem  Vorbericht  von  des  Terentii  Leben 
und  Schrifften,  desgleichen  von  den  Comoedien  und  Tra- 
goedien  der  alten  Griechen  und  Roemer,  Teutschen 
Summarien  und  darzu  gehorigen  volkommenen  Regi- 
stern,  nach  Art  des  durch  Emanuel  Sincerum  edirten 
Corn.  Nep.  etc.   Augspurg  1735.    I  B.  8. 

P.  Terentii  Afri  Comoediae  ex  recensione  Danielis 
Heinsii^  collata  ad  antiquissimos  Mss.  Codices  bibliothe- 
cae  Vaticanae,  cum  variantibus  lectionibus,  larvis  et  per- 
sonis  depromptis  ex  eisdem  codicibus  et  Italica  versione. 
Recensuit  notasque  antiquam  artem  comicam  et  nonnulla 
antiquitatum  Romanarum  monumenta  illustrantes  addU 
dit  Carolus  Cocquelines.  Romae  MDCCLXVIL  lm- 
pensis  Nicolai  Roisechii  bibliopolae.     II  tomi.  fol. 

*  *  2 
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P.  Terentii  Carthaginiensis  Afri  Comoediae  sex  ex 
recensione  Frid.  Lindenbrogii  cum  ejusdem  Mst.  lectio- 
nibus  atque  Aelii  Donati,  Eugraphii  et  Calpurnii  com- 
mentariis  integris.  His  accesserunt  Bentleji  et  Faerni 
lectiones  ac  conjecturae  omnes,  sed  in  compendium  re- 
dactae,  item  Westerhovii  in  scholiastas  lectiones  ac  con- 
jecturae ,  quibus  et  suas  adspersit  M.  Jo.  Car.  Zeunius. 
Adjecto  indice  in  Donatum  et  Terentium  locupletissimo. 
Lipsiae,  impensis  G.  Theoph.  Georgii.  MDCCLXXIV. 
II  tomi.  8. 

Editio  Bipontina  c.  select.  varietate  lect.  et  perpet. 
annot.  Acced.  ind.  lat.  c.  interpretat.    2  tom.  8.  1T?9. 

P.  Terentii  Afri  Comoediae  sex.  Adnotationem 
perpetuam  adjecerunt  M.  Benj.  Frid.  Schmieder,  Gymn. 
Halens.  Luth.  quondam  Rector  et  Fridericus  Schmieder. 
Editio  altera  auctior.  Halis  Saxonum,  impensis  Hem- 
merde  et  Schwetschke.     MDCCCXIX.     I  tom.  8. 

P.  Terentii  Afri  Comoediae  sex.  Textum  ad  fidem 
codicis  Halensis  antiquissimi ',  criticis  nondum  cogniti, 
edidit,  variam  editionum  lectionem  annotavit,  scholia  a 
vulgatis  diversa  ex  eodem  codice  descripsit  et  Cel.  Ruhn- 
kenii  dictata  in  Terentium  necdum  typis  impressa  adje- 
cit  D.  Paulus  Jacobus  Bruns,  philosophiae  professor  P. 
O.  in  Academia  Halensi.  Halae  in  libraria  Rengeriana. 
MDCCCXI.   2  tomi.  8. 

Davidis  Ruhnkenii  in  Terentii  Comoedias  dictata, 
Brunsiano  exemplo  emendatius  multisque  partibus  inte- 
grius  ex  apographo  Hamburgensi  edita.  Cura  Ludovici 
Schopeni,  Ph.  D.  Gymn.  Reg.  Bonn.  Collegae.  Bonnae 
impensis  Ed.  Weberi^  Lugduni  Batavorum  apud  S.  et 
L  Luchtmans.    MDCCCXXF.   1  tom.  8. 

P.  Terentii  Afri  Comoediae  ad  codices  mss.  et  opti- 
mas  editiones  recognovit ,  varietate  lectionis ,  commen- 
tario  perpetuo  et  indice  verborum  instruxit  Frid.  Christ. 
Gottl.  Perlet.  Accedunt  trium  codicum  Guelferbytanorum 
nunc  primum  collatorum  excerptae.  Lipsiae.  sumptibus 
librariae  Hahnianae.     MDCCCXXI.  8.  XLII  et  140. 


PRAEFATIO.  xvn 

Inter  nostros  homines  Reizius  quidera  et  ejus  disci- 
plinain  qui  sectabantnr  Bentlejum  et  opiniones  Bentleji 
plurimi  faciebant. 

Fridericus  Volgangus  Reizius,  Burmannum  de 
Bentleji  doctrina  metrorum  Terentianorum  judicare  non 
potuisse.     Lipsiae  MDCCLXXXVIL  4. 

Godofredi  Hermanni  elementa  doctrinae  metricae. 
Lipsiae,  ap.  Gerh.  Fleischerum  jun.  MDCCCXVL  8« 
pp.  184. 

Idem  tamen  Reizius  in  eodem  scripto  suo  Bentlejum 
vituperavit ,  quod  versus  iambicos  dipodiis  trochaicis, 
non  iambicis  dimensus  sit;  qua  ratione  non  possit  non 
omnis  rhythmus  versuum  iambicorum  perire  et  in  tro- 
chaicum  rhythmum  traiisformari.  Hermannus  quamvis 
in  elem.  d.  metr.  p.  60  magnam  m  re  metrica  a  Bentlejo 
conversionem  factam  esse  dixerit  et  in  praefatione  ad 
elera.  d.  ra.  p.  XII  judicaverit:  „primus  novam  inire  viam 
ausus  est  R.  Bentlejus,  vir  divini  ingenii,  nec  servire  cui- 
quara  disciplinae,  sed,  quoquo  se  converteret,  imperare 
sciens.  Is  rem  difficillimam,  comicorum  Latinorum  me- 
tra  aggressus,  quum  facile,  qua  erat  solertia,  illud  ,  in 
quo  sumraa  rei  verteretur,  deprehendisset,  breviter,  sed 
perspicue  exposuit  de  ea  ratione  in  schediasmate,  quod 
scripsit  de  metris  Terentianis:  sentiensque,  altius  repe- 
tendas  esse  hujus  rei  causas,  quum  eas  explicare  non 
posset,  quod  non  est  mirum  in  illa,  quae  tum  erat,  con- 
ditionephilosophiae,  arcanam  rationera  musices  objectare 
satis  habuit  ;u  Ilermannus ,  inquam,  Bentlejo  etiam  sic 
laudato,  Bentlejum  tamen  saepe  inventis  suis  etiam  curti 
darnno  Terentii  usum  esse  dicit  (elem.  d.  m.  p.  00) ;  et 
de  pluribus  se  cum  Bentlejo  non  consentire  peculiari  li- 
bello  probavit : 

Godofredi  Hermanni  dissertatio  de  Richardo  Bent- 
lejo  ejusque  editione  Terentii.  Lipsiae  MDCCCXIX  p. 
I  —  XXIV.  4t0  in :  Bentleji  et  doctorum  virorum  episto- 
lae  partim  mutae.  Repetiit  et  auxit  Fried.  Traug.  Frie- 
demann,   Lipsiae  MDCCCXXV.  nuper  iterata. 
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Uims  Botliius  audacia,  si  fieri  possit,  etiam  Bent- 
lejum  superaAit. 

Pabll  Tereuti  Afri  Comoediae.  In  usum  elegantio- 
rum  hominum  edidit  Frid.  Ilenr.  Bothe ,  Magdeburgen- 
sis.  Accedit  icon  Comici  in  aes  incisa.  Berolim\  sitmtu 
loannis  Frid.  Ungeri.  1806.  8.  pp.  610. 

Quae  quum  ita  esse  cognovisseni ,  hanc  editionem 
meam  sic  institui. 

In  principio  cuiusque  fabulae  C.  Sulpitii  Apollina- 
ris  periocham  posui.  Eae  71£qlo%ccI  sive  argumenti  nar- 
rationes  diu  ipsius  Terentii  esse  putabantur,  donec  Pe- 
trusBembus  Cardinalis  (deTerentii  fabulis  p.817)  Apol- 
linari  eas  vindicavit;  testimonio  ad  eam  rem  codicisBem- 
bini  usus,  in  quo  Apollinaris  nomen  adsci  iptum  est.  Erat 
Apollinaris  autem  Grammaticus  doctissimus,  a  Carthagi- 
ne  oriundus,  qui  post  Christum  natuin  saeculo  secundo, 
T.  Aurelio  et  M.  Aurelio  Antoninis  imperatoribus ,  vixit. 
Helvium  Pertinacem,  qui  anno  p.  Chr.  n.  CXCIII  impe- 
rator  Komanus  factus  est,  arte  Grammatica  instituerat, 
de  scientia  sua  ab  A.  Gellio  saepe  laudatus.  Noct.  Att. 
II,  16.  IV,  17.  (Cf.  Bayle  s.  v.  ApoUinaris.) 

Textum  hujus  editionis  ad  similitudinem  Bentlejani 
maxime  conformavi.  Bentlejus  ubicumque  codicuin  vesti- 
giis  institerat,  ejus  auctoritatemplerumquesequutus  sum, 
idque  ejus  acumini  et  scientiae  rei  metricae  tribuendum 
esse  putavi.  Yerum  ubi  conjiciens  scripta  mutaverat, 
majorem  aliquam  cautionem  adhibendam  esse  existimavi 
et  putavi,  non  raro  eum  vel  de  sententiae  vel  de  linguae 
natura  statuisse ,  quod  secus  sit.  Hujus  rei  in  notis  ac- 
curate  ratio  reddita  est.  Raro  commisi ,  ut  tacite  ejus 
ab  opinionibus  discederem.  Saepius  Scenarum,  quas 
Grammaticos  invenisse  Muretus  putat  (Schol.  in  Ter.  p. 
661),  et  Actuum,  qui  in  Bembino  libro  ne  distinguuntur 
quidem  descriptionem  aliter  institui,  duce  potissimum 
adhibito : 

Godofr.  Aug.  Bened.  Woljf,  de  Actibus  et  Scenis 
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apud  Plautam  et  Terentium  dissertatio  prima.    Gubenae 
MDCCCXIII. 

—  —  —  —  dissertatio  secunda.  Gubenae. 
MDCCCXXIV. 

Ut  nihilo  miims  facile  loci  Terentiani  reperiri  pos- 
sint,  post  singulas  fabulas  dissimilitudinem  descriptionis 
Scenarum  et  Actuum  pleruinqiie  addidi,  quae  iutcr  lient- 
leji  et  hanc  editionem  est. 

In  Tersibus  et  Terentianis  constituendis  duo  praece- 
pta  potissimum  sequutus  sum,  Wasii  alterum,  alterum 
Herinaiini.  Wase  de  hiatu,  Sen.  p.  39:  „In  funambulis 
placent  in  arcto  gressus  numerosi;  maxima  quippe  dele- 
ctatio  percipitur  ex  periculis.  Ita  fit ;  molliter  et  arcte 
conniventibus  versuum  juncturis  indormiscit  auditor  se- 
curus;  lapsantibus  subinde  numeris  et  casum  minitanti- 
bus  expergiscitur  et  animuin  attendit.  Comici  vero  me- 
tri  male  laxae  compages  artis  et  commentationis  suspicio- 
nem  procul  movent ;  rusticisque  et  de  plebe  infima  per- 
sonis  veram  barbariem  addunt. "  Hermannus  elem.  d.  m. 
p.  48:  „Atque  si  ulla  ex  re  intelligi  potest,  quod  aegre 
credunt  philologi,  poetas,  ut  nunc  quoque  fit ,  non  tam 
disciplinam  quamdam ,  cujus  leges  migrare  non  liceret, 
quam  sensum  suum  atque  aurium  approbationem  sequu- 
tos  esse,  profecto  id  ex  hiatu  certissime  colligitur.  No- 
strum  est  quidem ,  quum  artem  quamdam  doctrinamquc 
harum  rerum  condimus,  ubique  regulas  et  leges  circum- 
spicere:  sed  qui  oblhiscuntur,  totum  hoc  genus  in  eo 
versari ,  quod  placeat  ipsumque  se  auribus  commendet, 
non  animadvertunt,  dum  morosas  regulas  excogitant, 
plus  se  scire  velle,  quam  ipsipoetae  sciebant,  risuri  pro- 
fecto,  si  viderent,  quam  obscura  eos  et  inutili  diligentia 
usos  putamus,  dum  nihil  nisi  sensum  suum  sequebantur; 
aliquando  etiam,  quod  non  satis  placeret ,  sibi  indulgen- 
tes. u  Quare  e  duabus  lectionibus  librorum  eam  semper 
praetuli,  quae  cum  praeceptis  artis  metricae  consentiret; 
verum  si  quando  JBentlejus  praecepta  sua  non  e  versibus, 
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sed  versus  ex  praeceptis  constitueret,  detrectavi  ejus  au- 
ctoritatem,  et  libros  potiores  habui.     Qua  in  re  gaudeo, 


prosodiae  Plautinae,  eoque  diligentius  et  iirinius  codici- 
bus  insistendum  esse  se  judicare  coepisse.  Etiam  fra- 
gmentum  metricum  semel  admisi:  Hec.  II,  1,  4. 

Voces  scripsi  ea  ratione,  qua  Faernus  eas  et  ipse 
scripsit  et  in  antiquissimis  codicibus  Terentii  scriptas  es- 
se  docuit.  Unum  novavi,  quod  pollicitus  'st  scripsi  pro 
eo,  quod  in  codice  Bembino  est  polticitu  'st;  veritus^s 
pro  veritiCs,  ad  perspicuitatem  augendam. 

De  P.  Terentii  Afri  vita  et  comoediis  quum  agerem, 
libris  imprimis  his  usus  sum. 

Diderot,  de  la  Poesie  Dramatique  a  Monsieur  Grimm, 
\i\ :  Oeuvres  philosophiques  de  Mr.  D.  a  Amsterdam,  chez 
Marc  -  Michel  Rey.  MDCCLXXII.  Tome  troisieme. 
Convertit  Lessing:  Das  Theater  des  Herrn  Diderot. 
Aus  dem  Franzosischen  ilbersezt  von  Gotthold  Ephraim 
Lessing.  Zweyter  Theil.  Zweyte  Ausgabe  BerUnYiSl.S. 

Hamburgische  Dramaturgie  von  Gotthold  Ephraim 
Lessing.  1709.  2  B.    8. 

Abhandtung  von  dem  Leben  und  den  Werken  des  M. 
Accius  Plautus  ;  in :  Gotth.  Ephr.  Lessings  summtlichen 
Schriften.  Berlin  1820.    Zehnter  B.  12. 

Ueber  dramatische  Kunst  und  Litteratur.  Vorle- 
sungen  von  August  Wilhelm  von  Schlegel.  Zweyte  Aus- 
gabe.  Heidelberg  1817.   3  Theile.  8. 

Friedrich  SchlegeVs  sdmmtliche  Werke.  Wien  1822 
—  1825.  Zehn  Biinde.   Imprimis.  T.  I,  IV  et  V. 

Caspar  Sagittarius  Luneburgensis  scripsit  quoque 
librum  nostrae  scriptioni  titulo  quidem  non  ita  dissimi- 
lem,  sed  argumento :  Commentatio  de  vita,  scriptis,  edi- 
tionibus^  interpretibus,  lectione  atque  imitatione  Plauti, 


P  R  A  E  F  A  T  I  0.  xxi 

Terentii,     Ciceronis.       Altenburgi    excadebat    Riiger. 
MDCLXXIl.  8.  pp.  163. 

Ad  versus  Terentianos  explicandos  praeter  eos  li- 
bros,  quos  supra  laudavi,  hunc  adhibui: 

Quaestionum  Plautinarum  liber  primus,  sive  de  hia- 
tu  in  versibus  Plautinis.  Scripsit  Carolus  Lingius.  Vra- 
tislaviae  MDCCCXIX.  8.  pp.  79. 

In  notis  denique,  Perletus  dicit,  „  si  quid  scire  opus 
sit,  maluisse  se  ejus  rei  explicatae  abundantiara  adesse, 
quam  penuriam.u  Ea  de  re  aliam  opinionem  concepi. 
Aliquid  interesse  putavi  inter  eas  res ,  quae  cogitatione, 
et  inter  eas,  quae  doctrina  et  scientia  explicandae  sint. 
Quas  cogitatione  assequi  possimus,  eas  res  si  explicassem, 
parum  me  ab  lectoribus  gratiam  initurum  esse  putavi ; 
prudentioribus  lectoribus  ea  re  veritus  sum,  ne  molestus 
sim ;  diligentibus  juvenibus  ne  importunus,  si  rerum  suis 
viribus  inveniendarum  fructum  praeriperem;  pigritiam 
ne^lisentium  ne  adjuvare  quidem  volui.  Qnare  parcus 
fui  m  liujusmodi  rebus  interpreianui»,  dili^eiitlor  !S  F2- 
liquis ;  et  Schmiederi  et  Perleti  etiam  lioc  exemplum 
imitari  nolui,  quo  in  ipsos  versus  Terentianos  de  actione 
rei  scenicae  monita  intruserant.  Semel  de  hac  re  copio- 
sius  exposui  in  argumenti  narratione  in  Andriam;  et  pas- 
sim,  ubi  vel  major  aliqua  difficultas  ex  hac  re  oriri  pos- 
set,  vel  virorum  doctorum  de  ea  re  praecepta  afferenda 
habui.  Caetera  sagacitati  legentium  investiganda  reli- 
qui.  Omnino  in  opera  mea  interpretationis  additae  non 
hoc  mihi  spectandum  esse  putavi,  ut  cogitatione  lectores 
6iipersedere  possent,  sed  ut  ad  majorem  aliquam  indu- 
striam  et  rerum  adventiciarum  quoque  cogitationem  men- 
tes  legentium  excitarem.  Nec  desunt  libri,  si  qui  copio- 
sius  de  fabulis  Terentii  expositum  velint ;  Ruhnkenii  di- 
ctata  exstant ,  supra  laudata ;  exstat :  Clavis  poetarum 
classicorum,  pars  prior,  sive  index  philologico  -  criticus 
in  Horatium,  Terentium  et  Phaedrum,  auctore  GottL 
Bened.  Schirach.   Halae  MDCCLXVUL  8.  pp.  394. 
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Iara  ad  Vossii  Commentarios  Virgilianos  revertar. 
Interea  valete,    quicumque  haec  legeritis,   et  milii 
favete. 

Scripsi  in  Lyceo  Saalfeldano  d.  xxiv  m.  Septembrii 

a.  MDCCCXXVII. 

Reinhardt. 


TERENTII    ANDRIA. 


C.  SULPITII  APOLLINARIS    PERIOCHA 
IN  ANDRIAM. 


Sororem  falso  creditam  meretriculae, 
Genere  A'ndriae ,  Glycerium,  vitiat  Pdmphilus, 
Graviddque  facta  ddt  fidem ,  uxorem  sibi 
Fore  hdnc :  nam  pater  ei  dliam  desponsdverat, 
Gnatdm  Chremetis,   dtque,  amorem  ut  comperit, 
Simuldt  futuras  nuptias ,  cupiens,   suus 
Quid  haberet  animi  filius  cognoscere, 
Davi  siiasu  nvn  repugnat  Pdmphilus  ; 
Sed  ex  Glycerio  ndtum  ut  vidit  puerulum 
Chremes ,  recusat  nuptias,  generum  dbdicat; 
Mox  filiam  Glycerium  insperato  dgnitam 
Hanc  Pdmphilo,  illam  ddt  Charino  conjugem. 


TERBNTirS. 


AOTA  LUDIS  MEGALENSIB.  M.  FULVIO  ET  M\  GLABRIOTCE  AE- 
DILIB  CURULIB.  EGERUKT  L.  AMBIVIUS  TURPIO  L.  ATILIUS 
PR\EivTESTH\US.  MODOS  FECIT  FLACCUS  CLAUDl  TIBIIS  PARIB. 
DEXTRIS  ET  SIMSTRIS.  ET  EST  TOTA  GRAECA.  EDITA  M. 
M4RCELL0  CN.  SULPICIO  COSS. 

Fabulae  interlocutores. 


Simo,  aenex. 

Sosii.  libertua  Simonie. 

Dayus,  eervus. 

Mysis,  ancilla. 


ByRRHIA,  servus  Ckarini. 
Lesbia  ,  obstetrix 
Glycebium,  quae  est  PasiL-ula, 
Clia  Chremetis. 


Pamphilus,     aduleecens,     ffliui    Chremes,  eenex.  paterPhilume- 

Simonis.  nae- 

Charinus,  aduleecene.  Crito,  hospee. 

Dromo.  servus  lorariua. 


Personae  mntaei 
Archyms.  ancillar  Chrysis,  meretrix. 


PROLOGUS. 


Xoejta  cumj primum  animum  ad  scrib 
I'd  sibi  negoti  credidit  solum  dari,     ' 


cnduiu  adpulit, 

Populo  ut  placerent,  quas  fecisset  fabulas. 

Verum  aliter  evenire  multo  intellegit: 

Nam  in  prologis  scribiindis  operam  abutitur,  5 

Non  qui  argumentuin  narret,  sed  qui  malevoli         ( 

Veteris  poetae  maledictis  respondcat. 

Nunc ,  quam  rem  vitio  dent ,  quaeso  animum  advortite. 

Menander  fecit  A'ndriam  et  Pcrinthiam. 

Qui  utramvis  recte  norit, '  ambas  noverit.  10 

Non  ita  dissimili  siint  argumenio,  attamen 

Dissimili  oratione  sunt  factae  ac  stilo. 

Quae  convenere,  in  A'ndriam  ex  Perinthia  hic 

Fatetur  transtulisse ,  atque  usum  pro  suis. 

Id  isti  vituperant  factum;  atquc  in  eo  disputant,  15 

Contaminari  non  decere  fabulas.        **ijfa**' 

Faciuntne  intellegendo ,  ut  nihil  intefiegant? 

Qui  cum  hunc  accusant,  Naevium,  Piautum,  Ennium 

Accusant,  quos  hic  noster  auctores  habet: 

Quorum  aemulari  exoptat  neclegentiam,  20 

TJehmc^  ut  quiescant  porro ,  moneo ,  et  desinant 

*  aveYe^aa  e*rte  aeqtio -animo ,  et  rem  cognqscite, 

Ut  pernoscatis ,  ecquid  spci  sit  reliqiium :  25 

Posthac  quas  faciet  de  integro  comoedias, 

Spectandae  an  exigendae  sint  vobis  prius. 

AcTUS  I.   SCENA  I. 
.        .      SlMO.   S0S1A. 

Si.  Vos  istaec  intro  ajuferie  :  abite.     Sosia 
Adesdum :  paucis  te  vofo.     So.  dictum  puta : 
Nempe  ut  curentur  recte  haec.     Sr.  immo  aliud.  So,  quid  est, 
Quod  tibi  mea  ars  efficere  hoc  possit  amplius  ? 

A  2 
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Si.  Nihil  istac  opus  est  drte  ad  hane  rem,  qudm  paro;  5 

Sct  iis,  quas  scniper  in  te  intellcxi  sitas, 

Fide  et  taciturnitate.     So.  exspccto  quid  vclis. 

Sr.  Ego  postquam  te  emi,  a  parvulo  ut  semper  tibi 

Apiit  me  justa  et  clemcns  fucrit  servitus, 

Scis.     feci  ex  servo  ut  esses  libertus  mihi,  10 

Propterca  quod  servibas  liberalitcr. 

Quod  habui  summum ,  pretium  pcvsolvi  tibi. 

So.  I'n  mcmoria  habco.     Sr.  haut  mu\to  factum.  So.  gaudeo, 

Si  til)i  quid  feci  aut  fiicio,  quod  placeat ,  Simo  ; 

Et  id  griitum  fuisse  advorsum  te  habeo  griitiam. />  y^^^l^,  15 

Sed  hoc  milii  molestum  'st :  >iam  istaec  commcmoratio      {, 

Quasi  exprobratio  est  immemoris  benefiei. 

Quin  tu  lino  vcrbo  dic,  quid  est  quod  me  velis. 

Si.  Ita  fiiciam.  hoc  primum  in  hac  re  praedico  tibi : 

Quas  credis  esse  has ,  non  sunt  verae  niiptiae.  20 

So.  Cur  simulas  igitur?     Sr.  rem  onincm  a  principio  aiidies : 

Eo  piicto  et  gnati  vitam  et  consiliiim  meum 

Cognosces:  et  quid  fiicere  in  hac  re  te  velim. 

Nam  is  postquam  excessit  ex  ephebis  ,  Sosia ,  ac 

Liberius  vivendi  fiiit  potestas ,  (nam  antea  25 

Qui  scire  posses,  aut  jngcnium  noscere, 

Oum  aetas,  metus  magister  prohibebiint?    So.  ita  est) 

Si.  Quod  plerique  omnes  faciunt  adulescentuli, 

Ut  animum  ad  aliquod  stiidium  adjungant,  aiit  equos 

Alcre,  aiit  canes  ad  vcnandum,  aut  ad  philosophos:  30 

Horum  ille  nihil  egregie  praetcr  cetera 

Studebat,  et  tamen  omnia  haec  mediocritcr. 

Gaudebam.     So.  non  injiiria  :  nam  id  arbitror 

Adprimc  in  vita  esse  litile,  ut  ne  quid  nimis. 

Si.     Sic  vita  erat :  facile  omnes  perfcrre  ac  pati :  35 

Cum  quibus  erat  cumque  lina,  iis  sese  dedere: 

Eorum  studiis  obsequi :  advorsus  neinini : 

Numquam  praeponens  se  illis :  ita  facillumc 

Sine  invidia  laudem  invenias,  et  aniicos  pares. 

So.  Sapienter  vitam  instituit:  namque  hoc  tempore  40 

Obsequium  amicos,  veritas  odiiim  parit. 

Si.  Interea  mulier  quacdam  abhinc  triennium 

Ex  A'ndro  commigravit  huc  viciniae, 

Inopia  et  cognatorum  neclegcntia 

Coacta,  egregia  forma  atque  aetatc  integra.  45 

So*  Ei ,  vereor  ne  quid  A'ndria  adportet  mali. 

Si.  Primum  hacc  pudice  vitam  parce  ac  diiriter 

Agebat,  lana  ac  tela  victum  quacritans: 

Sefc  postquam  amans  accessit,  pretium  pollicens, 


ACTUS  I.      SCENA  1.  5 

Umis  et  item  alter;  ita  ut  ingenium  est  omnium  50 

Hominum  ab  labore  proclive  ad  lubidinem, 
Accepit  conditi6nem ,  dein  quaestum  oceipit. 
•\Qui  tum  illiim  amabant,  forte ,  ita  ut  fit,  filium 
MFerduxere  illue,  secum  ut  una  esset,  meura. 
\Egomet  continuo  mecum :  Certe  captus  est :  55 

•'Ilabet.  observabam  mane  illorum  servolos 
Venientis  aut  abeuntis:  rogitabam,  Heiis  puer, 
^Dic  sodes,  quis  heri  Chrysidem  habuit?  nam  A'ndriae 
Rjlli  id  erat  nomen.    So.  teneo.    Si.  Phaedrmu  aut  Cliniam  aut 
\Niceratum  dicebant:  nam  hi  tres  tiirn  simul  60 

|Amabant.     Eho,  quid  Pamphilus?  Quid?  symbolam 
-Dedit,  cenavit.  gaiidebam.  item  alio  die 
Quaerebam>comueriebam  nihil  adf^mphiluni 
Q  uicqu am"1!u1t  liiere. "en im vero  sp^ec^xun^  satis 
Putabain ,  et  magnum  exemplum  contihentiac :  65 

Nam  qui  cum  ingeniis  conflictatur  eiusmodi, 
Nequc  commovetur  animus  in  ea  re  tamen.  ^/2*^«, 
Scias  posse  jam  habere  ipsum  suae  vita^moaiim. 
Cum  id  mihi  placebat;  tum  lino  ore  omnes  oninia 
Bona  dicere,  ct  laudare  fortunas  meas,  70 

Qui  gnatum  haberem  tali  ingenio  mgMtyiygfc^  x 
Quid  verbis  opus  est  ?  hac  fama  inpuyms  Chremes 
Ultro  ad  me  venit,  unicam  gnatsim  suam 
Cum  dote  summa  filio  uxorem  iit  daret. 

Placuit :  despondi :  Jiic  nuptiis  dictiis  'st  dies.  ?§ 

So.  Quid  igitur  ohstat:  cur  non  fiant?     Sr.  aiidies.  , 

Fere  in  diebus  paiicis ,  quibus  haec  acta  sunt^... 
Chrysis  vicina  haec  moritur.     So.  o  factiim  benf.." 
Beasti:  ei  metui  a  Chryside.     Si.  ibi  tum  fiKus 
Cum  illis.  qui  amarant  Chrysidem,  una  ar]erat  frequens:   80 
Curabat  u^rjftinus:  tristis  interim, 
Nonnumquam  conlacrumabat.  placuit  *um  j^  mihi. 
Sic  cogitabam:  Hic  parvae  consuetu,jinjg 
Causa  hiijus  mortem  tiira  fert  familj£rjter . 
Quid  si  ipse  ama^set  ?  quid  mihi  njc  faci«$t  patri  ?  85 

Haec  ego  putabam  esse  omnia  humani  ingeni 
Mansuetique  animi  officia.  qu*J  multis  moror? 
Egomet  quoque  ejus  caiisa  ;n  funus  pr6deo, 
Nihil  siispicans  ctiammali.    So.  hem  quid  id  €et?    Si.  scies. 
Effertur.  imus.  intcrea  infer  mnlieres,  90 

Quae  lbi  aderant ,  forte  unam  aspicio  adulescentulam, 
Forma  —     So.  bona  fortasse.     Sr.  et  voltu ,  Sosia, 
Adeomodesto,  adeo  -vemisto ,  ut  nil  supra. 
Quae  ciim  mihi  Jamentari  praeter  ceteras 
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Visa  est,  et  quia  erat  forma  practer  ceteras  95 

Honesta  et  liberali,  accedo  ad  pedisequas: 

Quae  sit,  rogo.  sororem  esse  aiunt  Chrysidis. 

Perciissit  ilico  animum.   atat  hoc  illud  est, 

Hinc  illae  lacrumae,  haecilla'st  misericordia. 

So.  Quam  timeo,  quorsum  eviidas.     Sr.  funus  interim  100 

Procedit:  sequimur :  ad  sepulcrum  venimus: 

In  ignem  inposita'st :  fletur.  interea  haec  soror, 

Quam  dixi,  ad  flammara  accessit  inprudentius. 

Satis  ciim  pcriclo.  ibi  tum  exanimatus  Piimphilus 

Bene  dissimulatum  ainorem  et  eclatum  indicat:  105 

Adciirrit:  mediam  miilierem  ct^f>i£ctl£ur: 

Mea  Glyeerium ,  inquit,  quid  agis?  cur  te  is  perditum? 

Tum  illa,  ut  consuetura  facile  araorem  cerneres, 

Rejecit  se  in  eum  flens  quam  familiariter. 

So.  Quid  ais  ?     Si.  redeo  inde  ir.itus ,  atque  aegre  ferens.     110 

Nec  satis  ad  objurgandum  causae.  diceret, 

Quid  feci?  quid  comraerui  aut  peccavi,  pater? 

Quae  sese  in  ignem  injicere  voluit,  prohibui: 

Servavi.  honesta  oratio  est.     So.  recte  putas: 

Nam  si  illum  objurges ,  vitae  qui  auxilium  tulit;  115 

Quid  facias  ei,  qui  dederit  damnum  aiit  malum? 

Si.  Venit  Chremes  postridie.adme ,  clamitans: 

Indignum  facinus:  comp*e^fsse,  Pamphilum 

Pro  uxore  habere  hanc  peregrinam.  ego  illud  sedulo 

Negare  factum.  ille  instat,  factum.  denique  120 

j^ „tiim  discedo  ab  illo,  ut  qui  se  filiam 

Ne$r6t "da^urum#    ^0,  non  ^u  1D*  gnatum?     Si.  ne  ha^c  quidem 

Satis  venem<352  causa  ad  objurgandum.     So.  qui  cedo  ? 

Si    Tute  ipse  h'*  ^ebus  finem  praescripsti ,  pater. 

Prope  adest,  cum  ^ien0  more  vivendiim'st  mihi:  125 

Sine  nunc  meo  me  vivere  interea  modo. 

So.  Qui  igitiir  relictus  es*  objurgandi  locus? 

Si.  Si  proptcr  amorem  uxorern  nolet  ducere, 

Ea  primum  ah  illo  animad^ertenda  injuria'st. 

Et  niinc  id  operam  do,  tit  Pcr  falsas  nuptias  130 

Vera  objurgandi  caiisa  sit,  si  deneget: 

Simiil  sceleratus  Davos  si  quid  ^J*111  • 

Habet ,  lit  consumat  niinc ,  cum  ni"11  obsint  doli :  ^ 

Quera  ego  credo  raanibus,  pedibusq^  obnixe  orania 

Factiirum:  magis  id  adco,  mihi  ut  incomraodet,  135 

Quara  ut  obsequatur  gnato.     So.  quap™pter?  Si.  rogas? 

Mala  mens,  malus  animiis.  quem  quidcrf.  ego  si  sensero. 

Sed  quid  opus'st  verbis?  sin  eveniat,  quoi  volo, 

In  Pamphilo  ut  nil  sit  morae;  restat  Chreml?» 


ACTUS  I.     SCENA  I.  7 

Qui  mi  exorandus  est:  et  spero  confore.^^^^A..,  ;  140 

Nunc  tuiim  'st  officium ,  hag,  bene  vfo  adsimulcs  miptias  : 
Perterrefacias  Davom:  obslftvl^nlt^?]/* 
Quid  agat ,  quid  cum  illo  consili  #a^te$?*»  So.  sat  est: 
Curdbo:  eamus  minc  iam  intro,,    Si.  i  prae,  sequar. 

ACTUS   I.       ScENA   II. 
S i m o  -senex.    Davus  servus.  -^fC*^*  ^  - 

Si.  Non  diibium  'st ,  quin  uxorem  nolit  filius : 
Ita  Davom  modo  timere  sensi,  ubi  nuptias 
Futuras  esse  audivit.  set  ipse  exit  foras. 
Da.  Mirabar  lioc  si  sic  abiret :  et  eri  semper  ienitas 
Verebar  quorsum  evaderet :  5 

Qui  postquam  audierat,  non  datum  iri  filio  uxorem  suo, 
Numquam  cuiquam  nostrum  verbum  fecit ,  neque  id  aegre  tulit. 
Si.   A't  nunc  faciet;   neque,   ut  opinor,  sine  tuo  magno  malo. 
Da.  Id  voluit,  nos  sic  nec  opinantis  diici  falso  gaiidio, 
Sperantis  iam  amoto  metu,  interea  oscitantis  opprimi,  10 

Ut  ne  esset  spatium  cogitandi  ad  disturbandas  nuptias: 
Astiite.    Si.  carnufex,  quae  ioquitur?   D.  erus  est,  neque  pro- 

videram. 
Si.  Dave.     D.  hem,  quid  est?     Si,   ehodum  ad  me.     D.  quid 

hic  volt?  Si.  quid  ais?  D.  qua  de  re?  Si.  rogas? 
Meum  gnatum  rumor  est  amare.  D.  id  populus  curat  scilicet. 
Si.   Hocinc   agis,   an  non?      D.  ego  vero  istuc.     Si.  set  nunc 

ea  me  exquirere,  15 

Iniqui  patris  est.  nam ,   quod  antehac  fecit ,  nihil  ad  me  adtinet. 
Dum  tempus  ad  eam  rem  tulit,  sivi  animum  ut  expleret  suum : 
Nunc  hic  dies  aliam  vitam  defert,  alios  mores  postulat. 
Dehinc  postulo,   sive  aequum  'st,  te  oro,  Dave,  ut  redeat  iam 

in  viam. 
Da.  Hoc  quid  sit  ?     Si.   omnes ,   qui  amant ,  graviter  sibi  dari 

uxorem  ferunt.  -  20 

Da.  Ita  aiunt.    Si.  tum  si  quis  magistrum  cepit  ad  eam  rem 

inprobum, 
Ipsum  animum  aegrotum  ad  deteriorem  partem  plerumque  adpiicat. 
Da.    Non   hercle   intellego.      Si.  non?  hem.     D.   non:  Davos 

sum,  non  Oedipus. 
Si.  Nempe  ergo  aperte  vis,  quaerestant,  me  loqui.  D.  sanequidem. 
Si.  Si  sensero  hodie  quicquam  in  his  te  nuptiis  25 

Fallaciae  conari,  quo  fiant  minus; 
Aut  velle  in  ea  re  ostendi,  quam  sis  callidus: 
Verberibus  caesum  te  in  pistrinum,  Dave,  dedamusque  adnecem, 
Ealege  atque  omine,  iit,  si  te  inde  exemerim,  ego  pro  temolam. 
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Quid ,    hoc    intellextin'  ?  an   nondum  etiam  ne  hoc   quidem  ? 
D.  immo  ciillidc;  30 

Ita  aperte  ipsam  rem  modo  locutus ,  nil  circum  itione  risus  es. 
Si.  Ubivis  facilius  passus  sim ,  quam  in  hac  re ,  me  deliidier. 
Da.  Bona  verba,  quaeso.     Sz .  inrides :  nil  me  fiillis.  edico  tibi, 
Nc  t&nere  facias.  neque  tu  haut  diccs,  tibi  non  praedictum.  cave. 

ACTUSl.      SCENA   III. 
D  a  v  u  s  servus. 

Enimvero,  Dave,  nil  loci'st  segnitiae  neque  socordiae, 
Quantum  intellexi  modojgenis  sententiam  de  nuptiis;    o  wj/k„ 
Quae  si  non  astu  %Y&\metfffiic ,  me  aiit  erum  pessm/f  uabunl? 
Nec  quid  agam  certum 'st :   Pamphilumne  ^j^em^  an  auscul- 

tem  seni.  /^^S^a 

Si  ilhim  relinquo ,  ejus  vitae  timeo:  sin  opitulor,  nuius  minas;    5 
Cui  verba  darc  difficile  'st :  primum  iam  de  amore  hoc  comperit : 
Me  infensus  servat,  ne  cjuaro  |a,ciam  in  niiptiis  fallaciam. 
Si  senserit,   perii,  aut  si  lmliMhi  ftierit  —  causam  ceperit    — 
Quo  iiire,  quave  injiiria  pra^CfjVftem  me  in  pistrimim  dabit. 
Ad  haec  mala  hoc  mi  accedit  etiam:  haec  Andria,  10 

Si  ista  lixor  sive  amica'st,  gravida  e  Pamphilo^  est.       . 
Audireque  eorum  est  operae  pretium  audiiciam jVv^;  ^f '^* 
Nam  inceptio 'st  amentium,  haut  amantium:  -f**?^ 
Quicquid  pepcrisset,  decreverunt  tollere : 

Et  fingunt  quandam  inter  se  nunc  falliiciam,  15 

Civem  A'tticam  esse ,  hanp.  ^ii&xdim  hinc  quidam  senex, 
Mercator  :  navem  is^fregi^  aput  Andrum  insulam : 
ls  obiit  mortem.  ibi  tum  hanc  ejectam  Chrysidis 
Patrem  recepisse  orbam ,  parvam.  fabulae. 
Mi  quidem  non  fit  verisimile;  at  ipsis  commentiim  placet.    20 
Set  Mysis  ab  ea  egreditur.     at  ego  hinc  me  ad  forum,  ut 
Conveniam  Pamphiliim,  ne  de  hacrepater  inprudentem  opprimat. 

ACTUS   I.      ScENA   IV. 

Mysis  ancilla. 

Aiidivi,  Archylis ,  jamdudum:  Lesbiam  adduci  iubes. 

Sane  pol  illa  temulenta'st  miilier  et  temeraria, 

Nec  satis  digna ,  cui  committas  primo  partu  miiliercm : 

Taroen  eam  adducam.     inportunitatem  spectate  aniculae: 

Quia  conpotrix  eius  est.     Di,  date  facultatem  obsecro  5 

Huic  pariundi ,  atque  illi  in  aliis  potius  peccandi  locum. 

Set  quidnam  Pamphilum  exanimatum  video  ?    vereor  quid  siet. 

Opperiar ,    ut  sciam  numquidnam  haec  tiirba  tristitiae  adferat. 


ACTUS  I.     SCENA  V.  9 

A  c  t  u  s  I.   ScenaV. 
Pamphilus  adulescens.     Mvsis  ancilla. 

Pa.  Hocine  'st.factu  humanum  aut  inceptu?  hocine  'st  officium 

patris  ? 
My.  Quid  illud  est  ?  P.    pro  deum  fidem,  quid  est,  si  hoc  non 

contumelia'st? 
Uxorem  decrerat  dare  sese  mi  hodie:  nonne  oportuit 
Praescisse  me  ante  ?  nonne  prius  commiinicatum  oportuit  ? 
My.  Miseram  me,  quod  verbum  aiidio?  5 

Pa.  Quid  Chremes  ?  qui  denegarat,  se  commissurum  milii 
Gnatam  suam  uxorem :  id  mutavit ,  quia  me  inmutatum  videt. 
Itane  obstinate  operam  dat ,  ut  me  aGlyccrio  miserum  abstrahat? 
Quod  si  fit,  pereo  fiinditus. 
A'deon'    hominem   esse  invenustum  aut  infelicem   quemquam, 

ut  ego  sum  ?  10 

Pro  deum  atque  hominum  fidem! 

Niillon'  ego  Chremetis  pacto  adfinitatem  effiig-ere  potero? 
Quot  modis  contemptus,  spretus  ?  facta,  transacta  omnia.    hem, 
Repudiatus  repetor :  quamobrem  ?  nisi  si  id  est,  quod  siispicor : 
A'liquid  monstri  aliint:  ea  quoniam  nemini  obtrudi  potest,      15 
I'tur  ad  me.     M.  oratio  haec  me  miseram  exanimavit  mctu. 
Pa.  Nam  quid  ego  dicam  de  patre?  ah 
Tantamne  rem  tam  neclegenter  agere?  praeteriens  modo 
Mi   apiit   forum ,   uxor  tibi  ducenda'st,  Pamphile,  hodie ,  in- 

quit,  para: 
A'bi  domum.  id  mi  visus  'st  dicere,  libi  cito,  et  suspende  te.  20 
0'bstipui:  censen'  mc  verbum  potuisse  ulhmi  proloqui?  aut 
Ullam  causam  ,   saltem    ineptam ,  falsam ,  iniquam ?  ommiitui. 
Quod  si  ego  rescissem  id  prius,  quid  facerem ,  si  quis  nunc  meroget, 
Aliquid  f acerem,  ut  hoc  ne  facerem.  set  nunc  quid  primum  exsequar  ? 
Tot  me  inpediunt  ciirae,  quaemeum  animum  divorsaetrahmit ;  25 
Amor ,  misericordia  hiijus,  nuptiiirum  sollicitatio, 
Tum  patris  pudor,  quime  tamleni  passus  animo  est  lisque  adhuc, 
Quae  meo  cumque  animo  liibitum 'st ,  facere.  eine  ego  ut   ad- 

vorser?  ei  mihi, 
Incertum'st,    quid    agam.      M.  misera    tiraeo,   incertum   hoc 

quorsns,  iiccidat. 
Sed  nunc  perop^iwsj^,  aiit  hunc  cum  ipsa ,  aut  de  illa  me  ad- 

versum  hiinc  loouLj.        c  80 

Dum  in  diibio  est  animus^pfiuTom(m^iilb'hucvelilluc  inpellitur. 
Pa.   Quis  hic  loquitur?  Mysis?  stilve.     M.  o  salve,  Pamphilc. 

P.  quid  agit?  M.  rogas? 
Laborat  e  dolorc;   atque  ex  hoc  misera  sollicita  est,  diem 
Quia  olimin  hunc  sunt  constitutae  miptiae.  tum  autem  hoc  timet 


10  TERENTII  ANDRIA. 


iTi&iUi. 


]Ve  deseras  sc.     P.  hem  ,  <^Wk_ffmc  conari  queam?  35 

Egon'  propter  me  illam  dfeapr/mlscram  sinam?"' '?/ />ii% ' 

Quac  milii  suum  animum  «$]»*£  omncm  vitam  credidit? 

Quam  ego  iinimo  egregie  ctjram  pro  uxorc  habuerim? 

Bene  et  pudice  eius  doctum  atquc  eductum  sinam, 

Coiictum  egestate  ingenium  inmutsirier?  "••^***  40 

Non  faciam.     M.  haut  verear,  si  in  te  sit  solo  situm: 

Set  ut  vim  queas  ferre.      P.  adeone  me  ignavom  putas? 

Adeon'  porro  ingratum,  aut  inhumanura,  aut  ferum, 

Ut  neque  me  consuettido,  neque  amor,  neque  pudor 

Commoveat ,  neque  commoiieat^wt  servem  fidera  ?  §5 

My.  Unum  hoc  scio,  esse  ineritam*  ut  meraor  esses  sui. 

Pa.  Memor  essem?  o  Mysis,  Mysis,  etiam  nunc  raihi 

Scripta  illa  sunt  in  animp  cjicta  Chrysidis 

De  Glycerio.   iam  fei^iic  it/oriens  me  vocat: 

Accessi :  vos  semotae  :  nos  soli :  incipit :  50 

Mi  Pamphile,  hujus  formam  atque  aetatem  vides: 

Nec  clam  te  est,  quam  illi  utraeque  res  nunc  utiies 

Et  iid  pudicitiara  et  ad  rem  tutandam  sient. 

Quod  te  ego  per  dextram  hanc  oro  ,  et  per  genium  tuum, 

Per  tuara  fidem,  perque  hiijus  solitiidinem,  55 

Te  obtestor,  ne  abs  te  hana  segreges ,  neu  dcseras: 

Si  te  in  germani  fratris  dire^TToco,'^      **** 

Sive  haec  te  solum  semper  fecit  miixumi, 

Seu  tibi  morigera  fiiit  in  rebus  omnibus. 

Te  isti  virum  do ,  amicum  ,  tutorem ,  patrem.  60 

Bona  nostra  haec  tibi  permitto,  et  ttiae  mando  fidei. 

Hanc  mi  in  manura  dat:  mors  continuo  ipsam  occupat. 

Accepi:  acceptam  servabo.     M.  ita  spero  quidem. 

Pa.  Set  ciir  tu  abis  ab  illa?  M.  obstetricem  adcerso.     PJ 

pera.  atque  aiidin'? 
Verbum  unum  cave  de  miptiis ;  ne  ad  morbum  hoc  etiam.  M. 

teneo.  65 

ActusII.    ScenaI. 

Charhihus.    Byrrhia.    Pamphilus. 

Cn.  Quid  ais  Byrrhia?   daturne  illa  Pamphilo  hodie  niiptum? 

B.  sic  est. 
Ch.    Qui  scis?   B.  aput  forum   modo  e  Davo  audivi.     C.  vae 

misero  mihi. 
Ut  animus  in  spe  atque  in  timore  usque  antehac  adtcntus  fuit, 
Ita  postquam  adcmpta  spes  est,  lassus,  ciira  confectiis  stupet. 
By.  Quaeso  edepol ,  Charine ,  quando  non  potest  id  fieri,  quod  vis ,  5 
l'd  velis  quod  possit.   C.  nil  volo  aliud  nisi  Philumenam.   B.  ah, 


ACTUS  II.     SCENA  I.  11 

Quanto  satius  'st   te   id  dare  operam,   qui  istum  amorem  ex 

corde  ejicias; 
Quam  id  loqui,  quo  magis  lubido  frustra  incendatiir  tua. 
Cn.  Facile  omnes ,  cum  valemus ,  recta  consilia  aegrotis  damus. 
Tu  si  hic  sis,  aliter  censeas.    B.  age,  age  ,  ut  lubct.     C.  set 

Pamphilum  10 

Video.    omnia  experiri  certum  'st  prius  quam  pereo.     B.   quid 

hic  agit? 
Cn.  Ipsum  hunc  orabo:  huic  siipplicabo;  aniorcm  huic  narra- 

bo  meum : 
Credo,  impetrabo,  ut  aliquot  saltem  miptiis  prodat  dies: 
Interea  fiet  aliquid,  spero.  B.  id  aliquid  nihil  est.     C.  Byrrhia, 
Quidtibiyidetur?  adeon'adeum?  B. quidni?  nihilutimpetres,  15 
Vt  te  arbitretur  sibi  paratum  moechum ,  si  illam  duxerit? 
Cir.  A'bin'  hinc  in  malam  rem  cum  suspicione  istac,  scelus? 
Pa.  Charinum  lideo.  salre.     C.  o  salve.     Pamphile, 
A'd  te  advenio,  spem ,  salutem,  consilium,  auxiiium  expetens. 
Pa.  Nequc  polconsililocum  habeo,  neque  adauxilium  copiam.  20 
Set  istuc   quidnam  'st?   C.  hodie  uxorem  ducis?   P.  aiunt.     C 

Pamphile. 
Si  id  facis,  hodie  postremum  me  vides.  P.  quid  ita?  C.  ei  mihi, 
Vereor  dicere :  huic  dic  quaeso  Byrrhia.  B.  ego  dicam.  P.  quidest? 
By.  Sponsam  hic  tuam  amat.     P.  ne  iste  haut  mecum  sentit, 

ehodum  dic  mihi :  ^— 

Numquidnam  ampliiis  tibi  cum  illa  fuit  Charine  ?  C.  ah .  Pam~ 

phile,  25 

Nil.  P.  quam  vellem.     C.  niinc  te  per  amicitiam  et  per  amo- 

rem  obsecro, 
Principio   ut   ne   ducas.     P.   dabo  equidem  operam.     C,  set  si 

id  non  potest, 
Aut  tibi  nuptiae  hae  sunt  cordi.    P.  cordi?  C.  saltem  aliquotdies 
Piofer,  dum  proficiscor  aliquo,  ne  videam.    P.  audi  nunc  iam : 
E'go  Charine  neiitiquam  officium  liberi  esse  hominis  puto,   30 
Cum  is  nil  mereat,  postulare  id  gratiae  adponi  sibi. 
Nuptias  efTiigere  ego  istas  malo ,  quam  tu  adipiscier. 
Ch .  Redduxti  animum.  P.  minc  si  quid  potes  aiit  tu,  aut  hic  Byrrhia, 
Facite,  fingite,  invenite,  eflficite,  qui  detiir  tibi: 
E'go  id  agam,  qui  mihi  ne  detur.  C.  sat  habeo.  P.  Davom  optume  35 
Video :  cuius  consilio  fretus  sum.  C.at  tu  hercle  haut  quicquam  mihi ; 
Nisi  ea ,"  quae  nil  opus  sunt  sciri.  f ligin'  hinc.  B.  ego  vero  ac  lubens. 

ACTUS    II.      SCENA   II. 

Davus.    Charinus.    Pamphilus. 
Da.  Di  boni,  boni  quid  porto?    set   ubi  inveniam  Pamphilum, 
U't  metum,  in  quo  minc  e»t  adimam?  atque  expleam  animura  gaiidio? 
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Ch.  Laetus  estnescio  quid.  P.  niliil  est :  nondumhaec  rcscivit  mala. 
Da.  Quem  vgo  nunc  credo,  si  jam  audierit  sibi  paratas  miptias, 
O/.Audin'  tuillum?  D.toto  me  oppido  exanimatum  quaerere.  5 
Set  ubi  quaeram  ?  quo  nuncprimumintendam,  C.  cessasadloqui? 
Da.  Habeo.     P.    Dave:   ades.   resiste.    D.  quis  homo  'st,  qui 

me?  o  Pamphile, 
Te  ipsum  quaero.  euge  Charine:  ambo  opportune:  v6s  volo. 
Pa.  Dave,  perii.     D.  quin  tu  hoc  audi.     P.  interii.      D.  quid 

timeiis  scio. 
,    Cn.  Mea  quidcm  hercle  certe  in  dubio  vita  'st.  D.  et  quid  tii,  scio.  10 
Pa.   Nuptiae  mi.     D.  ctsi    scio?   P.  hodie.     D.  optundis,   ta- 

metsi  intelligo? 
I'd  paves,  ne  ducas  tu  iliam :    tu  autem,  ut  ducas.  C.  rem  tenes. 
Pa.  1'stuc  ipsum.    D.  atque  istuc  ipsum  nil  pericli  est:  me  vidc. 
Pa.  Obsecro  te,  quam  primum  hoc  me  libera  miscriim  metu.  D.  hem, 
Libcro:  tibiuxoremnondat  jantChremes.  P.  qui  scis?  D.  scics.15 
Tiius  pater  me  modo  prehendit:  ait  tibi  uxorem  dare  sesc 
Hodie;  item  alia  multa,  quae  nunc  non  est  narrandi  locus. 
Continuo  ad  te  properans  percurro  ad  forum  ,  ut  dicam  tibihaec. 
U'bi  te  non  invenio  ibi ,  escendo  in  quendam  excelsum  locum. 
Circumspicio ;  nusquam.     ibi  forte  hujus  video  Byrrhiam.    20 
Rogo:  negat  vidisse.  mihi  molcstum.     quid  agam,  cogito. 
Redeunti  interea  ex  ipsa  re  mi  incidit  suspicio:  hcm, 
Paululum  obsoni:  ipsus  tristis:  de  inproviso  nuptiae : 
Non  cohaerent.   P.  quorsumnam  istuc  ?  D.   ego  mc  continuo  ad 

Chremem. 
Cum  illo  advenio:  solitudo  ante  ostium:  jam  id  gaiideo.        25 
Ch.  Recte  dicis.  P.  perge.  D.  maneo :  interea  introire  neminem 
Video ,  exire  neminem :  matronam  nullam  in  aedibus, 
Nil  ornati ,  nil  tumulti.  accessi:  intro  aspexi.     P.  scio. 
Miignum  signum.     D.  mim  videntur  convenire  haec  miptiis? 
P.i.Non,  opinor,  Dave.  D.  opinor,  narras?  non  recte  accipis.   30 
Certa  res  est.  etiam  puerum  inde  abiens  conspexi  Chremi 
Olera  ac  pisciculos  minutos  ferre  obolo  in  cenam  seni 
Cii.  Liberatussumbodie,  Dave,  tiia  opera.  D.  ac  nulliis  quidem. 
Cz/.Quid  ita  ?  nempc  huic  prorsus  illam  non  dat.P.  ridiculiim  caput ! 
Quasi  necesse  sit,  si  huic  non  dat,  te  illam  uxorem  diicere:    35 
v  Nisi  vides ,  nisi  senis  amicos  oras ,  ambis.     C.  bene  mones. 
I'bo :  etsi  hercle  saepe  jam  me  spes  haec  frustrata  'st.  vale. 

ACTUS   II.      SCENA   III. 
Pamphilits.    Davi;s. 

Pa.  Quid  igitur  sibi  volt  pater?  cur  simulat?  D.  ego  dicamtibi. 
Si  id  suscenseat  nunc,  quia  non  det  tibi  uxorem  Chremes, 
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ACTUS  II.     SCENA  III.  13 

1'psiis  sibi  esse  injiirius  videatur:  neque  id  injuria: 
Prius,  quam  tuura,  ut  sese  habeat,  animum  ad  miptias  perspexerit 
Set  si  tu  negaris  ducere  ,  ibi  culpam  in  te  tr.insferet:  g 

Tum  illae  turbae  fient.   P.  quidvis  pdtiar.  D.paterest,  Pamphile 
vjtfiificile  'st.  tumhaecs6Ia'stmulier.  dictumac  factum  invenerit 
A  Iiquam  causam,  quamobrem  eiciat  oppido.  P.  eiciat  ?  D .  cito 
Pj.  Cedo  igitur  quicl  faciam,  Dave?  D.  dic  te  ducturuni.     P 
hem.     D.  quid  est? 
^-^gon'dicam?Z>.curnon?  P.mimquamfaciam.  ZJ.neneg-a  10 
P^Suadere  noli.     D.  ex  ea  re  quid  fiat,  vide.  ' 

pAj£Jt  ab  illa  excludar,  hiic  concludar.     D.  non  ita  'st. 
JNempe  hoc  sic  esse  opinor:  dicturum  patrem, 
Ducas  volo  hodie  uxorem:  tu ,  ducam,  inquies: 
Cedo  quid  jurgabit  tecum  ?  hic  reddes  omnia,  15 

^Quae  niinc  sunt  certa  ei  consilia,  incerta  lit  sient, 
Sine  omni  periclo:  nam  hoc  haut  dubium  'st,  quin  Chremes 
libi  non  det  gnatam.  nec  tu  ea  causa  minueris 
Haec  ,  quae  facis ,  ne  is  miitet  suam  sententiam. 
Patri  dic  velle :  ut ,  ciim  velit ,  tibi  jiire  irasci  non  qucat.    20 
rsam,  quod  tu  speres  ,  propulsabo  facile;  Uxorem  his  moribus 
Dabit  nemo.  inveniet  inopem  potius ,    quam  te  corrumpi  sinat. 
fcet  si  te  aequo  animo  ferre  accipiet,  neclegentem  feceris: 
Aha  otio&us  quaeret:  interea  tiliquid  acciderit  boni. 
Pa.  Itan'  credis?  D.  liaut  dubium  id  quidem  'st.     P.  vide  quo 
me  inducas.     D.  quin  taces.  25 

v  '  DS i™'  Pueruni  antem  n«  resciscat  mi  esse  ex  illa  ,  caiitio  est : 
Aam  polhcitus  sum  siiscepturum.  D.  o  fiioinus  audax  i  F.  hanc  fidem 
fcibi  me  obsecravit,  qui  se  sciret  ncm  desertum  iri,  lit  darem* 
Da.  Curabitur.  set  pater  adest.  cave  ,  te  esse  tristem  sentiat, 

ACTUS    II.     ScENA.    IV 
S  i n o.     D  a  v u s.     Pamphiius. 

*•  *^Y1'S0  q«id  agant,  aiit  quid  captent  consili. 

Da.  Hic  minc  non  dubitat ,  quin  te  ductunim  neges. 

Venit  meditatus  alicunde  ex  soio  loco: 

Orationem  sperat  invenisse  se, 
£^>ui  differat  te:  proin  tu  fac  aput  te  lit  sies.  5 

^Pa.  Modo  ut  possim,  Dave.  D.  crede  inquam  hoc  mihi,  Pamphile 

Xvumquam  hodie  tecum  commutaturum  patrem 

Unum  esse  verbura ,  si  te  dices  diicere. 

ACTUS   II.       SCENA  V. 

Byrrhia.    Simo.    Davus.    Pamphiius, 
By. -  Erus  rae  relictis  rebus  jussit  Paraphilum 
Hodie  obser.va^  ut,  quid  ageret  de  miptiis, 
tereStiiis.  B 
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Scircm:  id  proptcrea  nunc  hunc  vcnientem  sequor. 

Ipsum  adeo  praesto  video  cum  Davo :  hoc  ajja*n. 

Si.  Utrumque  adesse  video.  D.  hcm ,  s?r?a.     W.  Pamphile.     5 

Dy/.  Quasi  dc  inproviso  respice  ad  eum.     P.  ehem  pater. 

Da.  Probc.     iS.  hodie  uxorem  diicas,  ut  dixi,  volo. 

Bt.  I\unc  nostrae  timco  parti,  quid  hic  respondeat. 

J'.* .  Keque-isfifc",  ncque  alibi  tibi  erit  usquam  inmemora.  ZJ.hem. 

Da.  Om.mutuit.    B.  quid  dixit?  5.  facis  ut  te  decet,  10 

Cum  i^tuc  quod  postulo  impetro.cum   gratia.      jtg  g^&ti*d<*y 

Da.  Sum  verus ?  B.  erus,  qitffiiTum  audio  ,  uxore  excidit.  *** 

Si.  I  niinc  iam  intro;  ne  in  mora,  cum  opus  sit,  sies. 

Pa.     E6.  B.  nullane  in  re  esse  cuiquam  homini  fidem? 

Verum  illud  verbum'st,  vqbzo.qujod,  dicf  solet, 

Omnis  sibi  csse  melius  Inalle/  quam  alteri. 

Ego  illam  vidi :  virginem  forma  bona 

Memini  ^  idere :  cum  aequior  sum     PamphiJOj^^^ 

Si  se  illam  in  sbnuiis ,  quam  illum ,  atnpfecti  Vnaluit. 

Reuiintiabo,  ut  pro  hoc  malo  mihi  det  malum.  20 

ACTUS   II.      ScENA   VI. 
Davus.    Simo. 

Da.  Hic  niinc  mc  credit  aliquam  sibi  fallaciam 
.^■dPbrtare ,  et  ea  me  hic  restitisse  gratia.  /,y  ^i/.^x.  w*,    i^/i'f 
Sr.  Quid  Diivus  narrat  ?  D.  aeuue  quicquam  nitnc  quidem. 
Sr.  Kilne?  hem.   D.  nil  pAvrsus:     S.  atqui  expectabiira  quidem. 
Da.  PrafeBCTspem  evcnit:  sentio:  hoc  male  habet  virum.         5 
Si.  Potin'  es  mihi  vcrum  dicere  ?  D.  nihil  facilius. 
Si.  Num  illi  molestae  quippiam  haec  sunt  niiptiae, 
Propter  hospitai  hujuscc  consuetiidinem  ? 
Da.  Kihil  herclc:  «ai^t ,  &j  adeo ,  bidui  est  aut  tridui 
Ilaec  sollicitudo:  nostir^deinde  desinet.  10 

Etcnim  ipsus  eam  rem  recta  repufavit  via. 
Sr.  Laudo.     D-  dum  licitum  est  eji,  dumque  aetas  tulit, 
Amavit:  tum  id  clam:  cavit ,  ne  umquam  infiimiae 
Ea  res  sibi  esset,  ut  virum  fortem  decet: 

Kunc  uxqne.,  opus  est:  animum  ad  uxorem  adpulit.  15 

Si.  Suutrisns  visus  'st  esse  aliquantiiium  mihi. 
Da.  Kihil  propter  hanc  rem:  set  eit ,  quod  suscenset  tibi. 
Si.   Quidnam   'st?    D.   puerile  'st.     S.  quid  est?  D.  nihil.     S, 

quin  dic,  quid  est^/^J/v^'" 
Da.  Ait  nimium  parce  facere  sumptum.     £.  menc?  D.  te. 
Vix,  inquit,  drachmis  est  obsonatiim  decem:  20 

Kum  filio  videtur  uxorem  dare? 
Quem,  inquit,  vocabo  ad  ccnain  mcorum  aequalium 


ACTUS  n.     SCENA  VI.  15 

Jfr 

Potissimum  nunc?  et,  quod  dicendum  liic  siet, 

Tu  quoquc  per  parce  nimium.  non  laudo.     &  tace. 

Da.  Cominovi.  ->  $,  ego ,  istaec  recie  ut  fiant,  videro.  25 

Quid  hoc  est  reji?  quid  hic  volt  veterator  sibi? 

Nam  si  hic  mali  est  quicquam,  illic  est  hujus  rei  caput. 

ACTUS   III.      SCENA   I. 
Mysis.    Siitio,    Davus.    Lesbia.    Glycerium. 

My.  Ita  pol  quidem  res  est,  lit  dixisti,  Lesbia: 

Fidelem  haut  ferme  mulieri  invenias  virura. 

Si.  Ab  A'ndria  'st  ancilla  haec.  quid  narras?  D.  ita  'st. 

My.  Set  hic  Pamphilus  S.  quid  dicit?  M.  firmavit  fidem.  S.  hem. 

Da.  Utinam  aut  hic  surdus,  aut  haec  muta  facta  sit.  5 

My.  Nam  quod  peperisset,  jussit  toili.     S.  o  Iuppiter! 

Quid  cgo  aiidio?  actum  'st,  siquidem  haec  vera  praedtcat. 

Le.  Bonum  ingenium  narras  adulescentis.     M.  optumum. 

Set  sequere  me  intro,  ne  in  mora  illi  sis.     L.  sequor. 

Pd.  Quod  remedium  mmchuicmaJoinveniam?  &  quid  hoc?  10 

Adeone  esc^ikens?  ex  peregrina?  jam  scio,  ah 

Vix  tandem  sensi  stolidus.     D.  quid  hic  sensisse  ait? 

Sr,  Haec  primum  adfertur  jam  mihi  ab  hoc  fallacia: 

Hanc  simulant  parere,   quo  Chremetem  absterreanL 

Gl,  luno  Lucina  fer  openij  serva  me,   obsecro.  15 

Si.  Hui,  tam  cito?  ridiculum:  postquam  ante  ostium 

Me  audivit  stare,  adproperat.  non  sat  commode 

Divisa  sunt  temporibus  tibi,  Dave,  haec.  D.  mimV  ? 

Si.  Num  inmcmores  discipuli?  D.  ego  quid  narres  ne^cio. 

Si.  Hicine  me  si  inparatum  in  veris  miptiis  20 

Adortus  esset ,  quos  me  ludos  redderet? 

Nunc  huius  periclo  fit,  ego  in  portu  navigo. 

ACTUS    III.       SCENA   II. 

L e s e  i  a  obstctrix.    Simo.    Davus. 

Le.  Adhuc,  Archylis,  quae  adsolent  quaeque  oportet 
Signa  esse  ad  salutem,  omnia  huic  esse  video. 
Nunc  primum  fac  istaec  lavet:  post  deinde, 
Quod  jiissi  ei  dari  bibere,  et  quantum  imperavi, 
Date:  mox  ego  huc  revertor.  5 

Per  ecastor  scitus  puer  est  natus  Pamphilo. 
Dcos  quaeso,  ut  sit  superstes,  quandoquidem  ipse 'stingeniobono; 
Cumque  huic   est  veritus  optumne  adulescenti  facere  injuriam. 
Si.  Vel  hoc  quis  non  credat,  qui  tc  norit,  abs  te  esse  ortum? 
D.  quidnam  id  est? 
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Sr.  Non  imperahat  coram,  quid  opus  fiicto  esset  puerperac:   10 

Set  postquam  cgressa  'st,  illis,    quae  sunt  intus,  clamat  de  via» 

0  Diivc,  itan'  contemnor  abs  te?  aut  itane  tandem  idoncus 

Til)i  videor  csse ,  qiicm  tam  aperte  fallere  incipias  dolis  ? 

Saltem  liccurate:  ut  metui  videar  ccrte,  si  resciverim. 

Da.  Certe  hercle nunc  hic  se  ipsus  f  allit,  haut  ego.  S.  edixin'  tibi,  15 

Interminatus  siim,  ne  faceres?  niim  veritus  's?  quid  retulit? 

Credon'  tibi  hoc  nunc ,  peperisse  hanc  e  Famphilo  ? 

Da.  Teneo,  quid  erret:  et  quid  agam  habeo.  £.  quid  taces? 

Da.  Quid  credas?  quasi  non  tibi  renunciata  sint  haec,  sic  fore. 

Sr.  Min'  quisquam?  D.   cho  an  tute   intellexti  hoc  adisimuJari? 

S.  inrideor.  20 

Da.  Renunciatum  'st:  nam  qui  tibi  isthaec  incidit  suspicio? 
Si.  Qui?  quia  te  noram.  D.  quasi  tu  dicas,  factum  id  consilio  meo. 
Si.  Certe  enim  scio.  D.  non  stitis  me  pernosti  etiam,qualis  sim,Simo. 
Sr.  Egone  te?  D.  set,   si  quid  narrare  occoepi,  continuo  dari 
Tibi  verba  censes  fiilso:  itaque  hercle  nil  jam  muttire  aiideo.  25 
Sr.  Hoc  ego  scio  unum,  neminem  peperisse  hic.  D.  intellexti. 
Sed  nihilo  sccius  mox  puerum  huc  deferent  antc  ostium. 
Id  ego  jam  nunc  tibi ,  ere ,  renuncio  futurum ,  ut  sis  sciens. 
Ne  tu  hoc  postcrius  dicas  Davi  fiictum  consilio  aut  dolis. 
Prorsus  a  me  opinionem  hanc  tuam  esse  ego  amotam  volo.   30 
Si .  U'nde  id  scis  ?  D.  audivi,  et  credo :  miilta  concurrunt  simul, 
Quiconjecturam  hancnunc  f acio.  jam  primum  haec  se  e  Pamphilo 
Gravidam  dixit  esse :  inventum  est  fiilsum.  nunc,  postquam  videt 
Niiptias  domi  apparari,  missa  'st  ancilla  ilico 
0'bstetricem  accersitum  ad  cam,  et  piierum  ut  adferret  simul.   35 
Hoc  ni  fit,  tu  piierum  ut  videas,  nil  moventur  niiptiae. 
Si.  Quid  ais?  ubi  intellexeras 

I'd  consilium  ciipere ,  cur  non  dixti  extemplo  Pamphilo  ? 
Da*  Quis  igitur  eum  ab  iila  abstraxit,  nisi  ego?  nam  omnes  nos 

quidem 
Scimus,  quam  misere  hanc  amarit.  nunc  sibi  uxorem  expetit.  40 
l^ostremo  id  mihi  dii  negoti:  tii  tamen  idem  lias  miptias 
Perge  facere  ita ,  lit  facis:  et  id  spero  adjuturos  deos. 
Si .  l'mmo  abi  intro :  ibi  me  opperire,  et,  quod  parato  opus  est,  para. 
Non  inpulit  me,  haec  nunc  omnino  ut  crederem: 
Atque  haiit  scio ,  an  quae  dixit  sint  vera  omnia :  45 

Set  parvi  peudo :  illiid  mi  multo  miixumum  'st, 
Quod  mihi  pollicitus  ;st  ipse  gnatus.  minc  Chreraen 
Conveniam :  orabo  gniito  uxorem :  id  si  irapetro, 
Quid  alias  malim,  quam  hodie ,  has  fieri  niiptias? 
Nam  gnatus  quod  pollicitus  'st,  haut  dubiiira  7st  raihi,  50 

Si  nolit,  quin  eum  merito  possim  cogere. 
Atque  adeo  in  ipso  tempore  eccum  ipsiim  Chremen. 


ACTUS  m.  SCENA  HL  M 

ACTUS   III.      SCENA  III. 
Simo.    Chremes    senex. 

St.  Jubeo  Chrcmetem.  Cii.  o,  te  ipsum  quaerebam.  S.  6t  ego  te. 

Ch.  optato  advcnis. 
Aliquot  me  adierunt,  ex  te  auditum  qui  aibant,  liodic  filiam 
Meam  nubere  tuo  gmito:  id  viso,  tiin'  an  illi  insauiant. 
Si.  Ausciiltapauca:  et,  quid  ego  te  velim,  et,  tuquod  quaeris,  scies 
Cu.  Ausciilto:  loquere  quid  velis.  5 

Si.  Per  te  ego  deos  oro,  et  nostram  amicitiam,  Chreme, 
Quae  incepta  a  parvis  cum  aetate  adcrevit  simul, 
Perque  imicam  gnatam  tuam,  et  gnatiim  nieum, 
Cuius  tibi  potestas  siimma  servahdi  datur, 

Ut  me  adjuves  in  hac  re:  atque  ita  uti  niiptiae  1® 

Fuerant  futurae,  fiant.  Cn.  ah  ne  me  obsecra: 
Quasi  hoc  te  orando  a  me  impetrare  oporteat. 
Aiium  esse  censes  niinc  me  atque  olim  cura  dabam? 
Si  in  rem  'st  utrique  ut  fiant,  accersi  jube. 
Set  si  ex  ea  re  pliis  mali  'st  quam  commodi  *«» 

Utrique,  id  oro  te,  in  commune  ut  consulas, 
Quasi  illa  tua  sit ,  Pamphilique  ego  sim  pater. 
jSr.  Immo  ita  volo  itaque  postulo  ut  fiat,  Chreme: 
INeque  postulem  abs  te,  ni  ipsa  res  moneat.  Ch.  quid  est? 
Si.  Irae  sunt  inter  Glycerium  et  gnatum.  Ch.  audio.  J» 

Si.  Ita  magnae,  ut  sperem,  posse  avelli.  Ch.  fabulae 
Si.  Profecto  sic  est.  Cn.  sic  hercle ,  ut  dicam  tibi : 
Amantium  irac,  amoris  integratio.  S.  hem, 
Id  te  oro,  ut  ante  eamus.  dum  tempiis  datur, 
Dumque  eius  lubido  occlusa  'st  contumeliis,  25 

Prius  quam  harum  scelera  et  lacrumae  confictae  dolis 
Reddiicunt  animum  aegrotum  ad  misericordiani, 
Uxorem  demus.  spero  consuetiidinc  ct 
Conjiigio  liberali  devinctiim,  Chrcme, 

Dein  facile  ex  illis  sese  emersunim  malis.  30 

Ch.  Tibi  ita  hoc  videtur:  at  ego  non  posse  arbitror 
Neque  illum  hanc  perpetuo  habere,  neque  me  perpeti. 
Si.  Qui  scis  ergo  istuc,  nisi  peridum  feceris? 
Ch.  At  istiic  periclum  in  filia  fieri,  grave  est. 
Si.  3\empe  incommoditas  denique  huc  omnis  redit,  35 

Si  eveniat,  quod  Di  prohibeant,  discessio. 
At  si  corrigitur,  quot  comraoditates  vide: 
Principio  amico  filium  restitueris: 
Tibi  generum  firmum,  et  filiae  invenias  virum. 
Cu.  Quid  istic?  si  itu  istuc  aniraura  induxti  esse  iitile,  40 
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N0I6  til)i  ullum  commodum  in  me  claudier. 
Sr.  Merito  te  semper  maxumi  feci,  Clireme. 
C/f.Set  quid  ais  ?  S.  quid?  Cn.  qui  scis  eos  nunc  discordare  inter  se? 
Sr.  Ipsiis  mihi  Davos,  qui  intumus  'st  eoriim  consiliis,  dixit: 
Et  is  milii  suadet,  miptias  quantiim  queam  ut  matiircm.        45 
Num  censes  faceret,  filium  nisi  sciret  eadem  haec  velle  ? 
Tute  adeo  iam  eius  verba  aiidics.  heus,  evocatc  huc  Ihivora. 
Atque  eccum:  vidco  ipstim  foras  exire. 

ACTUS   III.      ScENA  IV. 
Davus.    Simo.    Chremes. 

Da.  Ad  tc  ibam.  S.  quidnam  cst? 
Dd.  Curuxornonadcersitur?  iamadvesperascit.  S.  aiidin'  tuillum? 
Ego  diidum  non  nil  veritus  sum  abs  te,  Dave,  ne  faceres  idcra, 
Quod  vcilgus  servoriim  solct,   dolis  ut  me  deliideres: 
Propterea  quod  ainat  filius.  D.  egon'  istuc  facerem  ?  S.  cr<5didi :  5 
Idque  adeo  metuens  vos  celavi,  quod  nunc  dicara.  D.  quid  ?  S.  scies : 
Nam  propemodum  habeo  jam  fidem.  D.  tandem  cognosti  qui  siem? 
Non  fiierant  nuptiae  futurae.  D.  quid?  non?  S.  set  ea  gratia 
Simulavi,  vos  ut  pertemptarem.  D.  quid  ais  ?  .S.  sic  res  est.  D.  vide, 
Numquara  istuc  ego  quivi  intellegere.  vah  consilium  callidum.  10 
Si,  Hoc  aiidi.  ut  hinc  te  introire  jussi,  opportune  hic  fit  mi  6b- 

viam.  D   hem, 
.Numnam  periimus?  S.  narro  huic,  quae  tn  dudum  narrasti  mihi. 
Da,  Quidnam  aiidiam?  S.  gnatam  lit  det  oro,  vixque  id  exoro. 

D.  occidi.  5.  hem, 
Quid  dixisti?  D.  optume  inquara  factura.  S.  niinc  pcr  hunc  nulla 

'st  mora. 
Cff .  Domiim  modo  ibo :  ut  apparetur,  dicam :  atquehucremintio.  15 
Sr.  Nunc  te  oro,   Dave,  quoniam  solus  mi  effecisti  has  niiptias. 
Da.  Ego  vero  solus.  S.  corrigere  mi  gnatum  porro  enitere, 
Da.  Faciam  herclesedulo.  .S.  potes  nunc,  dum  animus  inritatus  est. 
Dd.  Quiescas.  S.  age  igitiir,  ubi  nunc  est  ipsus?  D.  mirura,  ni 

domi  est. 
Sr.  Ibo  ad  eum:  atque  eadem  haec,  quae"  tibi  dixi,  dicam  iti- 

dem  illi.    D.  millus  sum.  20 

Quid  caiisae  est,  quin  hinc  in  pistrinum  recta  proficiscar  via? 
Nihil  est  preci  loci  relictum;  jam  perturbavi  omnia: 
Eriim  fefelli:  in  miptias  conjeci  erilcm  filium; 
Feci  hodie  ut  fierent,  insperantc  hoc,  atque  invito  Pamphilo.  hem 
Astiitias :  quod  si  quiessem ,  nihil  evenisset  mali.  25 

Set  eccum  video  ipsum:  occidi. 
Utinam  mihi  esset  aliquid  hic,  quo  minc  me  praesipitcm  darem. 


ACTUS  III,     SCENA  V.  19 

ACTUS    III,       SCENA  V. 
Pamphilus.     Davus. 

Pj.  U'bi  illic  est  sceliis,  qui  rae  hodie?  perii.  atque  hoc  confi- 

teor  jure 
Mi  obtigisse ;  qudndoquidem  tam  iners ,  tam  nulli  consili  sum : 
Servon'  fortunas  meas  me  commisisse  fiitili? 
Ego  pretium  ob  stultitiam  fero:   sed  inultum  id   numquam  a 

me  aiiferet. 
Da.  Posthacincolumem  sat  scio  forc  me,minc  si  hoc  devito  malum.  5 
Pa.  Nam  quid  ego  nunc  dicam  patri?  negdbon'  velle  me,  modo 
Qui  sum  pollicitus  ducere?  qua  fidticia  id  facere  audeam? 
Nec  quid  nunc  me  faciam,scio.D.nec  me  quidem,atquc  idago  sedulo. 
Dicam  aliquid  me  inventiirum,  ut  hinc  malo  aliquam  producdm 

morara. 
Pj.  Oh.  D.  visus  sum  P.  ehodum,  bone  vir,  quid  agis?  vidcn'  mc 

consiliis  tuis  10 

Miserura    inpeditum  esse?  D.  at  jam  expediam.   P.  expedies? 

D.  certc  Pamphile. 
Pj.  Nempe  lit  modo.  D.  immo  melius  spero.  P.  oh,  tibi  ego  ut 

credam,  furcifer? 
Tu  rem  inpeditam  et  perditam  restituas  ?  hem  quo  fretns  sim, 
Qui  me  hodie  ex  tranquillissima  re  conjccisti  in  nuptias. 
Annon  dixiessehocfuturum?i?.dixti.P.quidmeritus's?l).crucem.l5 
Set  sine  paululum  ad  me  redeam :  iam  aliquid  dispiciam.  P.  ei  mihi, 
Ciim  non  habeo  spatium,  ut  de  te  siimam  supplicium,  vit  volo; 
Namque  hoc  tempus,  praecavere  mihi  me,  haut  te  ulcisci  sinit. 

ACTUS    IV.      SCENA    I. 

Charinus.    Pamphilus.    Davus. 

Cij,  Hoccine  credibile,  aiit  memorabile; 

Tanta  vecordia  innata  cuiquam  ut  siet, 

U't  malis  gaiideant,  atque  ex  incommodis 

A'lteriiis  sua  ut  comparent  commoda?  ah 

I'dne  est  verum  ?  iramo  id  est  genus  hominum  pessumum,  in   5 

Denegando  modo  quis  pudor  paiilum  adest; 

Post  ubi  tempus  promissa  jam  perfici, 

Tiim  coacti  necessario  se  aperiunt: 

E't  timent:  et  tamen  res  prerait  denegare: 

I'bi  tum  eorum  inpudentissima  oratio  est,  10 

Quis  tu  es?  quis  mihi  es? 

Ciir  meam  tibi?  heus, 

Proxumus  sum  egomet  mihi. 

Attaraen ,  ubi  litles ,  si  roges ,  non  pudunt  hie, 
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Ubi  opiis  'st :  illic ,  libi  nil  opiis  'st,  ibi  verentur.  15 

Set  quid  agam?    adeamne  ad  cum,   et  cum  eo  injiiriam  Lanc 

cxpostulem  ? 
I'ngeram  mala  iniilta?  atque  aliquis  dicat,  Nil  promoveris: 
Multiiin.     Molcstus  certe  ei  fuero,  atque  aniino  morem  gcssero. 
Pa.  Charine,  etmcct  te  inpriidens,  n|si  quid  Direspiciunt,  perdidi. 
Ch.  1'tane  inprudens?  tiindem  in\enta'st  caiisa.  solvisti  fjdem.  20 
Pa.  Quid  tandein?  C.  Etiam  nunc  me  ducere  istisdictis  postulas? 
Pa.  Quid  istuc  est  ?    C.  postquam  me  amare  dixi,  complacit<i'st  tibi. 
Heii  me  miserum,  qui  tuum  animum  cx  animo  spectavi  meo. 
Pa.  Fiilsus  es.  C.  non  satis  tibi  esse  hoc  solidum  \isum'st  gaudium ; 
Nisi  mc  lactasses  amantem ,   et  fiilsa  spe  producercs.  25 

Hiibcas.     P.  habeam?  ah  nescis  quantis  in  malis  verser  miser; 
Quantasque  hic  suis  consiliis  mihi  confecit  sollicitudines 
Meus  carnufex.  C.  quid  istiic  tam  mirum,  de  te  si  exempliim  capit  ? 
Pa.  Ilaut  istuc  dicas ,  si  cognoris  vel  me  vel  amorem  meum. 
Cu.  Scio :  ciim  patre  alterciisti  dudum :  et  is  nunc  propterea  tibi  30 
Suscenset :  nec  te  quivit  hodie  cogere,  illam  ut  diiceres. 
Pa.  Immo  etiara,  quo  tu  minus  scis  aerunmas  meas, 
Haec  nuptiae  non  «idparabantur  mihi: 
Nec  postulabat  nunc  quisquam  uxorem  dare. 
Ch.  Scio:  tu  coactus  tuti  voluntate  es.     P.  mane:  35 

Nondnm  etiam  scis.     C.  scio  equidem  ducturum  esse  te. 
Pa.  Cur  me  enicas?  hoc  audi.  numquam  destitit 
Instare,  ut  dicerem  me  ducturiim  patri; 
Suadere,  orare,  usque  adeo  donec  perpulit. 
Cu.  Quis  homo  istuc?    P.  Davos.    C.  Davos?    P.  intertiirbat. 

C.  quamobrem?   P.  nescio,  40 

Nisi  mihi  deos  satis  fuisse  iratos,  qui  auscultaverim. 
Ch.  Factum  est  hoc,  Dave?  D.  factum  est.  C.  hem,  quid  ais  scelus? 
At  tibi  Di  dignum  factis  exitiiim  duint. 
Eho,  dic  mihi,  si  omnes  hiinc  conjectum  in  miptias 
Inimici  vellent;  quod,  ni  hoc,  consilitim  darent?  45 

Da.  Deceptus  sum,  at  non  defetigatiis.     C.  scio. 
Da.  Hac  non  successit,  alia  adgrediemiir  via. 
Nisi  si  id  putas,   quia  primo  processit  parum, 
Non  posse  jam  ad  saliitem  converti  hoc  malum. 
Pa.  Immo  etiam :  nam  satis  credo ,  si  advigilaveris,  50 

Ex  linis  geminas  mihi  conficies  niiptias. 
Da.  Ego,  Pamphile,  hoc  tibi  pro  servitio  debeo, 
Conari  manibus,  pedibus,  noctisque  et  dies: 
Capitis  periclum  adire,  dum  prosirn  tibi: 

Tuum'st,  si  quid  praeter  spem  evenit,  mi  ignoscere.  55 

Pariim  succedit  quod  ago:  at  facio  sedulo. 
Vel  melius  tutc  reperi ,  me  missiim  facc. 
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Pa.  Cupio:  restituc  quem  ii  me  accepisti  locum. 

Da.  Faciam.    P.  at  jam  hoc  opus  est.    D.  hem!  set  mane; 

concrepuit  a  Glycerio  ostium. 
Pj,   Nihil  dd  te.    D.  quaero.     P.  hem,  nuncne  demum?    D. 

at  jam  hoc  tibi  inventum  dabo.  60 

ACTUS  IV.      SCENA   IL 
Mysis.    Pamphilus.    Charinus.    Davus. 

My.  Iam,  ubi  ubi  erit,  inventum  tibi  curabo,  et  mecum  addiictuitt 
Tuum  Pamphilum :  tu  modo ,  anime  mi ,  noli  te  macerare. 
Pa.  Mysis.    M.  quis  est?  hem!  Pamphile,  optume  te  mihi  of- 

fers.     P.  quid  est? 
My.  Orare  jussit,  si  se  ames,  era,  jam  ut  ad  sese  venias: 
Videre  ait  te  cupere.     P.  vah,  perii :  hoc  malum  integrascit.  5 
Sicine  me  atque  illam  opera  tua  nunc  miseros  sollicitarier  ? 
IVam  idcirco  adccrsor ,  nuptias  quod  mi  adparari  sensit. 
Cii.  yuibus  quidcm  quam  facile  potuerat  quiesci?  si  hic  quiesset, 
Da.  Age,  sihic  non  insanit  satis  sua  sponte,  instig-a.  M.  atque  edepol 
Ea  res  est :  proptereaque  nunc  misera  in  moerore  est.  P.  Mysis,  10 
Per  omnis  tibi  adjuro  deos,  numquam  eam  me  deserturum; 
Non ,    si  capiundos  mihi  sciam  esse  inimicos  omnis  homines. 
Hanc  mi  expetivi,  contigit:  conveniunt  mores:  valeant, 
Qui  inter  nos  discidium  volunt :  hanc,  nisi  mors,  mi  adimet  nemo. 
My.  Kesipisco.    P.  non  Apollinis  magis  verum  atque  hoc  re- 

sponsum  est.  15 

Si  poterit  fieri,  ut  ne  pater  per  me  stetissc  credat, 
Quo  minus  hae  fierent  niiptiae,  volo.  set  si  id  non  poterit, 
Id  faciam ,  in  proclivi  quod  est ,  per  me  stetisse  ut  credat. 
Quis  videor?    C.  miser,  aeque  atque  ego.    D.  consiiium  quaero, 

C.  fortis  's; 
Si  quid  conere.     D.  hoc  ego  tibi  profecto  effectum  reddam.  20 
Pa.  Iam   hoc  6pus  est.    D.  quin  jam  habeo.     C.  quid  est?    D. 

huic,  non  tibi  habeo,  ne  erres. 
Ch.  Sat  habeo.  P.  quid  facies  ?  cedo.  D.  dies  mi  hic  ut  satis  sit  vereor 
Ad  agendum:  ne  vacuum  esse  me  nunc  ad  narrandum  credas: 
Proinde  hinc  vos  amolimini :  nam  mi  impediinento  estis. 
Pa.  Ego  hanc  visam.    D.  quid  tu?  quo  hinc  te  agis?     C.  ve- 

rtira  vis  dicam?     D.  immo  etiam  25 

Narrationis  incipit  mi  initium.     C.  quid  me  fiet?    t 
Da.  Eho  tu  inpudens,  non  satis  habes,  quod  tibi  dieculam  addo, 
Quantum  huic  promoveo  nuptias  ?  C.  Dave.  at  tamen.  D.  quid  ergo  ? 
Cu.  Ut  diicam.   D.  ridiculum.  C.  huc  face  ad  me  venias,  si  quid 

poteris, 
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Da.  Quiil  veniam?  nil  habeo.  C.  at  tamen  siquid  —  D,  agc, 
veniam.     C.  si  quid;  30 

Domi  ero.     D.  tu ,  Mysis ,  dum  exeo ,  parumpcr  opperire  hic. 

My.  Quapropter?  D.  ita  facto  cst  opus.  M.  matiira.  D.  jam 
inquam  liic  adcro. 

ACTUSIV.      SCENA   III. 
Mysis. 

My.  Nilne  esse  proprium  cuiquam  ?    Di  vostram  fidem : 

Summiim  bonum  csse  erae  putabam  hunc  Pamphilum, 

Amicum ,  amatorem ,  virum  in  quovis  loco 

Paratum:  verum  ex  eo  nunc  misera  quem  capit 

Laborem?  facile  hic  plus  mali  est,  quam  illic  boni.  5 

Set  Davos  exit.  mi  homo,  quid  istuc  6bsecro'st? 

Quo  portas  pueruin? 

ACTUS  IV.       ScENA  IV. 

Davits.    MiSis. 

Da.  Mysis,  nunc  opus  est  tua 
Mihi  ad  hanc  rem  exprompta  malitia  atque  astiitia. 
My.  Quid  nam  incepturus  's?    D.  accipe  a  me  hunc  ocius, 
Atque  ante  nostram  januam  adponc.     M.  obsecro, 
Humine?  D.  ex  ara  hinc  siime  verbeniis  tibi,  5 

Atqtie  eas  substerne.     M.  quamobrem  id  tute  non  facis? 
Da.  Quia  si  forte  opus  sit  ad  erum  jurato  miiii 
Non  adpociiisse ,  ut  liquido  possim.     M.  inteilego: 
Nova  minc  rcligio  in  te  istaec  incessit ,  cedo. 
Da.  Move  ocius  tc,   ut  quid  agam  porro ,  intcllegas.  10 

Pro   Iuppiter.     M.  quid  est?     D.  sponsae  pater  intervenit. 
Repiidio  quod  consilium  primum  intenderam. 
My.  Nescio  quid  narres.    D.  ego  quoque  hinc  ab  dextera 
Venire  me  adsimuliibo:  tu,  ut  subscrvias 

Oriitioni ,  utcumque  opus  sit ,  verbis  vide.  15 

My.  Ego  ,  quid  agas ,  nihil  intellego:  sct,  si  quid  est, 
Quod  mea  opera  opus  sit  vobis ,  ut  tu  pliis  vides, 
Manebo  ,  ne  quod  vostrum  remorer  commodum. 

A  C  T  U  S    IV.       S  C  E  N  A   V. 

i 

C  H  R  E  M  E  S.      M  Y  S  I  S.      D   A  V  U  S. 

Cff.Revertor,  postquam  quae  opus  fuere  ad  miptias 
Gnatae  paravi,  ut  jiibcam  accersi.  set  quid  hoc? 
Puer  hercle'st.  mulier ,    tu  adposuisti  hunc?     M.  libi  illic  est? 
Cn.  Non  mihi  rcspondes?   M.  niisquam  est.  vae  miserae  mihi, 
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Reliquit  me  homo,  atque  tibiit.     D.  Di  vostram  fidem,  5 

Quid  tiirbae^aput  forum'st?  quid  illic  hominum  litigant? 

Tum  afifiona  cara'st.  quid  dicam  aliud,  nescio. 

My.  Cur  tu  obsecro  liic  me  solam?  D.  hem!  quae  haecest  fabula? 

Eho,  Mjsis,  puer  hic  lindc  est?  quisve  huc  attulit? 

Mr.Satin'  sanus  's,qui me  id  rogites  ?  D.  quem  ego  igitiir  rogem?  10 

Qui  hic  neminem  alium  videam.     Cn.  miror,  linde  sit. 

Da.  Dictiiran'  quod  rogo?  M.  aii.  D.  conccde  ad  dexteram. 

My.  Deliras:  non  tute  ipse?     D.  verbum  si  mihi 

Umim  praetereaquam  quod  te  rogo  faxis,  cave. 

flflr.  Male  dicis.  D.  undest?  dicclare.  M.  a  nobis.  D.  ahahe!  15 

Miriim  vero,  inpudenter  mulier  si  facit 

Meretrix.     Cn.  ab  Andria  est  haec,  quantum  intellego. 

Da.  Adeon'  videmur  vobis  esse  idonei, 

In  quibus  sic  inludtitis  ?     Ch.  veni  in  tempore. 

Da.  Tropera  adeo  puerum  tollere  hinc  ab  jtinua:  20 

Mane :  cave  quoquam  ex  istoc  excessis  loco. 

My.  Di  tc  cradicent :  ita  me  miseram  territas. 

Da.  Tibi  dico  ego,  annon?    M.  quid  vis?    D.  at  ctiam  rogas? 

Cedo ,  ciijum  puerum  hic  «idposuisti?  dic  mihi. 

My.  Tu  nescis  ?    D.  mitte  id ,  quod  scio :  dic ,  quod  rogo.    25 

My.  Vestri.    D.   cuius   nostri  ?    M.   Pamphili.    D.  hem ,    quid  ? 

Pamphili  ? 
My.  Eho,  annon  est?     Cii.  recte  ego  semper  fugi  has  miptias. 
Da'.  O  fticinus  animadvertendura.     M.  quid  cltimitas? 
'  Da.  Quemne  ego  heri  vidi  ad  vos  adferri  vesperi? 
My.  O  hominem  audacem.    D.  vcrum.  vidi  Cantharam.         30 
Suffiircinatam.     M.  Dis  pol  habeo  gr.itiam, 
Cum  in  pariundo  aliquot  tidfuerunt  liberae. 
Da.  Ne  illa  illum  haut  novit,  ciijus  causa  haec  incipit. 
Chremes,  si  positum  piierum  ante  aedis  viderit, 
Suam  gnatam  non  dabit:  tanto  hercle  magis  dabit.  35 

Ch.  Non  herclc  faciet.     D.  minc  adeo,  ut  tu  sis  sciens, 
Nisi  piicrum  tollis ,  jam  ego  hunc  in  mediam  viam 
Provolvam:  teque  ibidem  pervolvam  in  luto.^*^ 
My.  Tu  pol  hoino  non  es  sobryjs.     D.  fallaciit 
Alia  aliam  trudit.  jam  susuri^riliiunio^  40 

Civem  A'tticam  esse  hanc.     Ch.  hem.     D.  coactus  legibus 
Eam  i^orem^ducet.     M.  eho,  obsecro,  an  non  civis  est? 
Ch.  lffi\u#mum'in  malum  insciens  paene  incidi. 
Da.  Quis  hic  loquitur?  o  Chrenie,  per  tempus  advenis. 
Ausciilta.     C.  audivi  jam  omnia.     D.  ah  ne  tu  omnia!  45 

Ch.  Audivi,  inquam,  a  principio.     D.  audistin',  obsecro?  hem 
Scelera,  hanc  jam  oportct  in  cruciatum  hinc  abripi. 
llic  est  iiie:  non  te  credas  Davom  liidcre. 
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My.  Me  miseram :  nil  pol  falsi  ilixi ,  mi  senex. 

Ch .  Novi  orancra  rem.  estSimo  intus?  A  est.  M.  ne  medttigas,  50 

Scclestc,  si  pol  Glycerio  non  omnia  haec. 

Da.  Eho  inepta,  ncseis  quid  sit  actum?     M.  qui  sciam? 

Da.  llic  soccr  est.  alio  piicto  haut  poterat  fieri, 

Ut  sciret  haec,  quae  voluimus.     M.  pracdiceres. 

D  i.  Paulum  interesse  censes,  ex  animo  omnia,  55 

Ut  fert  natura,  facias,  an  de  industria? 

AcTUS   IV.      ScENA   VI. 
Crito  hospes.    Mysis.    Davis. 

Cr.  In  h.ic  habitasse  pliitea  dictum'st  Chrysidem, 

Quae  sibi  inhoneste  optavit  parere  liic  divitias, 

Potius  quam  honestc  in  patria  pauper  viveret: 

Eius  morte  ea  ad  mc  lege  redierunt  bona. 

Set  quos  perconter  video.  sahete.     M.  obsecro,  5 

Quem  video?  estne  hic  Crito  sobrinus  Chrysidis? 

ls  est.     Cn.  o  Mysis ,   salve.     M.  salvos  sis  Crito. 

Cn.  Itan'  Chrysis  ?  hem.  M.  nos  pol  quidcm  miseras  perdidit. 

Cr.  Quid  vos,  quo  pacto  hic?  satine  recte?     M.  nosne?  sic 

Ut  quimus,  ajunt ;  quiindo,  ut  volumus,  non  licet.  10 

C!b.  Quid  Glycerium?  jam  hic  suos  parentes  repperit? 

M.Utinam.  Cn.an  nondum  etiam?  haut  auspicato  hucmeadtuli: 

Nam  p6I,  si  id  scissem,  numquam  huc  tetulissem  pedem: 

Semper  enim  dicta  est  esse  haec  atquc  habita  est  soror : 

Quae  illius  fuerunt,  possidet:  nunc  me  hospitem  15 

Lites  sequi,  quam  id  mihi  sit  facile  atque  utile, 

Aliorum  exempla  commonent:  simul  arbitror, 

Jam  esse  aliquem  amicum  et  defensorem  ei:  nam  fere 

Grandiuscula  jam  profecta'st  illinc.  clamitent, 

Me  sycophantam:    hercditatem  persequi,  20 

Mendicum:  tum  ipsam  despoliare  non  lubet. 

My.  O  optume  hospes,  pol,  Crito,  antiquum  obtines. 

Cn.Duc  me  «id  eam :  quando  huc  veni,  ut  videam.  M.  miixumc. 

Da.  Sequar  hos:  nolo  me  in  tempore  hoc  videat  senex- 

ACTUSV.       SCENA  I. 
Chremes.    Simo. 

Cit.  Sfitis  jam,  satis  Simo,  spectata  erga  te  amicitia'st  mea: 

Ssitis  pericli  incepi  adire:  orandi  jam  finem  face. 

Dum  studeo  obsequi  tibi,  paene  inlusi  vitam  filiae. 

Si .  1'iTimo  enim  nunc  cum  maxume  abs  te  postulo  atque  oro,  Chreme, 

U't  beneficium  verbis  initum  dudum,  nunc  re  comprobes.      5 


ACTUS  V.     SCENA  I.  25 

Cn .  Vide  quam  iniqnus  sfs  prae  studio :  diim  id  cfiicias,  qu6d  cupis, 
3\eque  modum  benignitatis ,  neque  quid  me  ores,  cogitas: 
Nam  si  cogites,  remittas  jam  me  onerare  injuriis. 
Si.  QuUuis ?  Crr.  at  rogitas  ?  perpulisti  me,  ut  homini  adulescentulo, 
l'n  iilto"  occupato  amore ,  abhorrcnti  ab  rc  uxoria,  10 

Filiam  darem  in  seditionem ,  atque  in  incertas  nuptias ; 
Eius  labore  atque  eius  dolore  gnato  ut  metlicarer  tuo : 
1'mpetrasti:  incepi :  dum  res  tetulifc.  nunc  non  fert:  feras. 
rilam  hinc  civem  esse  aiunt,  puer  est  natus:    nos  missos  facc. 
Sr.  Per  ego  te  deos  oro ,  ut  ne  iUis  animum  inducas  credere,  13 
Quibus  id  maxume  utile'st ,  illum  esse  quam  deterrimum. 
Nuptiarum  gratia  haec  sunt  f.icta  atque  incepta  omnia. 
Ubi  ea  causa, quamobremhaecfaciunt,  eritademptahis,  desinent. 
Crr.  E'rras:  cum  Davo  egomet  vidi  jurgantem  ancillam.  S.  scio. 
Crr.  Vero  voltu  ;  cum  ibi  me  adesse  neiiter  tum  praesenserat.  20 
Sr.  Credo;  et  id  facturas  Davos  dudum  praedixit  raihi: 
E't  nescio  quid  tibi  sum  oblitus  hodie,    ac  volui,  dicere. 

ActusV.     ScenaII. 
Daviis.    Chremes.    Simo.    Dromo. 

Da.  Animo  nunc  iiam  otioso  esse  impero.  Cir.  hem  Davom  tibi. 
Sr.  U'nde  egreditur?    D.  meo  praesidio  atque  hospitis.    S.  quid 

illud  mali  est? 
Da.  E'go  commodiorem  hominem,  adventum,  tenrpus,  non  vidi. 

S    scelus,  UxV*~9» 

Queranam  hic  laudat?  D.  omnis  res  est  jam  in  vado.  S.  cesso 

adloqui  ? 
Da.  E'rus  est:   quid  agam?     &  o  salve,  bone  vir.    D.  ehem, 

Simo,  o  noster  Chreme,  5 

0'mnia  adparata  jam  sunt  intus.     S.  curasti  probe. 
Da.  U'bi  voles,  adcerse.  S.  benesane:  idcnimverohinc  nuncabest. 
E'tiamtuhocresponde,quid  istic  ttbi  negoti'st?  D.  mihin'?  S.  ita. 
Da.  Mihi?    &  tibi  ergo.    D.  modo  ego  introivi.    '$,  qiuisi  ego 

quara  dudum  rogem. 
Da,  Ciim  tuo  gnato  una.    S.  anne  est  intus  Pamphilus?    cru~ 

Cl?r.miser-  *»***-  10 

E  ho ,  non  tu  dixti  esse  inter  eos  inimicitias^  cRrnufex  2* 
Da.  Sunt.  S.  cur  igitur  hic  est?    Crr.  qma^illura^clnseT?   cum 

illa  litigat. 
Da. Immo vero  indignum, Chreme,  jam facimis faxo ex me audies. 

£escm?&U/V#.uex  modo  venit:  MuW,\lC0M¥ns>  catus: 

Cum  taereWvideas,  videtur  esse  quanfivis  pieti:  15 

Tristis  severitas  inest  in  voltu,  atque  in  verbis  fides. 

Si.  Quidnam  ad^ortas  ?  D.  nil  equidem,  nisi  quod  iilum  audivi  dicere . 
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Sr»  Quid  ait  tandcni?    D.  Glycerium  sc  ecire  civera  esse  A'tti- 

cani.    S.  hcm, 
Dromo,  Dromo.  Dn.  qnid  est  ?  S.  Dromo.  D.  audi.  S.  verbum 

si  addideiis.     Dromo.  AtfLmJ*,- 

Da.  Audi,  6bsecro..#nr  quidvis?  S.  sublimcm  hunc^intro  rapc, 
'  qiiantum  potes.  »*&&*#  *v 

Vr.  Quem?    S.  Davom.    D.  quamobrcm?    S.  quia  lubet.   rape 

Da.  »i  qujcquam  uivenics  me  irrentitum;  occidito.  5.  nihil  audio. 
E'go  jam  tc  commotum  reddam.  D.  tamen  etsi  hoc  verum  esfc? 

Cura  adscrvandum  vmctum.   atque  audm?   quadrupedem  con- 
stringito. 

Age  niinc  lam  :  ego  pol  hodie ,  si  vivo ,   tibi  25 

Ostendam,  erum  quid  sit  pericli  fallere, 
*  ,Et  illi  patrem.  Cn.  ah  ne  saevi  tantopere.  S.  6  Cliremc, 

Pietatem  gnatL^njjnne  te  miseret  mei? 
'  vtt antiim  laborem  capere  ob  talem  filium  ? 

Age,  Pamphile:  cxi,  Pamphile:  ccquid  te  pudet?  30 

ACTUSV.     SCENA   III. 
PAMPniLUS.     Simo.     Chremes. 

Pj.  Quis  me  volt?  perii,  patej*  cst,  &jnuid  als^omnium?  Cn.  ah, 

Rem  potius  ipsam  dic ,  ac  miPtc  maie  ^fc^uiT^  ^L^ 

Si.  Quasi.  quicquam  in  hunc  jam  gravius  dici  possict. 

Ain*  tandem ,  civis  Glyceriumst?     P.  ita  praedicantv 

Si.  Ita  praedicant?  o  ingentcm  coufidentiam:;^'^'"****'*'  5 

Num  cogitat,  quid  dicat?  nuui  facti  piget?  ^^'^*- 

Num  eius  ucolor  midoris  signum  usquam  indicat? 

Adeb  ihpoTenH^sse  animo ,  ut  pritet6r  civium 

Morem  atque  legem,  et  sui  voluntatcm  patris,    /Xfa+Ji. 

Tamen  hanc  habcre  studeat  cnm  suinino  prolmi?7  10 

Pa.  Me  miserum.  S.  hem,  modone  id  dcmum  sensti,  Pamphiie? 

Olim  istuc,  olim,  cum  ita  animum  induxti  tuum,  4^p*jUi+- 

Quod  cuperes  ,  aliquo  pacto  efficiumliim  tibi:  ^6m^f> 

Eodem  die  istuc  verbum  vere  in  te  accidit. 

Set  quid  ego  me  autem  excrucio?  ximmc  ,macero?^  15 

Cur  meam  senectutem  huius  sollicrto  amcntra?  '5V^pr 

An  ut  pro  huius  peccatis  ego  supplicium  siifferam? 

Iramo  habeat,  valeat,  vivat  cum  illa.     P.  mi  pater. 

Sr.  Quid  mi  pater?  quasi  tu  hiijus  indigeas  patris. 

Domus,  lixor,  liberi  inventi  invito  patre.  20 

Addueti  qui  illam  civem  hinc  dicant :  viceris. 

Vd.  Pater,  licetue  pauca?    S.  quid  dices  mihi? 
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Cir.  Tanieii,  Simo,  audi.   S.  egon'  aiidiara?  quid  ego  aiidiam, 

Chreme?     Cn.  at  tamen  dictit  sine.     .S.  age  dicat:  sino. 

Pa.  E'go  me  amare  lianc  fateor.  si  id  peccare  est,  fateor  id  quoque.  25 

Tibi ,  pater ,  me  dedo.  quidvis  oneris  inpone :  impera : 

Yis  me  uxorem  diicere?  hanc  vis  mittere?  ut  potcro,  feram. 

Hoc  modo  teobsecro,  iit  ne  credas  a  mc  adlegatuni  hiinc  senem: 

Sine  me  expurgem,  atque  illum  huc  coram  addiicam.     S.  ad- 

ducas?     Pa.  sine,  patcr. 
Cn.  Aequum  postulat:  daveniam.  P.  sinetehocexorem.  S.  sino.  30 
Quidvis  cupio ,  diim  ne  ab  hoc  me  falli  comperiar ,  Chreme. 
Cu.  Pro  j)eccato  magno  paulum  supplici  satis  est  patri, 

ACTUS.    V.      SCENA   IV. 
Crito.    Chremes.    Simo.    PAiipnuus. 

Cr.  Mittc  orare.  una  harum  quaevis  caiisa  me  ut  faciam  monet, 
\T6l  tu,  vel  quod  verum  est,  vel  quod  ipsi  capio  Glycerio. 
Ch.  A'ndrium   ego   Critonem  video?    cerie  is  est.     Cr,  salvos 

6is,  Chreme. 
Cn.  Quid  tu  Athenas  insolens?    Cr.  evenit.  set  hicine'st  Simo? 
Cn.  Hic.  Cb.  Simo,  men*  quaeris?  &.  eho,  tu  Glycerium  hinc, 

civem  esse  ais?  5 

Cr.  Tti negas ?  S.  itane  huc  paratus  advenis  ?  Cr.  qua  re  ?  S.  rogas ? 
Tiine  inpune  haec  facias  ?  tune  hic  homines  adulescentulos 
1'nperitos  rerum,  eductos  libere,  in  fraudem  inlicis 
Sollicitando,  et  pollicitando  eorum  animos  lactas?  Cr.  sanun'  es? 
St.  A'c  meretricios  amores  nuptiis  congliitinas?  10 

P^.Perii:  metuo,  ut  siibstet  hospes.  Cn.  si,  Simo,huncnorissatis, 
Kon  ita  arbitrere:   honus  est  hic  vir.     S.  hic  vir  sit  bonus? 
1'tane  adtemperate  evenit ,  hodie  in  ipsis  nuptiis 
Ij't  veniret,  antehac  numquam  ?  est  vero  huic  credcndiim,  Chreme. 
pj.  Ni  metuam  patrem,  habeo  pro  illa  re,  illum   quod  mo- 

neam  probe.  15 

Si,  Sycophanta   Cr.  hem.    Cn.  sic,  Crito,  est  hic:  mitte.    Cr. 

videat,  qui  siet. 
Si  mihi  perget  quae  volt  dicerc,  ea,  quae  non  volt,  aiidiet. 
E'go  istaec  moveo  aut  ciiro  ?  non  tu  tiuim  malum  aequo  animo  feres? 
Nam  ego  quae  dico ,  vera  an  falsa  audierim ,  jam  sciri  potest. 
A'tticus  quidam  olim  navi  fracta  ad  Andrum  ejectus  est,       20 
E't  istaec  una  parva  virgo.  tum  ille  egens  forte  adplicat 
Primura  ad  Chrysidis  patrem  se.  S.  fabulara  inceptat.  Ch.  sine. 
Cr.  1'tane vero  obtiirhat  ?  Ch .  perge.  Cr.  tum  is  mihi  cognatus f uit, 
Qui  eiim  recepit.  ibi  ego  audivi  ex  illo  sese  esse  A'tticum. 
l's  ibi  mortuus   est.    Ch.   eius  nomen?     Ca.  nomen  tam  cito? 

P.  Phania.    Ch.  hem,  25 

C  2 
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Pcrii.  Cr.  verum  hercle  opinor  fuisse  Phnniam:  hoc  certo  scio, 
Rhammisium    sese   aibat   esse.     Cu.    o    Jiippiter.     Cb.   eadeia 

haee,  Chreme, 
Multi  alii  in  Antlro  autlivere.     Cn.  utinam  itl  sit,   quod  spero. 

eho,  dic  mihi, 
Quitl  carn  tum?  suamne  esse  aibat?     Cu.  non.     Cn.  cujam  igi- 

tur?     Cr.  fratris  fiiiam. 
Cn.  Certe  mea'st.     Cr.   quid   a/fs?    S.  quid   tu  ais?    P.  arrige 

auris,  Pamphile.  '60 

St.  Qui  credis?  Cn.  Phania  illic  frater  mciis  fuit.  S.  noram  et  scio. 
Cn.  Is  hinc,  bellum  fugiens  meque  in  Asiam  persequens,  pro- 

ficiscitur ; 
Tum  iilnm  hic  relinquereveritus  est.  postilla  nunc  primum  atidio, 
Quid  illo  sit  factum.    P.   vix  sum   aput  mc:   ita  animus  com- 

motiis'st  metu, 
Spe,  gaiidio ,  mirando  hoc  tanto  tam  repentino  hono.  35 

Si.  Ne  istam  multimodis  tiiam  inveniri  gatideo.   P.  credti,  pater. 
Cii.  At  mi  linus  scrupulus  etiam  restat,   qui  me  male  habet. 

P.  digntis  es 
Cum  tua  religione ,  odium.  nodum  in  scirpo  quaeris.    Cr.  quid 

istuc  est? 
Nomen  non  convenit.     Cr.  fuit  hercle  huic  aliud  parvae.     Cff. 

quod  ,  Crito  ? 
Numquid  meministi?  Cr.  id  quaero.  P.  egon'  hujus  memoriam 

patiar  meae  40 

Voluptati  ohstare,  cum  egomet  possim  in  hac  re  medicari  mihi? 
Non  patiar.  heus,  Chreme,  quod  quaeris,  Pasibula.  Cn.  ipsa'st. 

Cr.  ea'st. 
Va.  Ex  ipsa  milies  audivi.  Si.  omnis  nos  gaudere  hoc,  Chreme, 
Te  credo  crcdcre.  Ch.  ita  me  Di  ament,  credo.  P.  quid  restat,  pater? 
Si.  Jam  diidum  res  reddiixit  me  ipsa  in  gratiara.  P.  o  lepidiim 

patrem.  45 

Deuxore,  ita  ut  possedi,  nil  mutat  Chremes.  Cn.  causa  6ptuma'st: 
Nisi  siquid  pater  ait  aliud.   P.  nempe  id.    S.  scilicet.   Cu.  dos, 

Piimphile,  est 
Decem  talenta.    P.  accipio.    Cff,  properc  ad  filiam,  eho,   me- 

ciim ,  Crito : 
Nam  illam  me  credo  haut  nosse.    S.  cur  noii  illam  huc  trans- 

ferri  jubes? 
Va.  Recte  admones.  Davo  ego  istuc  dedam  jam  negoti.  S.  non 

potest.  50 

Pa.  Qui?  S.  quia  hahet  aliud  magis  ex  sese  et  majus.  P.  quid- 

nam  ?   S.  vinctus  est. 
Pa.  Pater,  non  recte  vinctus^st.  S.  at  ita  jtissi.  P.  jube  solvi,  obsecro. 
Si.  Age  fiat.  P.  at  mature.  S,  eo  intro.  P.  o  fatistum  et  feliccin  diera. 
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A  C  T  U  S    V.       SCENA    V. 
Charinus.     Pahiphuus. 

Ch.  Proviso,  quid  agat  Piimphilus:  atque  eecum.  P.aliqnis  mc 

forsitan 
Putet,  non  putarehoc verum :  at  mihi mmc  sic  esse  hoc  veriim  Liquet. 
Ego  Deorum  vitam  eapropter  sempiternam  essc  nrbitror, 
Quod  voliiptates  eorum  propriae  siint:  nam  mi  immortalitas- 
Parta'st,  si  nulla  umquam  aegritudo  huic  gaudio  intcrcesserit.  5 
Setquemego  mihi  potfssimum  optcm,  cuinunchaecnarrem,  dari? 
Ch.   Quid   illud   gaudi   est?     P.  Davom  video.  neimVst,  quem 

mallem  omnium : 
Nam  hunc  scio  mea  solide  solum  gavisurum  gaiidia. 

Actus  V.     Scena«VL 
Davus.    Pamphilus.    Chariisu-s. 

J)a.  Pamphilus  uhinam'st?   P.  hicest,  Dave.    D.  quis  homo'st? 

P.  ego  sum  Pamphilus  : 
Nescis  quid  mi  obtigerit.     D.  certe:  set  quid  mi  ohtigerit  scio. 
Pj.  E't  quidem  ego.     D.  more  hominum  evenit,  ut,  quod  sim 

ego  nactiis  mali, 
Prius  rescisceres  tu,  quam  ego  quod  tibi  evenit  boni. 
Pa.  Mea  Glyceriura  suos  parentes  repperit.    D.  factiim  bene. 

C.  hem.  5 

Pa.  Pater  amicus  siimmus  nobis.    D.  quis?     P.  Chremes.    D. 

narriis  probe. 
Pa.  Nec  mora ulla cst,  quin  jam  nxorem  diicam.  C  num  ille  somniat 
E'a, quae  vigiians  v61uit?.P.  tum  de  piiero,  Dave?  D.  ahdesine: 
Solus  es,  quem  diligunt  Di.     C.  salvos  sum,  si  haec  vera  sunt. 
Conloquar.    P.  quis   homo'st?    Charine,    in   tcrapore   ipso   mi 

advenis.  10 

Ch.  Bene  factum.     P.   audisti?     C.   omnia.  age,   me  in  tuis 

secundis  respice. 
Tiius  est  nunc  Chremes:  facturum  quae  voles  scio  esse  omnia. 
Pa.  Memini :  atque  adeo  16ngum'st,  nos  illum  expectare,  dum  exeat. 
Sequere  hac   me.    intus   apud  Glycerium  minc  est.    tu,    Dave, 

abi  domum : 
Propere  adcerse,   hinc  qui  aiiferant  eam.  quid  stas?  quid  ces- 

sas?  D.  eo.  15 

Ne  exspectetis  dum  exeant  huc :  intus  despondebitur : 
1'ntus  transigetur  si  quid  tat  quod  restet.    Plaiidite. 


TERENTII    EUNUCHUS. 


C.  SULPITII   APOLLINARIS    PERIOCHA 
IN  EUNUCHUM. 


Sororcm  falso  dklitalam  Thdidis, 
Jd  ipsum  ignorans  miles  advexit   TJiraso, 
Jpsique  donat.   erat  haec  civis  A'ttica. 
Eidem  Eunuchum,  quem  emcrat,  tradi  jubct 
Thdidis  amator  Phavdria,  «c  rus  ipse  abit, 
Thrasuni  oratus  biduum  concederct. 
Ephebus  frater  Phaedriac  pucllulaln 
Cum  deperiret  dono  missam   Thdidi, 
Orndtu  Eunuchi   induitur.  suadet  Pdrmeno. 
1'ntroiit.  viiiat  virginem.  scd  A'tticus 

Civis  repertus  frdter  ejus  collocat 

Viiidtam  ephcbo.     Phaedriam   exordt   Thraso, 
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Fabulae   interlocutores. 


Phaedria  ,   adulescen9  ,   amator 

Thaidis. 
Parmeno,  semi9  Phaedriae. 
Thais,  meretrix. 
Gnatho,  parasitus  Thrasouis. 
Chaerea  ,     adulescens ,    amator 

Pamphilae. 
Thraso,     miles,     rivali9  Phae- 

driae. 
Pythias,  ancilla  Thaidis. 


Chrehes  ,     adulescens  ,     fratcr 

Pamphilae. 
Antipho,  ailulcscens. 
Dorias,  ancilla  Thaidis. 
Porits,  Eunuchus. 
Sanga  ,  ex  exercitu  Thrasonis. 
Sophrona,  nutrix  Pamphilae. 
Laciies,  senex,  pater  Phaedriae 

et  Chaereae. 


Personae  mutae: 

Pamphila,  soror  Chremetis,  Thai-      Simalio,  \ 

di  dono  data  a  Thrasone.  Donax,      \    exercitug    Thrasonia, 

SyriscvsJ  Thaidem  oppugnans. 
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oi  quisquam  est,  qui  placere  se  studeat  bonis 

Quam  plurimis,  et  minime  multos  laedere, 

In  liis  poeta  hic  nomen  profitetiir  suum. 

Tum  si  quis  est,  qui  dictum  in  se  inclementius 

Existimarit  esse,  sic  existimet:      _  5 

Responsum,  non  dictum  esse,  quia  laesit  prior, 

Qui  bene  vertendo,  et  easdem  seribendo  male, 

'X  Graecis  bonis  Latinas  fecit  non  bonas: 

Idem  Menandri  Phasma  nunc  nuper  dedit: 

Atque  fn  Thesauro  scripsit,  causam  dicere  10 

Prius  ■linde  petitur,  aiirum  quare  sit  suum, 

Quam  illic  qui  petit,  unde  is  sit  thesaunis  sibi: 

Aut  linde  in  patrium  monumenlum  pervencrit. 

Dehinc ,  ne  frustretur  ipse  se,  aut  sic  cogitet, 

Defunctus  jam  sum,  nihil  est,  quod  dicat  mihi:  15 

Is  ne  erret,  moneo,  et  desinat  lacesscre. 

Habeo  alia  multa,  minc  quae  condonabitur ; 

Quae  proferentur  post,  si  perget  laedere; 

Ita  ut  facere  instituit.  quam  nunc  acturi  sumus 

Memindri  Eunuchum,  postquam  Aediles  emermit;  20 

Perfecit,  sibi  ut  inspiciundi  esset  copia. 

Magistratus  cum  ibi  adessent,  occepta'st  agi. 

Exclamat,  furem,  non  poetam  ,  fabulam 

Dedisie ,  et  nil  dedisse  verboriim  tamen  : 

Coiacem  esse  Naevi  et  Piaiiti  veterem  fiibulam:  25 

Parasiti  personam  inde  ablatam  et  militis. 

Si  id  est  peccatum,  peccatum  inprudentia'st 

Poetae :  non  quo  fiirtum  facere  stiiduerit : 

Id  ita  esse,  vos  jam  jiidicarc  poteritis. 

Colax  Menandri  est:  in  ea  est  parasitiis  Colax,  30 

Et  miles  gloriosus:  eas  se  hic  non  ncgat 

Personas  transtulisse  in  Eunuchiim  suam 

Ex  Graeca:  set  eas  fiibulas  factas  prius 

Latinas  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 

Quod  si  personis  isdem  huic  uti  non  licet:  3» 

Qui  magis  licet  currcntem  servora  scribere, 
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Bonds  matronas  facere,  meretrices  malas, 

Parasitum  edacem,  gloriosum  militem, 

Pueriira  supponi,  falli  per  servom  senem, 

Amare,  odisse,  siispicari?  denique  40 

Nullum  est  jam  dictum ,  quod  non  dictum  sit  priu3. 

Quare  aequom  est  vos  cognoscere  atque  ignoscere, 

Quae  veteres  factitarunt,  si  faciiint  novi. 

Date  operam,  cum  silentio  animum  attcndite, 

Lt  pernoscatis,  quid  sibi  Eunuchus  veiit.  45 

ACTUS  I.      SCENA    I. 
Phaedria  adulescens.    Parmeno  servus. 

Pit.  Quid  igitur  faciam?  non  eam,  ne  niinc  quidem 

Cum  adcersor  ultro?  an  potius  ita  me  c6mparem, 

Non  perpeti  meretrienm  contumelias? 

Excliisit:  revocat:  redeam?  non,  si  me  obsecret. 

"Pa.  Siquidem  hercle  possis,  nil  prius ,  neque  fortius:  5 

Veriim  si  incipies ,  neque  pertendes  niiviter, 

Atque  libi  pati  non  poteris ,  cum  nemo  e^xpetefc, 

Infecta  pace ,  ultro  iid  eam  vcnies ;  indicans 

Te  amare  ,  et  fcrre  non  posse :  actum'st.  ilicet. 

Peristi.  eludet,  ubi  te  victum  senserit.  10 

Proin  tii,  dum  cst  tempus,  etiam  atque  etiam  lioc  cogita, 

Ere,  Quae  res  in  se  neqiie  consilium,  neque  modum 

Habct  lillum ,  eam  rem  consilio  regere  n6n  potes. 

In  amore  haec  omnia  insunt  vitia:  injiiriae^ 

Suspiciones,  inimicitiae,  indiitiae,  15 

Bellum,  pax  rursum:   incerta  haec  si  tu  posfcules, 

Ratione  certa  fticere ,  nihiio  pliis  agas, 

Quam  «i  des  operam ,  ut  ciim  ratione  insanias. 

Et  quod  nunc  tute  tecum  iratus  cogitas, 

Egone  illam?  quae  illum?  quae  me?  quae  non?  sine  modo,  20 

Mori  me  maiim :  sentiet  qui  vir  siem : 

Haec  verba  una  mehercle  falsa  liicrimula, 

Quam  oculos  terendo  misere  vix  vi  expresserit, 

Restinguet:  et  te  ultro  siccusabit:  et  dabis 

Ultro  ei  supplicium.     Pn.  o  indignum  facinus:  niinc  ego      25 

Et  illam  scelestam  esse,  et  me  miserum  sentio: 

Et  taedet:  et  amore  ardeo:  et  prudens,  sciens, 

Viviis  vidensque  pereo:  nec  quid  agam  scio. 

Pa.  Quid  agas?  nisi  ut  te  redimas  captum  quam  queas 

Minimo:  si  nequeas  paiilulo,  at  quanti  queas:  30 

Et  ne  te  adflictes.     Ph.  itane  suades?   Pa.  si  sapis. 

Neque,  praeterquam  quas  ipse  amor  molestias 
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Habet,  nddas:  et  illas,  quas  habet,  rectc  fcras. 
Set  ecca  ipsa  cgrcditur,  mistri  fundi  calamitas: 
Nara  quod  nos  capere  oportet,  haec  intercipit.  35 

ACTUSI.       SCENA   II. 
Thais  meretrix.    Phaedrxa.    Parmexo. 

Th.  Miseram  me,  vercor,  ne  illud  gravius  Phaedria 

Tulerit,  neve  aliorsum  atquc  cgo  feci  acccperit, 

Quod  heri  intromissus  non  est.     Pn.  totus,  Parmeno, 

Tremo  horreoque,  postquam  aspexi  hanc.     Pa.  bono  animo  es : 

Accede  ad  ignem  hunc,  jam  calesces  pliis  satis.  5 

Tn.  Quis  hic  loquitur?  ehem,  tun'  hic  eras ,  mi  Phaedria? 

Quid  hic  stabas,  cur  non  recta  introibas?     Pa.  cetcrum 

De  cxclusione  verbum  nullum.     Th.  quid  taces? 

Ph.  Sane,  quia  vero  hae  mihi  patent  semper  fores, 

Aut  quia  sum  aput  te  primus.     Tn.  missa  istaec  face.  10 

Ph.  Quid  missa?  o  Thais,  Thais,   utinam  csset  mihl 

Pars  aequa  amoris  tecum ,  ac  pariter  fieret, 

Ut  aiit  hoc  tibi  dolerct  itidem,  ut  mihi  dolet; 

Aut  ego  istuc  abs  te  factum  nihili  pendercra. 

Th.  Ne  crucia  te  obsecro ,  anime  mi ,  mi  Phaedria.  15 

IVon  pol,    quo  quemquam  plus  amem  aut  plus  diligam, 

Eo  feci:  sct  ita  erat  rcs,  faciundiim  fuit. 

Pa.  Credo,  lit  iit,  misera  prae  amore  exclusti  hiinc  foras. 

Th.  Sicine  agis ,  Parmeno ?  age :  set  huc  qua  gratia 

Te  accersi  jussi,  aUsciilta.     Pn.  ilat.     Th.  dic  mihi  20 

Hoc  pvimum,  potia'  est  hic  tacere?  Pa.  egone?  optumc. 

Verum  heiis  tu,  hac  lege  tibi  meam  adstringo  fidem: 

Quae  vera  audivi ,  taceo  et  contineo  optume : 

Sin  falsum  aut  vanum  aut  fictum'st,  continuo  palam^st: 

Plenus  rimarum  sum ,  hac  atquc  illac  perfluo.  25 

Proin  tii ,  taccri  si  vis ,  vera  dicito. 

Th.  Samia  mihi  mater  fiiit:  ea  habitabat  Rhodi. 

Pa.  Potest  taceri  hoc.     Tn.  tiim  ibi  matri  parvolam 

Puellam  dono  quidam  mercator  dedit, 

Ex  A'ttica  hinc  abreptara.     Ph.  civcrane?     Tn.  drbitror:     S0 

Certiim  non  scimus:  matris  nomen  et  patris 

Dicebat  ipsa:  patriam  et  signa  cetera 

3NTeque  scibat,  neque  per  aetatem  etiam  potis  erat. 

Mercator  hoc  addebat:  e  pracdonibus, 

Unde  emerat,  se  audisse  abreptam  e  Siinio.  35 

Mater  ubi  accepit,  coepit  studiose  omnia 

Docere,  educere,  ita  uti  si  esset  filia. 

Sororcm  plerique  esse  credebant  mcam. 
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Ego  cum  fllo ,  quicum  tum  uno  rem  habebam  hospite, 

Abii  hiic :  qui  mihi  reliquit  haec ,  quae  habeo ,  omnia.  40 

Pa.  Utriimque  hoc  falsum'st:  efiluet.  Tn.  qui  istiic?  Pa.  quia 

Neque  tu  lino  cras  contenta,  neque  solus  dedit: 

Nam  hic  quoque  bonam  magnamque  partem  ad  le  attulit. 

Th.  Ita'st :  sct  sine  me  perv  enire ,  quo  volo. 

Interea  miles,  qui  me  amare  occeperat,  45 

In  Cariam  cst  profectus:  te  interea  loci 

Cognovi.  tute  scis  postilla  quam  inlumum 

Habeam  te :  et  mea  consilia  ut  tibi  credam  omnia. 

Pn.  Neque  hoc  tacebit  Parmcno.     Pa.  oh,  dubiumne  id  est? 

Ta.  Hoc  agite,  amabo.  mater  mea  illic  mortua'st  50 

Nuper:  ejus  frater  aliquantum  ad  rem  est  avidior. 

Is ,  ubi  hanc  forma  \idet  honesta  virgineni 

Et  fidibus  scire,  pretium  sperans  ilico 

Prodiicit:  vendit:  forte  fortuna  adfuit 

Hic  meus  amicus:  emit  eam  dono  mihi,  55 

Inprudens  harum  rerum  ignarusque  omnium. 

Is  venit:  postquam  sensit  mc  teciim  quoque 

Rem  habere,  iingit  caiisas ,  nc  det,  sedulo : 

Ait,  si  fidcm  habcat  se  iri  praepositiim  tibi 

Apiit  me;  ac  non  id  metuat,  ne,  ubi  acceperim,  60 

Sese  relinquam;  velle  sc  illam  mihi  dare: 

Verum  id  vereri.  set  ego  quantum  siispicor, 

Ad  virginem  aniinum  atljecit.     Pn.  etiamne  amplius? 

Tn.  Nil:  nara  quaesivi.  minc  ego  cam,  mi  Phaedria, 

Multae  sunt  causae ,  quamobrem  cupiam  abdiicere:  65 

Primiim  quod  soror  est  dicta:  practerea  lit  suis 

Restituam  ac  rcddam.  sola  sum :  habeo  hic  neminem, 

Neque  amicum  neque  cogniitum.  quamobrem,  Phaedria, 

Cupio  aliquos  parere  amicos  beneficio  meo. 

Id ,  amiibo,  adjuta  me  ,  quo  id  fiat  iVu  ilius.  70 

Sine  ilhim  priores  partes  hosce  aliquot  dics 

Apiit  me  habere.  nil  rcspondes?     Pn.  pessuma, 

Egon'  quicquam  cum  istis  fiictis  tibi  respondeam? 

Pa.  Eu  noster,  laudo:  tiindera  perdoluit:  vir  es. 

Pn.  At  ego  nescibam,  quorsum  tu  ires:  parvola  75 

Hinc  est  abrepta:  ediixit  mater  pro  sua: 

Soror  dicta'st :  cupio  abdiiccre ,  ut  reddam  suis : 

Nempe  omnia  haec  nunc  verba  huc  redeunt  denique, 

Ego  cxchidor:  ille  recipitur.  qua  gratia? 

Nisi  si  illum  plus  amas  quam  me,  et  istam  minc  timcs,        80 

Quae  advecta'st,  ne  ilium  tiilem  praeripiat  tibi. 

Tn.  Ego  id  timeo?     Ph.  quid  te  ergo  aliud  sollicitat?  cedo. 

Num  solus  ilie  dona  dat?  uuncubi  meam 
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Benignitatcm  scnsisti  in  te  claiulier  ? 

Nonne,  iibi  mi  dixti,  ciiperc  te  ex  Aethiopia  85 

Ancillulam,  rclictis  rebus  omnibus 

Quaesivi?  porro  eunuchum  dixti  velle  tc, 

Quia  solae  utnntur  his  reginae:  repperi. 

Heri  minas  pro  ambobus  viginti  dedi. 

Tamen  contemptus  abs  te  haec  habui  in  memoria:  90 

Ob  haec  facta  abs  tc  spernor.     Tn.  quid  istic  Phaedria? 

Quamquam  illam  cnpio  abducere ,  atque  liac  re  arbitror 

Id  fieri  posse  maxumc:  veriimtamen, 

Potiiis  quam  te  inimicum  habeain,  faciam  ut  jusseris. 

Ph.  Utinam  istuc  verbum  cx  animo  ac  vere  diceres :  95 

Potiiis  quain  tc  inimicum  habeam:  si  istuc  crederem 

Sincere  dici,  quidvis  possem  perpcti. 

Pa.  Labascit,  victus  imo  verbo,  quam.  cifco! 

Tii.  Ego  non  ex  animo  misera  dico?  quara  joco 

Rem  voluisti  a  mc  tandem,  quin  pcrfeceris?  100 

Ego  impetrare  ncijueo  hoc  abs  te,  biduum 

Saltem  ut  concedas  solum.     Pn.  siquidem  biduum, 

Verum  ne  iiant  isti  viginti  dies. 

Th.  Profecto  non  plus  biduum  aut  —   Ph.  aut?  nil  raoror. 

Tn.  Non  fict :  lioc  modo  sine  te  exorem.     Pii.  scilicet  105 

Faciiindum^st  quod  vis.     Tn.  merito  te  amo,  bcne  facis. 

Pn.  Rus  ibo:  ibi  hoc  me  macerabo  bidmiiu: 

Ita  fiicerc  eertumst:  mos  gerundusst  Thaidi. 

Tu,  Parmcno,  huc  fac  iili  adducantur.     P.  maxume. 

Ph.  In  hoc  biduum,  Thais,   vale.     Th.  mi  Phaedria,  110 

Et  tii:  nnmquid  vis  aliud?     Pn.  egonc  quid  velim? 

Cnm  milite  isto  praesens,  abscns  iit  sies: 

Dies  noctesque  nie  ames:  me  desideres: 

Me  somnies:  me  exspectes:  de  me  cogites: 

Me  speres:  me  te  oblectes:  mecum  tota  sis: 

Meus  f.ic  sis  postremo  animus,  quando  ego  siim  tuus. 

Tn.  Me  miseram,  forsan  parvam  hic  habeat  inihi  fidem, 

Atque  ex  aliarum  ingeniis  nunc  me  judicet. 

Ego   pol ,  quac  mihi  sum  conscia ,  hoc  certo  scio, 

Neque  me  finxisse  falsi  quicquam,  nequc  meo 

Cordi  csse  quemquara  cariorem  hoc  Phaedria: 

Et  quicquid  hujus  feci,  causa  virginis 

Feci:  nam  me  ejus  spero  fratrem  propemodum 

Jam  repperisse,  adulescentem  adeo  nobilem: 

Et  is  se  hodie  venturum  ad  me  constituit  domum.  125 

Concedam  hinc  intro ,  atque  exspectabo ,  dum  venit. 
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ActusH.     ScenaI. 

Phaedria.    Parmeno. 

P//.Fac,itautjussi,  deducantur  isti.  Pa.  faciara.  Ph.  at  diligenter. 
Pa.  Fiet.  Pn.  at  mature.    Pa.  fiet.   P//.  satine  hoc  raandatum'st 

tibi?    Pa.  ah 
Rogitare,  quasi  difficile  sit. 

U'tinam  tara  aliquid  invenire  facile  possis,  Phaedria, 
Quamhocperibit.  P//.egoquoqueunapereo,  quodmi  estc.irius:  5 
3Ve  istiic  tam  iniquo  patiare  animo.  Pa.  minime :  quin  effectum  dabo. 
Set  nuin  quid  aliud  imperas? 

Pn.  Munus  nostrum  ormito  verbis,  quod  poteris :  et  istum aeraulura, 
Quod  poteris  ,  ab  ea  pellito.     Pa.  ah, 

Meiuini,   tametsi   niillus  moneas.    Ph.  ego  rus  ibo,  atque  ibi 

.  manebo.  10 

Pa.  Censeo.   Ph.  set  heiis  tu.  Pj.  quid  vis?  Ph,  censen'  posse 

me  offirmare  et 
Perpeti,  ne  redeam  interea?     Pa.  tene?  non  hercle  arbitror: 
]Vam  aut  jam  revertere;  aiit  mox  noctute  iidiget  horsum  insomnia. 
Ph.  Opus  faciam ,  ut  defetiger  usque ,  ingratiis  ut  dormiam. 
Pa.  Vigilabis  lassus :  hocplus  facies.  Pn.  ah,  nil  dicis,  Parmeno.  15 
Ejiciunda  hercle  est  haec  mollities  «inimi :  nimis  me  indulgeo. 
Tandem  non  ego  illa  caream,  si  sit  opus,  vel  totmu  triduura? 

Pa.  hui, 
U'nivorsum  triduum?  vide  quid  agas.     Ph.  stat  sententia. 
Pa.  Di  boni,  quid  hoc  morbi  cst?    adeon'  homines  inmutarier 
E'x  amore,  ut  non  cognoscas  eundera  csse?  hoc  nemo  fuit  20 
Mjnus  ineptus,  magis  severus  quisquam,  nec  magis  continens. 
Set  quis  hic  est ,  qui  huc  pergit  ?  attat .  hic  quidem  est  para- 

situs  Gnatho 
Militis:  ducit  secum  una  virginem  dono  huic :  papae, 
Facie  honesta.  mirum,  ni  ego  me  turpiter  hodie  hic  daho 
Ciira  mco  decrepito  hoc  eunucho.  haec  superat  ipsara  Thiiidem.  25 

ACTUS   II.      SCENA    IL 
G  n  a  t  h  o   parasitus.    P  a  r  m  e  n  0. 

Gn.  Di  iramortales,  homini  homo  quid  praestat  ?  stulto  intellegens 
Quid  interest?  hoc  adeo  ex  hac  re  venit  in  mentem  mihi : 
Conveni  hodie  adveniens  quendam  mei  loci  hinc  atque  ordinis 
Hominem  haut  inpurum,  itidem  patria  qui  abligurrierat  bona: 
Video  sentum ,  squalidum,  aegrura,  p.innis  annisque  obsitura.  5 
Quid  istuc,  inquam,  ornati  est?   quoniam  miser,  quod  habui 

perdidi :  en 
Quo  redactus  sum!  oranes  noti  me  atque  amici  deserunt. 
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Ilicego illnm  conttmpsi prae me;  quidhomo, inquam, lgnavissime ? 
I'tan'  parasti  te,  iit  ^pes  nulla  reliqiia  in  tc  sit  tibi? 
Siinul  consilium  eiim  re  amisti  ?  viden'  me  ex  eodem  ortiirn  Ioco?  10 
Qui  color ,  qui  nitor  vestitus;  quae  habitudo  est  ctirporis? 
()'mnia  hnbeo,  neque  quicqunm  hnbco  :  nil  cum  est,  nil  defit  tamen. 
A't  ego,  infelix,  neque  ridiculus  esse ,  nequc  plagns  pati 
Possum.  quid  ?  tu  his  rebus  credis  fieri  ?  tota  erras  >ia. 
0'iiin  isti  fuit  generi  quondnm  quaestus  nput  saecliim  prius:  15 
Hoc  novum  est  aucupium:  egu  adeo  hnnc  priinus  inveni  vinm. 
E'st  genus  honiinum,  qui  esse  primos  se  omnium  rertim  volunt, 
3Nec  sunt;  hos  consector:  hiscc  ego  ntin  pnro  ine  ut  rideant, 
Set  eis  ultro  adrideo,  et  eorum  ingcnia  nduiiror  siniul: 
Quicquid  dicunt,  lnudo:  id  rursum  si  ncgant,  Inudoid  quoque:  20 
Negat  quis?  nego,  ait  ?  ajo:  postremo  imperavi  egoinet  milii 
Oiunia  adsentiiri.  is  quaestus  minc  est  multo  uberrimus. 
Pj.  Scittun  hcrcle  hominem;    hic  homines  prorsum  ex  stultis 

insanos  facit. 
dv.Duni  haec  loquimur,  interea  lociad  maccllumubi  advenimus; 
Conctirrunt  laeti  mi  obviam  cuppediarii  onines:  25 

Cetiirii,  lnnii,  coqui,  fartores,  piscatores, 
Quibus  et  re  salva  ct  perdita  proftieraui  et  prostun  saepe : 
Saliitant:  nd  ccnam  voeant:  adventum  gratulantur. 
Ille  ubi  miser  famelieus  videt  me  esse  tanto  honore,  et 
Tnm  fiicilc  victum  quacrere;  ibi  homo  coepit  mc  obsecriirc,  S0 
Ut  sibi  liceret  discerc  id  de  me :  sectnri  jiissi, 
Si  potis  est,  tnnqunm  philosouhorum  habent  diseipuli  ex  ipsia 
Vocabula,  parasiti  item  ut  Gnathtinici  vocentur. 
Pa.  Viden'  otiurn  et  cibus  quid  fncit  alienus.  Gn.  set  cgo  cesso 
Ad  Thaidem  hauc  dediieere,  et  rogare  nd  cennm  ut  veniat?    35 
Set  Pnrmenonem  nnte  ostium  hic  Thaidis  tristem  video 
Rivalis  servom:  siilva  res.  nimirum  hiee  homines  frigent. 
Nebulonem  hunc eertum'st  liiderc    Pa.  hiee  hoc  miinere  nrbitrnntur 
Suam  Thiiidem  essc.     Gn.  phiriiua  saltite  Parmenonem 
Summiim    suum  impcrtit    Gnatho.    quid    agitur?      Pa.    statur. 

Gn.  video.  40 

Num  quidnam  hic   quod  nolis  vides?     Pa.  te.     G&.  credo:   at 

num  quid  aliud  ? 
Pa.  Qui  diim?    Gn.  qnia  tristis's.  Pa.  nil  quidcm.  Gn.  ne  sis: 

set  quid  videtur 
Hoc  tibi  mancupium?    Pa.  non  malum  hercle.    Gn.  uro  homi- 

nem.     Pa.  ut  falsus  animi  es. 
Gn»  Quam  hoc  mtinus  gratum  Thaidi  arbitriire  esse?  Pa.  hoc 

nunc  dieis, 
Ejectos  hinc  nos;  omnium  rerum  heiis  vicissitiido  est.  45 

Gn.  Sex  ego  te  totos,  Parmeno,  hos  menscs  quietum  reddam; 
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Ne  siirsum  dcorsum  ctirsites:  nevc  lisque  ad  lucem  vigiles: 
Ecquid  beo  te?  Pa.  men' ?  papae.  Gx.  sic  soleo  amicos.  Pa.  laiido. 
Gx.  Detineo  te:  fortiisse  tu  profectus  alio  fiieras. 
Pa.  Nusquam.  Gs.  tum  tu  igitur  paiilulum  da  mi  opcrac:  fac 

ut  admittar  50 

Adillam.  Pt.  agemodonunctibi  patet  foris  haec,  quia  istamdiicis. 
Gx.  Num  quein  evocari  hinc  vis  foras?   Pa.  sine  biduum  hoc 

praetereat : 
Qui  mihi  nunc   uno  digitulo  forem  aperis  fortunatus, 
Ne  tu  istanc  faxo  crilcibus  saepe  insultabis  fnistra. 
Gy.  Etiamne  tu  hic  stas,  Parmeno?  eho  numnam  hic  relictus 

ciistos,  55 

Ne  quis  forte  intermintius  clam  a  milite  ad  istam  ciirsct? 
Pa.  Facete  dictum:  mira  vero  militi  quae  placeant. 
Set  video  erilem  filium  minorem  huc  advenire. 
Miror,  quid  ex  Piraeo  abicrit:  nam  ibi  ciistos  publice  esfc  nunc, 
Non  temcre  cst :  et  properans  vcnit;  nescio  quid  circunispectat.  60 

ACTUS    II.       SCENA   III. 

Ciuehea  adulescens.    Paumeno. 

Ch.  0'ccidi. 

Ncque  virgo  est  usquam:  neque  ego,   qui  illam  e  conspectn 

amisi  meo. 
Ubi  quaeram,  ubi  investigem,  quem  perconter,  qua  insistam  via, 
Incertus  suni.  una  haecspesest;  ubi  ubi  est,  diii  eelari  nonpotest. 
O  faciem  pulchram :  deleo  omnis  dehinc  ex  animo  miilieres :  5 
Taedet  cotidianarum  harum  formarum.  Pa.  ccce  autem  aiterum, 
Nescio  quid  de  amore  loquitur :  o  infortunatiim  senem ! 
Hic  vero  est,  qui  si  occeperit, 
Ludtim  jocumque  dicas  fuisse  iilum  alterum, 
Pracut  hiijus  rabies  quae  dabit.  10 

Cii.  Ut  illiim  di  deae  omnes  senium  perdant,  qui  hodie  mere- 

mor.itus  est ; 
Mequeadeo,  qui  restitcrim;  tum  autem  qui  illum  flocci  fecerim. 
Set  eccum  Parmenonem.  salve.     Pa.  quid  tu  es  tristis?  quidve 

es  «ilacris  ? 
U'nde  is?    Ch.  cgone?  nescio  hercle,  neque  unde  cam,  neque 

quorstim  cam: 
Ita  prorsum  oblitus  siim  mci.  15 

Pa.  Qui  quaeso?  Ch.  amo.  Pa.  hcm.  Ca.  nunc,  Parmeno,  te 

ostendes ,  qui  vir  sies. 
Scis  te  mihi  saepe  pollicitum  esse:  Chaerea,  aliquid  inveni 
Modo,  quod  ames :  utilitatem  in  ea  re  faciam  ut  cognoscas  mcam : 
Cum  in  cellulam  ad  te  patris  penum  omncm  congerebam  cliinculum. 
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Pa.  Age  inepte.     Cir.   hoc  liercle  f«ictum'st.  fac  sis  nunc  pro- 

missa  appareant:  20 

Sive  sulco  digna  res  est,  ubi  tu  nervos  intcnclas  tuos. 
Haut  similis  virgo's>t  virginum  nostrarum ;  quas  matres  student 
Dcmissis  humeris  esse,  vincto  pectore,  ut  gracilae  sient. 
Si  qua  est  habitior  paiilo,  pugilem  esse  aiunt:  deducunt  cibum: 
Tametsi  bona  est  natiira,  reddunt  ciiratura  jiinceas:  25 

Itaque   ergo  amantur.     Pa.  quid  tua  istaec?     Cn.  nova  iigura 

oris.     Pa.  papae. 
Cn.  Color  verus,   corpus  solidum  et  succi  plenum.     Pa.  anni? 

Ch.  anni  ?  sedeeira. 
Pa.  Flos  ipse.  Cii .  nunc  hanc  tu  mihi  vel  vi,  vel  clam,  vcl  precario 
Fac  tradas :  mea  nihil  refert,  dum  potiiir  modo. 
Pa.   Quid ,  virgo  cuja'st?     Cn.  nescio    hercle.     Pd.   unde'st  ? 

Ch.  tantundem.     Pa.  ubi  habitat?  SO 

Cii,   Ne   id    quidem.     Pa.  ubi   vidisti?     Ch.  in  via.     Pj.   qua 

rationc  illam  amisti? 
Cn.  Id  equidem  adveniens  mecum  stomachabar  modo: 
Neque  quemquam  ego  csse  liominem  arbitror ,  cui  magis  bonae 
Felicitates  oimies  aversae  sient. 

Quid  hoc  cst  sceleris?  perii.  Pa.  quid  factiim'st?  Ch.  rogas?  35 
Patris  cognatum  atque  aequalem  Archidemidem 
Nostine?  Pa.  quidni?  Cii.  is,  dum  hiinc  sequor ,  fit  mi  obviam. 
Pa.  Incommode  hercle.     Ch.  immo  enimvero  infeiiciter: 
Nam  incommoda  alia  siint  diccnda,  Farmeno. 
Jlliim  liquet  mi  dejerare,  his  mensibus  40 

Sex  septem  prorsus  non  vidisse  proxumis ; 
Nisi  nunc ,  cum  minime  vellem,  minimeque  6pus  fuifc. 
Kho  nonne  hoc  moristri  simile'st?  quid  ais?  Pa.  maxiune. 
Cn.  Continuo  adcurrit  ad  me,  quam  longe  quidcm, 
Incurvus  ,  tremulus ,  labiis  demissis ,  gemens  :  45 

„IIeus  heiis,  tibi  dico,  Chaerea,"  inquit.  restiti. 
„Scin'  quid  ego  te  volebam?"  dic.  „cras  est  mihi 
Iudieium."  quid  tum?  „ut  diligenter  nunties 
Fatri,  advocatus  mane  mi  esse  ut  meminerit." 
Dum  haec  loquitur,  abiit  hora.  rogo  num  quid  velifc.  50 

,,  Reete,"  inquit.  abeo.  cum  luic  respicio  ad  virginem, 
Illa  sese  interea  commodum  huc  advorterat 
In  hanc  nostram  plateam.     Pa.  mirum  ni  hanc  dicit,  modo 
Huic  quae  data'st  dono.     Ch.  hiic  cum  advenio,  milla  erat. 
Pa.  Comites  secuti  scilicet  sunt  virginem.  55 

Cn.  Veriim;  parasitus  cum  ancilla.     Pa.  ipsa'st:  ilicet: 
Desine:  jam  conclamatum'st.     Ch.  alias  res  agis. 
Pa.  Istiic  ago  equidem.     Ch.  nostin'  quaeso  dic  mihi,  aut 
Vidistin'?  Pa.  vidi,  novi:  scio,  quo  abdiicta  sit. 


actus  n.    SCENA  HI.  41 

Ch.  Eho  Parmcno  mi,  nostin' ,  et  scis  uhi  siet?  60 

Pa.  Hiic  deducta'st  ad  meretricem  Thaidem :  ei  dono  data'st. 
Ch.    Quis    is    est   tam   potens,   cum   tanto  miinere  hoc?    Pa. 

miles  Tliraso, 
Phaedriae  rivalis.     Cn.  duras  fratris  partis  praedicas. 
Pa.  1'inmo  enim  si  scias  quod  donum  dono  huic  contra  comparet, 
JVlagis  id  dicas.     Ch.  quodnam  quaeso  hercle?   Pa%  eunuchum. 

Cn.  illumne,  obsecro,  65 

1'nhonestum  hominem,  quem  mercatus  est  heri,  scnem  mulierem  ? 
Pa.  1'stunc  ipsum.     Cii.  homo  quatietur  certe  cum  dono  foras, 
Sct  istam  Thaidem  non  scivi  nobis  vicinam.     Pa.  haiit  diu'st. 
Cn.  Perii,  numquamne  etiarn  me  illam  vidisse?  ehodum  dicmihi: 
E'stnc,  ut  fertur,  forma?    Pa.  sane.    Ch.  at  nihil  ad  nostram 

hanc.     Pa.  alia  res.  70 

Cn.  0'bsecro  hercle,  Piirmeno ,  fac  ut  potiar.  Pa.  faciam  sedulo, 
Dabo  operam,  adjutabo:  num  quid  me  aliud?  Ch.  quo  nunc  is? 

Pa.  domum, 
U't  mancipia  haec,  ita  uti  jussit  frater,  ducam  ad  Thaidem. 
Cii.  O'  fortunatum   istum  eunucluun;   qui  quidera.  in  hanc  dc- 

tiir  domum ! 
Pa.  Quid  ita?   Cn.  rogitas?  summa  forma  semper  conservam 

domi  75 

Vidcbit,  conloquetur:  adcrit  lina  in  unis  aedibus: 
Cibiim  nonnumquam  capiet  cum  ea :  interdum  propter  dormiet. 
Pa.    Quid  si  nunc  tute  fortunatus  fias?  Ch.  qua  re,  Piirmeno? 
Responde.     Pa.   capias   tu   illius  restem.     Cn.  vestcm?    quid 

tum  postea? 
Pa.  Pro  illo  te  deducam.     Cn.  aiidio.    Va%  te  jllura  esse  di- 

cam.     Ch.  intellego.  80 

Pa.  Tu  illis  fruare  commodis,  quibus  illnm  dicehas  modo: 
Cibum  lina  capias,  adsis,  tangas,  ludas,  propter  dormias: 
Quandoquidem  illarura   neque   te    quisquam  novit,   neque  scit 

qui  sies. 
Praeterea  forma  ct  aetatc  ipse  es,  facile  ut  pro  ennucho  probes. 
Ch.  Dixti  pulchre:  mimquam  vidi  melius  consiliiim  dari.      85 
Age  eamus  intro  niinc  iam :  orna  me,  abduc,  duc,  quantiim  potest. 
Pa%   Quid  agis?  jocabar  equidem.    Ch.  garris.   Pa%  perii,  guid 

ego  egi  miser? 
Quo  triidis?   perculeris  jam  tu  me.  tibi  equidem  dico,  mane. 
Cn.  Eamus.     Pa.  pergin'?*  Ch.  certum'st.  Pa.  vide  ne  nimium 

calidum  hoc  sit  modo. 
Ch.  JVon  est  profecto:  sine.   ^Pa.  at  enim  istacc  in  me  cudetiir 

faba.     Ch.  ah!  90 

Pa.  Flagitium  facimus.    Ch.  an  id  flagitium'st,   si  in  domum 

meretriciam 
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Dediicar,  et  illis  criicibus,  quae  nos  nostramquc  adulesce*ntiam 
Ilabent  despicatam,  ct  quae  nos  semper  omnibus  crnciiint  modis, 
Nunc  refcram  gratiam:  atque  cas  itidcm  fiillam,  ut  ab  iilis  fallimur  ? 
An  potiuspar  atquc  aequum'st,  pater  ut  a  me  ludatiir  dolis?  95 
Quod  qui  rescierint,  culpcnt;  illud  merito  factum  omnes  putent. 
P.4.  Quid  istie?  sicertiim\st  faccre,  facias  :  verum  nepost  conferas 
Culpam  in  me.     Cn.  non  faciam.     Pa.  jubesne?     Cn.  jubeo, 

cogo ,  atque  impero  ; 
Numquam  dcfugiara  auctoritatem.  Pa.  scquere :  di  vortant  bene. 

ACTUS   III.       ScENA    I. 
T h R A s o  miles.     Gnatho.     Parmeno. 

Th,  Magnsis  vero  agere  gratias  Thais  mihi? 

Gn.  Ingentis.    Tn.  ain'  tu,  Iaeta'st?     G.  non  tam  ipso  quidem 

Dono ,  quam  abs  te  datum  esse:  id  vero  serio 

Triumphat.     P  Imc  proviso  ut  ubi  tempus  siet, 

Dediieam.  set  eccum  miiitem.     Tn.  est  istuc  datum  5 

Profecto,  ut  grata  miiii  sint  quae  facio  omnia. 

Gn.  Advorti  hercle  animum.     Th.  vel  rex  semper  maxumas 

Mihi  agebat  quicquid  feeeram;  aliis  non  item. 

Gn.  Labore  alieno  magno  partam  gloriam 

Verbis  saepe  in  se  tr.insfert,  qui  habet  salem,  10 

Quodinteest.  Th.  habes.  G.  rexte  crgo  in  oeulis. —  Th.  scilicet. 

Gn.  Gestare.     T.  verum:  crederc  omncm  exercitum, 

Consilia.     G.  miriun.     Th.  tum  sicubi  eum  satictas 

liominum,  aiit  negoti  si  quando  odium  ceperat, 

Requiescere  ubi  volebat ,  quasi :  nostin'  ?     G.  scio.  15 

Quasi  ubi  illam  expueret  miseriam  cx  animo.     Tn.  tencs. 

Tum  me  convivam  solum  abducebat  sibi.     G.  hui, 

Regem  elegantem  narras.     Tii.  immo  sic  homo'st : 

Perpaiicorum  hominum'st.     G.  immo  nullorura,  arbitror, 

Si  tecura  vivit.     Th.  invidere  omnes  mihi,  20 

Mordere  clanculum:  ego  non  flocci  pendere: 

Illi  invidere  misere:  verum  uniis  tamen 

Inpense,  elephantis  quem  I'ndicis  praefecerat: 

Is  libi  molestus  magis  est,  quaeso,  inquara,  Strato, 

Eone  es  ferox,  quia  habes  imperium  in  beluas?  25 

Gn.  Pulchre  mehercle  dictum  et  sapienter.  papae, 

Iuguliiras  hominein.  quid  ille?     Th.  mutus  ilico. 

Gn.  Quidni  esset?     P.  di  vostriim  fidem!  hominem  perditum 

Miserumque:  et  illum  siicrilcgum.     Tn.  quid  illud,  Gnatho, 

Quo  pacto  Rhodium  tetigerim  in  convivio,  30 

Numquam  tibi  dixi?     G.  niimquam:  sed  narra  obsecro. 

Plus  inilics  jam  audivi.     Th,  una  in  convivio 
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Erat  hic,  quem  dico,  Rhodius  adulescentulus : 

Forte  hiibui  scortum :  coepit  ad  id  adliidere, 

Et  me  irridere.  quid  agis,  homini  inquam,  inpudens?  35 

Lepus  tiite  es,  et  pulmentum  quaeris?     G.  ha  ha  hae. 

Th.   Quid  est  ?     G.  facete,  lepide,  laute,  nil  snpra. 

Tiuun  obseero  ne  hoc  dictum  erat?  vetus  credidi. 

Th.  Audieras?     G.  saepe:  et  fertur  in  primis.     Tn.  meiim'st. 

Gn.  Dolet  dictum  inprudenti  adulescenti,  et  libero.  40 

P.  At  te  di  perdant.     G.  quid  ille  quaeso  ?     Tn.  perditus, 

Risu  omnes  qui  aderant,  emoriri:  denique 

Metuebant  omnes  jam  me.     G.  non  injuria. 

Tn.  Set  heiis  tu,  purgon'  ego  me  de  istac  Thaidi, 

Quod  eam  me  amare  siispicata'st?     G.  nil  minus.  ^5 

Immo  aiige  magis  suspicionem.     Tn.  cur?     G.  rogas? 

Scin' ,  si  quando  illa  mentionem  Phaedriae 

Facifc  aiit  si  laudat ;  te  iit*  male  urat  ?     Th.  sentio. 

Gx.  Id  lit  ne  fiat,  haec  res  sola'st  remedio. 

Ubi  nominabit  Phaedriam,  tu  Pamphilam  50 

Continuo.  si  quando  illa  dicet,  Phaedriam 

Intromittamus  comissatum:  Pamphilam 

Cantiim,  tu,  provocemus.  si  laudabit  haec 

Illius  formam:  tu  hujus  contra.  denique 

Par  tii  pari  referto,  quod  eam  mordeat.  55 

Th.  Siquidem  me  amaret,  tum  istuc  prodesset,  Gnatho. 

Gn.  Quando  illud  quod  tu  das,  exspectat  atque  amat, 

Jam  diidum  te  amat :  jamdudum  illi  facile  fit, 

Quod  doleat:  metuit  semper,  quem  ipsa  niinc  capit 

Fructiim ,  ne  quando  iriitus  tu  alio  conferas.  60 

Th.  Bene  dixti :  ac  mihi  istuc  non  in  mentera  venerat. 

Gn.  Ridiculum :  non  enim  cdgitaras :  ceterum 

Idem  hoc  aut  meiius  tiite  invenisses,  Thraso. 

ACTUS   IIL       SCENA   II. 

Thais.  Thraso.  Parmeno.  Gnatho.  Pythias  ancilla. 

Th.  Audire  vccem  visa  sum  modo  militis. 

Atque  eccum.  salve,  mi  Thraso.     Thr.  o  Thais  mea, 

Meum  suavium,  quid  agitur?  ecquid  nos  amas 

De  fidicina  istac?     P.  quam  venuste !  quod  dcdifc 

Priucipium  adveniens!  Th.  pliirimum  merito  tuo.  5 

Gn.  Etimus  ergo  ad  ccnam :  quid  stas  ?     P.  hem  alterum : 

Abdomini  hunc  natum  dicas.     Thr.  ubi  vis ,  non  moror. 

P.  Adibo,  atque  adsimulabo  quasi  nunc  exeam. 

Itiiran' ,  Thais ,  quopiam  es  ?     Th.  ehem ,  Parmeno, 

Bcne  fecisti:  hodie  itura.  P.  quo?  Tn.  quid,  huncnonvides?  10 
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P.  Video ,  et  me  taedet.  libi  vis  dona  adsiint  tibi 

A  Phacdria.     Thr.  quid  st.imus?  eur  non  imus  hinc? 

P.   Quacso  hercle  ut  lieeat,  psice  quod  fl.it  tua, 

Dare  huic  quae  volumus ,  convcnire  et  cooloqui. 

Tiir.  Perpulchra,  crcdo,  dona ,  haut  nostris  similia.  15 

P.  Ites  indicabit.  heus  jubete  istos  foras 

Exire,  quos  jussi,  ocius.  procede  tu  huc. 

Ex  Aethiopia  cst  tisque  haec.     Thr.  hic  simt  tres  minae. 

Gn.  Vix.  P.  ubi  tu  es ,  Dore  ?  accede  huc.  hem  eunnchum  tibi, 

Quam  liberali  facic  ?  quam  aetate  integra?  20 

Th.  Ita  me  di  ament,  honestus  cst.     P.  quicl  tu  ais,  Gnatho? 

Num  quid  habes  quod  contemnas?  quid  tu  autem,  Thraso? 

Tacent :  satis  laudant.  fsic  periclum  in  literis, 

Fac  in  palaestra,  in  musicis:  quac  liberum 

Scire  aequom'st  adulescentem,  sollertem  dabo.  25 

Tiir.  Ego  ilium  eunuchum,  si  opus  siet,  vel  sobrius. 

P.  Atque  hacc  qui  misit,  non  sibi  soli  postulat 

Te  vivere,  et  sua  causa  excludi  ceteros; 

Neque  pii^nas  narrat,  neque  cicatrices  suas 

Ostentat;  neque  tibi  obstat,  quod  quidam  facit:  30 

Verum  ubi  molestum  non  erit,  ubi  tu  voles, 

Ubi  tempus  tibi  erit ,  ssit  habct,  tum  si  recipitur. 

Thr.  Apparet  scrvom  hunc  esse  domini  pauperis 

Miseriquc.     G.  nara  hercle  nemo  posset,  ssit  scio, 

Qui  haberet,  qui  pararet  alium  ,  hunc  perpcti.  85 

Pa.  Tace  tii:  quem  ego  infra  csse  iuiimos  omnis  puto 

Homines:  nam  qui  huic  adsentari  animum  induxeris, 

E  flamma  petcre  te  cibum  posse  arbitror. 

Thr.  Iamne  imus?     Th.  hos  prius  introducam,  et  quac  volo 

Simul  impcrabo:  postea  continuo  exeo.  40 

Thr.  Ego  hiuc  sibeo.  tu  istanc  opperire.     P.  haut  convenit 

Una  ire  cum  amica  imperatorcm  in  via. 

Thr.  Quid  tibi  cgo  muita  dicam?  domini  similis  es. 

Gn.  Ha  ha  hae.     Thr.  qutd  ridcs?     G.  istud  quod  dixti  modo: 

Et  illud  de  Rhodio  dictum  in  mcntem  ciim  venit.  45 

Set  Thais  exit.     Thr    abi  prae:  cura,  ut  sint  domi 

Parata      G.  fiaf.     Tu.  diligcnter,  Pythisis, 

Fac  ciires ,  si  forte  huc  Chremes  advenerit, 

Ut  ores ,  primum  ut  redeat :  si  id  non  commodum'st, 

Ut  maneat:  si  id  non  poterit,  ad  me  adducito.  50 

Py.  Ita  f.iciam.     Th.  qnid?  quid  siliud  volui  dicere? 

Ehem  ciirate  istam  diligenter  virginem: 

Domi  ut  sitis,  facitc.     Thr.  eamus.     Tn.  vos  me  sequimini. 
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ACTUS   III.       SCENA   III. 

Chremes.    Pythias   ancilla. 

Ch.  Profecto  quanto  miigis  magisque  ceigito, 

Nimiruin  dabit  haec  Thais  mihi  lnagniim  malum: 

Ita  me  lib  ea  astute  video  labefactarier, 

Iam  tiim  cum  primum  jiissit  me  ad  se  adcersier. 

Roget  quis,  quid  tibi  ciim  ea;  ne  noram  quidem.  5 

Ubi  veni ,  causam ,  ut  ibi  manerem ,  repperit : 

Ait  rem  divinam  fecisse,  et  rem  seriam 

Velle  agere  raecura.  jam  erat  tum  suspicio, 

Dolo  malo  haec  fieri  omnia.  ipsa  acciimbere 

Meciim;  mihi  sese  dare:  sermonem  quaerere.  10 

Ubi  friget ,  huc  evasit ,  quam  pridem  pater 

Mi  et  mater  mortui  essent.  dico ,  jam  diu. 

Rus  Sunio  ecquod  habeam,  et  quam  longe  a  mari. 

Credo  ei  placere  hoc ,  sperat  se  a  me  avellere. 

Postremo  ,  ecqua  inde  parva  periisset  soror ;  15 

Ecquis  cum  ea  una ;  ecquid  habuisset  ciim  perit; 

Ecquis  eam  posset  noscere.  haec  cur  quaeritet? 

Nisi  si  illa  forte,  quae  olim  periit  parvola, 

Eam  sese  intendit  esse,  ut  est  audacia. 

Verum  ea  si  vivit ,  annos  nata'st  sedecim  :  20 

Non  major :  Thais ,  quam  ego  sum ,  majuscula^st. 

Misit  porro  orare,  lit  venirem,  serio. 

Aut  dicat  quid  volt,  aut  molcsta  ne  siet. 

Non  hercle  veniam  tertio.  heus  heus,  ecquis  hic? 

Ego  siim  Chremes.     Py.  o  ciipitulnm  lepidissimum.  25 

Cii.  Dico  ego  mi  insidias  fieri?     Py.  Thais  raaxumo 

Te  orabat  opere,  ut  cras  redires.     Ch.  rus  eo. 

Py.  Fac  amabo.    Cii.  non  possum,  inquam.   Py.  at  tu  aput  nos 

hic  mane, 
Dum  redeat  ipsa.     Cu.  nil  minus.     Py.  cur  mi  Chremes? 
Cn.  Malam  rem  hinc  ibis?     Py.  si  istuc  ita  certum'st  tibi,  30 
Amabo ,  ut  illuc  transeas ,  ubi  illa'st.     Ch.  eo. 
Py.  Abi;  Dorias,  cito  hunc  deduc  ad  militem. 

A  C  T  U  S    III.        SCENA    IV. 
A  iv  t  i  p  h  o   adulescens. 
An.  Heri  aliquot  adulescentuli  coiimus  in  Piraeo, 
In  hiinc  diem  ut  de  symbolis  essemus.     Chaeream  ei  rei 
Praefecimus:  dati  anuli :  locus,  tempus  constitutum'st. 
Praeteriit  tcmpus  ,  quo  in  loco  dictiira'st ,  parati  nihil  est. 
Homo   ipse  nusquam'st:     neque    scio   quid   dicam ,    aut   quid 
conjectem,  5 
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Nunc  nii  hoc  ncgoti  ceteri  dedcre ,  ut  illum    quaeram. 
Idquc  iideo  visani,  si  domi'st.  set  quisnam  a  Thaide  cxit? 
Isest,  an  nonest?  ipsus  est.  quid  lioc  honiinis?  quid  lioc  ornati'st? 
Quid  illud  mali'st?  nccjueo  satis  mirari  neque  conjicere. 
Nisi  quicquid  est,  procul  hinc  lubct  prius  quid  sit  sciscitari.  10 

A  C  T  U  S   III.      SCENA   V. 

CllAEREA.      AlVTIPHO. 

Ch.  Niimquis  liic  est?    nemo  cst.   numquis  hinc  me   sequitur? 

nemo  homo'st. 
lamne  erumpere  hoc  licet  mihi  gaiidium?  pro  Iiippitert 
Nunc  est  profecto,  interfici  cum  perpeti  me  possum, 
Ne  hoc  gaiidium  contaminet  vita  aegritudine  aliqua. 
Sed  neminemne  ctiriosum  intervenire  niinc  mihi,  5 

Qui  me  sequatur  quoque  eam;  rogitiindo  obtundat,  enicet: 
Quid   gestiam,  aut  quid  laetus  sim,  quo  pergara ,  unde  emer- 

gam ,  libi  siem 
Vestitumhunc  nactus,  quid  mihi  quaeram,  sanussim  anncinsaniam? 
An.  Adibo ,  atque  ab  co  gratiam  hanc,  quam  video  velle,  inibo. 
Chaerea,  quid  est  quod  sic  gestis  ?  qnid  sil)i  hic  vestitus  quaerit?  10 
Quid  est,  quud  laetus  es?    quid  tibi  vis  ?  siitine  sanus's?    quid 

me  adspectas? 
Taces  quid?  Cn.  o  festiis  dies  hominis !  amice,  siilve! 
Nemo  6mnium'st,  quem  ego  minc  magis  videre  cuperem,  quiim  te. 
An.   Narra  istuc    quaeso   quid    sit.     Cn.  immo  cgo  te  obsecro, 

hercle !  ut  audias. 
Nostine  hanc,    qunm   amat  frater?    A.  novi;   nempe,   opinor, 

Thaidem.  15 

Cii.  Istam  ipsam.  A.  sic  commemineram.    Cn.  hodie  quaedam 

est  ei  dono  data 
Virgo:    ejus  quid  cgo  tibi  nunc  faciem  praedicem  aut  laudem, 

Antipho: 
Cum  me  ipse  noris  quam  elegans  forraarum  spectator  siem?^ 
In  luic  commotus  sum.  A.  ain'  tu  ?  Cn.  priinam  diccs,  scio,  si  videris. 
Quid  miilta  verba?  amare  coepi.  iorte  fortuna  domi  20 

Erat  quid.im  eunuchus,  quem  toercatus  frater  fucrat  Thaidi: 
Neque  is  deductus  etiam  tnm  ad  eam.  siimmonuit  me  Parmeno 
Ibiservus,    quod    ego    arripui.    A.    quid   id   est?     Cii.   tacitua 

citius  aiidies; 
Ut  vestem  cuni  illo  mutem,  et  pro  illo  jtibeam  rae  illoc  diicier. 
An.  Pro  eumichon'  ?  Ch.  sic  est.   A.  quid  ut  ex  ea  re  tandcm 

caperes  commodi?  25 

Ch.  Rogas?  viderem,  audirem,  essem  una  quicum  cupicbam, 

A'ntipho. 
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Num  parva  causa,  aut  prava  ratio'st?  traditus  sum  miilieri. 
Il!a  ilico  ubi  me  accepit,  laeta  vero  ad  se  abducit  domum: 
Conmendat  vrrginem.  A.  cui?  tibine?  Ch.  mihi,  A.  satis  tuto  tamen. 
Ch.   Edicit  ne   vir   quisquam   ad  eam  adeat:    et  mi  ne  absce- 

dam  ,  imperat :  80 

In  interiore  parte  ut  maneam  solus  cum  sola.  adnuo 
Terram  intuens  modeste.     A.  miscr.     Ch.  ego,  inquit,  ad  ce- 

nam  hinc  eo: 
Abdiicit  secum  ancillas:  paucae,  quae  circum  illam  essent,  manent 
JXoviciae  puellae.  continuo  haec  adornant  lit  lavet. 
Adhortor  properent.  dum  apparatur,  virgo  in  conclavi  sedet  35 
Suspectans  tabulam  quandam  pictam;   ubi  inerat  pictura  haec, 

Iovem 
Quo  piicto  Danaes  misisse  ajunt  quondam  in  gremium  imbrera 

aureum. 
Egomet  quoque  id  specttire  coepi:  et  quia  consimilem  liiserat 
Iara  olim  ille   ludum,   inpendio   magis  animus  gaudeb.it  mihi; 
Deum  sese  in  hominem  convertisse,  et  per  alienas  tegulas     40 
Venisse  clanculum  per  iinpluvium :  fucum  factum  mulieri. 
At  quem  deum?  qui  templa  caeli  summa  sonitu  concutit. 
Egohomuncio  hoc  nonfecerim?  egoveroillud  fecerim  ac  lubens, 
Dum  haec  mccum  rcputo,  adcersitur  lavatum  interea  virgo: 
Iit ,  lavit ,  rediit ;  dcindc  eam  in  lectu  illae  conlocarunt.        45 
Sto  exspectans,  si  quid mi  imperent.  venit  una,  heus  tu,  inquit,  Dore, 
Cape  hoc  flabellum,  ct  ventulum  huic  sic  facito,  dum  lavamur: 
Ubi  nos.  laverimus,  si  voles ,  lavato.  accipio  tristis. 
Ax.  Tum  equidem  istuc  os  tuum  inpudens  videre  nimium  vellem, 
Qui  esset  status,  flabellulum  tenere  te  asinum  tiintum.  50 

Cn.  Vix  elocuta'st  hoc,  foras  simul  omnes  proruiint  se; 
Abeiint  lavatum,  perstrepunt;  ita  lit  iit,  domini  ubi  absunt. 
Interca  somnus  virgincm  obprimit.  ego  limis  specto 
Sic  per  flabellum  cliinculum:  simiil  «ilia  circumspecto 
Satine  explorata  sint.  video  esse.  pessulum  o^tio  tibdo.  55 

An.  Quid  tiim?    Ch.  quid  tum?    quid,  liitue?   A.  fateor.    Ch. 

an  ego  occasionem 
Mi  ostentam,  tantam,  ttim  brevem,  tam  optatam,  tam  inspenitara 
Amitterem?  tum  pol  ego  is  essem  vero,  qui  adsimulabar. 
An.  Sane  hercle  ut  dicis.  set  interira  de  syml)olis  quid  actum'st? 
Cii.  Paratum'st.     A.  frugi   es:  iibi?    domin'?    Ch.  immo  tiput 

Hbertum  Discum.  G0 

An.  Perlonge'st.  Cn.  settanto  ocius  properemus.  ^.mutavestem. 
Cii.  Ubi  miitem?  perii:  nam  exulo  doisni  nunc:  metuo  friitrem, 
Ne  intiis  sit:  porro  autem  patrem,  ne  riire  redierit  jam. 
Aw»  Eamus  ad  me,  ibi  pvoxumum'st  ubi  miites.  Cu.  recte  dicig. 
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Eiimus:  et  ile  isliic  simnl  quo  piicto  porro  possim  65 

Potiri,  consilium  volo  capere  iina  tccum.    A.  fiat. 

A  C  T  U  S    IV.       SCENA   I. 
D  o  r  i  a  s  ancilla. 

I'ta  me  di  amcnt,  quiintum  ego  illum  vidi,  non  nil  tiineo  miscra, 
Ne  quam  ille  hodie  insanus  turbam  fiieiat,  aut  vim  Thiiidi. 
Nam  postquam  iste  advenit  Cliremcs  adulescens,  frater  virginis, 
Militem  rogat  ut  illum  admitti  jiibeat:  ille  continuo  irasci, 
Nequc  negare  audere:  Thais  porro  instare,  ut  hominem  invitct.  5 
I'd  faciebat  retinendi  illius  caiisa:  quia  illa  quae  cupiebat 
De  sorore  ejus  indicare,  ad  eam  rcm  tempus  non  erat. 
Invitat  tristis ;  miinsit.  ibi  illa  cum  illo  sermonem  occipit. 
Miles  vero  sibi  putare  addiictum  ante  oculos  aemulum, 
Eacere  contra  huic  aegre:    hcus,    inquit,    piier,  accerse  Piim- 
philiim,  10 

U't  delectet  hic  nos :  illa  excbimat ,  minime  gentium. 
l'n  convivium  illam  ?  miles  tendere  inde  ad  jiirgium. 
1'nterea  aurum  sibi  clani  mulier  demit,    dat  mihi  ut  auferam: 
Hoc  est  signi,  ubi  primum  poterit,  se  iliinc  subducet  scio. 

ACTUS    IV.       SCENA    II. 
P  II  A  E  D  R  I  A. 

Dum  riis  eo ,  coepi  egomet  mecum  inter  vias, 

Ita  iit  fit,  ubi  quid  in  animo  est  molestiae, 

Aliam  rem  ex  alia  cogitare,  et  ea  omnia  in 

Pejorem  partem.  quid  opus'st  verbis?  dum  haec  puto, 

Praeterii  inprudens  villain.  longe  jam  abieram,  5 

Cum  sensi :  redeo  nirsum,  male  me  vero  habens: 

Ubi  ad  ipsum  venio  deverticulum  ,  constiti: 

Occepi  mecuin  ci>gitare,  hein ,  biduum  hic 

Manendum'st  soli  sine  illa?  quid  tum  piistea? 

]\il  est.  quid?  nil  ?  si  non  tangendi  copia  est,  10 

Eho  ne  videndi  quidem  erit?  si  illud  non  licet, 

Saltem  hoc  licebit.  certe  extrema  linea 

Amare,  haut  nihil  est.  villam  praetereo  sciens. 

Set  quid  hoc,  quod  timida  siibito  egreditur  Pythias? 

ACTUS   IV.       SCENA   III. 
Pythias.    Dorias.     Phaedria. 

Pi.  U'bi  ego  illum  scelerosum  misera  atque  inpium  inveniam  ?  aut 
ubi  quaeram? 
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Hocine  tam  audax  feicinus  facere  esse  aiisum?  perii.    Pn.  hoc 

quid  sit  vereor. 
Py.  Quin  etiam  insuper  scelus,  postquam  liidificatus'st  virginera, 
A  estem  omnem  miserae  discidit,  tum  ipsam  capillo  conscidit. 
Ph.  Hem.     Py.  qui  nunc  si  detiir  mihi;  5 

Ut  ego  linguibus  facile  illi  in  oculos  involem  veneflco? 
Ph.  Nescio  quid  profecto  abscntc  nobis  turbatum'st  domi. 
Adibo.  quid  istuc?  quid  festinas?    aiit  qnem  quaeris,  Pjthias? 
Py.  Ehem  Phaedria,  cgo  qucm  quaeram  ?  in'  hinc,  quo  dignus's, 

cum  donis  tuis 
Tam  lepidis.     Ph.  quid  istuc  est  rei?  10 

Py.  Rogan'?  eunuchum  quem  dedisti  nobis?  quas  turbiis  dedit! 
Virginem,  quam  erac  dederat  dono  miles,  vitiavit.  Pn.  quid  aU? 
Py.  Perii.    Ph.  tenmlcnta   es.     Py.  utinam   sic  sint,   mihi  cjui 

male  volunt. 
Do.  Au  obsecro,  mea  Pythias,  quod  istuc  nam  monstrum  fuit  ? 
Pn.  Insiinis:    qui  istuc  facere  eunuchus  potuit?    Py.  ego  illum 

nescio :  hoc,  lb 

Quod  fecit,  rcs  ipsa  indicat: 

Virgo  ipsa  lacrumat,  neque  cum  rogites ,  quid  sit,  audet  diccre. 
Ille  autem  bonus  virmisquam  apparet.  etiamhoc  misera  suspicor, 
Aliquid  domo  abeuntem  abstulisse.  Ph.  nequeo  mirari  satis, 
Quo  hinc  ille  abire  ignavos  possit  longius:  nisi  si  domum  20 
Forte  sid  nos  rediit.  Py.  vise,  araabo,mim  sit.  Ph.  jam,  faxo,  scies. 
Do.  Perii,  obsecro,  tam  infandum  facinus,  mea  tu,  ne  audivi  quidem. 
Py.  At  pol  ego  amatores  audierammiilierum  esse  eos  maxumos, 
Set  nil  potcsse :  verum  miserae  non  in  mentem  venerat : 
Nani  iilum  aliquo  conclusissem,  nequc  illi  commisisseni  virginem.25 

ACTUS    IV.       ScENA   IV. 

Phaedria.    Dorus.    Pythias.    Dorias. 

Pn.  Exi  foras,  sceieste:   at  etiam  restitas, 

Fugitive?  prodi,  male  conciliate.     Do.  obsccro.     Pn.  oh, 

Ilhic  vide,  os  ut  sibi  distorsit  carnufex. 

Quid  huc  tibi  reditio'st?  vestis  quid  mutatio'st? 

Quid  narras?  paulum  si  cessassem,  Pythias,  5 

Domi  non  offendissem,  ita  jam  adornarat  fugam. 

Py.  Haben'    hominem,    amabo?     Pii.  quidni  habcam?     Py.  0 

factiim  bene. 
D.  Istiic  pol  vero  bene.    Py.  ubi  est?  Ph.  rogitas?  non  vides? 
Py.  Vidcam,  obsecro,  quem?    Ph.  hunc  sciiicet.   Py.  quis  hic 

est  homo  ? 
Ph.  Qui  ad  vos  deductus  hodie^st.     Py.  hunc  oculis  suia       10 
JNostrarum  numquam  quisquam  vidit,  Phaedria. 

TERENTIUS.  E 
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Pn.  Non  \idit?     Py    an  tu  liunc  credidisti  csse,  obsecro, 

Ad  nos  deductum?  Pti.  niimque  aliuni  habui  nemincm.  Py.  au, 

Ke  comparandus  hic  quidcm  ad  illum'st.  ille  crat 

Jloncsta  facic  et  liberali.     Pn.  ita  \isus  est  15 

Dudimi,  quia  varia  \este  exornatiis  fuit: 

Nunc  co  videtur  foedus ,  quia  illam  non  habet. 

Py.  Tace  obsecro:    quasi  vcro  paulum  intersiet. 

Ad  nos  deductus  hodie  est  adulescentulus, 

Quem  tii  \idere  vcro  velles,  Phaedria.  20 

liic  est  \ietus,  \etus,  veternosus  senex, 

Colore  mustellino.     Ph.  hem,  quae  haec  est  fahula? 

Eo  redigcs  me ,  ut ,  quid  emerim  eg-omet ,  nesciam  ? 

Eho  tu,  emin'  ego  te?     D.  emisti.     Pr.  jube  mi  denuo 

Respondeat.  Ph.  roga.  Py.  venit;ti  hodie  ad  nos?  negat.        25 

At  ille  iilter  venit  natus  annos  sedecim: 

Quem  secnm  adduxit  Pdrmeno.    Pn.  agedum,  hoc  mi  cxpcdi 

lJrimum:  istam,  quam  habcs,  iinde  habes  vestem?  taccs? 

Monstrum  hominis,  non  dicturus's?     D.  venit  Chaerea. 

Pn.  Fraterne?     D.  ita.     Ph.  quando?    D.  hodie.    Ph.  quam 

dudiim?     D.  modo.  30 

Pn.  Quiciim?   D.  cum  Parmenone.     Pn.  norasne  eiim  prius? 
D.  Non.     Ph.  linde  fratrem  meum  csse  scibas  ?     D.  Piirmeno 
Dicebat  eum  esse.  is  mi  hanc  dedit  vestem.     Pn.  occidi. 
D.  Meara  ipse  induit:  post  lina  arabo  abieriint  foras. 
Py.  Iiini  satis  credis  sobriam  csse  me ,  et  nil  mentitam  tibi  ?  35 
I;im  satis  ccrtum'st,  \irgincm  \itiiitam  esse  ?  Ph.  age  nunc,  belua, 
Credis  huic,  quod  dicat  ?  Py.  quid  isti  credam  ?  res  ipsa  indicat. 
Pii.  Concede  istuc  paiilulum.  audin'  ?  etiam  nunc  pauliim :  sat  est. 
Dic  dum  hoc  rursum,  Chaerea  tuam  vestem  dctraxit  tibi? 
Z>.  Factum.  Ph.  et  eam  cst  indiitus  ?  D.  factum.  Ph .  ct  pro  te 

huc  deductus'st?     D.  itaf  40 

Pn.  Iiippiter  magne,    6    scelestum   atque  aiidacem  homincm. 

Py.  \ae  mihi: 
E'tiam  nunc  credes,  indignis  n6s  csse  inrisas  modis? 
Pn.  Mirum,  ni  tu  credis,  quod  iste  dicat.  quid  agam  nescio. 
Heiis  negato  riirsus.  possumne  hodie  ego  ex  te  exsciilpere 
Verum  ?  \idistine  fratrcm  Chaeream  ?  D.  non.  Pn.  non  potest  45 
Sine  malo  fateri ,  \ideo :  sequere  liac :    modo  ait :  modo  negat. 
0'ra  me.   D.  obsecro  te  \ero ,  Phacdria.  Ph.  i  intro  ?  D.  eoi  ei. 
Ph.  A'lio  pacto  honeste  quomodo  hinc  abscedam  nescio; 
A'ctum'st  siquidem.  tii  me  hic  etiam,  nebulo,  ludificabere? 
Py.  Parmenonis  tam  scio  esse  hanc  technam,  quam  me  \i\ere.  50 
Do.  Sic  est.  Py.  in\eniam  pol  hodic,  parem  ubi  refcram  gratiam. 
Set  nunc  quid  faciendum  censcs,  Dorias?     D.  de  istac  rogas 
Virgine?  Py.  ita,  utrum  taceamne,  an  praedicem?  D.  tu  pol,  si  sapis, 
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Qu6d  scis,  nescis,  neque  de  eunucho,  nequc  de  vitio  Tirgini-:. 
Hac  re  et  te  omni  tiirba  evolves,  et  illi  gratum  fcceris.  55 
I'd  modo  dic,  abisse  Dorum.  Py .  ita faciam.  D.  set  videon'  Chremen  ? 
Thais  jam   aderit.    Py.   quid   ita?     D.   quia,   cum  inde  dbeo, 

jam  tum  inceperat 
Turbaintcreos.  Py.  aiifer  aurum  hoc:  ego  scibo  ex  hoc,  quid  siet. 

ACTUS   IV.       ScENA   V. 
ChREMES.      PYTHIig. 

Ch.  Attat  data  herclc  Terba  mihi  sunt :  Ticit  Tinum,  quod  bibi. 
Ac  dum  accubabam ,  quam  videbar  mihi  esse  pulchre  sobrius ! 
Postquam  surrexi,  neque  pes,  nequemens  satis  suum  ofiicium  facit. 
Vy.  Chreme.    Cn.  quis  est?  ehcm,  Pythias:  Tah,  quanto  nunc 

formosior 
Videremihi,  quam  dudum?  Pv.certc  tii  quidem  polmulto  hilarior.  5 
Ch.  Verbum  hercle  hoc  Terum  erit ,  „Sine  Cerere  et  Libero  fri- 

get  Venus. " 
Set  Thais  multo  me  anteTenit  ?  Py.  anne  abiit  jam  a  milite? 
Ch.  Iamdudum:  aetatem.  lites  factae  siint  inter  eos  maxumae. 
Py.  ]Xil  dixit,  tu  ut  sequerere  sese?  Ch.  nil,  nisi  abiens  mi  innuit. 
Py.  Eho,  nonne  id  sat  erat?   Ch.  at  nescibam,  id  dicere  illam, 

nisi  quia  10 

Correxit  miles,  quod  intellexi  minus:  nam  me  extrusit  fora^. 
Set  eccam  ipsam:  uiror  libi  cgo  huic  antcvorteriin. 

ACTUS   IV.      SCENA   VI. 
Thais.    Chremes.    Pythias. 

Th.  Credo  equidem,  illum  jara  adfuturum,  ut  iilam  a  me  eri- 

piat;  sine  veniat. 
A^tqui  si  illam  digito  attigerit,  oculi  illi  ilico  effodicntur. 
U'sque  adeo  illius  ferre  possum  ineptiam  et  magnifica  verba, 
Verba  dum  sint:  verum  si  ad  rem  confercntur ,  vapulabit. 
Ch.  Thais,  ego  jam  diidum  hic  adsum.     Th.  o,  mi  Chremcs, 

te  ipsum  expeto.  5 

Scin'   tu  turbam  hanc  propter  te  esse  factam?   ct  adeo  ad  te 

lidtinerc  hanc 
0'mnem  rem?     Cn.  ad  me?   qui ,   quaeso,   istuc?     Th.   quia_, 

dum  tibi  sororem  studeo 
Reddere  ac  restituere,  haec  atque  huiusmodi  sum  miilta  passa. 
Ch.  U'bi  e.Vst?    Th.  donii  aput  me.    Ch.  hem.  Tn.  quid  est? 
E'ducta  ita,  uti  teque  illaque  dignum'st.     Cu.  quid  ais?     Tu. 
id  quod  res  est.  10 

Hanc  tibi  dono  do ,  neque  repeto  pro  illa  quicquam  abs  te  preti. 

E  2 
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Cn.  Et  hahetur  ct  referetur,  Thais,  ita,  uti  raerita  cs,  griitia. 
Th.  A't   cnim  cave,    ne   prius,    quam  lianc   a   mc  aecipias, 

ainilias ,  Chrenic : 
Nam  haec  ca'st,  quam  miies  a  me  vi  nunc  ereptiim  vcnit. 
Abi  tii,  cistcllam,  Pythias,  domo  ellor  cuin  monumeiitis.      15 
Cn.  Viden'  tu  illum ,  Thais?    Pr.   iibi  sita'st?    Tn.   in  risco. 

odiosa  cessas? 
Cn.  Militem  secum  sid  te  quantas  copias  addiicerc? 
A'ttat.  Th.  num  forinidulosus,  obsecro,  es,  mi  liomo  ?  Cn.  apagcsis. 
E'gon'  formidulosus?  ncmo'st  hominum,  qui  viviit,  minus. 
Tn.  A'tquc  ita  opus'st.  Cn.  ah ,  metuo  qualem  tii  mo  cssc  ho- 

mineni  exi^tumcs.  20 

Th.  I'mmo  hoc  cogitato :  quicum  rcs  tibi  est ,  peregrinus  csfc : 
Minus  potens,  quam  tu,  minus  notus,  minus  amicorumhichabcns. 
Cii.  Scio  istuc.  set  tu  qu6d  cavere  possis,  stultum  admittere'st. 
Malo  ego,  nos  prospicere,  quam  hunc  ulcisci  accepta  injuria. 
Tii  abi:   atque  obsera  ostiuin   intus,    diim  ego  hinc  transcurro 

iid  forum:  25 

Volo  ego,  adesse  hic  advocatos  nobis  in  turba  hac.  Tn.  mane. 
Ch.  Melius  cst.     Tn.  mane.    Ch.  omitte,  jam  adcro.     Tii.  nil 

opus  est  istis,  Chreme. 
IIoc  modo  die,  sororem  esse  illam  tuam:  et  te  parvam  virginem 
A'misisse :  minc  cognosse.  signa  ostende.  Py.  adsiint.  Th.  cape. 
Si  vim  facict,  in  jus  ducito  hominem :  intellextin' ?  Ch.  probe.  30 
Tn.  Fac,  animo  haec  praesenti  ut  dicas.    Ch.  fticiam.    Th.  at- 

tolle  piillium. 
Perii,  huic  ipsi  est  opus  patrono,  quem  defensorem  paro. 

ACTUS   IV.       ScENA   VII. 

Thraso.     Gnatho.    Sanga.     Chremes.     Thais. 

Tiir.  Hancinc  ego  ut  contumeliam  tam  insignem  in  me  acci- 

piam,  Gnafcho? 
Mori  me  satius'st,  Simalio,  Doiiiix ,  Syriscc,  sequimini. 
Primum  aedis  cxpugnabo.    Gx.  recte.    Tiir.  virginem  eripiam. 

Gjv.  probe. 
Tiir.  Male  miilcabo  ipsam.     Gx.  piilchre.     Thr.  in   medium 

huc  agmcn  cum  vccti,  Donax; 
Tu ,  Simalio,  in  sinistium  coz'im ;  tii,  Syrisce,  in  dexterum.  5 
Cedo  alios:    ubi  centurio'st  Sanga,   ct  manipulus  furum?    Sj» 

eccum ,  adest. 
Thr.  Quid,  igmive?   peniculon'  pugnare,   qui  istum  liuc  por- 

tes,  cogitas? 
Sa.  Egone?  imperatoris  virtutem  noveram,  et  vim  militum: 
Sine  sanguine  hoc  non  posse  iieri :  qui  abstcrgerem  volnera? 
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Thr.  Ubi  alii?  Sa.  qui,  malum,  alii?  solusSannio  servat  ilomi.  10 
Thr.  Tu  hosce  instrue:    cgo  ero  post  principia:  inde  omnibus 

signiim  dabo. 
Gn.  Ilhic  est  sapere:    ut  hosce  instruxit,  ipsus  sibi  cavit  loco. 
Tiir.  Idem  hoc  jam  Pyrrhus  fcictitavit.     Cn.  viden'  tu,  Thais, 

quam  hic  rcm  agit? 
Nimirum  consilium  illud  rectum'st  dc  occludendis  aedibus. 
Tn.  Sane,  qui  tibi  nunc  vir  videtur  esse,  hic  nebulo  magnus  cst :  15 
Ne  metuas.     Tiir.  quid  videtur?    Gn.  fundam  tibi  nunc  nimisi 

vellem  dari, 
Ut  tu  illos  procul  hinc  ex  occulto  caederes :  facerent  fugam. 
Thr.  Set  eccam  Thaidem  ipsam  video.     Gn.  quam  mox  in- 

ruimus?    Tiir.  mane: 
0'mnia  prius  experiri,  quam  armis,  sapientem  decet. 
Qui  scis  an,  quae  jiibeam,  sine  vi  faciat  ?  Gn.  di,  vostram  lidem,  20 
Quanti  est  sapere  ?  numquam  accedo ,  quin  ahs  te  abeam  doctior. 
Thr.  Thais,   primum  hoc  mihi  responde:   cum  tibi  do  istam 

virginem, 
Dixtin',  hos  mihi  dies  soli  dare  te?     Th.  quid  tum  postea? 
Tiir.  Rogitas  ?  quae  mi  ante  oculos  coram  amatorem  adduxti  tuum: 
Quid  cum  illoc  agas?   et  cum  eo  clam  te  subduxti  mihi.      25 
Tn.  Lvibuit.  Tiir.  Pamphilam  ergo  huc  redde,  nisi  si  mavis  eripi. 
Ch,  Tibi  illam  reddat,  aiit  tu  eam  tangas?  omnium.  Grjv\  ah, 

quid  agis?  tace. 
Thr.   Quid  tu  tibi  vis?   ego  non  tangam  meam?    Ch.  tuam 

autem,  fiircifer? 
Gn.  Cave  sis :  nescis,  cui  maledicas  niinc  viro.  Ch.  non  tu  hinc  ahis  ? 
Scin'  tu  ,   ut  tibi  res  se  habeat?    si  quicquam  hodie  hic  turbae 

coeperis,  30 

Faciam,  ut  hujus  loci  dieique  meique  semper  memineris. 
Gn.  IVIiseret  tui  me,    qui  hunc  tantum  homiuem  facias  inuni- 

ciim  tibi. 
Cn.Diminuam  ego  capiit  tuum  hodie,  nisi  abis.  Gn.  ain'  vero,  canis  ? 
Sicine  agis?    Thr.  quis  tii  homo  cs?  quid  tibi  vis?  quid  cum 

illa  rei  tibi  est? 
Ch.  Scibis:  principio  eam  esse  dico  liberam.    Tim.  hem.    Ca. 

civem  A'tticam.     Thr.  hui.  35 

Ch.  Meeim sororem.  Thr.  os  diirum.  Cn.  miles,  minc  adeo  edico  tibi, 
Ne  vim  facias  iillam  in  illam.    Thais,  ego  eo  ad  Sophronam 
Nutricem ,  ut  eam  adducam,  et  signa  ostendam  haec.  Tiir.  tun' 

me  prohibeas, 
Meam  ne  tangam?    Cn.  prohibebo  inquam.     Gn.  audin'  tu? 

hic  furti  se  adligat: 
Satis  tibi  est?  Thr.  idem  hoc  tii  ais,  Thais?  Th.  quaere,  qui 

respondeat,  40 
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Tnn.  Quid  nunc  agimus?     Gn.  quin  rcdimus:   jam  haec  tibi 

aderit  supplicans  * 

tntro.  Tnn.  crcdin'?  GxV.  immo  certe :  novi  ingenium  mulierum: 
Nolunt,  ubivelis:  ubi  nolis.,  cupiunt  ultro.  Tnn.  bene  putas. 
Gx.  iiim  diuiitto  cxercitum?    Tim.  ubi  vis.     Gjx.  Siinga,   ita, 

ut  fortis  decet 
Milites,  domi  focique  fac  vicissim  ut  memineris.  45 

$j.  himdudum   animus  est  in  patinis.    Ga.  frugi  cs.  TiIB,  vos 
me  liac  sequiniini. 

Actus  V.     Scena  L 
Tiiais.    Pythias. 

Tn.  Pergin',  scelesta,  mecum  perplexe  Ioqui? 
,,Scio,  nescio,  abiit,  aiidivi,  ego  non  adfui. " 
Non  tu  istuc  mihi  dictura  aperte  es ,  quicquid  cst? 
Virgo  conscissa  veste  lacrumans  opticct; 

Eunuchus  abiit:  quamobrem?  quid  factum^st?  taccs?  5 

Py.  Quid  tibi  cgo  dicam  misera?  illum  eunuchum  ncganfc 
Fuisse.     Tn.  quis  fuit  igitur?     Py.  iste  Chaerea. 
Th.  Qui  Chaerea?     Py.  Ute  cphebus  fratcr  Phaedriac. 
Tn.  Quid  ais  vcncfica?     Py.  atqui  certo  eomperi. 
T/z.  Quid  is  obsecro  ad  me,   aut  quamobrera  adductus'sfc.  Py. 
nescio :  10 

jKisi  amitsse  credo  Piimphilam.     Tn.  hem ,  misera  occidi, 
Jufelix,  si  quidem  tu  istaec  vera  praedicas. 
Nura  id  hicrumat  virgo?  Py.  id  opinor.  Tn.  quid  ais,  sacrilega? 
Istuciue  inierminata  sura  hinc  abiens  tibi? 
Py.  Quid  facerein?  ita,  ut  tu  justi ,  soli  credita'et.  15 

'Tii.  Scelesta  ovem  lupo  commisi.  dispudet, 
Sic  mihi  data  esse  verba.  quid  illuc  hominis  est? 
Py.  Era  mea  tace ,  tace  obsecro ,  salvae  sumus : 
Habcmus  hominem  ipsum.  T/z.  ubi  isest?  Py.hem  adsinistcram. 
Vidcn'?  Tn.  vidco.  Py.  comprehendi  jubc ,  quantuiu  potest.  20 
Tn.  Quid  illo  faciemus ,  stulta  ?     Py.  quid  facias ,  rogas  ? 
Vide  amabo,  si  non,  cum  aspicias,  os  inpudens 
Videtur.     Tu.  non.    Py.  tura  quae  eius  confideutia'st? 

AcTUS   V.      ScENA   II. 
Chaerea.    Thais.    Pythias. 

Ch.  Aput  A'ntiphoncm  uterque,  mater  et  pater, 
Quasi  dedita  opcra ,  domi  erant ,  ut  nullo  modo 
Introire  possem,  quiu  viderent  me.  interim 
Dum  ante  6stium  sto,  notus  mihi  quidara  obvlam 
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Vcnit.  iibi  vidi,  ego  me  in  pedes,  quantiim  queo,  5 

In  angiportum  quoddam  desertum;  inde  item 
In  «iliud ,  inde  in  iiliud:  ita  miserrimus 
Fui  fugitando,  ne  quis  me  cognosceret. 
Set  estne  hacc  Thais,  quam  video?  ipsa'st.  haereo. 
Quid  fiiciam?  quid  mea  autem?   quid  faciet  mihi?  10 

Th.  Adeamns.  bone  vir,  Dore,  salve:  dic  mihi, 
Aufiigistm'?     Ch.  era,  ftictum.     Tii.  satin'  id  tibi  placet?  ^ 
Cn.  Non.  Tn.  credin',  te  inpune  habiturum  ?  Cn.  unamhanc  noxiam 
Amitte :  si  aliam  admisero  umqnam ,  occidito. 
Tu.  Num  meam  saevitiam  Teritus's?   Cn.  non.   Tn.  non?   quid 
igitur  ?  1«> 

Cn.  Hanc  metui,  ne  me  criminarctur  tibi. 
Tii.  Quid  feceias?  Ch  paulum  quid.  Pr.  eho  paulum  inpudens. 
An  paiilum  hoc  esse  tibi  videtur,  \irginem 
Vitiare  civem?     Cn.  meiim  conscrvam  credidi. 
Py.   Conserram?  vix  me  contineo,  quin  involem  in  20 

Capillura.  monstrum;  etiam  ultro  derisum  advenit. 
Tii.  Abin'  hinc  insana?     Pv.  quid  ita?  vero  debeam, 
Credo ,  isti  quicquam  fiircifero ,  si  id  fecerim : 
Pracsertim  cum  se  servum  fateatur  tuum? 
Tii.  Missa  haec  faciamus.  non  te  dignum ,  Chaerea,  25 

Fecisti:  nam  si  cgo  digna  hac  contumelia 
Sum  maxume ,  at  tu  indignus ,  qui  faccres ,  tamen. 
Nequc  edepol,  quid  nunc  consili  capiiim,  scio 
De  virgine  istac:  ita  conturbasti  mihi 

Rationes  onmis,  lit  eara  ne  possim  suis,  80 

Ita  ut  aequum  fuerat ,  itaque  ut  studui ,  tradere : 
Ut  solidum  parerem  hoc  mi  beneficium,  Chaerea. 
Cn.  At  niinc  dehinc  spero  aeternam  inter  nos  gratiam 
Fore,  Thtiis.  sacpe  cx«  Jiuiiismodi  re  quapiam  et 
Malo  ex  principio  miigna  familiiiritas  35 

Conflata'st.  quid  si  hoc  quispiam  voluit  deus? 
Tn.  Equidem  pol  in  eam  partem  accipioque  et  volo. 
Cn.  Immo  ita  quacso.  unum  hoc  scito;  contumeliiie 
Non  me  fecisse  caiisa ,  set  amoris.     Tn.  scio. 
Et  pol  propterea  nuigis  nunc  ignosco  tibi.  40 

jVon  iideo  inhumano  ego  sum  ingenio,  Chaerea, 
Neque  ita  inperita ,  ut  quid  amor  valeat ,  nesciam. 
Ch.  Te  quoque  jam,  Tliais,  ita  me  di  bene  ament,  amo. 
Py.  Tum  pol  ab  istoc  tibi,  era,  ca^endum  intellego. 
Ch.  Non  ausim.    Py.  nil  tibi  quicquam  credo.  Th.  desinas.  45 
Ch.  Nunc  ego  te  in  hac  re  mi  oro  ut  adjutrix  sies, 
Ego  me  tuae  commendo  et  committo  fidei: 
Te  mihi  patronam  capio ,  Thais :  te  obsecro : 
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Emoriar,  si  non  lninc  uxorcm  diixero. 

77/.  Tamcn  si  pater  quid.     Cn.  ah  volet,  certo  scio:  50 

Civis  modo  haec  sit.     T//.  paiilultim  opperirier 

Si  vis,  jam  frater  ipse  hic  aderit  virginis : 

Nutriccm  adcersitum  iit,   quae  illam  aluit  piirvolam: 

In  cognoscendo  ttitc  ipse  aderis,  Chacrea. 

('//.  Ego  vero  maneo.     Tn.  visne  interea,  dtim  venit,  55 

Domi  opperiamur  potius,  quam  hic  ante  ostium? 

Cii.  Immo  percupio.     Py.  qutim  tu  rcm  aetura,  obsecro,  es  ? 

Tn.  Nam  quid  ita?     Py.  rogitas?  hiinc  tu  in  aedis  cogitas 

Recipere  posthac?     Tii.  cur  non?     Py.  crede  hoc  meae  fidei, 

Dabit  hic  pugnara  aliquam  dcnuo.     Tn.  au,  tace,  obsecro.  60 

Py.  Paruni  perspexe  eius  mihi  videre  audiiciam. 

Cn.  Non  faciam ,  Pythias.     Py.  non  pol  credo ,  Chaerea, 

Nisi  si  commissum  non  erit.     Cn.  quin,  Pythias, 

Tu  me  servato.     Py.  neque  pol  servandiim  tihi 

Quicquam  dare  ausim,  ncque  te  servare:  iipage  te.  65 

Th.  Adest  optume  ipse  frater.     Cn.  perii  hercle:  obsecro 

Abeamus  intro,  Thais:  nolo  me  in  via 

Cum  hac  veste  videat.  Tn.  quamobrem  tandem?  an  quia  pudet? 

Cn.  Id  ipsum.    Py.  id  ipsum?  virgo  vero.  Tn.  i  prae,  sequor. 

Tu  istic  mane,  ut  Chremem  introducas,  Pythias.  70 

ACTIJSV.      SCENA  III. 
Pythias.    Chremes.    Sophrona  nutrix. 

Py.  Quid,  qtiid  vcnire  in  mentem  nunc  possit  mihi? 

Quidnam,  qui  referam  sacrilego  illi  gratiam, 

Qui  hunc  siipposivit  nobis  ?     Cn.  move  vero  ocius 

Te,  mitrix.     So.  moveo.     Cn.  video,  set  nil  promoves. 

Py.  Iamne  ostendisti  signa  nutrici?     Cii.  omnia.  5 

Pr»  Amabo,  quid  ait?  cognoscitne?     Ch.  ac  memoriter. 

Py.  Bene  edepol  narras:  nam  illi  faveo  virgini. 

Ite  intro;  jamdudum  era  vos  exspectat  domi. 

Viriim  bonum  eccum  Parmenonem  incedere 

Video :  vide  ut  otiosus  it ,  si  dis  placet.  10 

Spero,  me  habere,  qui  hiinc  excruciem  meo  modo. 

Ibo  intro,  de  cognilione  ut  certiim  sciam: 

Post  exeo,  atque  hunc  perterrebo  sacrilcgum* 

ACTUS   V.      SCENA   IV. 
Parmeiso.    Pythias. 

Pa.  Reviso,  quidnam  Chaerea  hic  reriim  gerat. 
Quod  si  astu  rem  tractavit,  di,  vostram  jfidcm, 
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Quantam  et  quam  veram  laiidem  capiet  Parmcno? 

JNam  ut  mittam ,  quod  ei  amorcm  difficillimum  et 

Carissimum,  a  meretrice  avara  virginem  5l 

Quo  amabat,  eum  confeci  sine  molestia, 

Sine  siimptu ,  sine  dispendio :  tum  hoc  iiltcrum, 

Id  vero'st,  quod  ego  mihi  puto  palmarium 

Me  repperisse,  quo  modo  adulescentulus 

Meretricum  ingenia  et  mores  posset  noscerc,  10 

Matiire  ut  cum  cognorit ,  perpctuo  oderit. 

Quae  diim  foris  sunt,  nil  videtur  miindius, 

Nec  magis  compositum  quicquam,  nec  magis  elegans: 

Quae  cum  amatore  suo  ciim  cenant,  ligiirriunt. 

Hariim  videre  inluviera,  sordes,  inopiam;  15 

Quam  inhonestae  solae  sint  domi  atque  avidae  cibi; 

Quo  pacto  ex  jure  hestcrno  panem  atrum  vorent; 

IVosse  omnia  haec  saluti  est  adulescentulis. 

Py.  Ego  pol  te  pro  istis  dictis  et  factis,  scelus, 

Ulciscar;  ut  ne  inpune  nos  inluseris.  20 

Pro  deum  fidem ,  facinus  foedum !  o  infelicem  adulescentulum ! 

O'  scelestum  Parmenonem,  qui  istum  huc  adduxit!  Pa.  quid  est? 

Py.  Miseret  me :  itaque  ut  ne  vidercm,  misera  huc  effugi  foras, 

Quae  futura  cxempla  dicunt  in  eum  indigna.     P.  o  Iuppiter, 

Quae  iilaec  turba'st?    numnam  ego  perii?    adibo.   quid  istuc, 

Pythias?  25 

Quid  ais?  in  quem  exempla  fient?    Pi\  rogitas,  audacissume  ? 
Perdidisti  istiira,  quem  adduxfi  pro  eunucho,  adulescentulum, 
Diim  studcs   dare   verba  nobis.      Pa.  quid  ita?    aut  quid  fa- 

ctunVst?  cedo. 
Py.  Dicam:  virginem  istam,   Thaidi  hodie  quac  dono  data'sfc, 
Scis  eam  civem  hinc  esse  ?  et  fratrem  eii  esse  adprime  nobilcm  ?  30 
Pa.  Nescio.     Py.  atqui  sic  inventa'st:  eam  iste  vitiavit  miser. 
I'lle  ubi  id  rescivit  factum  frater  violentissimus  — 
Pa.  Quidnam  fecit?  Py.  conligavit  primum  eum  miseris  modis. 
Pa.  Conligavit  ?  Py.  et  quidem  orante,  lit  ne  id  faceret,  Thaide. 
Pa.  Quid  ais?    Py.  nunc  minatur  porro  sesc  id,  quod  moechis 

solct:  35 

Quod  ego  numquam  vidi  fieri ,  neque  velim.     Pa.  qna  audacia 
Tiintum   facinus   aiidct?     Py.   quid   ita   tiintum?     Pa.  an  non 

hoc  maxumunVst? 
Quis  homo  pro  moecho  limquam  vidit  in  domo  meretricla 
Prendi  quemquam?  Py.  nescio.  Pa.  at  ne  hoc  nesciatis  ,  Pythias; 
Dico,  edico  vobis,  nostrum  esse  iilum  erilem  filiura.  Py.  hem,  40 
0'bsecro  an  is  est?  Pa.  ne  quam  in  illum  Thais  vim  fieri  sinat. 
A'tque  adeo  autem  ciir  non  egomet  introeo?  Py.  vide,  Piirmeno, 
Quid  agas ,  ne  neque  illi  prosis ,  et  tu  pereas :  nam  hoc  putant, 
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Quicquid  factum'st,  ate  csscortum.  Pa.  quuligiturfaciamniiser? 
Quidve  incipiam  ?  ecce  aiitem  video  riirc  redeuntem  senem :  45 
Dicamhuic,  an  nondicam?  dicani  hercle :  ctsimihimagnummalum 
Scio  paratum:  set  neccsse  est:  liiiic  ut  subveniat.     Py.  sapis. 
E'go  abeo  intro :  tu  i.-ii  narra  omncm  ordinem,  ut  factum  sict- 

ACTUS   V.       SCENA   V. 
Laches.     Parmeno. 
L a.  Ex  me6  propinquo  riire  Iioc  capio  commodi : 
Neque  agri ,  neque  urfeis  odium  me  umquam  percipit. 
Ubi  satias  coepit  fieri,  commuto  locum. 
Set  estne  ille  noster  Parmeno?  et  ccrte  ipsus  est. 
Quem  praestolare,  Parmeno,  liic  ante  6stium?  5 

Pa.  Quis  homo^st?  ehem,  salvom  te  advenissc  gaudeo. 
La.  Quem  praestolare?  P.  perii:  lingua  haeret  metu.  L.  licm, 
Quid  est,  quod  tu  trepidas?  satine  salve?  dic  mihi. 
Pa.  Ere,  primum  te  arbitrari  id,  quod  res  est,  velim: 
Quicquid  hiuus  factum'st,  culpa  non  factum'st  mea.  10 

La.  Quid?     P.  recte  sanc  interrogasti.  oportuit 
Rem  praenarrasse  mc.  emit  quendam  Phaedria 
Euniichum ,  quem  dono  huic  daret.     L.  cui?     P.  Thaidi. 
La.  Emit?  perii  hercle.  quanti?     P.  viginti  minis. 
La.  Actum'st.   P.  tum  quandam  fidicinam  amat  hinc  Chaerea. 
L.  hem,  15 

Quid?  amat?  an  jam  scit  ille  quid  meretrix  siet? 
An  in  astu  venit?  aliud  ex  alio  malum. 
Pa.  Ere  ne  me  spectes:  me  inpulsore  haec  non  facit. 
La.  Omitte ,  de  te  dicere.  cgo  te ,  f  urciler, 
Si  vivo.  sct  istuc  quicquid  est,  primum  expedi.  20 

Pa.  Is  pro  illo  eunucho  ad  Thaidem  huc  deductus  est. 
La.  Pro  eunuchon'?     P.  sic  est.  lninc  pro  moecho  postca 
Comprehendere  intus ,  et  constvinxere.     L.  occidi. 
Pa.  Audaciiim  meretricum  specta.     L.  niimquid  est 
Aliiid  mali  damnivc ,  quod  non  dixeris,  25 

Reiiquom?     P.  tantum  cst.     L.  cesso  huc  introrumpere? 
Pa.  Non  diibium  est,  quin  mi  m.ignum  ex  hac  re  sit  malum: 
Nisi  quia  necessum  fiiifc  hoc  facere.  id  gaiideo, 
Propter  me  hisce  aliquid  esse  eventurum  mali: 
Nam  jamdiu  aliquam  caiisara  quacrebat  senex,  30 

Quamobrcm  iusigne  aliquid  faceret  iis :  nunc  repperit. 

ACTUS    V.       SCENA    VI. 
P  Y  T  H  I  A  S.       PAUMEffO. 

Py.  Numquam  edepol  quicquam  jamdiu,  quod  magis  vellera  evenire, 
Mi  eveuit,  quam  quod  raodo  senex  intro  ad  nos  venit  errans. 
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Mihi  solae  ridiculo  fuifc,  quae,  quid  timeret,  scibam. 

Pa*   Quid  hoc  aiitem'st?    Pr.  nunc  id  prodeo,   ut  conveniam 

Parmenonem. 
Set  ubi ,  obsccro ,  cst  ?    P.  me  quaerit  haec.   Py.  atque  eccum 

video :  adibo.  5 

Pa.  Quid  est,  inepta  ?  quid  tibi  cst  ?  quid  rides  ?  pergin'  ?  Py.  perii : 
Defessa  jam  sum  misera  te  ridendo.  Pa.  quid  ita?  Pr.  rogitas? 
Numquam  pol  hominem  stiiltiorem  vidi,  nec  videbo.  ah, 
Non  possum  satis  narrare,  quos  ludos  praebueris  intus. 
At  etiam  primo  callidum  ac  disertum  credidi  hominem*         10 
Quid?  ilicone  crederc  ea,  quae  dixi,  oportuit  te? 
An  poenitebat  flagiti,  te  auctore  quod  fecisset 
Adulescens,  ni  miserum  insuper  etiam  patri  indicares? 
Nam  quid  illi  credis  sinimi  tum  fuisse,  ubi  vestem  vidifc 
Illam  esse  eum  indutiim  pater?  quid?  jam  scis,  te  perisse?  15 
Pa.  Hem,  quid  dixi^ti,  pessuma?  an  mentita  es?  etiam  rides? 
Itan'  lepidum  tibi  visum  est,  scelus,  nos  inridere  ?  Pr.  nimium. 
Pa.  Siquidem  istuc  inpiuie  hiibueris.     Pr.  veriim.   Pa.  reddam 

hercle.     JFr.  credo. 
Set  in  diem  istuc,  Parmeno,  est  fortassc,  quod  minare. 
Tu  jam  pendebis ,  qui  stultum  adu!escentulum  nobilitas         20 
Flagitiis,  et  patri  indicas:  uterque  exempla  in  te  edent. 
Pa.  Nulliis  sum.     Py.  hic  pro   illo  miinere  tibi   honos  est  ha- 

bitus:  abeo. 
Pa,  Egomet  meo  indicio  miser,  quasi  sorcx,  hodie  perii.  t 

ACTUS   V.       ScENA  VII. 
Gnatho.    Thraso. 

G.   Quid  nunc?    qua  spe,   aut  quo   consilio  huc   imus?    quid 

coeptas,  Thraso? 
Tn.  E'gone?  ut  Thaidi  ine  dedam,   et  fiiciam ,  quod  jubeat. 

G.  quid  est? 
Th.  Qni  minus,  quam  Hercules  servivit  0'mphalac?    Gn.  ex- 

empliim  placet. 
U'tinam  tibi  conimitigari  videam  sandalio  caput. 
Setfores  crepuerunt  ab  ea.    Tii.  perii.  quid  hoc  autenrst  mali  ?  5 
Hiinc  ego   numquam  vidcram.  etiam:   quidnam  hic  properans 

prosilit  ? 

ACTUSV.      ScENA   VIII. 

Chaerea.  Parmeno.  Phaedria.  Gnatho.  Thraso. 

Ca.  O'  populares,  ecquis  me  hodie  vivifc  fortunatior? 

Nemo  herclc  quisquam:  nam  in  me  plane  di  potestatcm  suam 


CO  TERENTII  EUNUCHUS. 

Oinnem  ostenderc:  cui  tam  subito  tot  coniigcrint  commoda. 
Pa,  Quid  hic  laetus  est?    C.  o  Fdrmeno  nri,  o  mearum  voln- 

ptatuin  omnium 
Inventor ,  inceptor,  perfector,  scin'  me,  in  quilms  sim  gaiidiis  ?  5 
Scis,  Pamphilam  mcam  inventam  civem?  Pa.  audivi.  Cn.  scis, 

sponsam  mihi? 
Pj.  Bene,  ita  mc  di  ament,  factum.    Gn.  audin'  tu,  liic  quid 

ait?     Ch.  tum  autcm  Phaedriac, 
Meo  fratri,  gaudeo  esse  amorem  omnem  in  tranquillo :  unii'st  domus. 
Thais  se  patri  commendavit:  in  elicntelam  et  fidem 
Nobis  dedit  sc.    Pa.  fratris  igitur  Thais  tota'st  ?  Cn.  ^cilicet.  10 
Pa.  Iam  hoc  aiiud  est,  quod  gaudeamus:  miles  pelletur  foras. 
Cu.  Tu  frater  ubi  ubi  est  fac  quam  primum  haec  audiat.  Pa. 

visam  domum. 
Tn .  Numquid,  Gnatho,  tu  dubitas  quin  eg-o  nunc  perpetuo  perierim  ? 
Gn.  Sine  dubio  opinor.     Cn.  quid  commemorem  primum,  aut 

laudem  m«ixume? 
Iilumne,  qui  mi  dedit  consiiium,  ut  fticerem ;  an  me,  qui  id  au- 

sus  sum  15 

Incipere ;  an  fortunam  conlaudem ,  quae  g-ubernatrix  fuit ; 
Quae  tot  res,  tantas,  tam  opportune  in  unum  conclusit  dicm; 
An  mei  patris  festivitatem  et  faeilitatem?  o  Iuppitcr, 
Serva  obsecro  haec  bona  nobis.  Ph.  di  vostram  fidem,  incredibilia 
Parmeno  modo  quae  narravit.  set  ubi  e,st  frater?    Ch.  praesto 

adest.  20 

Pn.  Gaiideo.  Cn.  satis  credo.  nihil  est  Thaide  hac,  frater,  tua 
Dignius  quod ametur :  ita  nostrae omni  estfautrixfamiliae.  Pn. hui, 
Mihi  iliam laudas  ?  T.  perii,  quanto  minus  spei  est,  tanto  magis  amo. 
Obsecro ,  Gnatho ,   in  te  spes  est.     Gn.  quid  vis  faciam ?     T. 

perfice  hoc, 
Precibus,  pretio,   ut  haeream  in   parte   aliqua  tandem   aput 

Thaidem.  25 

Gn.  Difficiie  est.  T.  si  quid  conlibitum'st,  novi  te.  hoc  si  effeceris, 
Quodvis  donum,  praemium  a  me  optato,  id  optatum  feres. 
Gn.  I'tane  ?  T.  sic  erit.  Gy.  si  efficio  hoc,  postulo  ut  tua  mihi  domus 
Te  praesente,  absente  pateat;  invocato  ut  sit  locus 
Semper.  Tn.  do  fidem ,  futurum.  Gn.  accingar.  Ph.  quem  ego 

hic  aiidio?  30 

O'  Thraso.   T.  salvetc.    Ph.  tu  fortasse,  quae  facta  hic  sient, 
Neseis.  T.scio.  Pn.  curte  ergo  in  his  ego  conspicor  regionibus  ? 
Tn.  Vobis  fretus.     P.  scin'  quam  fretus?  miles,  edico  tibi, 
Si  te  in  platca  offendero  hac  post  limquam,  quod  dicas  mihi 
A'lium  quaerebam,  iter  hac  habui:  perusti.     Gn.  heia,  haufc 

sic  dccet.  35 


ACTUS  V.     SCENA  VIII.  61 

Pn.  Dictumst.      Gn.  non  cognosco   vostrum    tam  superbum. 

Pn.  sic  erit. 
Gn.  Prius  audite  paiicis:  quod  cum  dixero,  si  placucrit, 
Facitote.  Ph.  audiamus.  Gn.  tu  concede  paulum  istiic ,  Thraso. 
Principio  ego  vos  credere  ambos  hoc  mi  vehementer  volo, 
Me,  htijus  quicquid  faciam,  id  facere  maxume  causa  mea:   40 
Verum  si  idem  vobis  prodest,  vos  non  facere  inscitia'st. 
Pa.  Quid  id  est?    Gn.  militem  ego  rivalem  recipiundum  cen- 

seo.     Pn.  hem. 
Cn .  Recipiundum  ?  Gn.  cogita  modo.  tuherclecumilla,  Phaedria, 
U't  libenter  vivis  (et  enim  bene  libenter  victitas) 
Quod  des  paultmvst,  et  necesse  est,  multum accipere Thaidem.  45 
U't  tuo  amori  siippeditare  possint  sine  sumptii  tuo     * 
0'mnia  haec;  magis  opportunus,  nec  magis  ex  usu  tuo, 
Nemo  est.    principio  et  habct,  quod  det:    et  dat  nemo  largius. 
Fatuus  est,  insiilsus,  bardus,  stertit  noctes  et  dies: 
Neque  istum  metuas,  ne  amet  mulicr:  fticile  pellas,  ubi  velis.  50 
Ch.   Quid   agimus?     Gn.  praeterea  hoc  etiam,   quod   ego  vel 

primiim  puto, 
A'ccipit  homo  nemo  mclius  prorsum  neque  prolixius. 
Ch.  Mirum   ni  illoc  homine  quoquo  pacto  opus'st.     Ph.  idem 

ego  arbitror. 
Gn.  Recte  facitis.  vinura  etiam  vos  oro,  ut  me  in  vostriim  gregem 
Recipiatis :  satis  diu  jam  hoc  saxum  volvo.  Pii.  recipimus.    55 
Ch.  A'c  libenter.  G.  at  ego  pro  isto,  Phaedria,  et  tu,  Chaerea, 
Hiinc  comedendum  et  deridendum  vobis  propino.     Cn.  placet. 
Ph.   Dignus  est.    G.  Thraso,   libi  vis  accede.     T.  obsecro  te, 

quid  agiinus? 
Gn.  Quid  ?  isti  te  ignorabant :  postquam  eis  mores  ostendi  tuos : 
E't  conlaudavi  secundum  fiicta  et  virtutes  tuas,  60 

1'mpetravi.     T.  bene  fecistis.  gratiam  habeo  maxumam. 
Niimquam  etiam  fui  usquam,  quin  me  omnes  amarint  phirimum. 
Gn.  Dixin'  ego  in  hoc  esse  vobis  A'tticam  elegantiam? 
Pu.  Nil  praeter  promissum  est.  ite  hac.  voa  valete,  et  plaiidite. 


terentius.  F 


TERENTII 
HEAUTON  TIMORUMENOS. 


C.   SULPITII   APOLLINARIS    PERIOCHA 
IN  HEAUTON  TIMORUMENON. 

In  militiam  proficisci  gnatum   Cliniam, 

Amdntem  Antiphilam ,  cumpulit  durus  pater: 

Animique  sese  angebat,  facti  poenitens. 

Mo.r,  ut  reversus  est,   cldm  patrem  divurtitur 

Ad  Clitiphonem*     is  amdbat  scortum  Bdcchidem. 

Cum   arcesseret  cupitam  Antiphilam  Clinia: 

Ut  ejus  Bacchis  venit  amica,    ac  servolae 

Habitum  gerens  Antiphila.     Factum  id,  quo  patrem 

Suum  celaret  Clitipho*     hic  technis  Syri 

Decem  minas  meretriculae  aufcrt  d  sene. 

Antiphila  Clitiphonis  reperitiir  soror. 

Hanc  Clinia,  aliam  Clitipho  uxorem  dccipit. 


GRAECA  EST  MENANDRU.  ACTA  LUDIS  MEGALENSIB.  L.  COR- 
NELIO  LENTULO  L.  VALERIO  FLACCO  AEDILIB.  CURULIB.  EGIT 
AMBIVIUS  TURPIO.  MODOS  FECIT  FLACOUS  CLAUDl.  ACTA 
PRIMUM  TIBIIS  IMPARIBUS.  DEINDE  DUABUS  DEXTRIS. 
ACTAST  III.    M.  IUVENTIO  TI.  SEMPROIVIO  COSS. 


Fabulae   interlocutores. 


Chremes,  senex,  vicinus  Mene- 

demi. 
Meiwedemus  ,     senex    lavrov  ri- 

fuoQQVfievoi    i.  e.  ipse  se  pu- 

niene. 
ClitiphO,  adulescens,  filiusCbre- 

metis ,  Bacchidem  amans. 
Clinia,   Menedemi  filius,  Auti- 

philam  amans. 


Syrfs,  eervus  Chremetis. 
Dromo,  8ervus  Menedemi. 
Bacchis,  meretrix  a  Clitiphone 

amata. 
Antiphila,  amata  Cliniae,  Chre- 

metis  filia. 
Sostrata,  Chremetis  uxor. 

NUTRIX. 

Phrygia  ,  ancilla  Bacchidis. 
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PROLOGUS. 

1M  e  cui  sit  Ycstrum  mirum ,  cur  partis  seni 

Poeta  dederit,  quae  sunt  adulescentium : 

Id  primum  dicam:  deinde  quod  veni  eloquar. 

Ex  integra  Graeca  integram  comoediam 

Hodie  sum  acturus,  Heaiiton  timorumcnon :  5 

Simplex  quae  ex  argumento  facta  est  diiplici. 

Novam  esse  ostendi,  et  quae  esset:   nunc,  qui  scripserit, 

Et  ciija  Graeca  sit,  ni  partem  maxumam 

Existimarem  scire  vostrum,  id  dicerem. 

Nunc,  qiuimobrem  lias  partis  didicerim,  paucid  dabo.  10 

Oratorem  esse  voluit  me,  non  prologum: 

Vostriim  judicium  fecit:  me  actorem  dedit: 

Sed  hic  actor  tantum  poterit  a  faciindia, 

Quantum  ille  potuit  cogitare  commode, 

Qui  orationcm  hanc  scripsit,  quam  dictiirus  sum.  15 

Nam  quod  rumores  distulerunt  nuilevoli, 

Multas  contaminasse  Graecas ,  diim  facit 

Paucas  Latinas:  id  csse  factum  hic  non  negat, 

Neque  se  pigere,  et  deinde  factum  iri  aiitumat. 

Habet  bonorum  exemplum:  quo  exemplo  sibi  20 

Licere  id  facere,  quod  illi  feceriint,  putat. 

Tum  quod  malevoius  vetus  poeta  dictitat, 

Repente  ad  studium  se  applicasse  hunc  musicum, 

Amicum  ingenio  fretum,  haut  natura  sua: 

Arbitrium  vestrum,  vestra  existumatio  25 

Valebit.    quare  omnis  vos  oratos  volo, 

IVe  pliis  iniqmim  possit,    quam  aequum  oratio. 

Facite,  aequi  sitis:  date  crcscendi  copiam, 

Novarum  qui  spectandi  faciunt  copiam 

Sine  vitiis;  ne  ille  pro  se  dictum  existumet.  30 

Qui  niiper  fecit,  servo  currenti  in  via 

Decesse  populum,  ciir  in  sanos  saeviat? 

Dc  illius  peccatis  pliira  dicet,  ciim  dabit 

Alias  novas;  nisi  finem  maledictis  facit. 

Adeste  aequo  animo:  diite  potestatem  mihi,  35 

Statariam  agere  ufc  liceat  per  silentium; 


PROLOGUS.  C5 

Ne  semper  servos  ciirrens,  iratiis  senex, 

Edax  parasitus,  sycophanta  autem  inpudens, 

Avarus  leno,   adsidue  agendi  sint  mihi 

Clamore  summo,  ciim  labore  maxumo.  40 

Mca  caiisa  causam  hanc  jiistam  esse  animum  indiicitc, 

Ut  aliqua  pars  laboris  minuatiir  mihi. 

Nam  minc  novas  qui  scribunt,  nil  parciint  seni : 

Si  quae  laboriosa  est,  ad  me  ciirritur: 

Si  lenis  est,  ad  alium  defertiir  gregem.  45 

In  hac  est  pura  oratio.     experimini, 

In  utramque  partem  ingenium  quid  possit  meum. 

Si  niimquam  avare  pretium  statui  arti  meae, 

Et  eum  esse  quaestum  in  animum  induxi  maxumum, 

Quam  maxume  servire  vostris  commodis:  50 

Exemplum  statuite  in  me,  ut  adulescentuli 

Vobis  placere  studeant  potius ,  quam  sibi. 

ActusI.     ScenaI. 

Chremes.    Mesedemus,   senes. 

Quamquam  haec  inter  nos  niiper  notitia   admodum  'st, 

Inde  adeo  quod  agrum  in  proxumo  hic  mercatus  es: 

Nec  rei  fere  sane  amplius  quicquam  fuit: 

Tamen  vel  virtus  tiia  me,  vel  vicinitas, 

Quod  ego  in  propinqua  parte  amicitiae  puto,  5 

Facit ,  lit  te  audacter  moneam  et  familiariter ; 

Quod  mihi  videre  praeter  aetatem  tuam 

Facere ,  et-  praeter  quam  res  te  adhortatiir  tua. 

Nam  pro  deum  atque  homimim  fidem,  quid  vis  tibi? 

Quid  quaeris?  annos  sexaginta  natus  es,  10 

Aut  pliis,  ut  conjicio.     agrum  in  his  regionibus 

Meliorem  neque  preti  majoris  nemo  habet; 

SerTos  non  pluris:   proinde  quasi  nemo  siet, 

Ita  tiite  adtente  illorum  officia  fiingere. 

Numquam  tam  mane  egredior,  neque  tam  vesperi  15 

Donuim  revortor,   quin  te  in  fundo  conspicer 

Fodere,  aiit  arare,  aut  aliquid  facere  deniquc. 

Nulliim  remittis  tempus;  neque  te  respicis. 

Haec  non  voluptati  tibi  esae ,  satis  certo  scio. 

„At  enim  me,  quantum  hic  operis  fmt,  poenitet. "  20 

Quod  in  opere  faciundo  operae  consumis  tuae, 

Si  siimas  in  illis  exercendis,  pliis  agas. 

Me.  Chreme,  tantumne  ab  re  tua  'st  oti  tibi, 

Aliena  ut  cures;  ea  quae  nihii  ad  te  adtinent? 

Cu.  Homo  sum:  humani  nihil  a  me  alienum  puto.  25 
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Vcl  me  moncre  hoc,  vel  percontari  pnta: 

Rectiim  'st?  ego  ut  faciam.     non  cst?  to  ut  deterream. 

Me.  Mihi  sic  est  usus :  tibi  ut  opus  facto  'st ,  face. 

Ch.  An  cuiquam  est  usus  homini,  se  ut  cruciet?     M.  mihi. 

Cii.  Si  quid  laboris,  nolleni :  set  quid  istiic  mali  est?  30 

Quaeso,   quid  de  te  tantum  meruisti?     M.  oiei. 

Ch.  Ne  lacruma:  atque  istnc,  quicquid  est,  fac  me  lit  sciam. 

Ne  retice:  ne  vcrere:  crede  inquani  raihi. 

Aut  consolando  aut  consiiio  aut  re  jiivero. 

Me.  Scire  hoc  vis  ?     Cn.  hac  quidem  caiisa ,  qua  dixi  tibi.     35 

Me.  Dicetur.     Ch.  at  istos  riistros  interea  tamcn 

Adpone,  ne  labora.     M.  minime.     Cn.  quam  rem  agis? 

Me.  Sine  me,    vacivom  tempus  ne  quod  dem  mihi 

Laboris.     Cn.  non  sinam,  inquam.     M.  ah,  non  aequom  facis. 

Ch.  Hui,  tam  gravis  hos  quaeso  ?    M.  sic  meritum  'st  mcum.  40 

Cii.  Nunc  loqucre.     M.  fllium  linicum  adulescentulum 

Habeo.     ah,  quid  dixi?  habere  mc?  imino  habui,  Chreme: 

Nunc  hiibeam  necne  incertum  'st.    Cn.  quid  ita  istiic  ?    M.  scies. 

Est  e  Corintho  hic  lidvena  anus  paupercula: 

Ejus  filiam  ille  amare  coepit  Tirginem,  45 

Prope  jam  lit  pro  uxore  haberet :  haec  clam  me  oimiia. 

Ubi  rem  rescivi;  coepi  non  humanitus, 

Neque  ut  animum  decuit  aeg-rotum  adulescentuli, 

Tractare,  set  vi  et  via  pervolgata  patrum: 

Cotidie  accusabam:  hem  tibine  haec  diutius  50 

Licere  speras  fiiccre  me  vivo  patre, 

Amicam  ut  habeas  pr«ipe  jam  in  uxoris  loco  ? 

Erras ,  si  id  credis,  et  me  ignoras,  Ctinia. 

Ego  te  meum  esse  dici  tantisper  volo, 

Dum  quod  te  dignum  'st,  fiicies:  set  si  id  non  facis,  55 

Ego ,  quod  me  in  te  sit  fiicere  dignum ,  invenero. 

Nulla  iideo  ex  re  istuc  fit,  nisi  nimio  ex  otio. 

Ego  istiic  aetatis  non  amori  operam  dabam, 

Set  in  Asiam  hinc  abii  propter  pauperiem,  atque  ibi 

Simvil  rem  et  gloriam  armis  belli  repperi.  60 

Postremo  adeo  res  rediit,  adulescentulus 

Saepe  eadem  et  graviter  aiidiendo  victus  est: 

Putavit,  me  et  aetiite  et  benevolcntia 

Plus  scire  et  providere,  quam  se  ipsiim  sibi: 

In  A'siam  ad  regem  militatum  abiit,  Chreme.  65 

Ch.  Quid  ais?     M.  clam  me  est  profectus:  mensis  tris  abest, 

Ch.  Ambo  accusandi:  etsi  fllud  inceptiim  tamen 

Animi  est  pudentis  signum  et  non  instrenui. 

Me.  Ubi  comperi  ex  iis,  qui  fuere  ei  conscii, 

Domiim  revortor  maestus,  atque  animo  fere  T0 


ACTUS  I.     SCENA  I.  67 

Contiirbato ,  atque  incerto  prae  aegritiidine. 

Adsido:  adcurrunt  servi:  soccos  detrahunt: 

Yideo  iilios  festinare ,  lectos  sternere, 

Cenam  iipparare:  pro  se  quisque  sedulo 

Faciebant,  quo  illam  mihi  lenirent  miseriam.  75 

Ubi  video  ,  haec  coepi  cogitare :  hem ,  tot  mea 

Solius  solliciti  sint  causa ,  ut  me  unuin  expleant? 

Ancillae  tot  me  vestiant?  sumptiis  domi 

Tantos  ego  solus  faciam,  qui  gnatum  linicum, 

Qucm  pariter  uti  his  decuit  aut  etiam  amplius,  80 

Quod  illa  aetas  magis  ad  haec  utenda  idonea  est, 

Kuni  ego  hinc  ejeci  miserum  injustitia  mea? 

Malo  quidem  me  dignum  quovis  deputem, 

Si  id  faciam.     nam  usque  dum  ille  vitam  illam  colet 

Inopem,  carens  patria  6b  meas  injurias,  85 

Interea  usque  illi  de  me  supplicium  dabo, 

Laborans,  parcens,  quaerens,  illi  serviens. 

Ita  facio  prorsus:  nil  relinquo  in  aedibus, 

]Vec  vas ,  nec  vestimentum :  conrasi  omnia. 

Ancillas,  servos,  nisi  eos,  qui  opere  nistico  90 

Faciiindo  facile  siimptum  exscrcirent  suum, 

Omnis  produxi  ac  vendidi.     inscripsi  ilico 

Aedis  mercede.     quasi  talenta  ad  quindecim 

Coegi :  agrum  hunc  mercatus  sum :  hic  me  exerceo. 

Decrevi ,  tantisper  me  minus  injiiriae,  95 

Chreme,  meo  gnato  facere,  dum  liam  miser: 

Nec  fas  esse,  ulla  me  voluptate  hic  frui, 

Nisi  ubi  ille  huc  salvos  redierit  meus  particcps. 

Cn.  Ingenio  te  esse  in  liberos  leni  puto, 

Et  illum  obsequentem,  si  quis  recte  aut  commode  100 

Tractaret.     verum  neque  illum  tu  satis  noveras, 

Nec  te  ille;  hoc  quod  fit,  ubi  non  vere  vivitur. 

Tu  iihim,  numquara  ostendisti,  quanti  penderes, 

Nec  tibi  ille  'st  credere  aiisus ,  quae  est  aequom  patri. 

Quod  si  esset  factum,  haec  mimquam  evenissent  tibi.  105 

Me.  Ita  res  est,  fateor:  peccatum  a  me  maxumura  'st. 

Ch.  Menedeme,  at  porro  recte  spero,  et  illiim  tibi 

Salvom  adfuturum  esse  hic  confido  propediem. 

Me.  Utinam  ita  di  faxint.     Cn.  facient.    nunc  si  est  commodum, 

Dionysia  hic  sunt  hodie:  aput  me  sis  volo.  110 

Me.  Non  possum.    Cn.  cur  non?  quaeso  tandem  aliquantulum 

Tibi  parce:  idem  absens  facere  te  hoc  volt  filius. 

Me.  Non  convenit,  qui  illum  ad  laborem  impellerim, 

Nunc  me  ipsum  fugcre.     Ch.  sicine  est  sententia? 

Me.  Sic.  Ch.  benevale.  M.  ettu.  C//.Iacrumasexcussitmihi,  115 
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Miscretque  me  cjus:  set  ut  diei  tempus  cst, 

Tempiis  'st,  monere  me  Iiiinc  vicinum  Phiiniam, 

Ad  cenam  ut  veniat :  ibo ,  visam  si  domi  est. 

Nihil  opus  fuit  monitore:  jam  dudiim  domi 

Praesto  aput  me  esse  ajunt:  egomet  convivas  moror.  120 

Ibo  iideo  liinc  intro.     set  quid  crcpucriint  fores 

Hinc  a  me?  quisnam  egreditur?  Iiuc  coucessero. 

ACTUS    I.       ScENA   II. 
CiiTipno  aduiesccns.     Chremes. 

Nihil  adliuc  est,   quod  vereare,   Clinia:    haut  quaquam  etiam 

cessant : 
E't  iilam  simtil  cum  nuntio  tibi  adfuturam  hodie  scio. 
Proin  tu  solicitiidinem  istam  falsam,  qnae  te  excruciat,  mittas. 
Ch.  Quicum  loquitur  iilius? 

Cl.  Pater  adcst,  quem  volui :  adibo.  p.iter,  opportune  advenis.  5 
Cn.  Quid  id  est?     Cl.  hunc  Menedemum  nostin',  nostrum  vici- 

mim?     Ch.  prohe. 
Cl.  Huic  filium  scis  esse?     Cn.  audivi  esse:  in  Asia.     Cl.  non 

est,  pater: 
Aput  nos  est.     Cn.  quid  ais?     Cl.  advenientem,   e  navi  egre- 

dientem,  ilico 
Abduxi  ad  ccnam :  nam  mihi  cum  eo  jam  inde  usque  a  pueritia 
Fuit  semper  familiaritas.    Ch.  voluptatem  magnam  niintias.     10 
Quam  vellem  Menedemum  invitatuni,  ut  nobiscum  esset  amplius: 
Ut  hiinc  laetitiam  nec  opinanti  primus  objiccrem  ei  domi. 
A'tque  etiam  nunc  tempus  est.     Cl.  cave  faxis;   non  opus  est, 

pater. 
Cn.  Quapropter?     Cl.  quia  enim  incertum  'st  etiam,  quid  se 

faciat.     modo  venit. 
Timet   omnia,   patris  iram,   et  animum  amicae  sc  erga  ut  sit 

suae.  15 

Eara  raiserc   amat :   propter  eam  haec  turba  atque  iibitio  eve- 

nit.     Ch.  scio. 
Cl.   Nunc  servolum  ad  eam  in  lirheni  misit,    et  ego  nostrum 

unii  Syrum. 
Cn.    Quid  narrat?     Cl.  quid  ille?   miserum  se  esse.     Ch.  mi- 

serum?  quem  minus  credere  'st? 
Quid  reliqiii  'st,  quin  habeat,  quae  quidem  in  homine  dicuntiir 

bona? 
Parentis ,  patriam  incolumera,  amicos,  genus,  cognatos,  diiii- 

tias :  20 

Atque  haec  perinde  siint  ut  illius  animus,  qui  ea  possidet: 


ACTUS  I.     SCENA  II.  69 

Qui  uti  scit ,  ei  bona ;  illi ,  qui  non  lititur  recte ,  mala. 
Cl.  Immo  ille  fuit  senex  importunus  semper ;    et  nunc  nil  magis 
Vereor,  quam  ne  quicl  in  illum  iratus  pliis  satis  faxit,  pater. 
Ch.  Ulene?    set  repprimam  me:    nam  in  metu  esse  hunc,   illi 

est  utile.  25 

Cl.  Quid  tiite  tecum?     Ch.  dicam.    ut  ut  erat,  raansum  tamen 

oportuit. 
Fortasse  aliquantum  iniquior  erat  praetcr  ejus  lubidinem: 
Pateretur:  nara  quem  ferret,  si  parentem  non  ferret  suum? 
Huncine  erat  aequom  ex  illius  more,  an  illum  ex  hujus  vivere? 
Et  quod  illum  insimulant  diirum ,    id  non  est.     nam  parentum 

injuriae  30 

Uniusmodi  sunt  ferme;   paulo  qui  est  homo  tolerabilis, 
Scortari  crebro  nolunt;  nclunt  crebro  convivarier: 
Praebent  exigue  sumptum:  atque  haec  sunt  tamen  ad  virtutem 

omnia. 
Verum  animus  ubi  semel  se  cupiditate  devinxit  mala, 
Necesse  est ,  Clitipho  ,  consilia  consequi  consimilia.     hoc       35 
Scitiim  'st,  periclum  ex  aliis  facere,  tibi  quid  ex  usii  siet. 
Cl.  Ita  credo.     Cn.  ego  ibo  hinc  intro,    ut  videam,  nobis  ce-< 

nae  quid  siet. 
Tu,  ut  tempus  est  diei,  vide  sis,  nc  quo  hinc  abcas  longius. 

ACTUSl.     SCENA  III. 
Clitipho. 

Quam  iniqui  sunt  patres  in  omnis  adulesccntis  jiidices! 
Qui  acquora  esse  censent,   nos  jam  a  pueris  ilico  nasci  senes; 
Neque  illiirum  adfines  esse  rerum ,  quas  fert  adulescentia. 
Ex  sua  libidine  moderantur,  niinc  quae  est,  non  quae  olira  fuit. 
Mihi  si  limquam  filiiis  erit,  ne  ille  fiicili  me  utetiir  patre:      5 
Nam  et  cognoscendi  et  ignoscendi  dabitur  peccati  locus: 
Non  ut  mcus,  qui  mihi  per  alium  ostendit  suam  sententiam. 
Perii:  is  mi,  ubi  adbibit  plus  paulo ,  siia  quae  narrat  facinora? 
Nunc  ait :  periclum  ex  «iliis  facito ,  tibi  quid  ex  usii  siet. 
Astiitus:  ne  ille  haut  scit,  quam  mihi  nunc  siirdo  narret  fabu- 

lam.  10 

Magis  niinc  me  araicae  dicta  stimulant:    „Da  mihi,  atque  ad- 

fer  mihi : " 
Cui    quod    respondeam    nil   habeo:    neque    me   quisquam   est 

miserior. 
Nam  hic  Clinia ,  etsi  is  quoque  suarum  rerum  sat  agitat ,  tamen 
Habet  bene  et  pudice  eductam,  ignaram  artis  meretriciae. 
Mea  'st  potens,  prociix,  magnifica,  siimptuosa,  nobilis.         15 
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Tum  quod  dem  ei ,  recte  'et:  luim  nihil  esse  mihi  rcligio  'st 

dicere. 
Hoc  ego  maii  non  pridem  inveni:  neque  etiamdum  scit  pater. 

ACTUS    II.       SCENA    lv 
Clinia.     Clitipho. 

Si  mihi  secundae  res  de  amore  meo  essent,  jam  dudum,  scio, 
Venisset:  set  vereor,  ne  mulier  me  iibsentc  liic  corriipta  sit. 
Conciirrunt  multa,  opinionem  hanc  quae  mihi  animo  exaiig-eant: 
Occasio,  locus,  aetas,  matcr,  cuius  sub  imperio  'st,  mala: 
Cui  nil  jam  praeter  pretium  dulce  'st.     Clit.  Ciinia.     Clin.  ei 

miscro  mihi.  5 

Clit.  Etiiim  caves,  ne  videat  forte  hic  te  a  patre  aliquis  exiens? 
Clin.  Faciiim:    set  nescio  quid   profecto  mi  animus  praesagit 

mali. 
Clit.  Pergin'  istuc  prius  dijiidicare,  quam  scias,  quid  rei  siet? 
Clin.   Si  nil  mali  esset,    jam  hic  adesset.     Clit.    jam  aderit. 

Clin.  quando  istiic  jam  erit? 
Clit,  Non  cogitas ,  hinc  long-ule  esse  ?    et  nosti  mores  miilie- 

rum :  10 

Dum  moiiuntur,  diim  comuntur,  annus  est.     Clin.  o  Clitipho, 
Tiineo,     Clit.  respira:   ecciim  Dromonem  ciim  Syro  una:  ad- 

siint  tibi. 

ACTUS.    II.       SCENA   II. 
S  yrus  ,  Dromo,  servi.     Clinia.    Clitipho. 

Sy.  Ain'  tu?  Dr.  sicest:  verum  interea,  diim  sermones  caedimus, 
Tllae  sunt  relictae.     Clit.  mulier  tibi  adest;  audin',  Clinia? 
Clin.  E'g-0  vero  audio  nunc  demum  et  vivo  et  valeo ,  Clitipho. 
Sy.  Minime  mirum :  adeo  impeditae  siint :  ancillariim  gregem 
Diicunt  sccum.    Clin.  perii,  unde  illi  siint  ancillae?    Clit.  men' 

rogas  ?  5 

Sy.  Non  oportuit  relictas:  portant  quid  rerum!     Clin.   ei  mihi. 
Sv.  Aiirum,  vestem:   et  vesperascit,  et  non  noveriint  viam. 
Factum  a  nobis  stiilte  est.     abi  dum  tii ,  Dromo,  illis  obviam: 
Propere:  quid  stas?   Clin.  vae  misero  mi,  quiinta  de  spe  decidi. 
Clit.  Qui  istuc?  quae  res  te  sollicitat  aiitem?     Clin,  rogitas, 

quid  siet?  10 

Viden'  tu?   ancillas,   aiirum,   vestem,  quam  ego  cum  una  an- 

cillula 
Hic  reliqui,    unde  esse  censes?     Clit.  vah,   nunc  demum  in- 

tellego. 
Sy.  J)i  boni,  quid  tiirbae  'st?  aedes  nostrae  vix  capient,  scio. 
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Quid  comedent?  quid  ebibent?  quid  sene  erit  nostro  miscrius? 
Set   video,   eccos,   quos  volebam.     Clih.   o  Iuppiter,   ubinam 

est  fides?  15 

Dum  ego  propter  te  errans  patria  careo  demens ,  tu  interea  loci 
Conlocupletasti ,  Antiphila,  te ,  et  me  in  liis  deseruisti  malis; 
Propter  quam  in  summa  infamia  sum ,  et  meo  patri  minus  6ura 

obsequens. 
Cujus  niinc  pudet   me  et  miseret,  qui  harum  mores  cantabat 

milii, 
Monuisse  frustra ,  neque  eum  potuisse  umquam  ab  hac  me  ex- 

pellere:  20 

Quod  tamen  nunc  faciam:    tum,   cum   gratum  mi  esse  potuit, 

nolui. 
Nemo  est  miserior  me.     Sy.  hic  de  nostris  verbis  errat  videlicet, 
Quae  hic  sumus  locuti.     Ciinia,    aliter  tuum  amorem,    atque 

est ,  aecipis : 
Nam  et  vita  'st  e.idem ,  et  animus  te  erga  idem  ac  fuit ; 
Quantum  ex  ipsa  re  conjecturam  fecimus.  25 

Clin.  Quid  est  obsecro?  nam  mihi  nunc  nil  rerum  omnium  'st, 
Quod  malim,  quam  me  hoc  falso  suspicarier. 
Sy.  Hoc  primum,  ut  ne  quid  huius  remm  ignores:  anus, 
Quae  est  dicta  mater  esse  ei  antehac ,  non  fuit : 
Ea  obiit  mortem:   ex  ipsa  in  itere  hoc,  alterae  30 

Dum  narrat ,  forte  audivi.     Clit.  quaenam  'st  «iltera  ? 
Sy%  Mane:  hoc,  quod  coepi,  primum  enarrem,  Clitipho: 
Post  istuc  veniam.     Clit.  propera.     Sy.  jam  primum  omnium, 
Ubi  ventum  ad  aedis  est,  Dromo  pultat  fores: 
Anus  quaedam  prodit:  haec  ubi  aperit  ostium,  35 

Continuo  hic  se  conjecit  intro ,  ego  consequor : 
Anus  foribus  obdit  pessulum ,  ad  lanam  redit. 
Hic  sciri  potuit,  aiit  nusquam  alibi,  Cliuia, 
Quo  studio  vitam  suam  te  absente  exegerit; 
Ubi  de  inproviso  est  interventum  mulieri:  40 

Nam  ea  tum  res  dedit  cxistumandi  copiam 
Cotidianae  vitae  consuctudinem; 
Quae,  cuiusque  ingenium  ut  sit,  declarat  maxume. 
Texentem  telam  studiose  ipsam  offendimus ; 
Mediocriter  vestitam  veste  liigubri,  45 

Ejus  anuis  causa ,  opinor ,  quae  erat  mortua, 
Sine  auro :  tum  ornatam ,  ita  uti  quae  ornantur  sibi ; 
Nulla  malam  re  esse  expolitam  muliebri: 
Capiilus  sparsus,  prolixus,  circum  caput 

Rejectus  neclegenter,  pax.     Clin.  Sjre  mi,  obsecro,  50 

Ne  me  in  laetitiam  frustra  conjicias.     Sy.  anus 
Subtemen  nebat:  praeterea  una  ancillula 
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Erat;  ea  texebat  una,  pannis  obsita, 

Nechkta,  inmunda  inliivie.     Clit.  si  haec  sunt,  Clinia, 

Vera,  ita  uti  credo,  quis  te  est  fortunatior?  55 

Scin'  hfinc,  quam  dicit  sordidatam  et  sordidam? 

Magnum  hoc  quoque  signum  'st ,  dominam  esse  extra  noxiam, 

Cum  ejiis  tam  neclegiintur  intermintii. 

Nam  disciplina  est  iisdem ,  munerarier 

Ancillas  primum,  ad  dominas  qui  adfectant  Tiam.  60 

Clin.  Perge ,  obsecro  te ,  et  ciive ,  ne  falsam  gratiam 

Studeas  inire.    quid  ait,  ubi  mc  nominas? 

Sy.  Ubi  dicimus  rediisse  te,  et  rogsire,  uti 

Veniret  ad  te,  mulier  telam  dcsinit 

Continuo,  et  lacrumis  opplet  os  totuiu  sibi:  65 

Ut  facile  scias ,  desiderio  id  iieri  tuo. 

Clin.  Prae  gaudio,  ita  me  di  ament,  ubi  sim  nescio: 

Ita  timui.     Clit.  at  ego  nil  esse  scibam,  Cliuia. 

Agediim  vicissim,  Syre,  dic,  quae  illa  'st  aitera. 

Sy.  Addiicimus  tuam  Bacchidem.     Clit.  hem,    quid?   Bacchi- 

dem  ?  70 

E'ho ,   sceleste ,  quo  illam  ducis  ?    Sy.  quo  ego  illam  ?  ad  nos 

scilicet. 
Clit.   A'd  patremne?     Sy.    ad    eum  ipsum.     Clit.  o  hominis 

inpudentem  audaciam.     Sy.  heus  tu, 
Non  fit  sine  periclo  facinus  magnum  et  commemorabile. 
Clit.   Iioc   vide:    in  mea  vita  tu   tibi  laudem  is  quaesitum, 

scelus  ? 
U'bi  si  paululiim  modo  quid  te  fugerit,  ego  perierim.  75 

Quid  illa  facias?     Sy.  at  enim.     Clit.  quid  enim?     Sy.  si  si- 

nis,  dico.     Clin.  sine. 
Clit.  Sino.     Sy.  ita  res  est  haec  nunc,    quasi  cum  —     Clit. 

quas  ,  malum ,  ambages  mihi 
Narrare  occipit?     Clin.  Syre,  verum  hic  dicit:  mitte.   ad  rem 

redi. 
Sy.  E'nimvero  reticere  nequeo:  multimodis  injiirius  's, 
Clitipho,   neque  ferri  potis   es.     Clin.   aiidiundum  hercle  est, 

tace.  80 

Sy.  Vis  amare :  vis  potiri :  vis  quod  des  illi ,  effici : 
Tuum  esse  in  potiundo  periclum  non  vis :  haut  stulte  sapis : 
Siquidem  id  sapere  'st ,  velle  te  id ,  quod  non  potest,  contingere. 
Aiit  haec  cum  illis  siint  habenda,  aut  illa  cum  his  mittendasunt. 
Hiirum  duarum  conditionum  niinc  utram  malis,  vide:  85 

E'tsi  consilium  hoc,  quod  cepi,  rectum  esse  et  tutiim  scio. 
Nam  aput  patrem  tua  amica  tecum  sine  metu  ut  sit ,  copia  'st : 
Tiim  quod  illi  argentum  es  poliicitus,  eadem  hac  inveniam  via: 
Quod  ut  efficerem,  orando  surdas  jam  auris  reddideras  mihi. 
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Quid  alid  tibi  vis?     Clit.  siquidem  hoc  fiet.     Sy*  siquidem, 

experiundo  scies.  90 

Clit.  A'ge  age,  cedo  istuc  tuum  consilium:  quid  id  cst?    Sy. 

adsimulabimus, 
Tuamamicamhujusesse.  Clit.  pulchre:  cedoquidhicfacietsua? 
A'n  ea  quoque  dicetur  hujus ,  si  una  haec  dedecori  est  parum? 
Sy.   1'mmo  ad  tuam  matrem  deducetur.     Clit.   quid  eo?     Sy. 

longum  'st,  Clitipho, 
Si  tibi  narrem,  quamobrem  id  faciam:  Tera  causa  est.    Clit. 

fabulae :  95 

Nil  satis  firmi  video,  quamobrem  accipere  hunc  mi  expediatmetum. 
Sy.  Mane,  habeo  aliud,  si  iste  est  metus,  quod  ambo  confiteamini 
Sine  periclo  esse.     Clit.  huiusmodi  obsecro  aliquid  reperi.    Sy. 

maxumc : 
Ibo  6b\iam  huic ;  dicam ,  iit  revortatur  domum.    Clit.  hem, 
Quid  dixti?  Sy.  ademptum  tibi  jam  faxo  omnem  metum:      100 
In  aurcm  utramvis  otiose  ut  dormias. 
Clit.  Quid  ago  nunc?     Clin.  tune?  quod  boni  —    Clit.  Syre, 

dic  modo 
Verura.     Sy.  age  modo :  hodic  sero  ac  nequicquam  Tolcs. 
Clin.  Di  dant,  fruarc,  dum  licet:  nam  nescias  — 
Clit.  Syre,  inquam.     Sy.  perge  porro,  tamen  istuc  ago.     105 
Clin.  Eius  sit  potestas  posthac  an  numquam  tibi. 
Clit.  Verum  hercle  istuc  est:  Syre,  Syre,  inquam,  hcus,  heus, 

Sy.   Concaluit:   quid  vis?     Clit.  redi,  redi.    Sy.  adsum,  dfc, 

quid  est? 
Jam  hoc  quoque  negabis  tibi  placere.     Clit.  immo ,  Syre^ 
Et  me  et  meum  amorem  ct  famam  permitto  tibi.  110 

Tu  es  jiidex.     ne  quid  accusandus  sis,  vlde. 
Sy.  Ridiculum  est,  te  istuc  me  admonere,  Chtipho: 
Quasi  istic  mea  rcs  minor  agatur,   quam  tua. 
Hic  si  quid  nobis  forte  adversi  evenerit, 

Tibi  erunt  parata  verba:  huic  homini  verbera.  115 

Quapropter  haec  res  ne  utiquam  neglectu  cst  mihi: 
Set  istunc  exora,  ut  suam  esse  adsimulet.     Clin.  scilicet 
Factiirum  me  esse,  in  cum  res  rediit  jam  locum, 
Ut  sit  necessum.     Clit.  merito  te  amo,  Clinia. 
Clin.  Vcrum  illa  ne  quid  titubet.     Sy.  perdocta  'st  probe.      120 
Clit.  At  hoc  demiror,  qui  tam  facile  potucris 
Persuadere  illi,  quae  solet  quos  spernere. 
Sy.  In  tempore  ad  eam  veni,  quod  rcrum  omnium  'et 
Primum:  nam  miserum  quendam  offendi  ibi  militem 
Eius  noctem  orantcm:  haec  arte  tractabat  virum,  125 

Ut  iilius  animum  cupidum  inopia  incenderet: 

TEREXTIUS.  6 
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Eademque  ut  csset  aput  te  hoc  quam  gratissimura. 

Set  heiis  tu ,  vidc  sis ,  ne  quid  inprudens  ruas. 

Patrem  novisti,  ad  has  res  quam  sit  perspicax: 

Ego  te  autem  novi ,  quam  esse  soleas  inpotens :  130 

Inversa  verba ,   eversas  cervices  tuas, 

Gemitus ,  screatus ,  tiissis,  risus  abstinc. 

Ctir.  Laudabis.     Sy.  vide  sis.     Clit.  tutemet  mirahere. 

Sy.  Set  quam  cito  sunt  consecutac  miilieres? 

Clit.  Ubi  siint  ?  cur  retines  ?  Sy.  jam  nunc  haec  non  est  tua.     135 

Clit.  Scio,  aput  patrem:  at  nunc  interim.    Sy.  nihilo  magis. 

Clit.  Sine.     Sy.  non  sinam7  inquam.     Clit.  quaeso  paulisper. 

Sy.  veto. 
Clit.  Saltem  salutare.     Sy.  abeas  si  sapias.     Clit.  co. 
Quid  istic  ?  Sy.  manebit.  Clit.  o  hominem  felicem.  Sy.  ambula. 

ACTUS.    II.       SCENA   III. 
Bacchis.    Antiphila.    Clinia.    Syrus. 

/i a.  E'depol  tc,  mea  Antiphila,  laudo  et  fortunatam  jiidico, 
I'd  cum  studuisti,  isti  formae  ut  mores  consimiles  forent. 
Minimeque,  ita  me  di  ament,  miror,  si  te  sibi  quisquc  expetit. 
Nam  mihi,  quale  ingenium  haberes  ,  fiiit  indicio  oiatio. 
E  t  cum  egomet  nunc  mecum  in  animo  vitam  tuam  considero,     5 
Omniumque  adeo  vostrarum ,  volgus  quae  ab  se  segregant; 
E't  vos  esse  istiusmodi ,  et  nos  non  esse ,  haut  mirabile  'st: 
IVam  expedit  bonis  esse  vobis  ;  nos,  quibuscum  est  res,  nonsinunt: 
Quippe  forma  inpiiUi  nostra  nos  amatores  colunt: 
Iiaec  ubi  inmuiata  est,  illi  siium  animum  aiio  conferunt;     10 
Nisi  prospectum  interea  a  nobis  est,  desertae  vi\imus. 
Vobis  cura  uno  semel  ubi  aetatem  agere  decretum  'st  viro; 
Cuius  mos  maxume  'st  consirailis  vostrum,  hi  sc  ad  vos  adplicant. 
Hoc  beneficio  utrique  ab  utrisque  vero  devincimini; 
U't  nuraquam  ulla  araori  vestro  incidere  possit  calamitas.     15 
An.  Nescio  alias:  me  quidem  seraper  scio  fecisse  sedulo, 
U't  ex  illius  commodo  meum  corapararein  commodum.    Cl.  ah. 
Ergo,  mea  Antiphila,  tii  nunc  sola  reducem  rae  in  patriam  facis : 
Nam  dum  iibs  te  absum,  omnes  mihi  labores  fuerc,  quos  cepi,  leves, 
Praeterquam  tui  carendum  quod  erat.     Sy.    credo.     Cl.   Syrc, 

vix  siiifero.  20 

Hocine  me  miserum  non  licere  meo  modo  ingeniiim  frui? 
Sy.  Immo,    ut  patrcm  tuum  vidi  esse  habitum,  diu  etiam  du- 

ras  dabit. 
D  i.  Quisnam  hic  adulescens  est,  qui  intuitur  nos  ?    A.  ah,  re- 

tine  me ,  obsecro. 
B.4.  Amabo  quid  tibi  est?  A.  disperii,  perii  misera.  B.  quid  stupes, 
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Antiphila?   A.  videon'  Cliniam,  an  non?  B.  quem  vides?    Cl. 
salve  anime  mi.  25 

Azt.  O,  mi  exspectate  Clinia,  salve.     Cl.  ut  vales? 
An.  Salvum  advenisse  gaiideo.     Cl.  teneone  te, 
Antipliila,  maxume  anirno  exoptatam  meo? 
Sy.  Ite  intro:  nam  vos  jamdudum  cxspectat  senex. 

ACTUS  III.   SCENA  I. 
Chremes.  Menedemus. 

Ch.  Luciscit  hoc  jam.     cesso  pultare  ostium 

Vicini?  primum  ex  me  iit  sciat,  sibi  fiiium 

Rediisse :  etsi  adulescentem  hoc  nolle  intellego. 

Veriim  cum  videam  ,  miserum  hunc  tam  excruciarier 

Ejus  abitu,  celem  tam  insperatum  gaudium;  5 

Cum  illi  pericli  nihil  ex  indicio  siet? 

Haut  faciam :  nam  quod  potero  adjutabo  senem. 

Item  ut  filium  meum  amico  atque  aequali  suo 

Video  inservire,  et  socium  csse  in  negotiis; 

Nos  quoque  senes  est  aequum  senibus  obsequi.  .  10 

Me.  Aut  ego  profecto  ingenio  egregie  ad  miscriam 

Natus  sum;  aut  illud  falsum  'st,  quod  volgo  aiidio 

Dici,  diem  adimere  aegritudinem  hominibus: 

Nam  mihi  quidem  cotidie  augescit  magis 

De  filio  aegritiido;  et  quanto  diutius  -  15 

Abest ,  magis  cux>io  tanto ,  et  magis  desidero. 

Cii.  Set  ipsiim  foras  egressum  video;  ibo,  adloquar. 

Menedeme,  salve:  niintium  adporto  tibi, 

Cuius  maxume  te  fieri  participem  cupie. 

Me.  Num  quidnam  de  gnato  meo  audisti,  Chreme?  20 

Ch.  Valet  atque  vivit.     M.  iibinam  'st  quaeso  ?     Ch.  aput  me 

hic  domi. 
Me.  Meus  gnatus?    Ch.  sic  est.  M.  venit?  Ch.  certe.  M.  Clinia 
Meus  venit?     Cn.  dixi.     M.  eamus,  duc  me  ad  eum,  obsecro. 
Ch .  Non  volt ,  te  scire ,  se  redisse  etiam :  et  tuum 
Conspectum  fugitat :  propter  peccatum  hoc  timet,  25 

Ne  tiia  duritia  antiqua  illa  etiam  adaiicta  sit. 
Me.  Non  tu  ei  dixisti ,  ut  essem  ?     Ch.  non.     M.  quamobrem, 

Chreme? 
Ch.  Quia  pessume  istuc  in  te  atque  in  illum  consults, 
Si  te  tam  leni  et  victo  esse  animo  ostenderis. 
Me.  Non  possum :  satis  jam,  satis  pater  duriis  fui.  Cit.  dh,    30 
Vehemens  utramque  in  partem  ,  Menedeme ,  es  nimis, 
Aut  largitate  nimia  aut  parsimonia. 
In  eandem  fraudem  ex  hac  re  atque  cx  iila  incides. 

6  2 
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Primum  olimpotius,  quam  patercre  filium 

Commctarc  ad  mulicrculam ,  quac  paiilulo  35 

Tum  erat  contenta ,  cuique  erant  grata  omnia; 

Proterruisti  liinc.     ea  coacta  ingrsitiis 

Postilla  coepit  victum  volgo  quaerere. 

Nunc  ciim  sine  magno  intertrimento  non  potcst 

Haberi,  quidvis  dare  cupis.     nam  ,  ut  tii  scias,  40 

Quam  ea  nunc  instructa  piilchre  ad  perniciem  siet; 

Primiim  jam  ancillas  secum  adduxit  pliis  decem, 

Oncrsitas  vcste  atque  aiiro:  satrapa  si  siet 

Amator,  numquam  siifferre  cjus  sumptiis  queat: 

Nedcim  tu  possis.     M.  e>tne  ea  intus?     Ch.  sit  rogas?  45 

Sensi:  nam  unam  eji  ccnam  atque  ejus  comitibus 

Dedi:  quod  si  iterum  mihi  sit  danda,  actiim  siet. 

]Vam ,  ut  alia  omittam ,  pytisando  modo  niihi 

Quid  vini  absumpsit?  Sic  hoc,  dicens;  A^spcrum, 

Pater,  hoc  est;  aliud  lcnius  sodes  vide:  50 

Relcvi  dolia  omnia,  omnis  serias: 

Omnis  sollicitos  habui:  atque  haec  una  nox. 

Quid  te  futurum  censes ,  quem  adsidue  exedent? 

Sic  me  di  amabunt,  lit  mc  tuarum  miscritum  'st, 

Mcnedeme,  fortunarum.     M.  faciat,  quod  lubet:  55 

Sumat,  consumat,  perdat,  decretiim  'st  pati, 

Dum  illiim  modo  habcam  mecum.     Ch.  si  certiim  'st  tibi, 

Sic  facere,  illud  permagni  refcrre  «irbitror, 

Ut  ne  scicntem  scntiat  te  id  sibi  dare. 

Me.  Quid  faciam?  Cn.  quidvis  potius,  quam  quod  cogitas:     60 

Pcr  aiium  qucmvis  lit  des:  falli  te  sinas 

Tcclmis  per  servolum :  etsi  subsensi  id  quoque, 

Ilios  ibi  esse ,  id  iigere  intcr  se  clanculum. 

Syrus  cum  illo  vestro  consusurrant,  conferunt 

Consilia  ad  adulescentcs :  et  tibi  perdere  65 

Talentum  hoc  pacto  siitius  est,  quam  illo  minam. 

Non  minc  pecunia  iigitur ,  set  illud ,  quo  modo 

Minimo  periclo  id  demus  adulescentulo. 

Nam  si  semel  tuum  animum  ille  intellexerit, 

Prius  proditurum  te  tuam  vitam ,  et  prius  70 

Peciiniam  omnem  ,  quam  abs  te  amittas  filium:  hu!, 

Quantam  fenestram  ad  nequitiem  patefcceris? 

Tibi  aiitem  porro  nt  non  sit  suave  vivere: 

Nam  deteriores  oinnes  sumus  liccntia. 

Quodciimque  inciderit  ia  mentem,  volet:  neque  id  75 

Putabit  pravoinne  an  rectum  sit,  quod  petet. 

Tu  rcm  perire ,  et  ipsum  non  poteris  pati. 

Darc  dencgaris:  ibit  ad  iliud  ilico, 
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Quo  maxume  aput  te  se  valcre  sentiet, 

Abiturum  se  abs  te  esse  ilico  minitabitur.  80 

Me.  Yidere  verum  ,  atque  ita  uti  res  est ,  dicere. 

Cn.  Somnum  hercle  ego  hac  nocte  oculis  non  vidi  meis, 

Dum  id  quaero,  tibi  qui  filium  restituerem. 

Me.  Cedo  dextram  :  porro  te  oro ,  idem  ut  facias ,  Chreme. 

Cti.  Paratus  sum.     M.  scin',  quid  nunc  facere  te  volo  ?  85 

Ch.  Dic.     M.  quod  scnsisti,  illos  me  incipere  fallere, 

Id  ut  maturent  facere :  cupio  illi  dare, 

Quod  volt;  cupio  ipsum  jam  \idere.     Ch.  operam  dabo. 

Syrus  est  prehendendus ,  atque  adhortandus  mihi. 

A  me  nescio  quis  exit :  concede  hinc  domum,  90 

Ne  nos  inter  nos  consentire  sentiant. 

Paulum  h«'»c  negoti  mi  obstat :  Simus  et  Crito 

Vicini  nostri  hic  siiubigunt  de  finibus: 

Me  cepere  arbitrum :  ibo  ac  dicam ,  ut  dixeram, 

Operam  daturum  me,  hodie  non  posse  iis  dare.  95 

Continuo  hic  adero.     M.  ita  quaeso.     di  vostram  fidem ! 

Ita  conparatam  esse  hoininum  naturam  omnium, 

Aliena  ut  melius  ^ideant  et  dijiidicent, 

Quam  siia  ?  an  eo  fit,  quia  re  in  nostra  aut  gaiidio 

Sumus  praepcditi  nimio  aut  aegritiidine?  100 

Hic  mihi  nunc  quanto  pliis  sapit ,  quam  egomet  mihi? 

Cn.  Dissolui  me ,  ocy  us  operam  ut  tibi  darem. 

ACTUS  III.   SCBNA  II. 
Syrus.   Chremes. 

Sy.  Hac  illac  circumciirsa:  inveniendum  est  tamcn 

Argentum ;  intendenda  in  senem  cst  fallacia. 

Ch.  Num  me  fefellit,  hosce  id  struere?  videlicet 

Ille  Cliniai  servos  tardiiisculus  'st, 

Idcirco  huic  nostro  tradita  'st  provincia.  5 

Sy.  Quis  hic  loquitur?  perii.  niimnam  haec  audivit?   Ch.  Syre. ' 

Sy.  hem. 
Cn.  Quid  tu  istic?     Sy.  recte.     equidem  te  demiror,  Chreme, 
Tam  mane,  qui  heri  tantum  biberis.     Cn.  nil  nimis. 
Sv.  3Vil,  mirras?  visa  vero  'st,  quod  dici  solet, 
Aquilae  senectus.     Ch.  heia.     Sy.  mulier  commoda  et  10 

Faceta  haec  meretrix.     Ch.  sane  idem  visa  est  mihi. 
Sy.  Et  quidem  hercle  forma  liiculenta.     Ch.  sic  satis. 
Sy,  Ita  non  ut  olim,  set  uti  nunc,  sane  bona: 
Minimeque  miror,  Clinia  hanc  si  deperit: 
Set  habet  patrem  quendam  avidum ,  miserum  atque  aridum,    15 
Vicinum  hunc:  nostin'?  at  quasi  is  non  divitiid 
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Abiindct,  gnatus  cius  profugit  inopia. 

Scis ,  esse  factum ,  iit  dico?     Cn.  quid  cgo  ni  sciam? 

llominem  pistrino  dignum.     Sy.  quem  ?     Ch.  istunc  servolum 

Dico  iidulescentis.     Sy.  Syre,  tibi  timui  male.  20 

Cn.  Qui  passus  est,  id  fieri.     Sy.  quid  faceret?     Cu.  rogas? 

Aliquid  reperiret,  fingerct  fallacias, 

Unde  esset  adulescenti ,  amicae  quod  daret, 

Atque  hiinc  difficilem  invitum  servaret  senem. 

Sy.  Garris.     Cn.  liaec  facta  ab  illo  oportcbat ,  Syre.  25 

Sy.  Ebo  quacso  laudas,  qui  eros  fallunt?     Ch.  in  loco 

Ego  vero  laudo.     Sy.  recte  sane.     Cii.  quippc  qui 

Magnarum  saepe  id  remedium  aegritiidinum  est: 

Jam  lmic  mansisset  tinicus  gnatiis  domi. 

Sy.  Iocon'  an  serio  ille  liaec  dicat  nescio;  30 

Nisi  mihi  quidem  addit  animum ,  quo  lubcat  magis. 

Ch.  Et  niinc  quid  exspectat ,  Syrc?  an  diini  hinc  denuo 

Abe.it,  cum  tolerare  illius  sumptus  non  queat? 

Nonne  ad  senem  aliquam  fabricam  fingit  ?     Sy.  stolidus  est. 

Ch.  At  te  adjutare  oportet  adulescentuli  35 

Causa.     Sy.  facile  cquidem  facere  possum,  si  jubcs: 

Etenim  quo  pacto  id  fieri  soleat ,  calleo. 

Cn.  Tanto  hercle  melior.     Sy.  non  est  mentiri  meum. 

Cii.  Fac  ergo.  Sy.  at  heus  tu,  fiicitodum  eadcm  haec  memineris, 

Si  quid  hujus  simile  forte  aliquando  evenerit,  40 

Ut  siint  humana,  tiius  ut  faciat  fiiius. 

Ch.  Non  lisus  veniet,  spero.     Sy.  spero  hercle  ego  quoque: 

Neque  eo  nunc  dico ,  quo  quicquam  illum  senserim : 

Set  si  quid,   ne  quid;  quae  sit  ejus  actiis,  vidcs : 

Et  n     ego  te,  si  usus  vciiiat,  magnifice,  Chreme,  45 

Tracfiire  possim.     Cn.  dc  istoc,  cum  usus  venerit, 

Videbimus ,  quod  opus  sit :  nunc  istiic  age. 

Sv.  Numquam  coramodius  limquain  crum  audivi  loqui, 

ISec  ciim  malefacere  crederem  mi  inpiinius 

Licerc.    quisnam  a  nobis  egreditiir  foras?  50 

ACTUS  III.   ScENA  III. 
Chremes.  Clitipho.  Syrus. 

Cn.  Quid  istuc,  quaeso?  qui  istic  mos  est,  Clitipho?  itane  fieri 

oportet? 
Cb.  Quid  ego  feci?     Cn.  vidin'  ego  te  modo  manum  in  sinum 

huic  meretrici 
1'nsercre?    Sy.  acta  haec  res  est.   perii.     Cl.  mene?    Ch.  hisce 

oculis,  n e  nega. 
Facis  adeo  indigne  injuriam  illi ,  qui  non  abstineas  manum: 
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Nam  istaec  quidem  contumelia  cst:  5 

Homincm  amicum  recipere  ad  te,  atqHC  ejus  amicam  siibigitarc. 
Vel  heri  in  vino  quam  inmodestus  fuisti?  Sy.  factum.  Ca.  quam 

molestus ! 
U't  equidem,  ita  me  di  ament,  metui,  quid  futurum  denique  esset! 
Novi  ego  amantis :  animum  advcrtunt  graviter,  quae  non  cdnseas. 
Cl.  A't  fides  mi  aput  luinc  cst,  nil  me  istius  factunira,  pater.  10 
Cn.  Esto:  at  certe  concedas  hinc  aliquo  ab  ore  eorum  aliquan- 

tisper. 
Miilta  fert  libido:  ea  proliibet  facere  tua  praesentia. 
Ego  de  me  facio  conjecturam.  neino  'st  meorum  amicorum  hodie, 
Aput  quem  expromere  omnia  mea  occulta,  Clitipho,  aiidcam, 
Aput  alium  prohibet  dignitas;  aput  alium  ipsius  facti  pudet;  15 
Ne  ineptus ,  ne  protervos  videar :  quod  iilum  facere  credito. 
Set  nostrum  est  intellegere;    utcumque   atque  ubicumque  opua 

sit,  obsequi. 
Sy.  Quid  isticnarrat?     Cl.  perii.    Sy.  Clitipho,  haec  ego  prae- 

cipio  tibi? 
Hominis  frugi  et  temperantis  functus  's  officium.  Cl.  tace  sodes. 
Sy.    Recte  sane.     Cn.    Syre,  pudet  me.     Sy.   credo;   neque  id 

injuria:  quin  20 

Milii  molestum  'st.    Cl.  pergin'  ?    Sr.  hercle  verum  dico ,  quod 

vidctur. 
Cl.  Nonne  accedam  ad  illos  ?     Ca.  eho,  quaeso,  una  accedundi 

via  est? 
Sr.  A'ctum  'st :  hic  prius  se  indicarit,  quam  cgo  argentum  ef- 

fecero. 
Chreme,   vin'   tu  homini   shilto  mi  auscultarc?     Ca.  quid  fa- 

ciam?     Sr.  jube  hunc 
Abire  hinc  aliquo.     Cl.  quo  ego  hinc  abeam  ?     Sr.  quo  lubet : 

da  illis  locum:  25 

Abi  deambulatum.     Cl.  deambulatum,   quo?    Sr,  vah,  quasi 

desit  locus. 
Abi  sane  istac,  istorsum,  quovis.     Ca.  recte  dicit,  ccnseo. 
Cl.   Di  te  eradicent,  Syre,  qui  me  hinc  extrudas.     Sr,   at  tii 

tibi  istas 
Fosthac  comprimito  manus. 

ACTUS   III.      SCENA   IV. 

Sr.  Ceiisen'  vero  ?  quid  illum  porro  credis  facturum,  Chreme  ? 
Nisi  eum,   quantum  tibi  opis  di  dant,  servas,  castigas  mones. 
Cn.   E'go  istuc  curabo.     Sr.  atqui  nunc,   ere,  hic  tibi  adser- 

vandus  est. 
C//.Fiet.  Sr.  si  sapias :  nam  mihi jam minus  minusque  obtemperat. 
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Cn.  Quid  tu?   ecquid  de  illo,    quod  dudum  tecum  egi,  egisti, 

Syre?  5 

Aiit  est  tibi,  quod  pliiceat,  an  nondum  etiam?  Sr.  de  falhicia 
Dicis?  est:  inveni  ouper  quandam.  Cn.  frugi  cs.  cedo,  quidest? 
Sr.  Dicam:  verum,  ut  liliud  ex  alio  incidit.  Cn.  quiduiim,  Syre? 
Sy.  Pessuma  haec  est  meretrix.    Cii.  ita  videtur.    Sr.  immo,  si 

scias. 
Vah,  vide  quod  inceptet  facinus.  Fuit  quaedam  anus  Corintliia   10 
Ilic;  huic  drnchumarum  argenti  haec  mille  dederat  mutuum. 
Cn.  Quid  tum?  Sr.  ea  mortuii  'st:  reliquit  filiam  adulescentulam. 
E'a  relicta  huic  «irraboni  est  pro  illo  argcnto.     Ch.    intellego. 
Sr.  Hanc  secum  huc  addiixit,    eam,    quae  est  niinc  aput  uxo- 

rcm  tuam. 
Cii.  Quid  tum?     Sr.  Cliniam  orat,    sibi  ut  id   niinc   det:    illa 

illi  tamen  15 

Post  datum  iri  mille  numum  praes  sit.     Ch.    et  praes  sit  qui- 

dem?     Sr.  hui, 
Diibium  id  est?  ego  sic  putavi.     Ch.  quid  nunc  facere  cogitas  ? 
■SV.  E'gone?  ad  Menedemum  ibo:  dicam,  hanc  esse  captam  ex 

Caria, 
Ditem  et  nobilem :  si  redimat,  magnum  esse  in  ea  re  lucrum. 
Ch.    E'rras.     Sr.  quid  ita?     Cii.  pro  Menedemo  niinc  tibi  ego 

respondeo:  20 

„N6n  emo."  Sr.  quid  ais?  optata  loquere.  Cn.  atqui  n»n  est  opus. 
Sr.  Koii  est  opus?     Cn.  non  hercle  vero.     Sr.  qui  istuc,    mi- 

ror.     Ch.  jiim  scies. 
Sr.  Mane ,    mane ,    quid  est ,    quod  tam  a  nobis  graviter  cre- 

pueriint  fores? 

A  C  T  U  S    III.       S  C  E  N  A    V. 
SoSTRATA.      CHREMES.      NuTRIX.      S  Y  R  U  8. 

So.  Nisi  me  animns  fallit,  hic  profecto  est  anulus,   quem  ego 

siispicor : 
Is,  quicum  exposita  est  gnata.     Cii.  quid  volt  sibi,  Syrc,  haec 

oratio  ? 
So.    Quid    est?    isne  tibi  videtur?     Nu.  dixi  equidem,    libi  mi 

ostendisti ,  ilico, 
Eum  esse.    So.  at  satis  ut  eontemplata  modo  sis,  mea  nutrix. 

Nu.  satis. 
So.  Abi  niinc  iam  intro ;  atque  illa  si  jam  laverit,  mihi  mintia.  5 
Hic  ego  virum  interea  opperibor.  Sr.  te  volt:  videas  quid  velit: 
Nescio   quid   tristis  est:   non  temere  'st:    metuo  quid  sit.     Ch. 

quid  siet? 
Ne  ista,  bercle,  magno  jam  conatu  magnas  nugas  dixerit. 


ACTUS  m.     SCENA  V.  81 

So.  Ehem  mi  vir.     Ch.  ehem  mea  uxor.    So.  te  ipsum  quaero. 

Cii.  loquere,  quid  velis. 
So.  Primum  hoc  te  oro,  ne  quid  credas  me  advcrsum  edictum 

tuum  10 

Facere  essc  ausam.     Cii.  Yin'  me  istuc  tibi ,  etsi  incredibile  'st, 

credcrc? 
Credo.     Sr.  nescio  quid  peccati  portat  haec  purgatio. 
So.  Meministin'  me  gravidam,  et  mihi  te  maxumo  operc  edicere, 
Si  puellam  parcrem,  nolle  tolli?     Cii.  scio  quid  fcceris. 
Sustulisti.     Sr.   si   sic  est  factum ,   domina ,   eigo  erus  damno 

auctus  est.  15 

So.  Minime:  set  erat  hic  Corinthia  anus  hautinpura:  ei  dedi 
Exponendam.     Ch.  o  Iuppiter,  tantam  esse  in  animo  inscitiam? 
So.  Perii.   quid  cgo  feci?     Cn.  at  rogitas?     So.  si  peccavi,  mi 

Chreme, 
1'nsciens  feci.     Cn.  id  quidem  eg-o ,  si  tu  neges ,  cert6  scio, 
Te  inscientem  atque  inprudcntcm  dicere  ac  facere  omnia;     20 
Tot  peccata  in  hac  re  ostendis.     nam  jam  primum,  si  mcum 
rinperium  exsequi  voluisses,  interemptam  ojjortuit: 
N6n  simulare  mortem  verbis,  re  ipsa  spem  vitae  dare. 
A't  id  omitto:  misericordia,  animus  maternus:  sino. 
Quiim  bene  vcro  abs  te  prospectum  est !  quid  voluisli  ?  cogita :    25 
Nempc  illi  anui  piodita  abs  te  filia  est  planissume, 
Per  te  vel  uti  quaestum  faceret ,  vel  uti  veniret  palam. 
Credo,  id  cogitasti :   Quidvis  satis  est,   dum  vivat  modo. 
Quid  cum  illisce  agas,  qui  ncque  jus,  neque  bonum  atque  ae- 

quom  sciunt  ? 
Melius,  pejus  ,  prosit,  obsit,  nil  vident,  nisi  quod  lubet?     30 
So.  Mi  Chreme,  peccavi,  fatcor:  vincor.  nunc  hoc  te  obsccro; 
Quando  tuus  est  animus,  natu  gravior,  ignoscentior, 
U't  meae  stultitiae  justitia  tua  sit  aliquid  praesidi. 
Cu.  Scilicet  equidcm  istuc  factum  ignoscam:  verum  ,  Sostrata, 
Male  docet  te  mea  facilitas  multa.    sed  istuc  quicquid  est,    35 
Qua  hoc  occeptum  *st  caiisa ,   eloquere.    £.  ut  stiiltae  et  mise- 

rae  omnes  sumus 
Religiosae ;  cum  exponendam  do  illi ,  de  digito  anulum 
Detraho :  et  euni  dico  ut  una  ciim  puella  exponeret; 
Si  moreretur ,  ne  expers  partis  esset  de  nostris  bonis. 
Ch.   1'stuc   recte :    conservasti   te   atque  iilam.     So.  hic  is  est 

iinulus.  40 

Ch.  U'nde  habcs  ?    So.  quam  Bacchis  secum  adduxit  adulescen- 

tulam:     Sr.  hem. 
Ch.  Quid  ea  narrat?    So.  ea,  lavatum  dum  it,  servandum  mi- 

hi  dcdit. 
A'mmum  non  advorti  primum:  set  postquam  aspexi,  iiico 
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Cognovi,  ad  te  exilui.  Cn.  quid  nunc  siispicare  aut  invenis 
De  illa  ?  So  nescio;  nisi  ex  ipsa  quaeras,  unde  hunc  hiibucrit,  45 
Si  potis  est  reperiri.  Sr.  interii:  pliis  spei  video,  quiim  volo, 
Nostra  est,  si  ita  est.  Cn.  vivitne  illa,  cui  tu  dederas?  So.  nescio. 
Ch.  Quid  renuntiiivit  olirn?  So.  fecisse  id,  quod  jiisseram. 
Cn.  Nomcn  mulicri  cedo  quod  sit,  lit  quaeratur.  So.  Philtere. 
Sr.  I'psa  est.     mirum,  ni  illa  salva  est ,  et  ego  perii.     Cu.  S6- 

strata,  50 

Sequere  me  intro  liac.     So.  iit  praeter  spero  evenit.    quam  ti- 

mui  male, 
Ne  nunc  animo  ita  esses  duro,  ut  olim  in  tollendo,  Chreme. 
Ch.  Non  licet  hominem  esse  saepe  ita  lit  volt,  si  res  non  sinit. 
Niinc  ita  tempus  fert,  mi  ut  cupiam  filiam ;  olim  nil  minus. 

ACTUS   III.        SCENA    VI. 

Syrus. 

Nisi  me  animus  fallit,  haiit  permultum  a  meaberit  infortiinium: 
Ita  hac  re  in  angustum  oppido  nunc  meae  coguntur  copiae: 
Nisi  iiliqua  video,  ne  e?se  amicam  hanc  gnati  resciscat  senex. 
Nam,   quod  dc  argento  sperem  aut  posse  postulem  me  fallere, 
Nihil  est:  triumpho,  si  licet  me  latere  tecto  abscedere.  5 

Crucior,  bolum  mihi  tantum  ereptum  tam  desubito  e  faiicibus. 
Quid  agam?    aiit  quid  comminiscar?    ratio  de  integro  ineunda 

t       'st  mihi. 
Nil  tiim  difficile  'st,'quin  quaerendo  investigari  possiet. 
Quid,  si  lioc  nunc  sic  incipiam?   nihil  est.     quid,  si  sic?  tan- 

tiimdem  ago. 
Atsicopinor.  non  potest.  immo  optumc.  eiige  habeo  optumam.  10 
Retraham  hercle  opinor  ad  me  idem  illud  fiigitivum  argen- 

tiim  tamen. 

ACTUS    IV.       SCENA   I. 
Clinia.     Syrus. 

Nulla  mihi  res  posthiic  potest  jam  intervenire  tiinta, 
Quae  mi  aegritudinem  adferat:  tanta  haec  laetitia  oborta  est. 
Dedo  patri  me  minc  iam ,  ut  frugalior  sim ,  quam  volt. 
Sr.  Nil  me  fefellit:  cognita  est,  quimtum  aiidio  hujus  verba. 
Istiic  tibi  ex  sententia  tua  obtigistie  laetor.  5 

Cl.  O  mi  Syre,  audisti  obsecro  ?     Sr.  quidni?  qui  usque  una 

adfiierim. 
Cl.  Cuiquam  aequeaudisti  commode  quicquam  evenisse  ?  Sr.  niilli. 
Cl.  Atque  ita  me  di  ament,  lit  ego  nunc  non  tiim  mcapte  caiisa 
Laetor,  quaiii  illius :  quam  ego  scio  esse  honore  quovis  dignam. 
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Sr.  Ita  credo:  set  nunc,  Clinia,  age,  da  te  mihi  vicissim:  10 
Nam  amici  qiioquc  res,  est  videndum ,  in  tiito  ut  conlocetur: 
Nc  quid  de  amica  nunc  senex.     Cl.  o  Iiippitcr.     Sr.  quiesce. 
Cl.  Antiphila  mea  nubet  mihi.     Sr.  sicine  mi  interloquere? 
Cl.  Quid  faciam  ?  Syre  mi,  gaiideo :  fer  me.  .SV.  fero  hercle  vero. 
Cl.   Dcorum  \itam  apti  sumus.    Sr.   frustra  operam,   opinor, 

siimo.  15 

Cl.   Loquerc :    aiidio.     Sr.   at  jam  hoc  non  agcs.     Cl.  again. 

Sr.  videndum  cst,  inquam, 
Amici  quoque  res,  Clinia,  tui  in  tiito  ut  conlocetur. 
Nam  si  nunc  a  nobis  abis,  et  Bacchidem  hic  relinquis; 
Noster  resciscet  ilico,  esse  amicam  hanc  Ciitiphonis: 
Si  abdiixeris;  celabitur,  itidem  ut  celata  adliiic  est.  20 

Cl.  At  enim  istoc  nihil  est  magis,  Syre,  meis  miptiis  advorsum: 
Nam  quo  ore  appellabo  patrem  ?  tenes,  quiddicam?  Sr.  quidni? 
Cl.  Quid  dicam  ?  quam  causam  adferam  ?  Sr.  quin  nolo  mentiare : 
Aperte,  ita  ut  res  scse  habet,  narrato.  Cl.  quid  ais?  Sr.  jiibeo: 
Illam  te  amare,  et  vellc  uxorem:  hanc  esse  Clitiphonis.  25 
Cl.  Bonam  atque  justam  rem  oppido  imperas ,  et  factu  fiicilem. 
Et  scilicet  jam  me  hoc  volcs  patrem  exorarc ,  ut  celet 
Sencm  vostrum.     Sr.   immo   ut   recta  via   rem    narret  ordine 

omnem.     Cl.  hem. 
Satin'  sanus  es,  aut  stibrius?  tu  quidem  illum  plane  prodis: 
Nam  qui  ille  poterit  esse  in  tuto,  dic  mihi.  30 

A>V.  Huic  equidem  consilio  palmam  do:  hic  ine  magnifice  ecfcro, 
Qui  vim  tantam  in  me  et  potestatem  hiibeam  tantae  astiitiae, 
Vera  dicendo  lit  eos  ambos  faliam ;   ut  cum  narret  senex 
Voster  nostro ,  esse  i?tam  amicam  gnati ,  non  credat  tainen. 
Cl.  A't  enim  spem  istoc  pjicto  rursum  miptiarum  omnem  eripis.  35 
Nam  dum  amicam  hanc  meam  esse  credet,  non  committet  fiiiam. 
Tii  fors ,  quid  me  fiat,  parvi  pendis,  dum  ilii  consulas. 
iSV.  Quid,  malum ,  me  aetiitein  censes  veile  id  adsimuliirier? 
U'nus  est  dies,  dum  argentum  eripio:  pax:  nihii  amplius. 
Cl.  Tantum  sat  habes?   quid  tum  quaeso,   si  lioc  pater  resci- 

verit  ?  40 

Sr.  Quid,  si  redeo  ad  illos,  qui  ajunt,  quid  sinunccaeliimruat? 
Cl.  Metuo,  quid  agam.  Sr.  metuis  ?  quasi  non  ea  potestas  sit  tua, 
Quo  velis  in  temporc  ut  te  exsolvas ,  rem  faciiis  palam. 
Cl.  A'ge,  age,  traducatur  Bacchis.    6V.  optume,  ipsa  cxit  foras. 

ACTUS    IV.       SCENA    II. 

Bacchis.   Clinia.  Syrus.  Dromo.  Phrygia,  ancilla. 

Ba.  Satis  pol  protervc  me  Syri  promissa  huc  induxerunt, 
Decem  minas,  quas  milii  dare  est  pollicitus.  quod  si  is  minc  me 
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Dece*pcrit,  saepe  obsccrans  mc,  ut  veniam,  frustra  veniet: 
Aut  ciim  venturam  dixcro  et  constituero ,  cum  is  certo 
Remintiabit,  Clitipho  cum  in  spe  pcndebit  iinimi;  5 

Decipiam,  ac  non  veniam.     Syrus  milii  tergo  poenas  pendet. 
Cl.  Satis  scite  promittit  tibi.     Sy.  atqui  tu  hiinc  jocari  credis? 
Faciet,  nisi  caveo.     B.  dormiunt.     ego  pol  istos  commovebo. 
Mea  Phrygia,  audistin',  modo  iste  homo  quam  villam  demon- 

stravit 
Charini?     Ph.  audivi.     B.  proxumam  essc  huic  fundo  ad  dex- 

tram?     Pn.  mcmini.  10 

Ba.  Curriculo  percurre:  iiput  eum  njiles  Dionysia  agitat. 
Sy.    Quid  haec  coeptat?     B.  dic,   me  hic  oppido  esse  invitam 

atque  adservari: 
Vcrum  iiliquo  paeto  verba  me  his  daturam  esse  et  ventiiram. 
Sy.  Perii  hercle.  Bacchis,  mane,  mane:  quo  mittis  istanc,  quaeso? 
Iube  maneat.     B.  i.     Sy.  quin  est  paratum  argentum.    B.  quin 

ego  hic  maneo.  15 

Sy.  Atqui  jam  dabitur.     B.  lit  lubet.    num  ego  insto?     Sy.  at 

scin'  quid ,  stides  ? 
Ba.  Quid?     Sy.  tninseundum  niinc  tibi  atl  Menedemum  est,  et 

tua  pompa 
Eo  triiducenda   est.    B.  quam  rem   agis,   scclus?     Sy.   egon'? 

argentum  ctido, 
Quod  tibi  dem.    B.  dignam  me  putas  ,  quam  inliidas  ?     Sy.  non 

est  temere. 
Ba.  Etiamne  tecum  hic  res  mihi  est?     Sy.  minime:  tuum  tibi 
-     reddo.  20 

Ba.  Eatur.    Sy.  sequere  hac:  hcus,  Dromo.    Db.  quis  me  volt? 

Sy.  Syrus.     Dn.  quid  est  rei? 
Sy.  Ancillas  omnis  Bacchidis  tradiice  huc  ad  vos  propere. 
Dn.  Quamobrem?     Sy.  nc  quacras:  ecferant,  quae  secum  huc 

attulerunt. 
Sperabit  sumptum  sibi  senex  levatum  esse  harunc  iibitu: 
Ne  itle  haiit  scit,  hoc  pauliim  lucri  quantum  eii  damni  apportet.  25 
Tu  nescis,  id  quod  scis,  Dromo,  si  sapies.     Dn.  mutum  dices. 

ACTUS    IV.        ScENA   III. 
Chremes.     Syrus. 

Ita  me  di  amabunt,  lit  nunc  Menedemi  vicem 

Miseret  me ;  tantum  devenisse  ad  eiiin  mali. 

Illiincine  mulierem  iilere  cum  illa  familia? 

Etsi  scio ,  hosce  aliqmit  dies  non  sentiet : 

Ita  magno  desiderio  fuit  ei  filius.  5 

Verum  libi  videbit,  tantos  sibi  sumptiis  domi 
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Cotidiano  fieri ,  nec  fieri  modum, 

Optiibit,  riirsum  ut  abeat  ab  se  filius. 

Syruni   ontume   eccum.     Sy.   cesso  hunc  adoriri?     Ch.  Syre. 

Sy.  hem. 
Ch.  Quid  est?     .Sy.  te  mi  ipsum  jamdudnm  optabam  dari.    10 
Ch.  Videre  egisse  jam  nescio  quid  ciim  sene. 
Sy.  De  illo,  quod  dudum?  dictum  ac  factum  reddidi. 
Cn.  Bonan'  fide?     Sy.  bona.     Cn.  hercle  non  possiiin  pati, 
Quin  tibi  caput  dermilccam :  accede  luic ,  Syre : 
Faciam  boni  tibi  aliquid  pro  ista  rc,  ac  lubens.  15 

Sy.  At  si  scias  quam  scite  in  mentem  venerit. 
Ch.  Vah,  gloriare  evenisse  ex  sentcntia? 
Sy.  Non  hcrcle  Tero,  \erum  dico.     Cn.  dic  quid  est? 
Sy.  Tui  Clitiphonis  esse  amicam  hanc  Bacchidem 
IMenedemo  dixit  Clinia;  et  ea  gnitia  20 

Se  eam  traduxisse,  n6  tu  id  persentiscercs. 
Ch.  Probc.     Sy.  dic  sodes.     C'h.  nimium,  inquam.     Sy.  immo 

sic  satis. 
Sct  porro  ausculta;  quid  super  fallaciae  est. 
Se  deinde  dicit  tuam  vidisse  filiam: 

Eius  sibi  complacitam  formam,  postquam  aspexerit:  25 

Hanc  ciipere  uxorem.    Ch.  modone  quae  inventa  est?    Sy.  eam: 
Et  quidem  jubebit  posci.     Ch.  quamobrem  istiic,  Syre? 
Nam  prorsus  nihil  intellego.     Sy.  vah,  tardus  es. 
Ch.  Fortasse.     Sy.  argentum  dabitur  eii  ad  niiptias, 
Aurum  atque  vestem  qui ,  tenesne?     Cn.  comparet?  33 

Sy.  Id  ipsum.     Cii.  at  ego  illi  neque  do  neque  despondeo. 
Sy,  Nam  quamobrem?     Ch.  quamobrem?  me  rogas?  homini? 

Sy.  ut  lubet. 
Non  ego  dicebam ,  in  perpetuum  ut  illam  illi  dares: 
Verum  lit  simulares.     Ch.  non  meura  'st  simuliitio: 
Ita  tu  i^taec  tua  misceto ,  ne  me  admisceas.  35 

Ego ,  cui  daturus  non  sum,  ut  ei  dcspondeam? 
Sy.  Credebam.     Ch.  minime.     Sy.  scite  poterat  fieri: 
Et  ego  hoc ,  quia  dudum  tii  tantopere  jiisseras, 
Eo  coepi.     Ch.  credo.     Sy.  ccterum  equidem  istiic,  Chreme, 
Aequi  bonique  facio.     Cn.  atqui  cum  maxume  40 

Volo,  te  dare  operam,  ut  fiat,  verum  alia  via. 
^y.  Fisit:  quaeratur  aliud  ,  sed  illud,  quod  tibi 
Dixi  de  argento,  quod  ista  debet  Bacchidi, 
Id  niinc  reddendum  'st  illi:  neque  tu  scilicet 
Eo  niinc  confugies,  quid  mea?  num  milii  datum  'st?  45 

INum  jiissi?  num  illa  oppignerare  filiam 
Meam  me  invito  potuit?  vere  illiid,  Chreme, 
Dictint,  jus  summum  saepe  summa  est  malitia. 

TEREHTIUg.  H 
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Cn.  Ilaut  fciciam.    Sy.  immo  aliis  si  licet,  tibi  non  licet. 
Omnes  tc  in  lauta  esse  et  bene  aucta  re  putant.  50 

Cn.  Quin  egomet  jam  ad  eam  deferam.     Sy.  immo  fflium 
Iubc  potius.    4Jn.   quamobrem?    Sy.  quia  enim  in  hunc  su- 

spicio'st 
Transliita  amoris.     Ch.  quid  tum?     Sy.  quia  videbitur 
Magis  verisimile  id  esse,  cum  liic  illi  dabit: 
Et  simul  confieiam  facilius  ego,  quod  volo.  55 

Ipse  adeo  adest:  abi:  effer  argentiun.     Cu.  effero. 

ACTUS   IV.      SCENA   IV. 
Clitipho.    Syrtts. 

€l.  Nulla  6st  tam  facilis  res,  quin  difficilis  siet, 

Quam  invitus  facias.  vel  me  haec  deambulatio, 

Quam  non  laboriosa,  ad  languorem  dedit. 

Nec  quicquam  magis  nunc  metuo,  quam  ne  denuo 

Miser  aliquo  extrudar  hinc,  ne  accedam  ad  Bacchidem.  5 

Ut  te  quidem  omnes  di  deae,  «mantimVst,  Syre, 

Cum  tuo  isto  invento  cumque  incepto  perduint. 

Hujusmodi  mihi  res  semper  comminiscere, 

Ubi  me  excarnufices.     Sy.  ibin'  hinc  quo  dignus  es? 

Quam  paene  tua  me  perdidit  protervitas !  10 

Cl.  Yeliem  hercle  factum,  ita  meritus's..   Sx.  meritus?    quo- 

modo  ? 
Ne  me  istuc  prius  ex  fe  audivisse  gaiideo, 
Quam  argentum  haberes,  quod  daturus  jam  fui, 
Cl.  Quid  igitur  dicam  tibi  vis?  abiisti,  mihi 
Amicam  adduxti,  quam  non  liceat  tangere.  15 

Sy.  Iam  non  sum  iratus.  set  scin',  ubi  nunc  sit  tibi 
Tua  Bacchis?     Cl.  aput  nos.    Sy.  non.    Cl.  ubi  ergo?    Sy. 

aput  Cliniam. 
Cl.  Perii.  Sy.  bono  animo  es:  jam  argentura  ad  eam  ddfercs, 
Quod  ci  es  pollicitus.     Cl.  garris.  unde?     Sy.  a  tuo  patre. 
Cl.  Ludis  fortasse  me.     Sy.  ipsa  re  experibere.  20 

Cl.  Ne  ego  fortunatus  homo  sum.  deamo  te,  Syre. 
Sy.  Set  pater  egreditur.  cave,  quicquam  adiniratus  sis, 
Qua  caiisa  id  fiat:  obsecundato  in  loco: 
Quod  impcrabit  iacito:  loquitor  paucula. 

ACTUS  IV.      ScENA   V. 
Chresies.    Clitipho.    Syrts. 

Cn.  Ubi  Clitipho  nunc?    Sir,  eccum  me,   inque.    Ci.  eccuro 
hic  tibi. 


ACTUS  IV.     SCENA  %  SV 

Ch.  Quid  rei  esset  dixti  huic?     Sv.  dixi  pleraque  omnia. 

Cn.  Cape  hoc  argentum,  ac  defer.    Sy.  i.  quid  stas,  lapis  ? 

Quin  accipis?     Cl.  cedo  sane.     Sv.  sequere  hac  me  ocius : 

Tu  hic  nos,  dum  eximns,  interea  oppe^ibcrc:  5 

Nam  nihil  est,  illic  quod  raorcmur  diutius. 

Cn.  Minas  quidem  jam  decem  habet  a  me  filia, 

Quas  pro  alimentis  csse  nunc  duco  datas ; 

Hasce  ornamentis  consequentur  alterae; 

Porro  haec  talenta  dotis  adposcent  duo.  10 

Quam  multa,  justa  injiista,  fiunt  moribus? 

Mihi  niinc,  relictis  rebus,  inveniundus  est 

Aliquis,  labore  inventa  mea  cui  dem  bona. 

Agtus  IV.  Scena  VL 
Mexed  emus.  Chremes. 

Me.  Multo   omnium   me  minc  fortunatissimum 
Factiim  puto  esse,  gnate;  cum  te  intellego 
Resipisse.     Ch.  ut  errat.     M.  te  ipsum  quaerebam,  Chrcme: 
Serva,  quod  in  te  est,  filium  et  me  et  familianii 
Cii.  Cedo,  quid -  vis  faciam?     M.  fnvenisti  hodie  filiam.  5 

Ch.  Quid  tum?     M.  hanc  uxorem    sibi  dari   volt  Clinia. 
Ch.  Quaeso,  quid  hominis  es.    M.  quid?  Cn.  jamne  oblitus  e^ 
Inter  nos  quid  sit  dictum  de  fallacia, 
Ut  ea  via  abs  te  argentum  auferretiir?     M.  scio. 
Ch.  Ea  res  nunc  agitur  ipsa.     M.  quid  narras ,  Chreme  ?     1,0 
Immo  haec  quidem,  quae  apiit  me  est,  Clitiphonis  est 
Amica.     Cii.  ita  ajunt:  et  tu  credis  omnia: 
Et  illam  ajunt  velle  uxorem,  ut  cum  desponderim, 
Des,  qui  aiirum  ac  vestem  atque  alia,  quae  opus  sunt,  comparet. 
M.  Id  est  profecto:   id  amicae  dabitur.     Cit.  scilicet  15 

Datum  iri.     M.  ah,  frustra  sum  igitur  gavisiis  miser. 
Quidvis  tamen  jam  malo,  quam  hunc  amittere. 
Quid  minc  renuntiem  abs  te  responsiim,  Chreme? 
Ne  sentiat  me  sensisse,  atque   aegre  ferat. 
Cn.  Aegre?  nimium  illi,  Menedeme,  indulges.     M.  sine:       20 
Inceptum'st:  periice  hoc  mi  perpetud,  Chreme. 
Cnt  Dic  convenisse,  egisse  te  de  miptiis. 
M.  Dicam.  quid  deinde?     Cn.  me  facturum  esse  omnia, 
Generiim  placere;  postrcrao  etiam,  si  voles, 
Desponsam  quoque  esse  dicito.     M.  em,  istuc  volueram.        25 
Cn.  Tanto  ocius  te  ut  poscat,  et  tu,  id  quod  cupis, 
Quam  ocissime  ut  des.     M.  ciipio.     Cn.  ne  tu  propediem, 
Vt  istam  rem  video,   istius  obsatunibere. 
Sct  haec  ut  ut  sunt,  caiitim  ct  paulatim  dabis, 

H  2 
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Si  sapics.    M.  facinm.    Cu.  ahi  intro :  \  ide,  quid  postulet.     30 
Ego  doini  ero,  si  quid  me  voles.     M.  sane  volo : 
Nam  te  scientem  faciam,  quiequid  cgero. 

ACTUS   V.       SCENA   I. 

MeNEDEMUS.  CllUEMKg. 

M.  E'go,  me  non  tam  astiitum ,  neque  ita  perspicacem  esse,  id 

scio  : 
Set  hic  adjutor  meus  et  monitor  et  praemonstrator  Chrcmes 
lloc  mihi  pracstat:  in  me  quidvis  harum   rerum  convcnit, 
Quac  sunt  dicta  in  stiiltum,  caudex,  stipes,  asinus,  plumbeus : 
I'n  illum  nil  potest :    exsuperat  eius  stultitia  haec  omnia.  5 

Cn.  0'he,  jam  dcsine  deos  uxor  gratulando  obtiindere, 
Tiiam  csse  inventam  gnaiam :  nisi  illos  ex  tuo  ingenio  jiidicas, 
IJ't  nil  credas  intellcgcre,  nisi  idem  dictum'st  centies. 
Set  interim  ,    quid  illic  jamdudum  gnatus  cessat  cum  Syro  ? 
M.  Quos  ais  homines,  Chreme,  cessare?     Ca.   ehem   Menede- 

me,  advenis?  10 

Dic  mihi,  Cliniae,  quae  dixi,  nuntiastin'  ?     M.  omnia. 
Cu.  Quid  ait?     M.   gaudere   lideo   occepit;   quasi  qui  cupiunt 

miptias. 
Ch.  Ha  ha  hae.     M.  quid  risisti?     Ch.    servi  venere  in  men- 

tem  Syri 
Calliditates.     3/.   itane?     Ch.   voltus    quoquc   hominum   fingifc 

scelus. 
M.  Gnatus  quod  se  adsimulat  laetum,  id  dicis?     Ch.  id.     M. 

idcm  istiic  mihi  15 

Vcnit  in  mentem.     Cn.  veterator.     M.  magis,   si  magis  noris, 

*  putes 

I'ta  rem  esse.     Cn.  ain'  tu?     M.  quin  tu  ausculta.      Ch.  ma~ 

nedum,  hoc  prius  scire  expeto, 
Quid  perdideris.  nam  libi  desponsam  mintiasti  filio ; 
Continuo  injecisse  verha   tibi  Dromonem  scilicet, 
Sponsae  aurum,  vestem,  ancillas,  opus  esse:  argentum  ut  da- 

res.  20 

M.  Non.     Ch.  qui  non  ?    M.   non,  inquam.     Ca.   neque  ipse 

gn.itus?     M.  nil  prorsiim,  Chreme. 
Magis  unum  ctiam  instiire,  ut  hodie  conficerentur  nuptiac. 
Cn.  Mira  narras,  quid  Syrus  meus?   ne  is  quidem  quicquam? 

M.  nihil. 
Cu.  Quamohrcm,   nescio.     M.   cquidem   miror,    qui   alia  tam 

plane  scias. 
Set  ille  tuum  quoque  Syrus  idem  mire  finxit  filium,  25 

tT't  ne  paululum  quidcm  subolat,  esse  amicam  hanc  Cliniae. 
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Ch.  Quid  ais?     M.  mitto  jam  osculari  atque  amplexari:    id 

nil  puto. 
Ch,  Quid  est,    quod   amplius  simuletur?     M,   vah.     Ca,   quid 

est?     M.  audi  modo: 
E'st  mihi  ultimis  conclavc  in  aedibus  quoddam  retro, 
Hiic  est  intro  latus  icctus:   vestimentis  stratus  est.  30 

Ch.  Quid  postquam  lioc  est  factum?    M.  dictum  factum,  Iiuc 

abiit  Clitipho. 
Ch.  Solus?  M.  solus.  Ch.  timco.  M.  Bacchis  consecuta'st  ilico. 
Ch.  Sola?     M.  sola.     Ch.  perii.  M.  ubi  abiere  intro,  operuere 

ostium.     Ch.  liem, 
Clinia  hacc  fieri  videbat?     M.  quidni?  mecum  una  simul. 
Ch.  Fili  est  amica  Bacchis;  Menedeme:  occidi.  35 

M.  Quamobrem  ?      Ch.  decem  dierum  vix  mi  est  familia. 
M.  Quid?  istiic  times,  quod  ille  operam  amico  dat  suo? 
Cn.  Immo,  quod  amicae.  M.  si  dat.  Cn.  an  dubium  id  tibi  est  ? 
Quemquamnc  tam  animo  comi  esse  et  leni  putas, 
Qui  se  vidente  amicam  patiatiir  suam?  40 

3/.  Quidni?  quo  verba  fiicilius   dentiir  mihi. 
Ch.  Derides?  merito.  ut  mihi  nunc  ego  suscenseo, 
Quot  res  dedere,  ubi  possem  perscntiscere, 
Nisi  si  essem  lapis?  quae  vidi?  vae  inisero  mihi. 
At  ne  illud  haut  iniiltum,  si  vivo,  ferent:  45 

Nam  jam.     M.  non  tu  te  cohibes?  non  te  respicis? 
Non  tibi  ego  exempli  satis  sum?     Ch.  prae  iracundra, 
Menedeme,  non  sum  apiit  me.     M.  tene  istiic  loqui? 
Nonne  i'd  flagitium'st,  te  aliis  consilium  dare, 
Foris  sapere,  tibi  non  posse  te  auxiliarier?  50 

Ch.  Quid  faciam  ?     M.  id ,   quod  tu  me  fccissc  aibas  parum : 
Fac,  te  esse  patrem  ut  sentiat :  fac,  ut  aiideat 
Tibi  credere  omnia,  abs  te  petere  et  poscere : 
Ne  quam  aliam  quaerat  copiam,  ac  te  deserat. 
Cn.  Immo  abeat  potius  miilo  quovis  gcntiura,  55 

Quam  hic  per  flagitium  ad  inopiam  redigiit  patremr 
Nam  si  illius  pergo  siippeditare   siimptibus, 
Menedeme,  mihi  illic  vere  ad  rastros  rcs  redit. 
M.  Quod  incommodi  tibi  in  hiic  re  accipies,  nisi  caves? 
Difficilem  ostendcs  te  esse,  ct  ignosees  tamen  ^O 

Post:  et  id  ingratum.     Ch,  ah,   nescis ,  quam  doleam.     M,  lit 

lubet. 
Quid  hoc,  quod  volo,  ut  illa  mibat  nostro?  nisi  quid  cst, 
Quod  mavis.     Ch.  imino  ct  gener  et  adfines  placent. 
M.  Quid  dotis  dicam  te  dixisse  filiae? 

Quid  opticuisti  ?  Cii.  dotis?  M.  itadico.  Ch.  ah.  M.  Chreme,  G5 
Nc  quid  vereare,  si  minus:  nil  nos  dos  movet. 
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Cn.  Duo  talcnta  pr6  re  nostra  ego  esse  dccrcvf  satis : 
Set  itii  dietu  est  opus,  si  me  vis  salvom  esse  ct  rcm  ct  filium, 
31  e  mea  omnia  boua  doti  dixisse  illi.      M.  quam  rem  agis? 
Cn.  I  d  mirari  te  simulato,  ct  illum  hoc  rogitato  simul,         70 
Quamobrem  id  faciam.     M.  quin  ego  vero,  quamobrem  id  fa- 

cias,  nescio. 
Cn.  E'gone?  ut  cjus  animum,  qui  nunc  luxuria  et  lascivia 
lXffluit,  retundam,  rcdigam,  ut,  quo  se  vortat,  nesciat. 
M.  Quid  agis  ?     Cii.  mittc  ac  sine,    mc  iu  hac  re  gerere  mihi 

morem.     M.   sino : 
l'iane  vis?     Ch.  ita.     M.  fiat.    Cn.  ac  jam,  uxorein  ut  acccr- 
s.it,  paret.  75 

Hic  ita,  ut  liberos  est  aequom,  dictis  conFuttibitur, 
Se£  Syrum.     M.  quid  eum?      Cn.  ego  ,  si  vivo,  eum  lideo  ex- 

ornatiim  dabo, 
A'deo  pexum,  usque  ut  dum  vivat,  meminerit  semper  mei; 
Qui  sibi  me  pro  deridiculo  ac  dclectamento  putat. 
3V6n,  ita  me  di  ament,  auderet,  facere  hacc  viduae  mulieri,    80 
Quae  in  mc  fecit.  — 

Actus  V.    ScenaII. 

Clitipho.    Menedemus.     Chremes.    Sxrus. 

Cl.  —  l'tane  tandera,  quaeso,  est,  Menedeme,  lit  patcr 
Tam  in  brevi  spatio    omneni  de  me  ejecerit  animum  patris? 
Quodnam  ob  facinus?    quid  ego  tautum  sceleris  admisi  miser? 
Volgo  faciunt.    M.  scio,  tibi  esse  hoc  gravius  multo  ac  durius, 
Cui  fit:  verum  ego  haiit  minus   aegre  patior.   id  qui,  nescio     5 
Nec  rationem  capio,  nisi  quod  tibi  bene  ex  animo  volo. 
Cl.  Hic  patrem  astare  aibas?    M.   eccum.    Ch.   quid  me  in- 

cusas,  Clitipho  ? 
Quicquid  ego  huius  feci,  tibi  prospexi  et  stultitiae  tuae. 
i/bi  te  vidi  animo  esse  omisso,  et  suavia  in  praesentia 
Quaeessent,  prima  habere,  neque  consulere  in  longitudinem :  10 
Cepi  rationem,  ut  ncque  egeres,  neque  ut  hacc  posses  perdere. 
U'bi,  cui  decuit  primo,  tibi  non  licuifc  pcr  te  mihi  dare; 
Abii  ad  proxumos,  tibi  qui  erant:   eis  commisi  et  crcdidi. 
I'bi  tuac  stultitiae  semper  erit  praesidium,  Clitipho, 
Victus,  vestitus,  quo  in  tcctum  te  receptes.  Cl.  ei  mihi.         15 
Cn.  Siitius  est,  quam  te  ipso  herede  haec  possidcre  Bacchidem. 
Sy.  Disperii.  scelestus  quantas  tiirbas  concivi  insciens? 
Cl.  E'mori  cupio.     Ch.  prius,  quaeso,  disce,  quid  sit  vivere. 
t'bi  6cics,  si  displiccbit  vita,  tuui  istoc  utitor. 
Sy.   JE're,   licetne?     Ch.   loquere,     Sy.  at  tuto,     Cn*  16quere. 

Sy.  quae  istaee  pnivitas,  20 
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Quaeve  amentia  est,  quod  peccavi  ego,  itl  obesse  huic?     Cu. 

ilicet. 
Ne  te  admiscc:  nerao  accusat,  Syrc,  tc;  ncc  tu  arttm  tibi, 
Nec  precatorem  pararis.      Sy.  quitl  agis?     Cn.  nil  suscenseo, 
Nec  tibi,  nec  tibi:  nec  vos  est  aequom,  quotl  facio  mihi. 
Sy,  Abiit?    rogasse   vellem,     Cl.    qnitl,    Syre?      Sy.  linde  mi 

peterem  cibum:  25 

Ita  nos  abalientivit.  tibi  jam  esse  acl  sororem  intellego. 
Cl.   Adcon'  rem  rediisse ,    ut  perickim  etiam  a  fame  milii  sifr, 

Syre? 
Sy.  Modo  liceat  vivere,  est  spcs.     Cl.    quae?     Sy.   nos  «siui- 

turos  satis. 
Cl.  Inrldes  in  re  tiinta,  neque  me  quicquam  consilio  adjuvas? 
Sy.  Immo  et  ibi  nunc  sum,    et  iisquc  id  egi  diitlum,    dum  lo- 

quitur  pater.  39 

Et  quantum  ego  intellegere  possum.     Cl.  quid?     Sy.   non  ab- 

eiit  longius. 
Cl.  Quid  id  crgo?     Sy.   sic   est,    non  esse  horum  te  iirbitror. 

Cl.  qni  isttic,   Syre? 
Satin''  simus  es?     Sy.  ego  dicam,   quod  mi  in  nientem  est:    ta 

dijtitlica. 
Dum  istis  fuisti  solus,  dum  nulla  tilia  delectntio, 
Quae  propior  esset,  te  indulgebant ;  tibi  dabant :  nunc  filia  35 
lJostquam  est  inventa,  inventa  vero  cst  catisa,    qua  te  cxpelle- 

rcnt. 
Cl.  Est  verisimile.     Sy.    an   tn  6b  peccatum  Iioc  tam  esse  il- 

lum  iratum  pufas? 
Cl.  Non  arbitror.      Sr.  nunc  aliud  specta:   matres  omnes  filiis 
In  peccato  adjutrices,  auxiiio  in  paterna  injtiria 
Solent  esse:  id  non  fit.     Cl.  verum  dicis:    quid  erg-o  nunc  fa- 

ciiim,  Syre?  40 

Sy.  Suspicionem  istsinc  ex  illis  quaere:  rcm  profer  palani :  aufc, 
Si  non  est  verum,  ad  miscricortliam  ambos  adduces  cito; 
Aut  6cibis,  cujus  sis.     Cl.  recie  suades :  faciam.    Sy.  sat  recte 

hoc  mihi 
In  mentem  venit:  namque  adulescens ,  quam  in  minima  spe  si- 

tus  erit, 
T.im  facillume  patris  pacem  in  ieges  conficiet  suas.  45 

Etiam  haitt  scio,  anne  uxorem  ducat:    ac  Syro  nil  gratiae. 
Quid   Iioc    aiitem?    senex  exit  foras:    ego  iugio.    adhuc    quod 

iactum'st, 
Mlror,  non  jusse,  mc  abripi  hinc :    nunc   ad  Mcncdemum  hunc 

pergam. 
Eum  mibi  precatorem  paro:  seni  nostro  nil  fidei  habeo. 
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ACTUSV.       ScENA   III. 
SoSTIlATA.    CuRE.MES. 

So.  Profe'eto,  nisi  caves  tu  liomo,  aliquid  gniito  conficies  mali: 

Idque  adeo  rairor,  quomodo 

Tam   incptum  quicquam   tibi   vcnire  iu  mcntcm,  mi  vir,  p6- 

tuerit. 
Cu.  Oh,  pergin'  mulier  esse?    nullanine  ego  rem  umquam  iu 

vitii  mea 
Volui,  quin  tu  in  eti  re  mi  advorsiitrix  fueris,  Sostrata?  5 

At ,   si  jam  rogitein ,    quid  est ,  quod  peceem ;   aut  quamobrem 

id  faeias ;  neseias, 
In  quti  re  nune  timi  conlidcntcr  restas,  stulta.    So.  ego  neseio? 
Cn.  Immo  seis  potius.    quiim  quidem  redit  ad  integrum  eadcui 

oriitio.     So.  oh, 
Iniquos  es,  qui  mc  taeere  de  re  tanta  posiules. 
Cu.  Non  postulo:  jam  loqucre:    nihilo   minus  ego  hoc  facitim 

tamen.  10 

So.  Fticics?     Cn.  vcrum.     So.  n6n   vides  quantum  mali  ex  ca 

re  excites  ? 
Siibditum  se  suspicatur.     Cn.  ain'  tu?     So.  certe  sic  erit. 
Cn.  Cqnfitere.     So.  au  obseero,  istue  nostris  inimicis  siet. 
Egon'  confitear,  meiim  non  esse  fiiiuin,  qui  sit  meus? 
Cu.  Quid?  metuis,  ne  non,    cum  velis,  convincas,  esse  ilhmi 

tuum  ?    -  15 

So.  Quod  filia  est  invcnta?    Ca.  non:  set,  qu6  magis  credun- 

dtim  siet, 
Quod  est  consimilis  moribus, 

Convinees  facilc,  ex  te  esse  natum:  nam  tui  similis  est  probe: 
jSam  illi  nil  viti  est  relietum,  quin  id  itidem  sit  tibi. 
Tiim  praeterea  talem,  nisi  tu,  ntilla  pareret  filium.  20 

Set  ipsc  egreditur,  qusim  severus:  rem  cum  videas,  censcas! 

ACTUS    V.       ScENA    IV. 
C  L  I  T  I  P  II  0.        S  O  S  T  It  A  T  A.        CllREMEg. 

Cl.  Si  umquam  ullum  fuit  tempus,  mater,  cum  ego  voluptati  tibi 

Ftierim,  dictus  iilius  tttus  tua  voluntate,  obseero, 

Eius  u t  memineris,  atque  inopis  niinc  te  miseresciit  raei; 

Qu6d   peto  et  volo,  parentis  meos  ut  commonstres  mihi. 

So.  0'bseero,  mi  gnate ,  ne  istue  ii\  animum  inducsis  tuuin,     5 

Alienum  esse  te.     Cl.  sum.     So.   miseram  mc,  hocine  quae- 

sisti,  obsecro  ? 
Fta  mihi  atque  huic  sis  superstcs,  ut  ex  me  atque  ex  hoo  na« 

tus  es; 


ACTUS  V.     SCENA  IV.  03 

E't  cave  posthac,  si  rae  amas,    umquam  istuc  verbum  ex  te 

aiidiam. 
Ca.  A't  ego,  si  mc  metuis,  mores  cave  in  te  esse  istos  sentiam. 
Cl.  Quos  ?     Ch.  si  scire  vis ,  ego  dicam :   gerro ,  iners ,  fraus^ 

helluo,  10 

Ganco,  damnosus:  crede,  et  nostrum  te  esse  credito. 
Cl.  Noii  sunt  haec  parentis  dicta.  Cn.  non,  si  ex  capite  sis  meo 
Kiitus,  item  ut  ajiint  Minervam  esse  ex  Iove,    ea  causa  magis 
Piitiar,  Clitipho,  fiagitiis  tuis  me  infamem  fieri. 
&o.  Di  istaec  prohibeant.     Ch.  deos  nescio :    ego  quod  potcro, 

sedulo.  15 

Quaeris  id,  quod  habes,  parcntis:  quod  abest,  non  quaeris,  patri 
Quo  modo  obsequarc :  et  serves,  quod  labore  invenerit. 
Ten'  mi  per  fallacias  adducere  ante  oculos?    pudet 
Dicere  hac  praesente  verbum  tiirpe:  at  te  id  nullo  modo 
Faeere   puduit.      Cl.    eheu,    quam   ego  nunc    totus   displiceo 

mihi,  20 

Quam  pudet :  neque ,  quod  principiam  iucipiam  ad  placandum, 

scio. 

ACTTJS  V.      SCENA  V. 
Menedekus.    Chremes.    Clitipho.    Sostrata. 

Me.  E'nimvero  Chremes  nimis  graviter  criiciat  adnlescentulum, 
Nimisque  inhumane.    exeo  ergo,  ut  pacem  conciliem.  optume 
Ipsos  video.     Cn.  ehem,  Menedeme,  ciir  non  accersi  jubes 
Filiam,  et  quod  dotis  dixi,  firmas  ?     So.   mi  vir,  te  obsecro, 
hc  facias.     Cl.  patcr,    obsecro  mi  ignoscas.     M.  da  veniam, 

Chreme :  5 

Sine  te  exorent     Ch.  egon'   mea  bona  ut  dem  Bacchidi  dono 

sciens? 
Kdn  faciam.    M.  at  no3  non  sinemus.     Cl.    si  me  vivom  vis, 

pater, 
1'gnoscc.    So.  age,  Chremes  mi.     M.  age,  quaeso,  ne  tam  of- 

firma  te,  Cbreme. 
Cn.  Quid  istic?   video,  non  licerc ,  ut  coeperam,   hoc   perten- 

dere. 
Me.  Fiicis,  ut  te  deeet. '  Cn.   ea  lege  hoc  adco  faciam :    si  fd 

facit,  (   10 

Quod  ego  hunc   acquom   censeo.     Cl.   pater,    omnia  faciam: 

irapera. 
Cit.  tTxorera  ut  ducas.     Cl.  patcr.      Cn.  nihil  aiidio.     M.  ad 

me  recipio ; 
Faciet.     Cn.  nil  etiam  aiidio  ipsura.     Cl.  perii.     So.    an  dubi- 

tas,  Ciitipho? 
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Ca.  lmmo  utrum  volt.     M.   fdciet  omnia.    So.   haec  dum  in- 

eipias,  gravia  sunt: 
Dumque  ignores:  ubi  cognoris,  facilia.    Cl.  faciam,  pater.    15 
So.  Gnatc  mi ,  eg-o  pol  tibi  dabo  iliam  lcpidaiu ,   quam  tu  fa- 

ciie  amcs, 
Filiam  Phanocratae  nostri.     Cl.  riifamne  illam  virginem, 
Caesiam,  sparso  ore,  adimco  iiiiso?  non  possiim,  patcr. 
Ch.  Heia,  ut  elegans  est:  credas  animum  ibi  esse.     So.  aliam 

dabo. 
Cl.  I'mmo,  quandoquidem  ducenda  est,   egomet  habeo  prope- 

modum,  20 

Quam  toIo.  So,  nunc  laiido,  gnate.  Cl.  Archonidi  hujus  filiam. 
&u.  Perpiacet.     Cl.  pater,  hoc   nunc  restat.     Cn.  quid?      Cl. 

Syro  ignoscas  volo, 
Quao  mea  causa  fecit.    Cn,  fiat.    Vos  valete,  et  plaiidite. 


TERENTII   ADELPHI. 


Q.  SULPITII  APOLLINARIS    PERIOCHA 
IN  ADELPHOS. 


Du6s  cum  haberet  Demea  adulescentulos, 
Dat  Micioni  frdtri  adoptandum  Acschinum, 
Sed  Ctesiphonem  rctinet.  hunc  citharistriac 
Lepore  captum,  sub  duro  ac  tristi  patre, 
Frater  celabat  Atschinus;  famdm  quoque 
Amoris  in  se  trdnsfercbat :  dcnique 
Fidicinam  lenoni  cripit.  vitiuvcrat 
Idem  Aeschinue  civem  Atticam  pauperculam, 
Fidemque  dederat,  hdnc  sibi  uxorem  fore. 
Demea  jurgare,  grdviter  ferre.  mox  tamen, 
Vt  vcritas  patefdcta  cst,  ducit  Aeschinus 
Vitidtam,  potitur  Ctcsipho  citharistriam. 


ACTA  LUDIS  FIHVEBRIB.  AEMILl  PAIJLLI  QUOS  FECERE  Q.  FA- 
BIUS  MAXIMUS  P.  CORIVELIUS  AFRICA\US.  EGERE  L.  ATILll  S 
PRAENESTINUS  MIMTICS  PROTHIMUS.  MODOS  FECIT  FL/VC- 
CUS  CLAIDI  TIBIIS  SARRAMS.  FACTA  E  GRAECA  MEXANDMJ 
L.  AMCIO  M.  COILNELIO  COSS. 


Fabulae   interlocutores. 


Demea,  senex,  pater  Ae8chinl  et 

Cte8iphoui8. 
Aeschinus,  adulescens,  Demeae 

naturalia  filius,    idemque  filiua 

adoptivus  Micionis  patrui. 
Pamphila,  Aeschiuiamica,  postre- 

mum  uxor.       , 
Hegio,  eencx,   cognatus  et  ami- 

cus  Simuli,patris  defunctiPam- 

philae.  Paniphilae  patronus. 
Micio,    senex,     frater   Demeae, 

pater  adoptivus  Aeschini. 


Ctesipho,  adulescene,  filius  De- 
raeae,  frater  AcschiuL. 

Sostbata,  Pamphilae  mater, 

CAiVTHARA,  Pamj>hilae  nutrix. 

Sannio  ,  leno  ;  herus  fidicinae ,  a 
Ctesiphone  amatae. 

Syrus,  \    servi     vel    Ae- 

ParmesO,         (   schiui    vel    Mi- 
Dromo,  }    cionis. 

Geta  ,  scrvus  Sostratae. 


^.^ 


PROLOGUS. 

Jrostqnam  poeta  sensit,  scripturam  suam 

Ab  iniquis  observari,  et  adversarios 

Rapere  in  pejorem  partem,  quam  acturi  sumus: 

Indicio  de  se  ipse  erit:    vos  eritis  jiidices, 

Laudin'  an  vitio  diici  factum  id  oporteat.  5 

Synapothnescontes  Diphili  comoedia  'st; 

Eam  Conmorientes  Piaiitus  fecit  fabulam. 

In  Graeca  adulescens  est,   qui  lenoni  eripifc 

Meretricem  in  prima  fabula:   eum  Plautiis  locum 

Reliquit  integrum.     eum  hic  locum  sumpsit  sibi  -    10 

In  Adelphos,  verbum  de  verbo  expressum  extulit. 

Eam  nos  acturi  sumus  novam:   pernoscite, 

Furtiimne  factum  existumetis,  an  locum 

Reprchensum,  qui  praeteritus  neclegentia  *st. 

Nam  quod  isti  dicunt  malevoli,  homines  nobilis  15 

Eum  adjutare,  adsidueque  una  scribere, 

Quod  illi  maledictum  vehemens  esse  cxistumant, 

Eam  laudem  hic  ducit  maxumam;  cum  illis  placct, 

Qui  vobis  universis  et  populo  placent: 

Quorum  opera  in  belio,  in  otio,  in  negotio,  20 

Suo  quisque  tempore  usus  'st  sine  superbia. 

Dehinc  ne  exspectctis  argumentum  fabulae: 

Senes,  qui  primi  venient,   hi  partim  aperient; 

In  agendo  partim  ostendent.  facite,  aequanimitas 

Poetae  ad  scribendum  augeat  industriam*  Zb 

ACTUS.  L      ScENA  I. 
M I  C I  0. 

Storax.  non  rediit  hac  nocte  a  cena  Aeschinus : 

Neque  s^rvolorum  quisquam,    qui  advorsum  ierant, 

Profecto  hoc  vere  dicunt:    si  absis  uspiam, 

Aut  ubi  si  cesscs ;   evenire  ea  satius  est, 

Quae  in  te  uxor  dicit  et  quae  in  animo  cogitat  5 

Irata,    quam  iila,    quae  parcntcs  propitii. 

TERENTIUS.  1 
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Uxor,  si  cesses,  aiit  te  amarc  cogitat, 

Aut  tetc  amari,   aut  potare  atquc  animo  obsequi, 

Et  tibi  bene  esse  soli,    sibi  cum  sit  malc. 

Ego,  quia  non  rediit  filius,    quae  ciigito  ?  10 

Quibus  nunc  sollicitor  rebus  ?   ne  aut  ille  alserit, 

Aut  lispiam  ceciderit,  aut  praefregerit 

Aliquid.    vah,  quemquamne  hominem  in  animo  instituere,  aut 

Pariire,  quod  sit  carius,    quam  ipse  est  sibi? 

Atque  ex  me  hic  natus  non  est,  set  ex  fratre-    is  adeo  15 

Dissimilis  studio  est.   jam  inde  ab  adulescentia 

Ego  lianc  clementem  vitam  urbanam,   atquc  otium 

Seciitus  sum :    et,  quod  fortunatum  isti  putant, 

(Jxorem  numquam  habui.     illc,  contra  hfiec  omnia, 

liuri  agere  vitam :    semper  parce  ac  diiriter  20 

Se  habere :  uxorem  duxit :  nati  filii 

Dno :    inde  eg-o  hunc  majorem  adoptavi  mihi : 

Ediixi  a  parvolo,    hiibui,   amavi  pro  meo: 

In  eo  me  oblecto  :    solum  id  est  canim  mihi. 

Ille  lit  item  contra,    me  habeat,  facio  sedulo :  25 

Do,  praetermitto :    non  necesse  habeo,  omnia 

Pro  meo  jure  agere :    postremo,  alii  clanculum 

Patres  quae  faciunt,  quae  fert  adulescentia, 

Ka  ne  me  celet,    consuefeci   filium. 

]\am,   qui  mentiri  aut  fiillere,  ita  uti  fit,   patrem  30 

Audebit,   tanto  magis  audebit  ceteros. 

Pudore  et  libcralitate  liberos 

Hetinere,  satius  esse  credo,  quam  metu. 

Haec  fratri  mccura  non  conveniunt,  neque  placent. 

Venit  ad  me  saepe  clamans,  Quid  agis,    Micio?  35 

flur  perdis  adulescentem  nobis  ?     ciir  amat  ? 

€ur  potat?     cur   tu  his  rebus    sumptum  siiggeris? 

"Vcstitu  nimio  indiilges :  nimium  ineptus  es. 

IMmium  ipse  est  durus  praeter   aequumque  et  bonum: 

Et  errat  longe,    mea  quidem  sententia,  40 

Qui  imperium  credat  gravius  esse  aut  stabilius, 

Vi  quod  fit,    quam  illud,    quod  amicitia  adjungitur. 

Mea  sic  est  ratio,    et  sic  animum  induco  meum: 

Malo  coactus  qui  suum  officiiim  facit, 

Dum  id  rescitum  iri  credit,    tantisper  cavet:  45 

Si  sperat,   fore  clam,  nirsum  ad  ingenittm  redit. 

llle,  quem  beneficio  adjiingas,    ex  animo  facit: 

Studet  par  referrc;   praesens  absensque  idem  erit. 

Hoc  piitrium  est,  potius  consuefacere  filium, 

Sua  sponte  recte  facere,    quam  alieno  metu:  50 

Hoc  pater  ac  dominus  interest  r   hoc  qui  nequit, 


ACTUS  I.     SCENA  I.  91) 

Fateatur,    nescire  imperare  liberis. 

Set  estne  liic  ipsus,  de  quo  agebam?  et  certe  is  est. 

Nescio  quid  tristem  video:    credo  jam,  iit  solet, 

Iurgabit.    salvom  te  advenire,  Demea,  55 

Gaudemus.  — 

ACTUS   I.       ScENA   II. 
Demea.    Micio. 

De.  —  Ehem,  opportiine:   te  ipsum  quacrito. 
Mi.  Quid  tristis  es?     D.  rogas  me,   ubi  nobis  Aeschinus 
Siet,    quid  tristis  ego  sim?     M.  dixin'  hoc  forc? 
Quid  fecit?     D.  quid  ille  fecerit?    quem  neque  pudet 
Quicquani:    nec  mctuit  quemquam :    neque  legem  putat  5 

Tenere  se  ullam.     nam  ilia,  quae  antehac  facta  sunt, 
Omitto:   modo  quid  designavit?     M.  quidnam  id  est? 
De.  Fores  effregit,   atque  in  aedis  inruit 
Alienas:   ipsum  dominum   atque  omnem  familiam 
Mulcavit  usque  ad  mortem :   eripuit  miilierem,  10 

Quam  amabat.     clamant  omnes,  indignissume 
Factum  esse:   hoc  advenienti  quot  mihi,  Micio, 
Dixere?   in  orc  'st  omni  populo.     denique, 
Si  conferendum  exemplum  est,   non  fratrem  videt 
Rei  operam  dare,   ruri  esse  parcum  ac  sobrium  ?  15 

Nullum  hujus  factum  simile.     haec  cum  illi,  Micio,  - 
Dico,   tibi  dico.     tu  illum  corrumpi  sinis. 
Mi.  Homine  imperito  mimquam  quicquam  injiistius  'st, 
Qui,  nisi  quod  ipse  fecit,  nii  rectiim  putat. 
De.  Quorsum  istuc  ?     M.  quia  tu,  Demea,  haec  male  judicas.  20 
Non  est  flagitium,  mihi  crede,  adulescentulum 
Scortari,  neque  potare :    non  est:    neque  fores 
Effringere.    haec  si  neque  ego,  neque  tu  fecimus, 
Non  siit  egestas  facere  nos.     tu  niinc  tibi 

Id  laiidi  duces,    quod  tum  fecisti  inopia?  25 

Injiirium  'st:   nam  si  esset,  unde  fieret, 
Faceremus.     et  illum  tii  tuum,    si  esses  homo, 
Sineres  nunc  facere,   diim  per  actatem  licet; 
Potiiis  quam,    ubi  te  exspectatum  ejecisset  foras, 
Alieniore  aetate  post  faceret  tamen.  80 

De.  Pro  Iiippiter ,  tu  homo  adigis  me  ad  insaniam. 
Non  est  flagitium,   facere  haec  adulescentulum?     M.  ah, 
Ausculta,  ne  me  optiindas   de  hac  re  saepius. 
Tuum  filium  dedisti  adoptandiim  mihi : 

Is  meus  est  factus :    si  quid  peccat,  Demea,  35 

Mihi  peccat:    ego  II II  maxumam  partem  feram. 

I  2 
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Obsonat,  potat,  olet  unguenta ;   de  meo : 

Amat;  dabitur  a  me  argentum,  dum  erit  comnioduui : 

Ubi  non  erit,  fortasse  excludetiir  foras. 

Fores  effregit,  rcstituentur :    discidit  40 

Vestem,    resarcietur.     est,   dis  gratia, 

Et  iinde  haec  fiant,   et  adhuc  non  molcsta  sunt. 

Postremo  aut  desine,  aiit  cedo  quemvis  arbitrum: 

Te  pliira  in  hac  re  peceare  ostendam.      D.  ei  milii, 

Pater  esse  disce  ab  illis,    qui  veri  sient.  45 

Mi.  Natiira  tu  illi  pater  es,  consiliis  ego. 

De.  Tun'  consulis  quicquam?    M.  ah,  si  pergis,   abiero. 

De.  Sicine  agis  ?     M.  an  ego  totiens  de  cadem  re  aiidiam  ?    ) 

De.  Curae  est  mihi.     M.  et  mihi  ciirae  est.  verum,  Demea, 

Curcmus  aequam  utcrque  partem  ;    tu  alterum,  50 

Ego  item  alterum.     nam  ciirare  ambos,   propemodum 

Reposcere  illum  est,    quem  dcdisti.     D.  ah,  Micio. 

Mi.  Mihi  sic  videtur.     D.  quid  istic?    si  istuc  tibi  placet, 

Profiindat,   perdat,  p^reat,   nihil  ad  me  attinet. 

Iam  si  verbum  ullum  posthac.     M.  rursum,   Dcmea,  55 

Irascere?     D.  an  non  credis?   repeton',  quem  dedi? 

Aegre  'st :    alienus  non  sum :  si  obsto :    em,  desino. 

Uniim  vis  curem,   ciiro.     et  est  dis  gratia, 

Cum  ita ,  lit  volo ,  est ;  iste  tuus  ipse  sentiet 

Postcrius:  nolo  in  iiium  gravius  dicere.  60 

M.  Nec  nil,    neque  omnia  haec  sunt,  quae  dicit ;    tamcn 

Non  nil  molesta  haec  siint  mihi:   set  ostendere, 

Me  aegre  pati ,  illi  nolui :  nam  ita  'st  homo : 

Cum  placo,    advorsor  sedulo  et  deterreo ; 

Tamen  vix  humane  patitur:   verum  si  aiigeam,  65 

Aut  etiam  adjutor  sim  ejus  iraciindiae, 

Insaniam  profecto  cum  iilo.     etsi  Aeschinus 

Non   millam  in  hac  re   nobis  facit   injiiriam. 

Quam  hic  non  amavit  meretricem?    aut  cui  non  dcdit 

Aliquid?    postremo,  nuper  (credo  jam  omnium  W 

Taedebat)  dixit,  velle  uxorem  diicere. 

Sperabam,  jam  defervisse  adulescentiam : 

Gaudebam.     ecce  autem  de  integro :   nisi,   quicquid  est, 

Volo  gcire;   atque  hominem  convenire,  si  aput  forum  est. 

ActusII.     ScenaL 

Saivnio  leno.    Aeschinus.    Parmeno. 

S^.  0'bsecro,  popularcs,  ferte  misero  atque  innocenti  auxilium: 
Subvenite  inopi.    Ae,  otiose,    niinc  iam  iiico  hic  consiste: 


ACTUS  II.     SCENA  I.  101 

Quid  respectas  ?  nil  pericli  'st :  mimquam,   dum  ego  adero,  hic 

te  tanget. 
Sa.  E'go   istam    invitis  omnibus  —  / 

Ae.  Quamquam   est  scelestus,    non   committet  hodie  umquam, 

iterum  ut  vapulet.  5 

Sa.  Aeschine,  audi,  ne  te  ignarum  fuisse  dicas  meorum  morum, 
Leno  ego  sum.    Ae.  scio.     Sa,  at  ita,  ut  usquam  fuit  iide  quis- 

quam  optuma. 
Tii  quod  te  posterius  purges,  hanc  injuriam  mihi  nolle 
Fiictam  esse,  hujus  non  faciam.     crede  hoc,  ego  meum  jus  per- 

sequar : 
Neque  tu  verhis  solvcs  umquam,  quod  mi  re  malefeceris.        10 
Kovi  ego  vestra  haec,    „N611em  factum,  jiisjurandum  dabitur, 

te  indignum 
E'sse  injuria  hac";   indignis  cum  egomet  sim  acceptiis  modis. 
Ae.  A'bi  prae  strenue;    ac  forem  aperi.     Sa.  ceterum  hoc  ni- 

hil  facis. 
Ae%  I  intro  nunc  iam.      Sa.   at  enim  non  sinam.     Ae.   accede 

illuc,    Piirmeno : 
Nimium  istoc  abisti :  hic  propterhunc  adsiste:  em,  sic  volo.  15 
Cave  nunc  jam,  oculos  a  meis  oculis  quoquam  demoveils  tuos: 
Ne  mora  sit,    si  innuerim,    quin  pugnus  continuo  in  mala  hae  ■ 

reat. 
Sa.   Istiic  volo  ergo  ipsum  experiri.     Ae.   em,    s^rva.     Pab. 

omitte  miilierem. 
Sa.   O  facinus  miserandiim!     Ae.  geminabit,    nisi  caveg.     Sa. 

hei  miseriam ! 
Ae.  Non  innucram:  verum  in  istam  partem  potius  peccat6  ta- 

men.  20 

I  niinc  iam.     S.i.  quid  hoc  reii  est?  regnumne,   Aeschine,  hic 

tu  possides? 
Ae.  Si  possiderem,  ornatus  esses  6x  tuis  virtutibus. 
Sa.   Quid  tibi  rei   mccum   'st?     Ae.   nil.     Sa.    quid?    nostin% 

qui  sim  ?    Ae.  non  desidero. 
Sa.  Teligin,  tui  quicquam  ?     Ae.  si  attigisses, ferres  infortunium. 
Sa.  Qui  tibi  meam  magis  licet  habere,  pro  qua  ego  argentiim 

dedi  ?  25 

Responde.     Ae.  ante  aedis  non  fecisse  erit  melius  hic  convicium : 
Nam  si  molestus  pergis  esse,  jam  intro  abripiere;    atque  ibi 
Usque  ad  necem  opperiere  loris.     Sa.  loris  liber?     Ae.  sic  erit. 
Sa.  0  hominem  impurum :  hicine  libertatem  iijunt  aequam  esse 

omnibus? 
Ae.  Si  satis  jara  debacchatus,  leno,  es ;  aiidi,  si  vis,  minc  iam.  50 
Sa.  Egon'  debacchatus  sum  aiitem,   an  tu  in  me?     Ab,  mitte 

ista,    atque  ad  rem  rcdi, 
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Sj.  Quam  rcm?    quo  redeam?    Ae.  janine  me  vis  dicere  id, 

quod  ad  te  attinet? 
Sa.  Cupio,  aequi  modo  aliquid.    Ae,  vah,  leno  iniqua  me  non 

volt  loqui. 
Sa.  Leno  sum,   fateor,  pernicies  commiinis  adulesccntium, 
Perjiirus,  pestis:  tamen  tibi  a  me  niilla  'st  orta  injuria.         85 
Ae.  Nam  hercle  etiam  hoc  restat.     Sa.  illuc,  quaeso,  redi,  quo 

coepisti,   Aeschine. 
Ae.  Minis  viginti  tu  illam  emisti,  quae  res  tibi  vortat  male. 
Argenti  tantum  dabitur.    Sa.  quid,  si  ego  tibi  illam  nolo  venderc? 
Coges  me?    Ae.   minime.     Sa.   mimque  id  metui.    Ae.  neque 

vendundam  censeo, 
Quae  libera  'st :  nam  eg-o  liberali  illam  adsero  causa  manu.    40 
Nunc  vide,  utrum  vis ;  argentum  accipere,  an  causam  meditari 

tuam. 
Delibera  hoc,  duin  ego  redeo,  leno.     Sa.  pro  supreme  Inippiter. 
Minime  miror,  qui  insanire  occipiunt  ex  injuria. 
Domo  me  eripuit ,  verberavit :    me  invito  abduxit  meam : 
Homini  misero  plus  quingentos  colaphos  infregit  mihi.  45 

0'b  malefacta  haec  tantidem  emptam  postulat  sibi  tradier. 
V^rum  enim,  quando  bene  promeruit,  fiat:   suum  jus  postulat. 
A'ge,  jam  cupio,  uiodo  si  argentum  reddat.    set  ego  hoc  hariolor. 
U'bi  me  dixero  dare  tanti,  testis  faciet  ilico, 
Vendidisse  me,  de  argento  somnium.   mox:  cras  redi.  50 

l'd  quoque  possum  ferre,   modo   si  reddat;    quamquam  inju- 

rium  'st. 
Verum  cogito  id,  quod  res  est;  quando  eum  quaestum  occeperis, 
A'ccipiunda  et  mussitanda  injiiria   adulescentium  'st. 
Set  nemo  dabit:   frustra  has  egomet  mecum  rationes  puto. 

ACTUS  II.   SCENA  II. 
Syrus.  Sannio. 

Sr.  Tace,   egomet  conveniam  ipsum :    cupide  accipiat  jam  fa- 

xo :   atque  etiam 
Bene  dicat  secum  esse  actum.  quid  istuc,  Sannio  'st,  quod  te  aiidio, 
Nescio  quid,  concertasse  cum  ero  ?     Sa.  mimquam  vidi  iniquius 
Certationem  comparatam,   quam  hodie,   quae  inter  nos  fuit: 
Ego  vapulando,  ille  verberando,  usque  ambo  defessi  sumus.     5 
Sr.   Tua  ciilpa.      Sa.  quid  facerem?    Sr.  adulescenti  morcm 

gestum  oportuit. 
Sa.   Qui  potui  melius,    qui  hodie  ei  usque   os  praebui?     Sr. 

age,   scis,  quid  loquar? 
Peciiniam  in  loco  neglegere,    maxumum  interdum  'st  lucrum. 

hui; 
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Metuisti,  si  nunc  de  tuo  jure  conccssisses  paiilulum ;   atque 
Adulescenti  esses  morigeratus,  hominum  homo  stultissime,    10 
Ne  non  tibi  istuc  faeneraret.     Sst.  ego  spem  pretio  non  emo. 
Sr.  Numquam  rem  facies :  abi,  non  scis  inescare  homines,  Sannio. 
Sa.  Credo,  istuc  melius  esse:    verum  cgo  numquam  adeo  astu- 

tus  fui, 
Quin,  quicquid  possem,  mallem  auferre  potius  in  praesentia. 
Sy.  Age  novi  tuum  animum:    quasi  jam  usquam  tibi  sint  vi- 

ginti  minae,  15 

Dum  huic  obsequarc.    praeterea   autem  te  ajunt  proiicisci  Cy- 

prum.     Sa.  hem. 
Sr.  Coemisse  hinc,  quae  illuc  vehcrcs,  multa;   navem  condu- 

ctam :    hoc  scio, 
Animus  tibi  pendet.  ubi  illinc,  spero,  redieris  tamen,  hoc  ag-es. 
Sj.  Nusquam  pedem :   perii  hercle :   hac  illi  spe  hoc  inceperunt. 

Sr.  timet : 
Injeci  scrupulum  homini.     Sa.  o  scelera.   illiid  vide,  20 

Ut  in  ipso  articulo  oppressit.     emptae  mulicres 
Complures,  et  item  hinc  alia,  quae  porto  Cyprum. 
Nisi  eo  ad  mercatum  venio,  damnum  est  maxumum. 
Nunc  si  hoc  omittam,  ac  tum  agam,   ubi  illinc  rediero; 
Nihil  est:  refrixerit  res;  nnnc  demum  venis?  25 

Cur  passus  ?     ubi  eras  ?     ut  sit  satius  perdere, 
Quam  aut  hic  manere  tamdiu,  aut  tum  persequi. 
Sr.  Iamne  enumerasti  id ,  quod  ad  te  rediturum  putes  ? 
Sa.  Hocinc  illo  dignum  'st  ?  hocine  inceptare  Aeschinum  ? 
Per  oppressionem  ut  hanc  mi  eripere  postulet?  30 

Sy.  Labascit.  unum  hoc  habeo :  vide ,  si  satis  placet ; 
Potius  quam  venias  in  periclum ,   Sannio, 
Servesne  an  perdas  totum ,  dividuiim  face. 
Minas  decem  conradet  alicunde.     Sj.  ei  mihi, 
Etiiim  de  sorte  niinc  venio  in  dubiiim  miser?  35 

Pudet  nihil  ?     omnes  dentes  labefecit  mihi : 
Praeterea  colaphis  tiiber  est   totum  caputr 
Etiam  insuper  defriidet?   nusquam  abeo.     Sr.  ut  lubet: 
Numquid  vis,  quin  abeam  ?     Sa.  immo  hercle  hoc  quaeso,  Syre, 
Ut  ut  haec  sunt  acta,   potius  quam  litis  sequar,  40 

Meum  mihi  reddatur,  saltem  quanti  empta  'st,  Syre. 
Scio,  non  te  esse  usum  antehac  amicitia  mea: 
Memorem  me  dices  esse  et  gratum.     Sr.  sedulo 
Faciam.    set  Ctesiphonem  video:   laetus  est 
De  amica.    Sj.  quid  quod  te  oro?    Sy>  paulisper  niane.       45 
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ACTUS    II.       SCENA   III, 

Ctesipho.    Syrus. 

Ct.  Abs  quivis  liominc,  cum  est  opus,  beneficium  accipere  gaii- 

deas : 
Verum  enimvero  id  demiim  juvat ,  si ,  quem  aequom  'st  facere, 

is  bene  facit. 
O  frater,  frater,  quid  ego  te  nunc  laiidem  ?   satis  certo  scio ; 
Numquam  ita  magnifice  quicquam    dicam,   id  virtus  quin  su- 

peret  tua. 
Itaque  unam   hanc  rem  me   habere  praeter   alias  praecipuam 

iirbitror,  5 

Fratrem  homini  ncmini  esse  primarum  artium  magis  principem. 
Sr.  O  Ct^sipho.     Ct.  o  Syre,  Aeschinus  ubi  est?     Sr.  ellum, 

te  exspectat  domi.     Ct.  hcm. 
Sr.  Quid  est?     Ct.  quid  sit?   illius  opera,    Syre,  nunc  vivo: 

festivom  caput, 
Quine  omnia  sibi  post  putavit  esse  prae  meo  commodo : 
Maledicta,  famam,   meum  amorem,   et  peccatum  in  sese  tnins- 

tulit.  10 

Nil  siipra  pote.  nam  quid  foris  crepuit?    Sr.  mane  mane.  ipse 

exit  foras. 

ACTUS   II.        SCENA    IV. 

Aeschiivus.    Sannio.    Ctesipho.    Syrus. 

Ae.   Ubi  est  ille  sacrilegus?     Sa.  me  quaerit.    mim  quidnam 

eiTert  ?  occidi : 
Nil  video.    Ae.  ehem ,    opportiine :   te  ipsum  quaero :    quid  fit, 

Ctesipho  ? 
In  tuto  est  omnis  res ;    omitte  vero  tristitiem  tuam. 
Ct.  Ego  iilam  hercle  vero  omitto,  qui  quidem  te  habcam  fra- 

trem  :    o  mi  Aeschine, 
O  mi  germane :  ah  vereor ,  coram  in  6s  te  laudare  amplius,       5 
Ne  id  adsentandi   magis,    quam  quo   habeam  gratum,    facere 

existumes. 
Ae.  Age,  inepte,  quasi  nunc  non  norimus  nos  inter  nos,  Ctesipho. 
Hoc  mihi  dolet,  nos  paene  sero  scisse,  et  in  eum  rem  locum 
Redisse,  ut,  si  omnes  ciiperent,    tibi  nil  possent  auxiliarier. 
Ct.  Pudebat.    Ae.  ah,  stultitia  rst  istaec,   non  pudor:   tam  ob 

parvolam  10 

Rem  paene   e   patria?    turpe   dictu.    deos   quaeso,    ut  istaec 

prohibeant. 
Ct.  Peccavi.     Ae.    quid  ait  tandem  nobis  Sannio.     Sr.  jam 

mitis  est. 
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Ae.  Ego  ad  forum  ibo,  ut  liiinc  absolvam :  tu  intro  ad  illarn, 

Ctesipho. 
Sa.  Syre,  insta.    Sy.  eamus :  namque  hic  properat  in  Cyprum. 

Sa.   ne  tsim  quidem: 
Quamvis  etiam  maneo  otiosus  hic.     Sy.  reddetur,  ne  time.    15 
Sj.  At  ut  omne  reddat.     Sy.  omne  reddet:    tace  modo,  ac  se- 

quere  hac.     Sj.  sequor. 
Ct.  Hcus,  heiis,  Syre.     Sy.  ehem,  quid  est  ?     Ct.  obsecro  her- 

cle  te,  hominem  istum  inpurissimum 
Quam  primum  absolvitote;  ne,  si  magis  inritatiis  siet, 
Aliqua  ad  patrein  hoc  permanet ;  atque  cgo  tiim  perpetuo  p^r- 

ierim 
Sy.  Non  fict,    bono  animo  es:     tu  cum  illa  te   intus  oblecta 
^  interim :  20 

Et  lectulos  jube  sterni  nobis ,   et  parari  cetera. 
Ego  jam  transacta  re    convortam  me  dOmum  cum  obsonio. 
Ct.  Ita  quaeso :  quando  hoc  bene  successit^  hilare  hunc  guma- 

miis  dicm. 

ACTUS  III.       SCENA  I. 

Sostraxa.      Canthara. 

So.  0'bsecro,  mea  niitrix  ?  quid  nunc  fiet  ?     Ca.  quid  fiat  rogas  ? 

Recte  edepol  spero.     So.  modo  dolores,  mea  tu,  occipiunt  pri- 

mulum. 
Cj.  Iam  minc  times,   quasi  misquam  adfueris,  numquam  tute 

pepereris. 
So.  Miseram  me,   neminem  habco,  solae  sumus:   Geta  autem 

hic  non   adest: 
Nec  est,    quem  ad  obstetricem  mittam,    nec  qui  adcersat  Ae- 

schinum.  5 

Ca.   Fol  is  quidem  jam  hic  adcrit :    nam  numquam  unum  in- 

termittit  diem, 
Quin  semper  veniat.     So.  solus  mearum  est  miseriarum  reme- 

dium. 
Ca.  E'  re  natae  melius  fieri  haut  potuit,  quam  factum  est,  era, 
Quando  vitium  oblatum  cst:    quod  ad  illum  attinet  potissimum, 
Talem,  tali  ingenio  atquc  animo,  natum  ex  tanta  familia.       10 
So,  l'ta  pol  est  ut  dicis ;    salvos  nobis,  deos  quaeso,  lit  siet. 

ACTUS   III.       SCENA   II. 

Geta.  Sostrata.  Canthara. 

G.  Nunc  illud  est,  quod,  si  omnia  omnes  siia  consilia  conferant, 
Atque  huic  malo  salutem  quaerant,  aiixili  nihil  adferant, 
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Quod  mihiquc,  eraequae,  filiaeque  erili  cst.  vae  misero  milii, 
Tot  res  repente  circumvallant,  linde  emergi  non  potest, 
Vis,  cgestas,  injnstitia,  solitudo,    infamia.  5 

Hocine  saeclum  ?    o  scelera ,     o  genera  sacrilega ,   o  hominem 

inpium. 
So.  Me  miseram,  quidnam  'st,  quod  sic  video  timidum  et  pro- 

perantem  Getam? 
G.  Quem  neque  fides,   nequc  jusjurandum,  neque  illum  mise- 

rieordia 
Repr^ssit,  neque  reflexit,  neque  quod  partus  instabat  prope : 
Cui  miserae  indigne  per  vim  vitium  obtulerat.     So.  non  intel- 

lego  10 

Satis,  quae  loquatur.     Ca.  propius  obsecro  accedamus,  Sostra- 

ta.     G.  ah, 
Me  miseruro,  vix  sum  compos  animi,  ita  ardeo  iraciindia. 
Nihil  est ,    quod  malim ,    quam  iilam  totam  familiam  dari  mi 

obviam, 
Ut  ego  iram  hanc  in  eos  cvomam  omnem,   dum  aegritudo  est 

haec  recens: 
Satis  mi  id  habcam  supplici,  dum  ego  illos  ulciscar  modo.      15 
Senianimamprimumcxtinguerem  ipsi,  qui  illud  produxit  scelus: 
Tum  autem  Svrum  inuuls6rem,    vah,    «juibue  illum  lacerarem 

modis  ? 
Sublimem  medium  arriperem,    et  capite  pronum  in  tcrram 

sttitucrem, 
Ut  cerebro  dispergat  viam : 

A'dulescenti  ipsi  eriperem  oculos:  posthac  praecipitem  darcm.  20 
Ceteros  ruerem,  agerem,  raperem,  fiinderem,  et  prosternerem. 
Set  cesso,    eram  hoc  malo  inpertiri  propcre?    So.  revocemiis. 

Geta.     G.  hem, 
Quisquis  es,  sine  me.     So.  ego  sum  Sostrata.     G.  ubinam  cs? 

te  ipsam  quacrito : 
Te  expeto :    oppido  opportune  te  obtulisti  mi  obviam, 
E'ra.     So.  quid  est  ?  quid  trepidas  ?     G.  ei  mi.     So.  quid  festi- 

nas,  mi  Geta  ?  25 

Animain  recipe.      G.  prorsus  —  So.  quid  istuc  „prorsus"  er- 

go  'st  ?     G.  periimus  : 
A'ctum  'st.     So.  loquere  ergo,   obsecro  te,    quid  sit.     G.  jam. 

So.  quid  jam,   Geta? 
Ge.  Aeschinus.      So.  quid  is  ergo?      G.   alienus  cst  ab  nostra 

familia.     So.  hem, 
Perii.  quare  ?     G.  aniare  occepit  aliam.     So.  vae  miserae  mihi. 
Ge.  IVeque  id  occulte  fert ,  ab  lenone  ipsius  eripuit  palam.       30 
So.  Satin'  hoc  certum  'st?     G.    certum:    hisce  oculis  egomet 

vidi,  Sostrata.    So.  ah, 
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Mc  miseram,   quid  jam  credas?    aut  cui   cre"das?    nostrumnc 

Aeschinum  ? 
Nostram  omnium  vitam,  in  quo  nostrae  spes  opesque  omnes  sitae  ? 
Qui  se  sine  hac  jur.ibat  unum  numquam  victurum  dicm? 
Qui  sc  in  sui  gremio  positurum  puerum  diccbat  patris?  35 

Ita  obsccraturum,  ut  liceret  hanc  se  uxorem  ducere? 
Ge.  Era,  lacrumas  mitte:    ac  potius,  quod  ad  hanc  rem  opus 

est  porro,    consule, 
Patiamur   an  narremus   cuipiam.      Ca,  aii  au,    mi  homo  sa- 

nun'  es  ? 
An  proferendum  hoc  tibi  videtur  usquam  ?     G.  mi  quidem  non 

placet. 
Iam  primum  illurn  alieno  animo  a  nobis  esse,  res  ipsa  indicat.    40 
Nunc  si  hoc  palam  prfiferimus,  ille  infitias  ibit,  sat  scio : 
Tua  fama  et  gnatae  vita  in  dubium  veniet.    tum,  si  maxume 
Fateatur,  cum  amet  aliam,  non  est  litile  huic,   illi  dari. 
Quapropter   quoquo  pacto  tacito  'st  opus.      So.    ah,    minime 

gentium : 
Non  fciciam.     G.  quidais?    So.  proferara.     Ca.  hem,  mea  S6- 

strata,  vide,  quam  rem  agas.  45 

So.  Pejore  res  loco  non  potis  est  esse,  quamin  quo  nunc  sita'st. 
Primum  indotata  est :  tum  praeterea,  quae  secunda  ei  dos  erat, 
Periit :  pro  virgine  dari  nuptum  non  potest.    hoc  reliqiium  est, 
Si  infitias  ibit,    testis  mecum  est  anulus,  quem  ipse  amiserat. 
Postremo,    quando  ego  mihi  sum   conscia,    a  me  culpam  esse 

hanc  procul,  50 

Neque  pretium  neque  rem  ullam  intercesse  aut  illa  aut  me  in- 

dignam,  Geta, 
Experiar.     G.  quid  istic  ?  cedo,  ut  melius  dicas.     So.  tu,  quan- 

tum  potes, 
Abi,  atque  Hegioni  cognato  hujus  rem  enarrato  omnem  ordine: 
Nam  is  nostro  Simulo  fuit  summus,   et  nos  coluit  maxume. 
Ge.  Nam  hercle  alius  nemo  respicit  nos.     So.  propere  tu,  mea 

Canthara ,  55 

Curre:  obstetricem  accerse:  ut,  cum  opus  sit,  ne  in  mora  no- 

bis  siet. 

ACTUS   III.       SCENA   III. 

Demea.     Syrus. 

De.  Disp^rii :  Ctesiphonem  audivi  filium 

Una  adfuisse  in  raptione  cum  Aeschino. 

Id  misero  restat  mihi  mali,     si  illiim  potest, 

Qui  aiicui  rei  est,    etiam  eum  ad  nequitiem  adducere. 

Ubi  ego  illum  quaeram?   credo  abductum  in  ganeum  5 
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Aliquo:    pcrsuasit  ille  inpurus,    sat  scio. 

Sed  ecciim  Syrum  ire  video:     hinc  scibo  jam,  ubi  siet. 

Atque  hercle  hic  de  grege  illo  est:  si  me  senscrit 

Eum  quaeritarc,  niimquam  dicct  ciirnufex. 

Non  ostendam,  id  me  velle.     Sr.  oinneiu  rcm  modo  seni,    10 

Quo  pacto  haberet,   enarramus  ordine. 

Nil  quicquam  vidi  laetius.     D.  pro  Iiippiter, 

Hominis  stultitiam.     .SY.  conlaudavit  filium : 

Mihi,  qui  id  dcdissem  consilium,   egit  gratias. 

De.  Disriimpor.    Sr.  argentum  adnumeravit  ilico:  15 

Dedit  praeterea  in  sumptum,  dimidium  minae: 

Id  distributum  stine  est  ex  sententia.     D.  licm, 

Huic  mandes,  si  quid  recte  curatiim  velis. 

Sy.  Ehem,  Demea,  haut  aspexeram  te:  quid  agitur? 

De.  Quid  agatur?   vostram  nequeo  mirari  satis  20 

Rationcm.     Sr.  est  hercle  inepta,  nc  dicam  dolo,  atque 

Absurda.   piscis  ceteros  purga,  Dromo: 

Congrum  istum  maxumum  in  aqua  sinito  liidere 

Paulisper:    ubi  ego  venero,  exossabitur: 

Priusnolo.   D.  haecine  flagitia ?   Sy.  mi  quidcmnon  placent:    25 

Et  clamo  saepe.   salsamenta  haec,  Stephanio, 

Fac  macerentur  piilclire.     D.    di  vostram  fidem, 

Utriim  studione  id  sibi  habet,   an  laudi  putat 

Fore,  si  perdiderit  gnatum?    vae  misero  mihi, 

Vidcre  videor  jam  diem  illum  ,    cum  hinc  egen3  30 

Profiigiet  aliquo  militatum.     Sy.  o  Demea, 

Istiic  est  sapcre,    non  quod  ante  pedcs  modo  'st 

Videre,  set  etiam  illa,  quae  futiira  sunt, 

Prospicere.    D.  quid?  istaec  jam  penes  vos  psaltria  cst? 

Sr.  Ellam  intus.    D.  eho,  an  &>t  domi  habiturus?    Sy,  credo: 

ut  est  35 

Dementia.    D.  haecine  fieri?    Sy.  inepta  lenitaa 
Patris,   et  facilitas  prava.     D.  fratris  me  quidem 
Pudet  pigetque.     Sr.  nimium  inter  vos,    Demea,  ac 
Non  quia  ades  praesens  dico  hoc,   pernimium  interest. 
Tu,  quantus  quantus,  nil  nisi  sapientia  es:  40 

Ille,    somnium.    sineres  vero  illum  tii  tuum 
Facere  haec  ?     D.  sinerem  illum  ?    aut  non  sex  totis  mensibua 
Prius  olfecissem,  quam  ille  quicquam  coeperet? 
Sr.  Vigilantiam  tuam   tun'  mihi?     D.  sic  sit  modo, 
Ut  minc  est,  quaeso.     Sr.  ut  quisque  suum  volt  esse,  ita  'st.   45 
De.  Quid  eiirn?    vidistin'  hodie?     Sr.  tuumne  filium? 
Abigam  hiinc  rus.  jamdudum  aliquid  ruri  agere  arbitror. 
De.  Satin'  scis  ibi  esse?    Sr.  oh,   quem  egomet  produxi.    D, 

optumc  'st. 
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Metiii,  ne  haereret  hic.     Sr.  atque  iratnm  admodum. 
De.  Quid,    aiitem?     Sr.  adortus  jiirgio    est  fratrem  tiput  fo- 
rum  50 

De  psaltria  hac.     D.  ain'  vero  ?     St.  vah,  nil  reticuifc. 
Nam,  ut  niimerabatur  forte  argentum,  intervcnit 
Homo  de  inproviso :  coepit  clamare,  „  o  Aeschinc, 
Haecine  flagitia  fsicere  te?   haec  te  adinittere 
Indigna  genere  nostro  ?  "     D.  oh,  lacrumo  g-aiidio.  55 

Sr.  ,,]Voii  tu  hoc  argentum  perdis,  set  vitsim  tuam." 
De,  Salvos  sit;    spero  erit  similis  majonim  suum.     Sr.  hui. 
De.  Syre,  praeceptorum  ^&t  pienus  istorum  ille.     Sr,  phy. 
Domi  habuit,    unde  disceret.     D.  fit  sedulo: 
Nil  praefermitto  :    consuefacio :    denique,  60 

Inspicere ,  tanquam  in  speculuin ,  in  vitas  omnium 
Iubco :    atque  ex  aliis  siimere  exemplum  sibi. 
„Hoc  facito."     Sr.  recte  sane.     D.  „hoc  fugito."     Sr.  callide. 
De.  ,,Hoc  laiidi  est."     Sr.  istaec  res  est.     D.  „hoc  vitio  datur." 
Sr.  Probissume.     D.  porro  autem.     Sy.  non  hercle  otium  'st   65 
Nunc  mi  aiiscultandi.     piscis  ex  sententia 
Nactiis  sum  :  hi  milii  ne  corrumpantur,    caiitio  'st: 
Nam  id  nobis  tara  flagitium  'st,  quam  illa,  o  Demea, 
Non  fiicere  vobis,  modo  quae  dixti:    et,    quod  queo, 
Conscrvis  ad  eundem  istunc  praecipio  modum:  70 

Hoc  salsum  'st,  hoc  adiistum  'st,  lioc  lautiim  'st  parum: 
Illiid  rectc :   iterum  sic  memento :    sedulo 
Mdneo,    quae  possum  pro  mea  sapientia: 
Postremo,  tamquara  in  speculum,  in  patinas,  Demea, 
Inspicere  jubco,  et  moneo,  quid  facto  lisus  sit.  75 

Inepta  haec  esse,  nos  quae  facimus,  sentio : 
Veriim  quid  facias?  lit  homo  \st,  ita  morem  geras. 
Numquid  vis  ?     D.  mentem  vobis   meliorem  dari. 
Sy.  Tu  riis  hinc  ibis.     D.  recta.     Sy.  nam  quid  tu  hic  agas, 
Ubi,   siquid  bene  praecipias,    nemo  obtemperet?  80 

D.  Ego  vero  hinc  abeo,  quiindo  is,  quaraobreni  huc  veneram, 
Rus  abiit:   iilum  ciiro :  unum  illud  ad  me  «idtinet, 
Quando  ita  volt  frater:  de  istoc  ipse  viderit. 
Set  qnis  illic  est ,  quem  video  procul  ?   estne  Hegio 
Tribiilis  noster  ?    si  satis  cerno ,    is  hercle :    vah,  85 

Homo  amicus  nobis  jain  inde  a  puero:   di  boni, 
Ne  illiiisniodi  jam  m;igna  nobis  civium 
Paenuria  'st,    antiqua  \irtutc  ac  iide. 
Haut  cito  mali  quid  ortum  ex  hoc  sit  piiblice. 
Quam  gaiideo :    ubi  etiam  hiijus  generis  reliquias  90 

Restare  video,    vivcre  etiara  niinc  lubet. 
Opperiar  hominem  hic,  lit  salutem  et  conloquar. 

TEBENTIUS.  K 
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ACTUS   III.      SCENA   IV. 
Hegio.    Geta.    Demea.     Pamphila, 

//.  Pro  di  inmortales,    facinus  indigmim,  Geta : 

Quid  rnirras  ?     G.  sic  est  factum.      H.  ex  illan'  familia 

Tam  inliberale  facinus  esse  ortum  ?  o  Aeschine, 

Pol  haiit  paternum  istiic  dedisti.     D.  videlicet 

De  psaltria  hoc  audivit:     id  illi  nunc  dolet  5 

Alieno.     pater  is  nihili  pendit:  ei  mihi, 

Utinam  hic  prope  adesset  alieubi:    atque  audiret  haec/ 

II.  Nisi  faeient,  quae  illos  aequom  'st,  haut  sic  aufercnt. 

G.  In  te  spes  omnis,    Hegio,  nobis  sita  est : 

Te  solum  habemus,    tii  es  patronus,    tii  patcr;  10 

Hle  tibi  moriens  nos  commendavit  senex: 

Si  deseris  tu ,  periimus.     //.  cave  dixeris: 

Neque  faciam,  neque  me  siitis  pie  posse  arbitror. 

D.  Adibo.     saivere  Hegionem  pliirimum 

Iubeo.     //.   6h,  te  quaercbam  ipsum:   salve,  Demea.  15 

D.  Quid  aiitem  ?     H.   major  filius  tuus  Aeschinus, 

Quem  fnitri  ndoptandiira  dedisti ,    neque  honi, 

Neque  liberalis  fiinctus  ofticium  est  \iri. 

D.  Quid  istiic  est  ?     H.  nostrum  amicum  noras  Simulum,  atque 

Aequalem?     D.  quidni  ?     //.  filiam  ejus  virginem  20 

Vitiavit.     D.  hem.     H.  mane.  nondum  audisti,  Demea, 

Quod  vst  gravissimum.     D.  an  quid  est  etiam  amplius? 

II.  Vero  ampiius:  nam  hoc  quidem  ferundum  aliquo  modo  'st: 

Persu.isit  nox,  amor,  vinum  ,  adulescentia : 

Humanum  'st.     ubi  scit  factum ,    ad  matrem  virginis  25 

Venit  ipsus  ultro,  hicrumaus,  orans,   obsecrans, 

Fidem  dans,  jurans,  se  illam  ducturiim  domum. 

Ignotum  'st;  tacitum  'st;   creditum  'st.    virgo  ex  eo 

Compressu  gravida  f.icta  est ;    mensis  decimus  est: 

Ille  bonus  vir  nobis  psaltriam,    si  dis  placet,  30 

Paravit,    quicum  vivat:    illam  deserit. 

D.  Pro  certori'  tu  istaec  dicis  ?     //.  mater  virginis 

In  medio  'st ;    ipsa  virgo  ;    res  ipsa:    hic  Geta 

Praeterea,  ut  captus  servolorum  est,   non  malus 

Neque  iners :  alit  illas ;  solus  omnem  familiam  35 

Sustentat.     hunc  ahdiice,    vinci,    quaere  rem. 

G.  Immo  hercle  extorque,  nisi  ita  factimi  'st,    Demea: 

Postremo  non  negiibit ;    coram  ipsiim  cedo. 

D.  Pudet:  nec,  quid  agam,  ncque,  quid  huic  respondcam, 

Scio.     Pa.  mi^eram  me,    diffcror  doloribus.  40 

Iuno  Lucina  fer  opem :  serva  me,  obsecro.     //.  hem, 

^umnam  illa  quaeso  parturit?     G.  certe,  Hegio.     //.  hem; 
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Illaec  fidem  nunc  vostram  inplorat,   Demea; 

Quod  vos  vis  cogit,  id  voluntate  impetret. 

Haec  primum  ut  fiant,    deos  quaeso,  ut  vobis  decet.  45 

Sin  aliter  animus  vester  e^t;   ego,  Demea, 

Summa  vi  defendam  has  atque  illum   mortuum, 

Cognatus  mi  erat:    lina  a  pueris  parvoiis 

Sumus  educti :    una  semper  militiae  ct  domi 

Fuimiis:    paupertatem  lina  pertulimus  gravem.  50 

Quapropter  nitar,  faciam,  experiar,  denique 

Aniinam  relinquam  potius,    quam  illas  deseram. 

Quid  mihi  respondes  ?     D.  fratrem  conveniam ,  Hegio : 

Is ,    quod  mihi  de  hac  re  dederit  consilium ,    id  sequar. 

He.  Set,    Demea,    hoc  tu  facito  cum  animo  cogites,  55 

Quam  vos  facillume  agitis,  quam  estis  maxume 

Potentes,   dites,    fortunati,   nobiles, 

Tum  maxume  vos  aequo  animo  aequa  noscere 

Oportet,    si  vos  voltis  perhiberi  probos. 

D.  Redito:   fient,  fieri  quae  aequom  'st,  omnia.  60 

IIe.  Decet  te  facere.     Geta,  duc  me  intro  ad  Sostratam* 

D.  Non  me  indicente  haec  fiunt ;  utinam  hic  sit  modo 

Defunctum ;   verum  nimta  illaec  licentia 

Profecto  evadet  in  aliquod   magnuin  malum. 

Ibo,  ac  requiram  fratrem,   ut  in  eum  haec  evomam.  65 

ACTUS.    III.       SCENA   V. 
H  E  G  I  O. 

Bono  animo  fac  sis,  Sostrata;  et  istam,  quod  potes, 

Fac  consolerc.     ego  Micionem,   si  apud  forum  'st, 

Conveniam ;  atque,  ut  res  gesta  'st,  narrabo  ordine : 

Si  ita  est ,  facturus  ut  sit  officium  suum, 

Faciat :    sin  aliter  de  hiic  re  est  ejus  sententia,  5 

Respondcat  mi:  ut,  quid  agam,   quam  primiun  sciam. 

ACTUS   IV.        SCENA    I. 

Ctesipho.     Sybus. 

Ct.  A'in',   patrem  hinc  abisse  rus?     S.  jam  diidum.      C.   dic 

sodes.     ^.  apud  villam  'st. 
Niinc  cum  maxume   operis   aliquid  facere   credo.     C.  utinam 

quidem, 
Quod  cum  salute  ejus  fiat,    ita  se  defetigarit  velim, 
Ut  triduo  hoc  perpetuo  prorsum  e  lecto  nequeat  siirgere. 
Sy.  Ita  fiat,    et  istoc  si  quid  potis  est  rectius.      C.  ita:    nam 

lninc  diem  5 

K  2 
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jVimis  mfsere  cupio,    ut  coepi,   pcrpctiium  in  laetitia  degere. 
Et  illucl  rus  nulla  alia  causa  tiiin  malc  odi ,  nisi  quia  propc 
Est:    quod  si  abesset  longius, 

Prius  nox  oppressisset  illic,   quam  Inic  rcverti  ptisset  itcrum. 
jVuiic,  ubi  me  illic  n6n  videbit,  jam  huc  recurret,  satscio:     10 
Rogiibit  me ,  ubi  fueriin :   quem  ego  hodie  toto  non  vidi  dic : 
Quid  dicam?     S.  nilne  in  mentem  est?     C.  nusquam  quicquam. 

S.  tanto  nequior. 
Cliens,  amicus,  hospes,  nemo  'st  vobis  ?     C.  sunt.  quid  posiea  ? 
Sy.  Hisce  opera  ut  data  sit.     C.  quae  non  data  sit  ?   11611  potest 

iieri.     S.  potcst. 
Ct.  Interdiu :  sed  si  liic  pernocto,  causae  quid  dic<ini,Syre?     15 
Sy.  Vah,    quiim  vellem  ctiam  noctu  amicis   operam  mos  essefc 

dari. 
Quin  tu  otiosus  es:    ego  illius  sensum  pulclire  calleo. 
Cum  fervit  maxume,  tam  placidum,  quam  ovis  est,  reddo.     C. 

quo   modo  ? 
Sy.  Laudiirier  te  audit  libenter :    fiicio  te  apud  illiim  Deum : 
Virtutes  narro.      C.  meiisne?      S.  tuas:    liomini  iiico  lacrumae 

cadunt,  20 

Quasi  piiero,  gaudio.  em  tibi  autcm.     C.  quidnam  est?     S.  lu- 

pus  in  fabula. 
Ct.  Paterne?     S.  is  ipsus.     C.  Syre,     quid  agimus?     S.  fiige 

inodo  intro,    ego  vidcro. 
Ct.  Si  quid  rogabit,    niisquam  tu  me:    audistin' ?     Sy.  potin', 

ut  dcsinas? 

ACTUS   IV.       SCENA   II. 
Demej».     Ctesipho.     Syrus. 

D.   Ne  ego   homo  infelix.     primum   fratrem  nusquam   invcnio 

gentium : 
Practerea  autem,  dum  illum  quacro,  a  villa  mercenarium 
\idi:   is  filisini  negat  esse  riiri:    nec  quid  agam  scio. 
Ct.   Syre.      Sy.    quid   est?      Cr.    men'    quaerit  ?      Sy.  verum. 

Cr.   perii.     Sy.  quin  tu  bono  animo  es. 
D.  Quid  Iioc,  malum,  infclieitatis?   nequeo  satis  decernere:       5 
Nisi  me  credo  huic  essc  natum  rei ,  ferundis  miseriis. 
Primus  sentio  mala  nostra:    primus  rescisco  omnia : 
Primus  porro  obniintio:  aegre  solus,  si  quid  fit,  fero. 
Sy.  Rideo  hunc:    se  priuium  ait  scire:    is  solus  nescit  omnia. 
D.  Kiinc  redeo:    si  forte  frater  redierifc,  viso.     Cr.  Syre,       10 
0''bs?cro,  vidc,    neille  huc  prorsus  se  inruat.     Sy.  ctiiim  taces? 
E'go  cavebo.      Cr.  mimquam  liercle  Iiodie  cgo  istuc   commit- 

tam  tibi: 
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Niira  mc  in  cellulam  aliquam  cum  illa  concludam:    id  tutis- 

simuni  'st. 
Sy.  A'ge,    tamen  ego  hunc   amovcbo.     D.  set   cccum  scelera- 

tiim   Syrum. 
Sy.  Non  hercle  hic   quidem   perdurarc   quisquam,    si   sic  fit, 

potest.  15 

Scire  equidera  volo,  quot  mihi  sint  domini :  quae  haec  est  miseria  ? 
D.  Quid  ille  gannit?    quid  volt?    quid  ai*s,  bone  vir?   est  fra- 

ter  domi? 
Sr.  Quid,    malum,    „bone  viru  mihi  narras?    equidem  perii. 

D.    quid  tibi  est? 
Sr.  Rogifcas?    Ctesipho  me  pugnis  miserum,  et  istam  psaltriam 
Usque  occidit.     D.  em,   quid  narras?     Sy.  em,   vide,  ut  disci- 

dit  labrum.  20 

D.  Quiimobrem?     Sy.   me   inpulsore  hanc  emptam   esse,    ait. 

D.  non  tu  eum  rus  hinc  modo 
Produxe  aibas  ?     Sy.  f.ictum  :  verum  venit  post  insaniens  : 
Nil  pepercit.     non  puduisse  \erberare  hominem  senem  ? 
Quem  ego,  puerum  modo  tantillum,  in  manibus  gestavi  meis  ? 
D.  Laiido:  o  Ctesijmo,  patrissas:  abi,  virum  te  judico.  25 

Sy.  Laudas?  ne  iile  continebit  posthac,  si  sapiet,  manus. 
D.  Fortiter.     Sy.   perquam,    quia   miseram   miilierem  et  me 

servolnm, 
Qui  referire  non  audebam,  vicit:   Imi,  perfortiter. 
D.  Non  potuit  meliiis.     idem,  quod  ego,  sensit,  te  esse  huic  rei 

caput. 
Set  estne  frater  intus.     Sr.  non  est.    D.  libi   illum   quaeram, 

cogito.  30 

Sy.  Scio,  ubi  sit,  verum  hodie  numquam  monstrabo.     D.  hem, 

quid  ais?     ^V.  ita. 
D.  Diminuetur  tibi  quidem  jam  cercbrum.     Sr.  at  nomen  nescio 
1'llius  hominis,  sct  locum  novi,    libi  sit.     D.  dic  ergo  locum. 
Sr.  Nostin'  porticum  aoud  macellum  hac  deorsum?     D.  quid- 

ni  noveriin? 
Sr.  Praeterito  hac  recta  platea  siirsus:    ubi  co  veneris,         35 
Clivos  deorsum  vorsum  est ;    hac  te  praecipitato :  postea 
Est  ad  hanc  mamim  sacellum :  ibi  angiportum  propter  est : 
I  llic,  ubi  etiam  caprificus  miigna  e&t.    D.  novi.  Sr.  hac  pergito. 
D.   I'd  quidem  angiportum  non  est  pervium.     Sr.  verum  her- 

cle.     vah, 
Censen',  hominem  me  esse  ?  erravi:  inporticum  rursiim  redi:  40 
Sane  hac  multo  propius  ibis,    et  minor  est  erratio. 
Scin'  Cratini  liujus  ditis  aedes?     D.  scio.     Sr.  ubi  eas  prae- 

terieris, 
A'd  sinistram  hac  recta  platca;    ubi  ad  Dianae  vencris. 
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l'to  ad  dcxtram:   prius  quam  ad  portam  venias,    aput  ipsiini 

lacum 
E'st  pistrilla,  ct  exadvorsum  fabrica:    ibi  cst.     D.  quid  ibi  fa- 

cit  ?  45 

Sr.  Lectulos  in  sole  ilignis  pedibus   faciundos  dedit. 
V.  ITbi  potetis  v6s?  bene  sane.     set  cesso,  ad  eum  pergcre ? 
Sr.  V  sanc:  cgo  te  exercebo  hoilie,  ut  dignus  es,  siiiccrnium. 
Aeschinus  odiooiis  cessat :   prandium  cornimpitur: 
Ctesipho  autcm  in   amore  est  totus.     ego  iain  prospiciam  mi- 

hi:  50 

Niim  jam  adibo,  atque  linum  quicquid,    quod  quidem  erit  bel- 

lissimum, 
Carpam :  et  cvathos  sorbilans  paulatim  hunc  producam  diem, 

ACTUS   IV.       SCENA    III. 
M  I  C  I  o.       H  E  G  I  O. 

M.   Ego  in  hiic  re  nil  rcperio ,     quamobrem   laiider  tantopere, 

Ilegio. 
Meum  officium  facio:  quod  peccatum  a  nobis  ortum  'st,  corrigo. 
Nisi  si  me  in  illo  credidisti  esse  hominum  numcro,  qui  ita  putant; 
Sibi  ficri  injuriam  liltro,  si,  quam  feccre  ipsi,  expostnles, 
Etiiltro  accusant:  id  quia  non  c^t  a  mefactum,  agis  gratias?     5 
Ue.  Ah,  minimc:  numquam  tc  alitcr  atque  es,  m  animum  in- 

duxi  mcum. 
Set  quaeso,  ut  una  mccum  ad  matrem  virginis  eas,  Micio, 
Atque  istaec  cadcm,  quac  mihi  dixti,  tiite  dicas  mulieri ; 
Suspicioncm  hanc  propter  fratrcm  esse:  eius  esseillam  psaltriam. 
M.  Si  ita   aequom  censes ,    aut   si  ita  opus   est  facto ,    camus. 

He.  hene  facis  :  10 

Nam  et  illi  jam  animum  rellevaris,  quae  dolore  ac  miscria 
Tabescit:  et  tuo  officio  fneris  functus.   set,  si  alitcr  putas, 
Egomet  narrabo,  quae  mihi   dixti.     M.  immo  ego  quoque  ibo. 

He.  bene  facis ; 
Omnes,    quibus  res  sunt  minus  secundae,    m-agis  sunt,   nescio 

quo  modo, 
Suspfeiosi :    ad  contumcliam  omnia  accipinnt  magisr  15 

Propter  suam  inpotcntiam  se  sdnper  credunt  ludier. 
Quaproptcr  te  ipsum  piirgarc  ipsis  coram ,  placabiiius  est. 
M-  Efc  recte  et  vcrum  dicis.     He.  sequere  me  crgo  huc  intro. 

M.  ^inaxume. 

ACTUS   IV.       SCENA   IV.       - 
Aeschinus. 
Discnicior  animi :   hocine  dc  improviso  mali  mihi  objici 
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Tantum,  ut  neque,  quid  nunc  de  me  faciam,  nec,  quid  agam, 

certiim  siet? 
Membra  metu  debilia 

Sunt:  aniraus  tiraore 
0'bstipuit:    pcctore  nil  5 

Sistere  consili  quit. 
Vali,  quomodo  hac  me  cxpediam  turba?  tanta  nunc 
Suspicio  de  me  incidit: 
Neque  ea  iramerito:     Sostrata 
Credit ,  mihi  me  psaltriam  hanc  emisse :   id  anus  mi  indicium 

fecit.  10 

Nani  ut  hinc  forte  ea  ad  obstetricem  erat  missa,    ubi  eam  vi- 

di,  iiico 
Accedo;  rogito,  Pamphila  quid  agat;  jiimne  partus  adsiet, 
Eone  obstetricem  accersat.    ilia  excliimat,  „Abi,  abi,  jara,  Ae- 

schine, 
Satis  diii  dedisti  verba:    sat  adhuc  tiia  nos  frustrata  'st  fides." 
Hem,  quid  istuc,  obsccro,  mquam  'st?    „Valcas,  hiibeas  illam, 

quae  placct."  15 

Sensi  ilico,  id  illas  siisjucari:  set  me  reprehendi  tamen, 
Ne  quid  de  fratre  garrulae  illi  diccrem,  ac  fieret  palam. 
Niinc  quid  faciam  ?  dicam,  fratris  esse  hanc  ?  quod  minirae  'st  opus 
U'squaiu  efferri:    ac  mitto:    fieri  potis  est,  ut  ne  qua  exeat: 
1'psum  id  metuo  ut  crcdant:   tot  eoneiimmt  verisimilia:         20 
E'gomet  rapui:    ipse  egomet  solvi  argcntum:    ad  me  abducta 

est  clomnm. 
Haec  adeo  mea  ciilpa  fateor  fieri.    non  me  hanc  rera  patri, 
U't  ut  erat  gesta,  indicasse?    exorassem,  ut  eara  duccrem. 
Ccssatum  usque  adhiic  est:    nunc  porro,  Aeschine,  expergisccrc: 
Nunc  hoc  priraura  'st;   ad  illas  ibo,  ut  purgem  me.     accedam 

ad  fores  :  25 

Perii.    horrcsco  semper,  ubi  pultare  hasce  occipio  miser. 
Heiis,  heus :  Aeschinus  ego  sura.  aperite  aliquis  actutum  ostium. 
Prodit  nescio  quis:   concedam  huc.  — 

ACTUS   IV.       SCENA   V. 

Micio.     Aeschixus. 

M.  I'ta,  uti  dixti,   Sostrata, 

Facito :    cgo  Aeschinum   convcniam;    ut,    quomodo  acta  hacc 

siint,    sciat. 
Sct  quis  ostium  hoc  pultavit?    Ae.  patcr  hercle  est,  perii.    M. 

Aeschine. 
Ae.  Quid  huic  hic  negoti  'st?     M.  tiine  has  pepulisti  fores? 
Tacet.    ciir  non  ludo  hunc  aliquantisper?  melius  est,  5 
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Quandoquidem  lioc  numquam  mi  ipse  voluit  credere. 

Nil  mihi  respondes  ?     Ae.  non  equidem  istas,  quod  sciam. 

M.  Ita:  nam  mirabar,  quid  hic  negoti  csset  tibi. 

Eriibuit:   salva  res  est.     Ae.  dic  sodes,  pater, 

Tibi  vero  quid  istic  rei  fuit?     M.  nil  mihi  quidem.  10 

Amicus  quidam  me  a  foro  abduxit  niodo 

Huc  advocatum  sibi.      Ae.  quid?    M.  ego  dicam  tibi: 

llabitant  hic  quaedam  miilieres ;  pauperculae, 

Ut  opiner,  has  non  nosse  te:    et  certo  scio: 

Nequc  enim  diu  huc  commigrarunt.    Ae.  quid  tum  postea?  15 

M.   Virgo    est  cum  matre.    Ae.  perge.     M.  haec    vjrgo   orba 

'st  patrc : 
Hic  meus  amicus  illi  genere  est  proxumus  : 
Huic  leges  cogunt  mibere  hanc.     Ae.  pcrii     M.  quid  est? 
Ae.  Nil:    recte:    pergc.     M.  is  venit  ut  secum  avehat: 
Nam  habitiit  Milcti.     Ae.  hem,  virginem  ut  secum  avehat?     20 
M.  Sic  est.    Ae.  Miletum  usque  obsecro?     M.  ita.      Ae.  ani- 

mo  male  'st. 
Quid  ipsae?  quid  ajunt?    M.  quid  illas  censes?  nihil  enim. 
Commenta  mater  est,    esse  ex  alio  viro, 
Nescio  quo,  puerum  natum :  neque  eum  nominat: 
Priorcm  csse  illum,    non  oportere  huic  dari.  25 

Ae.  Eho,  nonne  haec  justa  tibi  videntur  postea? 
M.  Non.     Ae.  obsecro  non?    an  illam  hinc  abducet,  pater? 
M.   Quid  illiim  ni  abducat?     Ae.  fiictum  a  vobis  diiritcr, 
Inmisericorditerque,    atque  etiam,  si  est  pater, 
Dicendum  magis  aperte,  iniibeniliter.  30 

M.  Quamobrem?     Ae.  rogas  mc?    quid  illi  tandem  creditis 
Fore  iinimi  misero,    qui  cum  ea  consuevit  prior? 
Qui  infelix  haut  scio  an  illara  misere  nunc  amat, 
Cum  hanc  sibi  videbit  praesens  praesentem  eripi, 
Abduci  ab  oculis?    fiicinus  indignum,  pater.  35 

M.  Qua  rationc  istuc?   quis  despondit?    quis  dedit? 
Cui,  quiindo  nupsit?    aiictor  his  rebiis  quis  est? 
Cur  diixit  alienam  ?     Ae.  lin  sedere  oportuit 
Domi  virginem  tam  grandem,    dum  cognatus  liinc 
Illinc  veniret  exspectantem?   haec,  mi  pater,  40 

Te  dicere  aequom  fiiit,  et  id  defendere. 
M.  Ridiculum:  advorsusne  illum  causam  dicerem, 
Cui  veneram  advociitus?  set  quid  ista,  Aeschine, 
Nostra?  aiit  quid  nobis  cum  illis?  abearmis.  quid  est? 
Quid  lacrumas?    Ae.  patcr,  obsecro,   ausculta.    M,  Aeschine, 

audivi  omnia,  45 

E't  scio :  nam  te  amo :  quo  magis,  quae  agis,  curae  siint  mihi. 
Ae.  Ita  velim  me  uromerentem  ames,   dum  vivas,  mi  pater, 
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U't  me  hoc  delictum  admisisse  in  me,  id  mihi  vehementer  dolet : 
E't  me  tui  pudet.     M.  credo  hercie :   nam  ingenium  uovi  tuum 
Liberalc :  set  vereor,  ne  indiiigens  nimiiim  sies.  50 

I'n  qua  emtiite  tandein  te  iirbitrare  vivere? 
Virgiuem  viti.isti,  quam  te  non  jus  fuerat  tiingere. 
Iam  peccatuin  primum  idmagnum,magnum,  atiiumaniim  tamen. 
Fecerc  alii  sacpe  item  boni.    at  postquam  id  cvenit,   ccdo, 
Numquid  circumspexti ?    aut  numquid  tiite  prospexti  tibi,         55 
Quid  fieret?    qua  fieret  ?    si  te  ini  ipsuiu  puduit  dicere, 
Qua  rcseisccrem?    haec  dum  dubitas,  menscs  abieriint  decem. 
ProdidLti  et  te,  et  iliam  miseram,  ct  gnatum,  quod  quidem  in 

te  fuit. 
Quid  crcdebas?  dornlienti  hacc  tibi  confecturos  deos? 
E't  illam  sine  tua  opera  in  cubiculum  iri  deductum  domum?    60 
Nolini  ceteriirum  rerum  te  socordcm  eodcni  modo. 
Bono  animo  es,  duces  uxorem.     Ae.  hein.     M.  bono  animo  es, 

inquam.     Ae.  pater, 
0'bsecro,   num  liidis  tu  nunc  me?     M.  ego  te?    quamobrem? 

Ae.  nescio: 
Nisi  tam  misere  hoc  csse  cupio  verum,  eo  vereor  magis. 
3/.  Abi  domum,  ac  deos  conprecare,  ut  uxorem  accerstis  :  abi.     65 
Ae.  Quid,  jam  uxorem?     M.  jam.     Ae.  jam?     M.  jam  quau- 

tiim  potest.     Ae.  di  me,  pater, 
0'mnes,  oderint,  ni  magis  te,  quam  oculos  nunc  ego  amo  meos. 
M.  Quid?  quam  iiiam?     Ae.  aequc.    M.  perbenigne.   Ae.  quid? 

ille  ubi  est  Miiesius? 
M.  A'biifc,   periit,   iuivem  ascendit;   set  cur   cessas?    Ae.  abi, 

pater : 
Tii  deos  potius  conprecare:   nam  tibi  eos  certo  scio,  10 

Quo  vir  melior  multo  es,  quain  ego,   obtemperaturos  magis. 
M.  E'go  eo  intro  :  ut,  quae  opus  siint,  parentur  ;  tii  fac  ut  di- 

xi,    si  sapis. 
Ae.  Quid  hoc  est  ncgoti?    hoc  est,  patrem  esse,    aut  hoc  est, 

lilium  esse? 
Si  frater  aut  sodiilis  esset,    qui  magis  morem  gereret? 
Hic  non  amandus?  hicine  non  gestiindus  in  sinu  est?  hcm;     75 
Itaque  iideo  magnani  mi  injicit  sua    cominoditate  ciiram: 
Ne  inpnidens  faeiain  forte,    quod  nolit,    sciens  cavebo. 
Sct  cesso  ire  intro,  ne  morae  meis  iuiptiis  egomet  sim  ? 

ACTUS    IV.       ScENA    VI. 
Deme  a. 

Defessus  sum  ambuliindo:  ut,  Syre,  te  ciim  tua 
JVlonstratione  magnus  perdat  Iiippiter. 
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Pcrreptavi  usque  omne  oppidum :   ad  portam,  ;id  lacura: 
Quo  non?   ncc  fabrica  illi  ulla  erat:  ncc  friitrera  horao 
Vidisse  sc  aibat  quisquam.    nunc  vero  domi  5 

Ccrtuni  obsiderc  est  lisque,  donec  redierit. 

ACTUS    IV.      SCENA   VII. 

Micio.     Demea. 

M.  Ibo,  illis  dicam,  nullam  esse  in  nobis  moram. 

D.  Set  eccum  ipsuin:  te  jamdudum  quacro,  o  Micio. 

M.  Quidmim?     D.  fcro  alia  fliigitia  ad  te  ingentia 

Boni  illius  adulescentis.     M.  ecce  autcm.     D.  nova, 

Capitaiia.     M.  ohe,  jam.     D-  ah  nescis,  qui  vir  sit.    M.  scio.  5 

D.  0  stiilte,  tu  de  psaltria  me  somnias 

Agere:   hoc  peccatum  in  \irginem  est  civem.     M.  scio. 

D.  Oho,  scis  et  patere?     M.  quidni  patiar?     D.  dic  mihi, 

Non  chimas?   non  insanis  ?     M.  non.  malim  quidem. 

D.  Puer  natus  'st.  M.  di  bene  vortant.  D.  virgo  nihil  habet.    10 

M.  Audivi.     D.  et  ducenda  indotata  'st.     M.  scilicet. 

D.  Quid  niinc  futurum  'st?     M.  id  enim,  quod  res  ipsa  fert: 

Illinc  huc  transfcretur  virgo.     D.  o  Iiippitcr, 

Istocine  pacto  oportet?     M.  quid  faciam  amplius? 

D.  Quid  fiicias?  si  non  ipsa  re  tibi  istiic  dolct,  15 

Siinuliire  certe  est  hominis.     M.  quin  jam  virginem 

Despondi:  res  composita  est:  fiunt  miptiae: 

Dempsi  inetuin  omnem :  hacc  niiigis  sunt  hominis.     D.  ccterum, 

Placet  tibi  factum ,  Micio  ?     M.  non  ,  si  queam 

Mutare:  nunc  cum  non  queo,  animo  aequo  fero*  20 

Ita  vita  'st  hominum,  quasi  si  ludas  tcsseris.1 

Si  iliiid ,  quod  maxume  opus  est  jactu,  non  cadit» 

Ilhid ,  quod  cecidit  forte ,  id  arte  ut  corrigas. 

D.  Corrector.  nempe  tua  arte  \iginti  minae 

Pro  psiiltria  periere:  quae,  quantiim  potest,  25 

Aliquo  iibjicienda  est:    si  non  pretio,  gratiis. 

M.  Neque  est,  neque  illam  sfine  studeo  vendere. 

D.  Quid  illa  igitur  facias  ?     M.  domi  crit.    D.  pro  divom  fidem, 

Meretrix  et  mater  famiiias  una  in  domo? 

M.  Cur  non?  D.  sanumne  credis  te  esse?  M.  equidem  arbitror.  30 

D.  Ita  mc  di  ament,  ut  video  tuam  ego  ineptiam; 

Factiirum  credo,  ut  habeas,  quicum  ciintites. 

M.  Cur  non?  D.  et  nova  nupta  eadem  haec  discet.   M.  scilicet. 

D.  Tu  inter  eas  restim  diictans  saltabis.     M.  probe. 

Et  tiite  nobiscum  una,  si  opus  sit.     D.  ei  mihi.  85 

Non  te  hacc  pudent?     M.  jam  vero  omitte,  o  Demea, 

Tuara  istanc  iraciindiara :  atquc  ita,  uti  decet, 
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Hilarum  ac  lubcntem  fac  te  gnati  in  miptiis. 

Ego  hos  conveniam:  post  huc  redeo.     D.  o  Iiippitcr, 

Hancine  vitam?  hoscine  mores?  lianc  dementiam?  40 

Uxor  sine  dote  veniet:  intus  psaltria  est: 

Domus  siimptuosa :  adulescens  luxu  perditus : 

Senex  delirans.     ipsa  si  cupiat  Salus, 

Scrvare  prorsus  non  potest  lianc  familiam. 

AcTUS    IV.       SCENA   VIII. 

Syrus.    Demea. 

Sy.  Edepol,  Syrisce,  te  curasti  molliter, 

Lauteque  munus  administrasti  tuum: 

Abi.     set  postquam  intus  sum  omnium  rcrum  satnr, 

Prodeambulare  huc  libitum  est.     D.  illuc  sis  vide; 

Exemplum  disciplinae.     Sy.  ecce  autem  hic  adest  5 

Senex  noster.     quid  fit?  quid  tu  es  tristis?     D.  6h,  scclus. 

Sy.  Ohe.    jiim:  tu  verba  fiindis  hic  sapientia?, 

D.  Tu  si  meus  esses,     Sy.  dis  quidem  csses,  Demea; 

Ac  tuain  rem  constabilisses.     D.  exemplo  omnibus 

Curarem  ut  esses.     Sy.  quamobrem  ?   quid  feci?     D.  rogas?     10 

In  ipsa  turba,  atque  in  peccato  maxumo, 

Quod  vix  sedatum  s.itis  est ,  potasti ,  scelus, 

Quasi  re  bene  gesta.     Sy.  sane  noilem  huc  exitum. 

A  C  T  U  S    IV.       S  C  E  N  A    IX. 

Dromo.      Syrus.      Demea. 

Dr.  Heus,  Syre,  rogat  te  Ctesipho,  ut  rede.is.     Sy.  abi. 

D.  Quid  Ctcsiphonem  liic  mirrat?     Sr.  nil.     D.  eho,  carnufex, 

Est  Ctesipho  intus?     Sr.  non  est.     D.  cur  hic  nominat? 

Sr.  Est  alius  quidam,  parasitaster  paiilulus: 

Nostin'?  D.  jam  scibo.  Sr.  quid  ngis?  quo  abis?  D.  mitte  me.  5 

Sr.  Noli,  inquam.     D.  non  manum  abstines,  mastigia? 

An  tibi  jam  mavis  cerebrum  dispergam  hic?     Sr.  abit. 

Edepol  comissatorem  haut  sane  commodum, 

Praesertim  Ctesiphoni.     quid  ego  niinc  agam? 

Nisi  dum  hae  silescunt  tiirbae,   interea  in  angulum  10 

Aliquo  abcam,  atque  edormiscam  hoc  villi.  sic  agam. 

ACTUS   V.       SCENA   I. 

Micio.    Demea. 

M.  Parata  a  nobis  siint,  ita  ut  dixi,  Sostrata, 
Ubi  vis.  quisnam  a  me  pepulit  tam  graviter  fores? 
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D.  Ei  mttii,  quid  faciam?  quid  agam?  quid  clamem?  aiit  querar  ? 

O  caelum,  o  terra ,  o  maria  JNeptuni.     M.  cm  tibi, 

Rescivit  omnem  rein.     id  nnnc  clamat  scilicet:  5 

Paratae  lites :  sueeurrendnm  'st.     D.  cccum,  adesfc 

Cominiinis  corruptela  nostrum  lilierum. 

M.  Tandem  rcprime  iracundiam,  atque  ad  te  redi. 

D.  Repressi ,  rcdii,  mitto  maledicta  omnia: 

Rcm  ipsam  puteinus.     dictum  inter  nos  hoc  fuit,  10 

Ex  te  iideo  est  ortum,  ne  tu  curares  meuni, 

ISeve  cgo  tuum?  rcsponde.     M.  factum  'st,  non  nego. 

D.  Cur  niinc  aput  te  potat?  cur  recipis  meum? 

Cur  emis  amicam,  Micio?  num  qui  minus 

Mihi  idera  jus  aequum  'st  esse,  quod  mcciim  'st  tibi?  15 

Quando  ego  tuum  non  ciiro ,  ne  cuni  meum. 

M.  Non  aequom  dicis.    D.  non  ?    M.  nam  vetus  verbum  hoc  qui- 

dem  'st, 
Commiinia  esse  amicorum  inter  se  omnia.   • 
D.  Facete :  nunc  demum  istaec  nata  oriitio  'st. 
M.  Ausctilta  paucis,  nisi  molestum  'st,  Demea,  20 

Principio ,  si  id  te  mordct,  sumptum  fiiii 
Qucm  fiiciunt ,  quaeso ,  hoc  fiicito  ,  tecum  cogites : 
Tu  iilos  duo  oliin  pro  rc  tollebas  tua, 
Quod  satis  putabas  tiia  bona  ambobtis  fore; 
Ei  m''  tum  uxorem  credidisti  scilicet  25 

Ductiirum :  eandem  illam  rationem  antiquam  obtine ; 
Conserva ,  quaere,  paree;  fac,  quamplurimuni 
lllis  relinquas,  gloriainque  istiinc  tibi: 
Mea,  quae  praeter  spem  evenerc:  utantiir  sine: 
De  siimma  nil  dccedet:  quod  hinc  accesserit,  S0 

Id  de  lucro  putato  esse  omne.  haec  si  voles 
In  iinimo  vere  cogitare,  Dcmea, 
Et  mi  et  tibi  et  illis  dempscris  molestiam. 
D.  Mitto  rem:  consiiettidinein  ipsoriim.     M.  iuanc: 
Scio  :  istuc  ibam.  multa  in  hominc,  Demea,  35 

Signa  insunt,  quibus  ex  conjectura  fiieile  fit: 
Duo  ciim  iilem  faciunt,  saepe  ut  possis  dicere, 
Hoc  licet  inpune  fiieere  huic,  illi  non  licet: 
i\on  quo  dis-similis  res  sit,  set  quo  is ,  qui  facit. 
Quae  ego  in  illis  esse  video,  ut  contidam,  fore^  40 

Ita  ut  volumus.    video  eos  sapcrc,  intellcgerc,  in  loco 
Yereri,  inter  se  amare:  scire  cst  liberum 
Ingenium  atque  animum.  quo  vis  illos  tii  die 
Reducas.  at  enim  metuas,  ne  ab  re  sint  tamen 
Omissiores  paitlo.  o  noster  Demea,  3.5 

Ad  omnia  aiia  aetiite  sapimus  rectius: 
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Sohim  linum  lioc  vitium  senectug  adfert  hominibus, 

Adtentiores  siimus  ad  rem  omnes,  quam  sat  est: 

Quod  illos  sat  aetas  acuet.     D.  ne  nimium  modo 

Bonae  tuae  istae  nos  rationes ,  Micio,  50 

Et  tiius  iste  animus  aequos  subvort.it.     Af.  tace, 

Non  fiet.     mitte  jam  istaec :  da  te  hodie  mihi : 

Exporge  frontem.     D.  scilicet  ita  tempus  fert, 

Faciiindum  'st:  ceteriim  rns  cras  cum  filio 

Cum  primo  luci.     M.  immo  de  nocte  censeo:  55 

Hodie  modo  hilarum  te  face.     D.  et  istam  psiilfcriam 

Una  illuc  mecum  hinc  abstraham.     M.  pngnaveris. 

Eo  pacto  prorsum  illi  alligaris  filium. 

Modo  facito ,  ut  illam  serves,     D,  ego  istuc  videro:  atque 

Illi  favillae  plena,  fumi  ac  pollinis,  60 

Coquendo  sit  faxo  et  molendo :  praeter  haec 

Meridie  ipso  faciam  ut  stipulam  colligat: 

Tam  excoctam  reddam  atque  atram ,  quam  carbo  'st.    M.  places. 

Nunc  mihi  videre  siipere.     atque  equidem  filium, 

Tum  etiam  si  nolit,  cogam,  ufc  cum  illa  una  cubet.  65 

D.  Derides  ?  fortunatus ,  qui  isto  animo  sies : 

Ego  sentio.     M.  ah,  pergisne?     D.  jam  jam  desino. 

M.  1  ergo  intro;  et  cui  rei  est,  ei  rei  hunc  sumamiis  diem. 

ACTUS    V.      SCENA    II. 

D  E  M  E  A. 

Niimquam  ita  quisquam  bene  subducta  ratione  ad  vitam  fuafc, 
Quin  res ,  aetas ,  lisus  semper  aliquid  adportet  novi ; 
Aliqnid  moneat;  iit  illa,  quae  te  scire  credas,  nescias; 
E't  quae  tibi  putiiris  prima ,  in  experiundo  ut  repudies: 
Quod  nunc  mi  evenit:    nam  ego  vitam  diiram ,    queim  vixi  us- 
que  adhuc,  5 

Prope  decurso  spatio  omitto.   id  quamobrem?  re  ipsa  repperi, 
FaciLitate  nihil  esse  homini  melius  neque  clementia. 
I'd  esse  verum,  ex  me  atque  ex  fratre  cuivis  faciie  'sfc  noscere, 
I'lle  suam  semper  egifc  vitam  in  otio,  in  conviviis: 
Clemens,  plaeidus,  niilli  laedere  6s,  adridere  omnibus:  10 

Sibi  vixit:  sibi  siimptum  fecit:  omncs  benedicunt,  amant. 
Ego  ille  agrestis,  saevos ,  tiistis ,  pareus,  truculentiis,  tenax 
Diixi  uxorem :  quam  ibi  miseriam  vidi?  nati  filii, 
A'lia  cura:  heia  aiitem,  dum  studeo,  illis  ut  quamplurimum 
Facerem,  contrivi  in  quaerundo  vitam  atque  aetatem  meam:  15 
Niinc  exacta  aetiite  Iioc  fructi  pro  labore  ab  eis  fero, 
0'dium:  ille  alter  sine  labore  patria  potitur  commoda: 
rilum  amant:  me  fiigitanfc:  illi  credunt  consilia  omnia: 

TERENTIUS.  L 
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rilum  diligiint:  aput  illum  siint  ambo,  ego  desertus  sum: 
1'llum  ut   vivat   optant ,    meam   autem  mortem  cxspcctant  sci- 
licet.  20 

I'ta  cos  mco  labore  eductos  maxurao ,  hic  feeit  suos 
Paiilo  sumptu:  miserifim  omnem  ego  capio;  hio  potitur  gaiidia. 
A'ge  nunc  jam,  experiamur  porro  contra ,  ecquid  ego  possiem 
Blande  dicere  aiit  benigne  fiicere ,  quando  huc  provocat. 
E'go  quoque  a  meis  me  amari  et  magni  pendi  postulo.  25 

Si  id  fit  dfindo  atque  obsequendo,  non  posteriores  feram. 
Deerit:  id  mea  minume  refert,  qui  sum  natu  maxumus. 

A  C  T  U  S   V.       SCENA.    III. 
Syrus.     Demea. 

Sy.  Heus,  Demea,  rogat  frater,  ne  abeas  longius. 

D.  Quis  homo?  6  Svre  noster,  salve:  quid  fit?  quid  agitur? 

Sy.  Recte.     D.  optume  :st.    jam  niinc  haec  tria  primum  addidi 

Praeter  naturam,  o  noster ,  quid  fit?  quid  agitur? 

Servum  haiit  inliberalem  praebes  te:  et  tibi  5 

Lubens  bene  faxim.     Sy.  gratiam  habeo.     D.  atqui ,  Syre, 

Hoc  verum  'st,  et  ipsa  re  experiere  propediem. 

ACTUSV.       SCENA   IV. 
G  E  T  A.       D  E  M  E  A. 

G.  Era ,  ego  hiic  ad  hos  proviso ,   quam  mox  virgineni 

Accersant.     set  eccum  Demeam.     salvos  sies. 

D.  0,  qui  vocare?     G.  Geta,     D.  Geta,  hominem  maxumi 

Preti  te  csse,  hodie  jiidicavi  animo  meo: 

Nam  is  mihi  profecto  est  servos  spectatiis  satis,  5 

Cui  dominus  curae  'st:    ita  uti  tibi  sensi,  Geta. 

Et  tibi  ob  eam  rem,  siquid  usus  venerit, 

Lubens  bene  faxim.     rncdiior  esse  adfsihilis. 

Et  bene  procedit.     G.  bonus  cs,  cum  haec  existumas. 

D.  Paulatim  plebem  primulum  facio  meam.  10 

ActusV.     ScenaV. 
Aeschinus.     Demea.     Syrus.     Geta. 

Ae.  Occidunt  me  quidem ,  dtim  nimis  sanctas  miptias 

Student  fiicere;  in  apparando  consumiint  diem. 

D.  Quid  iigitur,  Acschine?     Ae.  ehcm ,  pater  mi,  tu  hic  eras? 

D.  Tuus  hercle  vero  et  aniino  et  natura  pater; 

Qui  te  amat  plus,  quam  hosce  oeulos.   set  cur  non  domum     5 

Uxorem  accersis?     Ae.  cupio:  verura  hoc  luihi  morae  'st 
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Tibicina.     et  hymcnaeum  qui  cantent.     D.  eho, 

Vin'  tu  huic  scni  auscultare?     Ae.  quid?     D.  missa  haec  face, 

Hymenaeum,  turbas,  kimpadas,  tibicinas: 

Atque  hanc  in  horto  maceriam  jube  dirui,  10 

Quantiim  potest:  hac  transfer:  unam  fac  domum: 

Traduce  et  raatrem  et  farailiam  omnem  ad  nos.     Ae.  placet, 

Pater  lepidissime.     D.  eiige,  jam  Icpidiis  vocor. 

Fratri  aedes  fient  perviae :  turbam  domum 

Addiicct,  sumptum  admittet:  multa:  quid  mea?  15 

Ego  lepidus  ineo  gratiam.    jube  minc  iam 

Dinumeret  ille  Babylo  vinginti  minas. 

Syre,  cessas  ire  ac  facere?     Sy.  quid  ego?     D.  dirue. 

Tu  illas ,  abi  et  tradiice.     G.  di  tibi,  Demea, 

Benefaciant,  cum  te  video  nostrae  familiae  20 

Tam  ex  tinimo  factum  velle.     D.  dignos  arbitror. 

Quid  tii  ais?     Ae.  sic  opinor.     D.  multo  rectius  'st, 

Quam  illam  puerperam  hac  nunc  duci  per  viam 

Aegrotam.     Ae.  nil  enim  vidi  melius.  mi  pater. 

D.  Sic  soleo.     sed  eccum,  Micio  egreditiir  foras.  25 

ACTUS   V.      SCENA   VI. 
Micio.     Demea.     Aeschiivus. 

M.  Iubet  frater?  ubi  is  est?  tiin'  jubes  hoc,  Demea? 

D.  Ego  vero  jubco,  et  htic  re  et  aliis  omnibus 

Quam  maxume  unam  facere  nos  hanc  familiam, 

Colere,  adjuvare,  adjiingere.     Ae.  ita  quaeso ,  pater. 

M.  Haut  aliter  censeo.     D.  immo  hercle  ita  nobis  decct:        5 

Primum  huius  uxori  cst  m.iter.     M.  est.     quid  postea? 

D.  Proba  et  modesta.     M.  ita  «ijunt.     D.  natu  grandior. 

M.  Scio.     D.  parere  jam  diu  haec  per  annos  non  potest: 

Nec  qui  eam  respiciat,  quisquam  est:   sola  est.    M.  quam  hic 

rem  agit? 
D.  Hanc  te  aequum  est  ducere :  et  te  operam,  ut  fiat,  dare.     10 
M.  Mc  diicere  autem?     D.  te.     M.  me?    D.  te,  inquam.     M. 

ineptis.     D.  si  tu  sis  homo, 
Hic  faciat.    Ae.  mi  pater.     M.  quid  tu  autem  huic,  asine,  au- 

scultas  ?     D.  nihil  agis : 
Fieri  aliter  non  potest.     M.  deliras.     Ae.  sine  te  exorem,  mi 

pater. 
M.  Insanis  ?  aufer.   D.  age,  da  veniam  filio.    M.  satin'  sanus  es  ? 
Ego  novus  maritus  anno  demum  quinto  et  sexagesimo  15 

Fiam,  atque  anum  decrepitam  ducam?  idne  estis  auctores  mihi? 
Ae,  Fac:  promisi  ego  illis.     M.  promisti  autem?  de  te  largi- 

tor,  puer. 

L  2 
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D.  Age ,    quid ,    si  quid  te  majus  orct  ?     M.  quasi  si  hoc  non 

sit   niiixuinum. 
D.  Da  veniam.  Ae.  ne  gravare.  D.  fac,  promitte.  M.  non  omittitis? 
/£e.  Non,   nisi  tc  exorem.     M.   vis  est  haec  quidem.     D.   iige 

prolixe,  Micio.  20 

M.  Etsi  hoc  mihi  pravum,  ineptum,  absurdum,  atque  alienum 

a  vitii  mea 
Videtur :    si  vos  tiintopere  istuc  voltis ,  fiat.     Ae.  bene  facis. 
D.  Merito  tuo  te  amo.  verum.     M.  quid?     D.  cgo  dicam,  hoc 

cuin  fit ,  quod  volo. 
M.   Quid  nunc?   quid  restat?     D.   Hegio  hic  est  his  cognatus 

proxuraus: 
Adfinis  nobis;  paiiper:  bene  nos  iiliquid  facere  illi  decct.       25 
M.   Quid  fiicere?     D.   agelli  est  hic  sub   urbe   paiilum,   quod 

loeitiis  foras : 
Huic   demus,   qui   fruatur.     M.   paulum  id  autem  est?    D.  si 

multiim  'st,  tamen 
Faciiindum  est:  pro  patrc  huic  est?   bonus  est;  nostcr  est;  re- 

cte  datur. 
Postremo  nune  meum  illud  verhum  fiicio,  quod  tu ,  Micio, 
Bene  et  sapicnter  dixti  dudum,  Vitium  commune  omnium  est,  30 
Quod  nimium    ad  rem  in  senecta  attenti  sumus.     hanc  macu- 

lam  nos  dccct 
Effugerc:  dictum  est  vere,  et  re  ipsa  fieri  oportet.    M.  gaiideo. 
Quid  istic?    dabitur,   quandoquidem  hic   volt.     Ae%   mi   pater. 

niinc  tu  mihi, 
D.  Nunc  mi  es  germanus  pariter  animo  et  corpore. 

Actus  V.     Scena  YII. 
Syrus.     Demea.     Micio.    Aeschinus. 

Sy.  Suo  sibi  gladiohuncjiigulo.  factum  est,  quod  jussisti,  Demea. 
D.  Fnigi  horao' es.  ego  edepol  hodie,  meii  quidcm  sententia, 
ludico,  Syrum  fieri  esse  aequum  liberum.  M.  istunc  libcrum? 
Quodnain  ob  factum?     D.   rniilta.     Sy.   o  uoster  Demea,    ede- 

pol  vir  bonus  's : 
E'go  istos  vobis  usque  a  pueris  ciiravi  ambos  sedulo;  5 

Docui,  monui,  benc  praecepi  seraper,  quae  potui  omnia. 
D.  Res  apparet.     et  quidein  porro  haec,  obsonare  ciim  fide, 
Scortum  adducere,    apparare  de  die  convivium : 
Non  mediocris  hominis  haec  sunt  officia.    .SY.  o  lcpidiim  caput. 
D.  Postremo,  hodie  in  psultria  ista  emiinda  hic  adjutor  fuit,  10 
Hic  curavit:  prodesse  aequum  'st:  alii  meliores  erunt; 
Denique  hic  volt  fieri.    M.  vin'  tu  hoc  fieri  ?    Ae.  cupio.    M. 

si  quidem 
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Tu  vis ,  Syre ,  eho  aceede  huc  ad  me :    liber  esto.    Sv.  bene 

facis : 
0'mnibus  gratiam  habeo:  et  seorsum  tibi  praeterea,  Demea. 
D.  Gaiideo.    Ae.   et   ego.     Sy.  crede:    utinam  hoc  perpetuum 

fiat  gaiidium,  15 

Phrygiam  ut  uxorem  mcam  una  mecum  Tideam  liberam. 
D.    0'ptumam  quidem   mulierem,    Sy.   et  quidem   tuo  nepoti, 

hujus  filio, 
Hodie  prima  mammam  dedit  haec.     D.  hercle  vero  serio, 
Siquidem  prima  dedit;  haut  dubium  'st,  quin  emitti  aequiim  siet. 
M.   0'b  "eam   rem  ?    D.   ob   eam :  postremo  a  me   argentum, 

quanti  est,  siimito.  20 

Sy.  Di  tibi ,  Demea  ,  omnia  omnes  semper  optata  offerant. 
M.  Syre,  proccssisti  hodie  pulchrc.     D.  siquidem  porro,  Micio, 
Tii  tuum  ofiicium  facies ;  atque  huic  aliquid  paulum  prae  manu 
Dederis,  unde  utatur.     reddet  tibi  cito.     M.  istoc  vilius, 
Ae.  Fnigi  homo  est.     Sy.  reddam  hercle,  da  modo.     Ae.  agc, 

pater*    M„  post  consulam.  25 

D.  Faciet.     Sy.  o  vir  optume.     Ae.  o  pater  mi  festivissime. 
M.  Quid  istuc?  quae  res  tam  repente  mores  mutavit  tuos? 
Quod  prolubium  ?   quae  istaec  subita  cst  largitas  ?    D.  dicam 

tibi: 
U't  id  ostenderem,  quod  te  isti  facflem  et  festivom  putanty 
I'd  non  ficri  ex  vera  vita,  neque  adeo  ex  aequo  et  bono ;     30 
Set  adsentando  atque  indulgendo  et  largiendo,  Micio. 
Niinc  adco,  si  ob  eam  rem  vobis  mea  vita  invisa,  Aeschinc,  est; 
Quia  non  justa,  injusta,  prorsus  omnia  omnino  obsequor; 
Missa  facio :  effundite ,  emile ,  fiicite ,  quod  vobis  lubet. 
Sed  si  id  voltis  potius ,  quae  vos  propter  adulescentiam  35 

Minus  videtis ,  magis  inpense  ciipitis ,  consulitis  parum, 
Haec  reprehendere  et  corrigere  quem ,  obsecundare  in  loco : 
E  ece  me,  qui  id  faciam  vobis*     Ae.  tibi,  pater,  pcrmittinras: 
Plus   scis,   quid   opus  facto   est.    set  de  fratre  quid  fiet?     D. 

sino. 
Haheat:  in  istac  finem  faciat    M.  fetuc  rectc.    Plaudite^      40 


TERENTII    HECYRA. 


C.  SULPITII  APOLLINARIS  PERIOCHA 
IN  HECYRAM. 


Uxdrem  duxit  Pdmphilus  Philumenam, 
Cui  quondam  ignorans  virgini  vitium  vbtidit, 
Cujusque  per  vim  quem  detraxit  dnulum, 
Dederat  amicae  Bdcchidi  meretriculae. 
Dein  profectus  in  imbrum  est:  nuptam  haut  dttigit. 
Hanc  mdter  utero  grdvidam,  ne  id  scidt  socrus, 
Ut  aegram  ad  se  transfert:  revertit  Pdmphilus: 
Deprendit  partum:  celat :  uxorem  tamen 
Recipere  non  volt.     pdler  incusat  Bdcchidh 
Amorem.     dum  se  purgat  Bacchis,  dnulum 
Mater  vitiatae  forte  agnoscit  Myrrhina, 
Uxvrem  recipit  Pdmphilus  cum  filio. 


ACTA  LUDIS  MEGALETVSIB.  SEX.  IUL.  CAESARE  CTV.  CORNELIO 
DOLABELLA  AEDILIB.  CURULIB.  NON  EST  PERACTA.  MODOS 
FECIT  FLACCUS  CLAUDI.  TlBlIS  PARIB.  TOTA  GRAECA  ME* 
NANDRU.  FACTA  EST.  ACTA  PRIMO  SINE  PROLOGO.  DATA  SE- 
CUNDO  CN.  OCTAVIO  T.  MANLIO  COSS.  RELATA  EST.  L.  AEMI- 
LIO  PAULO  LUDIS  FUNERALIB.  NON  EST  PLACITA.  TERTIO 
RELATA  EST  Q.  FULVIO  L.  MARCIO  AEDILIB.  CURULIB.  EGIT. 
L.  AMBIVIUS  TURPIO.    PLACUIT. 


Fabulae  interlocutores. 


Philotis,  me-  \  personae  adventi- 

retrix.  >  ciae  ad  argumeu- 

Syra,  anus.      /  tum  explicandum. 
Parmeno,  aervus  Sostratae. 
Laches,    pater  Pamphili,    socer 

Philumenae. 
Sostrata  ,  mater  PampMli,  so- 

crus  Philumenae. 
Bacchis,    meretrix   a    Pamphilo 

nuper  amata. 


Phidippus  ,    pater    Philumenae, 

socer  Pamphili. 
Pamphilus,     Bacchidem    nuper 

amans ,  nunc  quidem  cum  Phi- 

lumena  matrimonio  conjunctus. 
Myrrhina  ,    mater   Philumenae, 

socrus   Pamphili. 
SosiA,  conservus  Parmenonis,  cum 

Pamphilo  post  navigationem  (III, 

4.)  rediens. 


Persona  muta: 

PniLUMEitA,  puella  nupta  Pamphilo, 


PROLOCUS. 


Jrlecyra  est  huic  nomen  fabulae:  hacc  ciim  data  est 

Nova,  ei  novum  intervenit  vitium  et  calamitas,  • 

Ut  nequc  spectari  neque  cognosci  potuerit: 

Ita  populus  studio.stiipidus  in  funiimbulo 

Animum  occuparat.     niinc  haec  plane  est  pro  nova:  5 

Et  is ,  qui  scripsit  hanc ,  ob  eam  rem  noluit 

Iterum  referre,  ut  iterum  posset  vendere. 

Alias  cognostis  ejus:  quaeso  hanc  noscite. 

ALTER    PROLOGUS. 

Or«itor  ad  vos  venio  ornatu  prologi: 

Sinite  exorator  sim:  eodem  ut  jure  uti  scncm 

Liceat,  quo  jure  sum  usus  adulescentior; 

Novas  qui  exactas  feci  ut  inveteraseerent; 

Ne  ciim  poeta  scriptura  evanesceret.  5 

In  his,  quas  primum  Caecili  tlidicl  novas, 

Partim  sum  earum  exactus:  partim  vix  stetL 

Quia  scibam,  dubiam  fortunam  esse  scenicam, 

Spe  incerta,  certum  mihi  laborem  siistuli. 

Easdem  agere  coepi,  ut  ab  eodem  alias  discerem  10 

Noyas,  studiose;  ne  illum  ab  studio  abdiicerem. 

Perfeei,  ut  speetarentur.     ubi  sunt  cognitae^ 

Placitae  sunt.     ita  poetam  restitui  in  locum, 

Prope  jsim  remotum  injuria  adversarium 

Ab  stiidio,  atque  ab  labore,  atque  arte  ab  imisiea  15 

Quod  si  scriptorem  sprevissem  in  praesentia, 

Et  in  deterrendo  voluissem  operam  siimere, 

Ut  in  otio  esset,  potius  quam  ih  negotioj 

Deterruissern  facile,  ne  alias  scriberet. 

Nunc  quid  petam,  mea  caiisa  aequo  animo  attendite.  20 

Hecyram  ad  vos  refero,  quam  mihi  per  silentium 

Numquara  agere  licitum  est;  ita  eam  oppressit  calamitas» 

Eam  ciilamitatcm  Vostra  intcllegentia 

Sedabit,.  si  erit  adjiitrix  nostrae  indiistriae* 
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Cum  primum  eam  agere  coepi,  pngilum  gloria,  25 

(Funambuli  eodem  accessit  exspectatio) 

Comitiim  convcntus ,  strepitus ,  clamor  miilierum 

Fecere,  ut  ante  tempus  cxirem  foras. 

Vetere  in  nova  coepi  liti  consuetiidine, 

In  experiundo  ut  essera :  refero  denuo.  SO 

Primo  actu  piaceo :  cum  iglerea  rumor  venifc, 

Datum  iri  gladiatores:  populus  convolat: 

Tumiiltuantur ,  clamant,  pugnant  de  loco: 

Ego  interea  meum  non  potui  tutari  loeum. 

Nunc  turba  non  est :   otium  et  silentium  est :  35 

Agendi  tempus  mihi  datum  est:  vobis  datur 

Potestas  condecorandi  ludos  scenicos. 

Nolite  siriere,  per  vos  artem  miisicam 

Recidere  ad  paucos :  facite ',  \it  vostra  auctoritas 

Meae  auctoritati  faiitrix  adjutrixque  sit.  40 

Si  niimquara  avare  pretium  statui  arti  meae; 

Et  eum  esse  quaestum  in  aniraurn  induxi  nuixuraum, 

Quam  maxume  servire  vostris  commodis: 

Sinite  impetrare  me,  qui  in  tutelam  meam 

Studiiim  suum ,  et  se  in  vostram  commisit  fidem5  45 

Ne  eum  circumventum  inique  iniqui  inrideant. 

Mea  caiisa  causam  accipite,  et  date  silentium: 

Ut  liibeat  scribere  alias ,  mihique  ut  discere 

Novas  expediat,  posthac  pretio  emptas  meo. 

ActusI.     ScenaL 
Philotis  meretrix.     Syra  anus. 

Pir.  Per  pol  quam  paucis  reperias  meretricibus 

Fidelis  evenisse  amatores,  Syra.  4 

Vel  hic  Paraphiius  jurabat  quotiens  Bacchidi, 

Quara  sancte,  ut  quivis  facile  posset  credere, 

Kumquara  illa  viva  uxorem  ducturiim  doraum.  5 

Em  duxit.     Sy.  ergo  propterea  te  sedulo 

Et  moneo  et  hortor,  ne  te  cujusquam  misereat: 

Quin  spolies,  mutiles,  laccres ,  quemqucm  nacta  sis. 

Ph.  Utin'  eximium  neniinem  habcam?     Sy.  neminem, 

Nam  nemo  quisquam  illorum ,  scito ,  ad  te  venit,  10 

Quin  ita  paret  sese ,  abs  te  ut  blanditiis  suis 

Quam  miniino  pretio  suam  voluptatem  expleat: 

Hiscine  tu,  amabo,  non  contra  insidiabere? 

Sy.  Tamen  pol  eandem  injiirium  'st  esse  oinnibus. 

Ph.  Injiiriura  autein  est,  lilcisci  adversarios  ?  15 

Aut,  qua  via  captent  te  illi,  eadem  ipsos  capi? 
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Ehcii  nie  miseram ,  ciir  non  aut  istaec  mihi 
Actiis  et  forma  est,  ai.it  tibi  haec  sententia? 

AcT  US    I.       SCENA    II. 

Parmeno.    Fhilotis.    Syra. 

Pa.  Senex  si  quaeret  me,  modo  isse  dicito 
Ad  portum,  percontatum  adventum  Piimphili. 
Audin',  quid  dicam  ,  Scirte?  si  quaeret  me,  uti 
Tum  dicas:  si  non  quaerct,  nullus  dixeris: 
Alias  ut  uti  possim  causa  hac  integra.  5 

Set  videon'  ego  Philotium  ?  unde  haeo  iidvenit? 
Philotis ,  salve  multum.     Pii.   o  salve,  Parmeno. 
Sy.  Salve  mecastor,  Parmeno.     P.i.  et  tu  edepol,  Syra. 
Philotis,  dic  mi,  ubi  te  oblectasti  tiimdiu? 
Pa.  Minime  cquidem  me  oblectiivi,  quae  cum  militc  10 

Corinthum  hinc  sum  profccta  inhumanissumo : 
Biennium  ibi  perpetuum  misera  illum  tuli. 
Pa.  Edepol  te  desidcrium  Athenarum  arbitror, 
Philotium,  cepisse  saepe:  et  te  tuum 

Consilium  contemsisse.     Ph.  non  dici  potest,  15 

Quam  cupida  eram  huc  redeiindi ,  aheundi  a  milite, 
Vosquc  hic  videndi,  antiqua  ut  consuctiidine 
Agitarem  inter  vos  libere  convivium: 
Nam  illi  haut  licebat,  nisi  praefinito  loqui, 
Quae  illi  placerent.     Pa.  haiit  opinor,  commode  20 

Finem  statuisse  orationi  militem. 

Ph.  Set  quid  hoc  negoti  est?   modo  quae  narravffc  mihi 
Hic  intus  Bacchis?  quod  ego  numquam  credidi 
Fore,  ut  ille  hac  viva  posset  animum  indiicere, 
Uxorem   habere.     Pa.   habere   autem?     Ph.   eho  tu,   an  non 
habet?  25 

Pa.  Habet:  sct  firmae  haec  vereor  ut  sint  niiptiae. 
Pn.  Ita  di  deaeque  faxint:  si  in  rem  est  Bacchidis. 
Set  qui  istuc  credam  ita  csse,  dic  mihi  ,  Parmeno. 
Pa.  Non  est  opus  proltito :  hoc  percontarier 
Desiste.     Ph.  nempe  ea  caiisa,  ut  ne  id  fiat  paiam.  30 

Ita  me  di  amabunt,  haiit  propterea  te  rogo, 
Lt  hoc  proferam,  set  ut  tacita  mecum  gaiideam. 
Pa.  Numquam  tam  dices  commode,  ut  tergiim  meum 
Tuam  in  fidem  committam.     Ph.  ah  noli,  Parmeno: 
Quasi  tii  non  multo  malis  narrare  hoc  mihi,  35 

Quam  ego,  quac  percontor,  scire.     Pa.  vera  haec  praedicat: 
Et  ilhid  mihi  vitium  'st  maxumum.     si  mihi  fidem 
Das,  te  tacituram,  dicam.     Ph.  ad  ingenium  redis. 
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Fidem  do:   loquere.    Pa.  ausciilta.    Ph.  istic  sum.    Pa.  hanc 

Biicchidem 
Amabat,  ut  cum  maxume,  tum  Pamphilus,  40 

Cum  pater,  uxorern  ut  diicat,  orare  occipit: 
Et  haec  communia  omnium  quae  siint  patrum, 
Senem  sese  esse  dicere,  iilum  autcm  esse  linicum: 
Praesidium  Telle  se  senectuti  suae. 

Ille  primo  se  negare.     set  postquam  acrius  45 

Pater  instat,  fecit,  animi  ut  incertiis  'fnret, 
Pudorin'  anne  amori  obsequeretiir  magis. 
Tundendo  atque  odio  denique  eifecit  senex: 
Despondit  ei  gnatum  huius  \icini  proxumi. 
Usque  illud  visum  est  Pamphilo  ne  utiquam  grave;  50 

Donec  jam  in  ipsis  nuptiis ,  postqufim  videt 
Paratas;   nec  moram  ullam,  quin  ducat,  dari: 
Ibi  deraum  ita  aegre  tulit,  ut  ipsam  Bacchidem, 
Si  adesset,  credo,  ibi  ejus  conmiseresceret. 
Ubicumque  daturn  erat  spatium  solitudinis,  55 

Ut  conloqui  mecum  lina  posset:  ,,Parmeno, 
Perii,  quid  ego  egi?  in  quod  me  conjeci  malum? 
Non  potero  ferre  hoc,  Parmeno :  perii  miser. " 
Ph.  AX  te  di  deaeque  cum  tuo  istoc  odio ,  Lacheg. 
Pa.  Ut  ad  pauca  redeam,  uxorem  deducit  domum.  60 

Nocte  illa  priraa  Tirginem  non  «ittigit: 
Quae  consecuta  'st  nox  eam ,    nihilo  raagis. 
Pn.  Quid  ais  ?  cum  virgine  una  adulescens  ciibucrit 
Plus  potus,  sese  illa  iibstinere  ut  potuerit? 
Non  Terisimile  dicis:  neque  Terura  firbitror.  65 

Pa.  Credo,  ita  Tideri  tibi:  nam  nemo  ad  te  venit, 
Nisi  ciipiens  tui:  ille  invitus  illam  diixerat. 
Ph.  Quid  deinde  fit?     Pa.  diebus  sane  paiiculis 
Post,  Piimphilus  me  solum  seducit  foras; 

Narriitque,  ut  \irgo  ab  se  integra  etiam  tiim  siet:  70 

Seque  ante,  quam  eam  uxorem  duxisset  domum, 
Speriisse,  eas  toleriire  posse  miptias. 
,,Set  quiim  decrerim  me  non  possc  diutius 
Habere,  eam  ludibrio  hal)eri,  Piirrneno, 

Quin  integram  itidem  reddam ,  ut  accepi,  suis,  75 

]\eque  honestum  mihi*,  neque  litile  ipsi  \irgini  est. " 
Ph%  Pium  ac  pudicum  ingenium  narras  Piimphili. 
Pa.  „Hoc  ego  proferre,  incommodura  mi  esse  arbitror: 
Reddi  patri  autem,  cui  tu  nil  dic.is  \iti, 

Superbum  est:  set  illam  spero,  ubi  hoc  cognoTerit,  80 

Non  posse  se  mecuin  esse,  abituram  denique. " 
Ph.  Quid  interea?  ibatne  ad  Biicchidem?    Pa.  cotidie. 
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Set  lit  fit,   postquam  hunc  iilienum  ab  scse  videt, 

Maligna  magis  ct  miigis  procax  facta  ilico  est. 

Pn.  JVon  cdepol  mirum.    Pa.  atque  ea  res  multo  maxumc     85 

Disjunxit  ilhmi  ab  il!a;  postquam  et  ipse  se, 

Et  illam,  et  Jianc,  quae  domi  erat,  cognovit  satis, 

Ad  exemplum  ambarum  mores  earum  existunians. 

Hacc,  ita  uti  liberiili  atquc  ingenuae  decet, 

Pudens  ,  modesta  ;  incommoda  ,  atquc  injurias  90 

Viri  ttmnis  ferre ;  ct  tegcre  contumelias. 

Hic  iinimus,  partim  uxoris  misericordia 

Devinctus,   partim  victus  hujus  injiiria, 

Paulatim  elapsus  'st  Bacchidi ,  atque  huc  transtulit 

Amorem  ,  postquam  piir  ingenium  nactus  est.  95 

Interea  in  Imbro  moritur  cog-natiis  scncx 

Horunce.     ad  hos  ca  rcdiit  lege  hereditas. 

Eo  amantem  invituiu  Piimphilum  extrudit  pater. 

Reliquit  hic  cum  miitre  uxorem :  nam  senex 

Rus  tibdit  sese:  3mc  rtiro  in  urbem  commeat.  100 

Ph.  Quid  adhiic  habent  infirmitatis  niiptiae? 

Pa.  Nunc  aiidies.     primo  hos  dies  compliisculos 

Bene  convenibat  siine  inter  eas.     interim 

Miris  modis  odisse  coepit  Sostratam: 

Nequc  lites  ullac  inter  eas,  postuliitio  105 

JVumqutim.     Ph.  quid  igitur?     Pa.  si  quando  ad  eam  accesserat 

Confabulatum ,  fiigere  e  conspectu  ilico, 

Yiderc  nolle:  dciiiquc  ubi  non  quit  pati, 

Simuliit,  se  ad  matrcm  accersi  ad  rem  divinam,  abifc; 

Ubi  illic  dies  est  compluris,  accersi  jubet:  110 

l)ixere  causam  nescio  quam.     iteriim  jubet; 

Nemo  remisit.     post  quam  accersit  saepius, 

Aegram  csse  simulant  miilierem.     nostra  ilico 

It  vitere  ad  eam:  admisit  nemo.     hoc  libi  senex 

Rescivit,  hcri  ea  causa  rure  3mc  iidvenit,  115 

Patrem  continuo   convcnit  Phihimenae. 

Quid  cgerint  inter  se,  nondum  etiiim  scio: 

j\isi  sane  curae  est,  quorsuin  eventurum^  hoc  siet. 

Habes  omnem  rem:  pergam,  quo  coepi  hoc  iter. 

Pn.  Et  quidem  cgo:  nam  constitui  cum  quodam  hospite,    120 

Me  esse  illum  conventiiram.     Pa.  di  vortant  bene, 

Quod  agiis.     Pn.  vale.     Pi.  et  tu  bene  vale,  Philotium. 

ACTUS     II.         ScENA     I. 
Laches.     Sostuata. 
L.  Pro  deum  atque  homimim,  quod  lioc  genus  est,  qnae  haec 
cst  conjuriitio? 
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Vt  ne  omnes  mulieres  eadem  aeque  stiideant,  nolintque  6mnia. 

Neque  dcclinatam  quicquam  ab  aliarum  ingenio  ullam  reperias? 

Itaque  adeo  uno  animo  omnes  socrus  oderunt  nurus. 

Yiris  advorsari  aeque  studium  est,  similis  pertinacia  'st.  5 

In  eodemque  omnes  mihi  videntur  liido  doctae  ad  malitiam. 

Ei  liido,  si  ulla  sit  magisira,   hanc  esse  satis  certo  scio. 

So.  Me  miserain,  quae  nunc,   quamobrem  aecuser,  nescio.    L. 

hem ,  tu  nescias. 
So.  Ita  me  di  bene  ament,  ml  Laches, 
Itaque  lina  inter  nos  agere  aetatem  liceat.     L.  di  mala  pr6- 

hibeant.  10 

So.  Meque  abs   te  inmerito  esse  accusatum,   postmodo  resci- 

sces,  scio. 
L.  Te  inmerito  ?  an  quicquam  pro  istis  factis  dignum  te  dici  potest  ? 
Quae  me  et  te  et  f.uiiiiiim  dedecoras,  fiiio.  luctum.paras. 
Tum  autem,  ex  amicis  inimici  ut  sint  nobis  adfines,  fucis: 
Qui  ilhiin  decrerunt  dignum  ,  suos  cui  liberos  committereiit.    15 
Tu  sola  exorere,  quae  perturbes  liaec,  tua  inprudentia. 
So.  Egon'?    L.  tu,  inquam,  mulier,  quae  me  omnino  liipidem, 

non  hominera  putas. 
An ,  quia  ruri  csse  erebro  soleo ,  nescire  arbitramini , 
Quo  quisque  pacto  hic  vitam  vostrorum  exigat? 
Miilto  melius  hic  quaefiunt,  quam  illi,  ubisum  adsidue,  scio:   20 
I'deo  quia,  ut  vos  domi  mihi  eritis,  proinde  ego  ero  fama  foris. 
Iampridem  equidem  audivi,   cepisse  odium  tui  Philiimenam : 
Minimeque  adeo  mirum ;  et,  ni  id  fecisset,  magis  miriim  foret. 
Set  non  credidi  adeo,    ut  etiam  totam  hanc  odisset  domum: 
Quod  si  scissem,  illa  hic  maneret  potius,  tu  hinc  isses  foras.    25 
A't  vidc,  quam  inmeritoaegritudohaecoriturmiabste,  Sostrata: 
Rus  habitatum  abii ,  conccdens  \6bis  et  rei  serviens; 
Siimptus  vostros  otiumque  ut  nostra  res  posset  pati, 
Meo  labori  haut  parcens,  praeter  aequom  atque  aetatem  meam. 
3V6n  te  pro  his  curasse  rebus,  ne  quid  aegre  esset  mihi  ?      80 
So.  Non  mea  opera,  neque  pol  culpa  evenit.   L.  immo  maxume: 
Sola  hic  fuisti :  in  te  omnis  haeret  ciilpa  sola ,  Sostrata. 
Quae  hic  erant  curares ;  cum  ego  vos  ciiris  solvi  ceteris. 
Cum  puella  amim  suscepisse  inimicitias  non  pudet? 
riiius  dices  culpa  factum  ?  So.  haut  equidem  dico,  mi  Laches.    35 
L.  Gaiideo,  ita  me  di  ament,  gnati  caiisa :  nam  de  te  quidem, 
Satis  scio  ,  peccando  detrimenti  nil  ficri  potest. 
So.  Qui  scis ,  an  ea  caiisa ,  mi  vir ,  me  odisse  adsimulaverit, 
U't  cum  matre  pliis  una  esset  ?  L.  quid  ais  ?  non  signi  hoc  sat  est, 
Quod  heri  nemo  voluit  visentero  ad  eam  te  intro  admittere  ?  40 
So.  Enim  lassam  oppido  tum  esse  aibaut:  eo  ad  eam  non  ad- 

missa  sum. 

TERENTIUS.  M 
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L.  Tu6s  esse  ego  illi  mores  morbum  magis,  quam  iillam  aliam 

rem ,  arbitror : 
E't  merito  adeo :  n;im  vostrarum  nulla  est,  quin  gnatiim  velit 
Diiccre  uxorcm :  6t  quae  vobis  placita  est ,  condicio  datur : 
U'bi  duxerc  inuulsu  vostro ,  vostro  inpulsu  easd^m  exigunt.  45 

ACTUS   II.      ScENA  II. 

Phidippus.    Laches.    Sostrata. 

Pii.  Etsi  scio  ego,  Philiimena,  meum  jtis  esse,  ut  tc  eogam, 
Quae  ego  imperem,  facere :  ego  tamcn  patrio  animo  victus  faciaut, 
Ut  tibi  concedam ;  n6que  tuae  libidini    advorsabor. 
L.  Atque,  cccum,   Phidippum  opturae  video :   hinc  jam  scibo, 

quid  tit 
Phidippe,   et  ego  meis  rae   umuibus   seio  esse  adprime  obse- 

qu6ntcm ;  5 

Set  non  adeo ,  ut  mea  facilitas  eorrumpat  illorum  animos : 
Quod  tii   si   idem  faeeres ,  magis  rem  in  vostram  et  nostram 

id  esset. 
Nunc  video  in  illarum  esse  te  pote^tate.     Ph.  heia  vero. 
L.  Adii  te  heri  de  filia :  ut  veni ,   itidem  incertum  amisti. 
Haut  iia  decet,  si  perpetem  hanc  vis  esse  adfinitiitem ,  10 

Celare  te  iras,  si  quid  est  peccatum  a  nobis,   profer* 
Aut  ea  refellendo,  a&t  purgando  vobis  corrigemus, 
Te  judice  ipso.  sin  ea  cst  retinendi  causa  apiit  vos, 
Quia  aegra  est:  te  mi  injuriam  facere  arbitror,  Phidippe-; 
Si  metuis,  satis  ut  meae  domi  cur6tur  diligenter.  15 

At  ita  me  di  ament,  haiit  tibi  hoc  conc&lo,  etsi  illi  pater  es, 
Ut  tu  illam  salvam  miigis  velis ;  id  adeo  gnati  causa : 
Quem  egp  intellexi  illam  haiit  minus,  quam  se  ipsum,  magni 

facere. 
Neque  adeo  clara  te  est,  quara  esse  eum  latiirum  graviter  eredani, 
Hoc  si  rescierit:  £o  domum  studeo  hanc,  prius  quam  iHe  huc 

zedeat  20 

Ph.  Lach6s,  et  diligentiam  vostram  et  benignitatem 
Novi:  6t  quae  dicis,  omnja  esse,  ut  dicis,   animum  induco: 
Et  te  hoc  mi  cupio  credere:  illam  ad  v6s  redire  studeo, 
Si  facere  possim  ullo  mode.    L.  quae  res  te  id  facere  prohibet  ? 
Eho,  numquidnam  accusat  virum?     Ph.  minume:    nam  post- 

quam  attendi  25 

Magis,  et  vi  coepi  eogere,  ut  rediret;  sancte  adjurat, 
Non  posse  aput  vos  Pamphilo  se  abscnte  perdur&re: 
Aluid  f ortas.se  alii  viti  cst :  ego  sum  animo  leni  natus : 
Non  possum  advorsari  meis.    L.  hem,  Sestrata*    So.  heu  me 

miseram! 
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L.  Certumne  est  istuc  ?  Pa.  minc  quidem  ut  videtur :  set  num- 
quid  vis?  30 

Nam  est,  quod  me  transire  ad  forum  jam  oportet.  L.  eo  tc- 
cum  lina. 

ACTUS   II.      ScENA   III. 

SOSTRATA.  1» 

E'depol  ne  nos  siimiis  inique  aeqae  omnes  invfsae  viris , 
Propter  paucas:  quae  omnes  faciunt  dignae  ut  videamiir  malo. 
Nam  ita  me  di  ament,   quod  me  accusat  vir  nunc,  sum  extra 

noxiam. 
Set  non  facile  est  expurgatu:  ita  animum  induxeriint,  socrus 
0'mnis  esseiniquas:  hautpolmequidem:  nam  numquam  secus   5 
Habui  illam,  ac  si  ex  me  esset  nata:   nec,   qui  hoc  mi  cve- 

niat,  scio : 
Nisi  pol  filium  multimodis  jam  expcto,  ut  rcdeat  domum. 

ACTUS   III.       SCENA.   I. 
pAMPHittrs.    Farmeno.    Myrrhibta. 

Pjm.  Nemini  plura   ego  acerba   credo   esse  ex  amore  homini 

umquam  oblata, 
Quam  mi.  heu  me  iHfclicem,  hancine  ego  vitam  parsi  perdere  ? 
Hacine  causa  eram  ego  tantopere  ciipidus  redeundidomum?  ah, 
Quanto  fuerat  praestabilius ,  libivis  gentium  agere  aetatem , 
Quam  hiic  redire  ?  atque  haec  ita  esse  miserum  me  resciscere  ?    5 
Nam  nos  omnes,   quibus  est  alicunde  aliquis  objectiis  labos, 
O'  mne  quod  est  interea  tempus  priusquam  id  rescitum  'st,  lucro  *st. 
Pjr.  A't  sic  citius,  qui  te  expedias  his  aerumnis,  reperias. 
Si  non  rediisses,  haec  irae  factae  esscnt  multo  ampliores: 
Set  nunc  adventiim  tuum  ambas,  Pamphile,  seio  revcrituras.  10 
Rcm  cognosces :  iram  expedies :  rursum  in  gratianl  restitues. 
Levia  sunt,  quae  tii  pergravia  esse  in  animum  induxti  tuum. 
Pjm.  Quid   consolare   me?  an  quisquam   usquam  gentium  'st 

aeque  miser? 
Prius  quam  hanc  uxorcm  diixi,  habebam  alibi  animum  amori 

dedkum : 
Iam  in  hac  re,  ut  taceam,  cuivis  facile  est  scitu,  quani  fuc- 

rim  miser:  15 

Tamen  numquam  ausus  siim  recusare  eam ,  quam  mi  obtrudit 

pater. 
Vix  me  hinc  abstraxi ,  atque  inpeditum  in  eo  expedivi  animum 

mcum ; 
Yixque  hiic  contulcram:   em,  nova  res  orta  'st,  porro  ab  hac 

quae  mc  abstrahat. 

M  2 
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Tum  aufr  matrem  cx  eare  me  aiit  uxorera  in  ciilpa  inventuruhi 

arbitror : 
Quod  cum  ita  esse  invencro,  quid  rcstat,  nisi   porro    ut  iiahi 

miser  ?  20 

Nam  matris  fcrrc  injiirias  me,  Ptirmcno ,  pietas  jubet: 
Tum  uxori  obnoxius  sum ,  ita  olim  suo  me  ingcnio  pertulit : 
Tot  meas  iujurias ,  quae.  numquam  niillo  patefecit  loco. 
Set  magnum  nescio  quid  necesse  est  cvenisse,  Parraeno, 
Unde  ira  inter  cas  intercessit,  quae  tam  pcrmansit  diu.  25 

Par.  Aut  quidem  hercle  parvom,  si  vis  veram  verba  ad  ratioiiem 

exigt, 
Non  maxumae,  qitae  maxumae  sunt  interdum  irac,  injiiriae 
Facitint:  nam  saepe  est,  quibusinrebtisaliusneiratiis  quidemcst, 
Cum  de  cadcm  causa  est  iracundus  factus  inimicissimus. 
Pueri  inter  sese  quas  pro  lcvibus  noxiis  iras  gerunt?  30 

Quapropter  ?  quia  enim  qui  cos  gubernat  animus,  infirmtim  gerunt. 
Itidem  illae  muiieres  sunt,  ferme  ut  pueri,  levi  sententia: 
Fortasse  unum  aliquod  verbum  inter  cas  iram  hanc  concivisse,  ere. 
Pam.  Abi,   Parmeno,  intro,  ac  me  venisse  ntintia.    Par.  hem, 

quid  hoc  est?    Pam.  tace. 
Trepidari  sentio,    et  cursari  riirsum  prorsum.     Pab.  agedum, 

ad  fores  35 

Accedo  propius.  hein ,  sensistin'?    Pam.  noli  fabularier. 
Pro  Iiippiter,  clamorem  audivi.    Par.  tiite  loqueris,  ine  vetas. 
M.  Tace,  obsecro,  mea  gnata.  Pam.  matris  vox  visa 'st  Philtimenae. 
Nulhis  sum.     Par.  qui  dum?    Pam.  perii.     Par.  quamobrem? 

Pam.  nescio  quod  magmim  malum 
Profecto,  Parmeno,   me  celas.    Par.  lixorem  Phihimenam      40 
Pavitare  nescio  quid  dixerunt:  id  si  forte  est,  nescio. 
Pam.  Interii :  cur  id  mihi  non  dixti?    Par.  quia  non  poteram 

una  omnia. 
Pam.  Quid  morbi  cst  ?  Par.  nescio.   Pam.  quid  ?  nemon'  medi- 

cum  adduxit?    Par.  nescio„ 
Pam.  Cesso  hinc  ire  intro ,  ut  hoc  quamprimum ,  quicquid  est, 

ccrto  sciam? 
Quonam  modo,  Phihimena  mea,  niinc  tc  offendam  adfectam?  45 
Nam   si  periclum  in  te  lillum  inest,   perisse  rae  una  haut  dii- 

bium  est. 
Pm.  Non  lisus  facto  est  mihi  nunc  himc  intro  sequi: 
Nam  invisos  omnis  nos  esse  illis  seniio. 
Heri  ncmo  voluit  Sostratam  intro  admittere. 
Si  forte  morbus  amplior  factiis  siet,  50 

Quod  sane  nolim ,  maxume  cri  causii  mei; 
Servom  ilico  introiisse  dicent  Sostratae, 
Aliquid  tulisse  commiiiijcentiir  mali 


ACTUS  III.     SCENA  I.  13^ 

Capiti  atque  aetati  illorum ,  qui  jam  auetiis  siet. 

Era  in  crimen  veniet,  ego  vero  in  magniim  malum.  55 

AcTUS    III.       ScENA   II. 

SOSTRATA.      P  A  R  M  E  N  O.       PaMPHIIUS. 

So.  Nescio  quid  jamdudura  aiidio  hic  tumultuari  niisera: 
Male  nietuo,  ne  Phiiunienae  magis  morbus  adgravescat: 
Quod  te,  Aesculapi,  et  te,  Salus,  ne  quid  sit  hujus ,  oro. 
Nunc  ad  eam  visam.  Par.  hcus.  Sosirata.    So.  hem.  Par.  ite- 

rum  istinc  excludere? 
So.  Ehem,  Parmeno,  tun'  hic  eras  ?  perii,  quid  faciam  misera?  5 
Non  visam  uxoreni  Piimphili,  c«m  in  proxumo  hic  sit  aegra? 
Par.  Non  visas?    ne  mittas    quidem  visendi  causa  quemquam, 
Nam  qui  amat,  cui  odio  ipsus  est,  bis  fticere  stulte  dueo. 
Laborem  inanem  ipsiis  capit,  et  illi  molestiam  adfert. 
Tum  filius  tuus  introiit ,  videre ,  ut  venit ,  quid  agat.  10 

So.  Quid  ais  ?    an  venit  Pamphilus  ?   Par.  venit.   So.  dis  gra- 

tiam  habeo. 
Hem,  istoc  verbo  animus  mi  rediit,  et  ciira  ex  corde  excessit. 
Par.  Iam  ea  te  causa  maxume  nunc  huc  introire  nolo: 
Nam ,  si  remittent  quippiam  Phihimcnam  doiores, 
Omnem  rem  narrabit,  scio,  continuo  sola  soli.  15 

Quae  inter  vos  intervenerint,   unde  ortum  est  initium  irae. 
Atque  eccum,  vidco  ipsum  egredi,  quam  tristis.  So.  o  mi  gnate. 
Pam.  Mca  mater,  salve.  So.  gaiideo  venisse  salvom.  salvan' 
Philumena  est?  Pam.  meHiiscula  est.  So.  utinam  istuc  ita  di  faxint 
Quid  tu  igitur  lacrumas'?  aut  quid  es  tam  tristis?    Pabi.  recte, 

mater;  29 

So.  Quid  fsiit  tumulti?  dic  rnihi :  an  dolor  repente  invasit? 
Pam.  Ita  factum  'st.  So,  quid  morbi  est?  Pam.  febris.  So.  coti-  ' 

diana?    Pam.  ita  ajunt. 
I  sodes  intro,  consequar  jam  te  ,  mea  mater.  So.  fiat. 
Pam.  Tu  piieris  curre,  Parmeno,  obviam,  atque  eis  onera  adjiita. 
Par.  Qaid?  non  sciunt  ipsi  viam,  domura  qua  redeant?  Pam. 

cessas  ?  25 

ACTUS   III.       ScENA   III. 

P  A  M  P II I  L  U  S. 

Nequeo  mearum  rerum  initium  ullum  invenire  idoneum, 
U'nde  exordiar  narrare,  quae  uec  opinanti  accidunt; 
Partim  quae  persp£xi  his  oeuiis,  partini  quae  accepi  auribuj  i 
Qua  me  propter  exanimatum  citias  eduxi  foras. 
Nam  modo  intro  ut  me  corripui  timidus,  ajio  siispicans  5 
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Morbo  me  visurum  adfectam,  ac  sensi  uxorem  esse;  ei  mihi, 
Postquam  me  aspexere  ancillae  advenisse,  ilico  omn^  simul 
Laetae  exclamant,  Venit,  id  quod  derepentc  aspexerant. 
Set  continuo  voltum  earum  sensi  inmutari  omnium, 
Quia  tam  incommode  illis  fors  obtiilerat  adventiim  meum.      10 
lJ'na  illarum  interea  properc  praecucurrit,  niintians, 
Me  venisse:  ego  eius  videndi  ciipidus,  recta  consequor. 
Postquam  intro  adveni,  extemplo  ejus  morbum  cognovi  iniscr: 
Nam  nequc,  ut  celare  posset,  tempus  spatium  ulliim  dabat: 
Neque  voce  alia,  ac  res  moncbat  ipsa,  poterat  conqueri.  15 

Postquam  aspexi,  o  facinus  indignum,  inquam:  et  corripui  ilico 
Me  inde  lacrumans,  incredibili  re  atque  atroci  percitus : 
Mater  consequitiir:  jam  ut  limen  exirem,  ad  genua  accidit, 
Lacrumans  misera :  miseritum  est.  profecto  hoc  sic  est,  ut  puto. 
0'mnibus  nobis  lit  res  daut  sese,  ita  magni  atque  humilessumus.   20 
Hanc  habere  orationem  mecum  principio  institit: 
„0'  mi  Pamphile,  abs  te  quamobrem  haec  abierit,  causam  vides : 
JViui  vitium  cst  oblatum  virgini  olim  ab  nescio  quo  inprobo. 
Niinc  huc  confugit,  te  atque  alios  partum  ut  cclaret  suum." 
Set  cum  orata  ejiis  reminiscor,  nequeo,  quinlacrumemmiser.  25 
„Quaeque  fors  fortiina  cst,  inquit,  nobis  quae  te  hodie  obtulit, 
Per  cam  te  obsecrtimus  ambae,  si  jus,  si  fas  est,  uti 
A'dvorsa  ejus  per  te  tecta  tacitaquc  aput  omnis  sicnt. 
Si  limquam  te  erga  animo  essc  amico  sensti  eam,  mi  Piimphile ; 
Sine  labore  hanc  gratiam  te  ut  sibi  des  pro  illa,  niinc  rogat.    30 
Ceterum  de  redduccnda  id  facias ,  quod  in  rem  sit  tuam. 
Parturire  eam,  neque  gravidam  csse  ex  te ,  solus  conscius. 
Nam  ajunt  tecum  post  duobus  c»ncubuisse  eam  mensibns. 
Tiim,  postquam  ad  te  venit,  mensis  agitur  hic  jam  septiinus: 
Quod  te  scire,  ipsa  indicat  res.  minc  si  potis  est,  Pamphile,  35 
Maxume  volo  doque  operam ,  ut  clam  eveniat  partiis  patrem, 
Atque  adco  omnis.  set  si  id  fieri  non  potest,  quin  sentiant, 
Dicam  abortum  esse:  scio,  nemini  aliter  suspectiim  fore, 
Quin,  quod  verisimile  est ,  ex  te  recte  eum  natiim  putent. 
Continuo  exponetur:  hic  tibi  nihil  est  quicquara  incommodi:     40 
E't  illi  miserae  indigne  factam  injiiriam  contexeris." 
Pollicitus  sum ;  et  servare  in  eo  certum  'st,  quod  dixi,  fidem. 
Nam  de  redducenda,  id  vero  ne  litiquam  honestuin  esse  arbitror : 
Nec  faciam :   ctsi  amor  me  graviter  consuetudoque  eius  tenet. 
Lacrumo,  quae  posthac  f utura  'st  vita,  cum  in  mentem  venit,  45 
Solitudoque.  6  fortuna,  ut  mimquam  perpetua  es  data. 
Set  jam  prior  amor  me  ad  hanc  rem  exercitatum  reddidit. 
Quo  ego  eum  consilio  missum  feci,  eodem  huic  operam  dabo. 
Adest  Parmeno  cum  piieris:  hunc  minime  'st  opus 
In  hiic  re  adesse:  nam  olim  soli  credldi,  50 
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Ea  me  abstinuisse  in  principio,  ciim  data  est: 
Vereor,  si  clamorem  eius  hic  crebro  exaiidiat, 
Ne  parturire  intellegat.  aliquo  mihi  est 
Hinc  ablegandus,  dum  parit  Philiimena. 

ACTUS    III.       ScENA   IV. 

Parmeno.     Sosia.    Pamphilus. 

Par.  Ain'  tii,  tibi  hoc  incommodum  evenisse  iter? 

So.  Non  hercle  verbis ,  Parmeno ,  dici  potest 

Tantiim ,  quam  re  ipsa  navigare  incommodum  'st. 

Par.  Itane  est?    So.  o  fortunate,  nescis  quid  mali 

Praeterieris ,  qui  numquam  es  ingrcssiis  mare.  5 

Nam  aliiis  ut  mittam  miserias,  unam  hanc  vide; 

Dies  triginta  aut  plus  eo  in  navi  fui, 

Cum  interea  semper  mortem  exspectabam  miser: 

Ita  lisque  advorsa  tempestate  usi  sumus. 

Par.  Odiosum.  So.  haut clam  me  est :  denique  hercle  aufugerim  10 

Potiiis ,  quam  redeam ,  si  co  mi  redeundiim  sciam. 

Par.  Oiim  quidem  te  caiisae  inpellebant  leves, 

Quod  niinc  minitare  facere,  ut  faceres,  Sosia. 

Set  Pamphilum  ipsum  video  stare  ante  ostium: 

Ite  intro:  ego  hunc  adibo ,  si  quid  me  velit.  15 

Ere,   etiam  tu  hic  stas?    Pjoi,  et  quidem  te  exspectans.   Pab. 

quid  est? 
Pam.  In  arcem  transcurso  opus  est.  Par.  cui  homini?  Pam,  tibi. 
Par.  In  arcem?  quid  eo?  Pam.  Callidemidem  hospitem 
Myconium ,  qui  mecum  lina  vectus  'st ,  conveni. 
Par.  Perii.  vovisse  hunc  dicam,  si  saivos  domum  20 

Bedisset  umquam,  ut  me  ambulando  riimperet. 
Pam.  Quid  cessas?  Par.  quid  vis  dicam?   an  conveniain  modo? 
Pam.  Immo,  quod  constitui  me  hodie  conventiirum  eum, 
Non  posse ,  ne  me  friistra  illi  exspectet.  vola. 
Par.  At  non  novi  hominis  faciem,  Pam.  at  faciam,  ut  noveris :  25 
Magniis,  rubicundus,  crispus,  crassus,  caesius, 
Cadaverosa  facie.    Par.  di  illum  perduint. 
Quid,  si  non  veniet?  maneamne  usque  ad  vesperura? 
Pam.  Maneto:  curre.    Par.  non  queo:  ita  defessus  sum. 
Pam.  IIIc  abiit.  quid  agam  infelix?  prorsus  nescio,  30 

Quo  pacto  hoc  cclem,  quod  me  oravit  Myrrhina, 
Suae  gnatae  partum  :  nam  me  miseret  mulieris. 
Quod  potcro  faciam,  taraen  ut  pietatem  colam: 
Nam  me  parenti  potius,  quam  amori  obsequi 
Oportet.  attat  eccum,  Phidippura  et  patrem  35 

Video:  horsum  pergunt:  quid  dicam  hisce,  incertus  sujii 
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ACTUS    III.       SCENA    V. 
Laciies.     Phidippus.     Pamphilus. 

L.  Dixtin'  dudum,  illam  dixisse,  se  exspectare  filium? 
Pn.  Fiictum.  L.  vcnisse  sijunt :  redeat.  Pa.  causae  quid  dictim  patri, 
Quamobrem  non  reddiicam,  nescio*  L.  quemegohicaudiviloqui? 
Pa.  Certuin  olfirniare  est  viam  me,  quam  decrcvi  persequi. 
L.  I'psus  est,  de  quo  hoc  agebam  tectun.   Pi.  salve,  mi  pater.   5 
L.  Gmitc  mi,  salve.    Pir.  bene  factum,  te  iidvenisse ,  Pamphile : 
E't  adeo,  quod  maxumum  'st,  salvom  iitque  validum.  P't.  creditur. 
L.  A'dvenis  modo  ?  Pa  adiiiodum.  L.  cedo,  quid  rcliqnit  Phiinia, 
Consobrinus  noster?   P.i.  sane  h.crclc  hnmo  volnptati  obsequens 
Fust,  dum  vixit:  et  qui  sic  sunt :  hautmultumheredemjuvant.  10 
Sibi  vero  hanc  htudem  relinquont:  vixit,  dum  vixit,  beue. 
L.  Tum  tu  igltur  nihil  atiuli^ti  huc  lina  plus  sententia  ? 
Pd.  Quicquid  est  id,  quod  reliquit,  profuit,    L.  immo  bbfuit: 
Nam  iilum  vivum  et  saivom  vellem.  Ph.  inpune  optarc  istuc  licct : 
I'lle  reviviscet  jam  numquam ;  et  tiinien,  utrum  malis,  scio.    15 
L.  lleri  Phihimenam  iid  se  adcersi  hic  jus&it:  dic,  jussisse  te. 
Ph.  Noli  fodere :  jtissi.  L.  set  eam  jam  rcmittet.  Pn.  sciiicet. 
Pa.  0'mnem  rem  scio,  ut  sit  gesta :  adveniens  audivi  modo. 
P.  A't  istos  invklos  di  perdant,  qui  hacc  libentcr  nuntiant. 
Li.  E'go  me  scio  cavisjse,  ne  ulla  mcrito  contumelia  20 

Fieri  a  vobis  posset:  idque  si  nunc  memorare  hic  veiim, 
Qutim  fikleii  animo  et  bcnigno  in  iliam  et  clcmenti  fui, 
Vere  possum:  ni  tc  ex  ifrga  haec  niiigis  velim  resciscere: 
Nainque  eo  pacto  maxumc  aput  te  meo  erit  ingenio  iides, 
Cum  iila,  quae  in  me  nunc  iniqua  cst,  aequa  de  ine  dixerit.    25 
Neque  mca  c.ilpa  hoc  disciriium  evenisse,  id  testor  deos. 
Set  quando  csse  indign.  m  sese  cleputat,  matri  meae 
Qnac  conccilat ,  quaequc  ejus  mores  toleret  sua  modcstia; 
Neque  alio  componi  pacto  potis  inter  eas  gnitia  *st; 
Segreganda  aut  mater  a  me  cst,  Phidippe,  aut  Phiiumena :    30 
Niinc  me  pietas  matris  potius  coimxiodum  suadet  scqui. 
L.  Pamphile,  haut  invito  ad  aures  sermo  mihi  accidit  tuus, 
Ciim  res  postputiisse  te  omnis  prae  parentc  inlellego. 
Verum  vidc,  nc  inpiiisus  ira  priive  insistas,  Pamphilc. 
Pa.  Quid  ego  ira  inpulsus  minc  in  illam  iniquos  sim?  35 

Quae  numquam  quicquam  erga  me  commeritci  'st,   pater, 
Quod  nolicm;  et  saepc  mcritam,  quod  vcllem ,  scio : 
Ameque  et  iaudo  et  vehementer  desidero : 
Nam  fuisse  erga  me  miro  ingenib  expertus  sum: 
liiique  exopto,  ut  reliqiiam  vitam  exigat  40 

Cnm  eo  viro  ,  me  qni  sit  fortunatior : 
Quiiiidoquidcm  illam  a  me  distrahit  necessitas. 
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Ph.  Tibi  id  in  manu  est,  ne  fiat.  L.  si  sanus  sies, 

Iube  illam  redire.     Pa.  non  est  consiliiim,  pater: 

Matris  servibo  commodis.   L.  quo  abis  ?  mane,  45 

Mane,  inquam:  quo  abis?     Pn.  quachaec  est  pertinacia? 

L.  Dixin',  Phidippe,  hanc  rem  aegre  latunim  esse  eum? 

Quamobrem  te  orabam ,  filiam  ut  remitteres. 

Ph.  Non  credidi  edepol  adeo  inhumaniim  fore: 

Ifcm'  is  nunc  sibi  me  siipplicaturiim  putat?  50 

Si  est ,  lit  velit  reddiicere  uxorem ;  licet : 

Sin  alio  est  animo ;  renumeret  dotem  huc,  eaf. 

L.  Ecce  aiitem ,  tu  quoque  proterve  iraciindus  es. 

Pa.  Perconturaax  redisti  huc  nobis,  Piimphile. 

L.  Decedct  ira  haec:  etsi  merito  iratus  est.  55 

Ph.  Quia  paiiium  vobis  accessit  peciiniae, 

Sublati  animi  sunt.   L.  etiam  mecum  litigas? 

Ph.  Deliberet,  remintictque  hodie  mihi, 

Velitne  an  non :  ut  alii ,  si  huic  non  est,  siet. 

L.  Phidippe,  ades,  audi  paiicis.  abift.  quid  mea?  60 

Postremo  inter  se  transigant  ipsi ,  lit  lubet : 

Quando  nec  g*natus  neque  hic  mi  quicquam  obtemperant ; 

Quae  dico  parvipendunt.  porto  hoc  jiirgium 

Ad.  uxorem,  cujus  haec  fiunt  consilio  omnia: 

Atque  in  eam  hoc  omne7  quod  mihi  aegre  'st,  evomam.        65 

ACTTJS   IV.       SCENA   I. 

Myrrhina.    Phidippus. 

M.  Perii,  quid  ag*am  ?  quo  me  vortam  ?  quid  viro,  meo  respondebo 
Misera?  nam  audivisse  vocem  piieri  visus  'st  vagientis: 
I'ta  corripuit  derepentc  tacitus  sese  ad  filiam : 
Quod  si  rescierit,  peperisse  eam;  id  qua  causa  clam  me  habuisse 
Dicam,  non  edepol  scio.  5 

Set  ostium  concrepuit:  credo,  ipsum  exire  ad  me:  niilla  sum. 
Ph.  Uxor,  ubi  me  ad  filiam  ire  sensit,  se  eduxit  foras: 
A'tque  eccam  video.  quid  ais,   Myrrhina?  heiis  tibi  dico.     M. 

mihine,  mi  vir? 
Pff.  Vir   ego  tuus  sim?   tii  virum  me,   aut  hominem  deputas 

adeo  esse? 
Nam  si  utrumvis  horum,  mulier,  limquam  tibi  visus  forem,   10 
Non  sic  ludibrio  tuis  factis  habitus  essem.   M.  quibus?    Pn ,  at 

rogitas? 
Pcperit  filia?  hera ,   taces?   ex  quo  ?   M.  patrem  istuc  rogitare 

aequom  est? 
Perii:  ex  quo  censes,  nisi  ex  illo,  cui  data  cst  nuptuni,  obsecro  ? 
Ph.  Credo:  neque  adeo  arbitrari  patris  est  aliter.^et  demiror, 
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Quid  sit,  quamobrem  tantopere  omnis  nos  celare  volueritis  15 
Partura;  cura  praesertim  et  recte  et  temporc  ipso  pepercrit. 
Adeon  pervicaci  esse  animo,  ut  puerum  praeoptares  perire, 
E'x  quo  firmiorcm  inter  nos  fore  amicitiam  posthac  scires : 
Potius  quam  advorsum  animi  tui  libidinem  esset  cumillonupta? 
E'go  etiam  illorum  esse  culpamhanccredidi,quaeteestpenes.  20 
M.  Misera  sum.    Pn.   utinam  sciam  esse  istuc:  set  nunc  mi  in 

mentem  venit  ex 
Hac  re,  quod  lociita  es  olim,  quum  illum  generum  cepimus: 
Nam  negabas,  filiam  tuam  posse  te  nuptam  pati 
Ciim  eo,  qui  meretricem  amaret,  qui  pernoctaret  foris. 
M.   Quamvis    causam    hunc   suspicari,    quam  ipsam    veram, 

mavolo.  25 

Pn.  Multo  prius,  quam  tu,  illum  scivi  habere  amicam,  Myrrhina : 
Verum  id  vitium  numquam  decrevi  esse  ego  adulescentiae : 
Nam  id  omnibus  innatum.  at  pol  jam  aderit ,  se  quoque  etiam 

cum  oderit. 
Set,  ut  olim  te  ostendisti,  nil  cessavisti  eadem  esse  usque  adliuc : 
Ut  filiam  ab  eo  abduceres ;  neu,  quod  ego  egissem,  esset  ratum.  30 
Id  nunc  res  indicium  haec  faeit,  quo  pacto  factum  volueris. 
M.  A'deon'  rae  esse  pervicacem  censes,  cui  mater  siem 
U't  eo  essem  animo,  si  esset  nostro  ex  lisu  hoc  raatrimonium? 
Ph.  Tiin'  prospicere  aut  judicare,  nostram  in  rem  quod  sit,  potes  ? 
Audisti  ex  aliquo  fortasse,  qui  vidisse  eum  diccret  35 

E'xeuntem  aut  introeuntem  ad  amicara.   quid  tum  postea? 
Si  modeste  ac  raro  hoc  fecit:  nonne  dissimulare  nos 
Magis  humanum  est,  quam  dare  operara,  A  scire,  qui  nos  oderit  ? 
Nam  si  is  posset  ab  ea  sese  derepente  avellere, 
Quacum  tot  consuesset  annos ;  non  eum  hominem  ducerem,     40 
Nec  virum  satis  firmura  gnatae.  M.  initte  adulesceutem  obsecro : 
E't  quae  me  peccasse  ais.  abi,  eura ,  solum  solus  conveni: 
Roga,  velitne  annon  uxorem:  si  est,  ut  dicat  velle  se, 
Redde:  sin  est  aiitem,  ut  nolit,  recte  consului  meae. 
Ph.  Si   quidem   ille  ipse  non   volt,   et  tu  sensti,   esse  in  co, 

Myrrhina,  45 

Peccatum;  aderam,  cuius  consilio  fuerat  ea  par  prospici. 
Quamobrcm  incendor  ira,  te  ausam  facere  haec  injussii  mco: 
1'nterdico,  ne  cxtulisse  extra  aedis  puerum  usquam  velis. 
Set  ego  stultior,  meis  dictis  parere  hanc  qui  postulem. 
I'bo  intro,  atque  edicam  servis,  ne  quoquam  ecferri  sinant.     50 
M.  Nulhiin  pol  credo  miilierem  me  miseriorem  vivere: 
Nam  ut  hic  laturus  hoc  sit,  si  ipsam  rem,  lit  siet,  resciverit, 
Non  edepol  clam  me  est,  cum  hoc,  quod  levius  'st,  tam  dniino 

iracundo  tulit: 
Nec,  qud  via  scntentia  ejus  possit  mutari,  scio. 
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Hoc  nri  unum  ex  pluriiuis  miseriis  reliqunm  fuerat  malum,  55 
Si,  puerum  ut  tollam,  cogit,  cui  nos  qui  sit  nescimiis  pater: 
Nam  ciim  conpressa est  gnata, forma  in  tencbris  nosci  non  quita  est : 
Ncque  detractum  ei  tum  quicquam  est,  quipostpossetnosci  qui  siet: 
Ipse  eripuit  vi,  in  digito  qucm  habuit,  virgini  abiens  anulura. 
Simul  vereor  Pamphiliim,  ne  orata  nostra  nequeat  diutius  60 
Cekire,  cum  sciet,  alienum  piierura  tolli  pro  suq» 

ActusIV.  ScenaII. 

♦SOSTRATA,.         PaMPHILUS. 

So.  Non  clam  me  est,  gnate  mi,  tibi  me  esse  siispectam,  uxo- 

rem  tuam 
Propter  meos  mores  hinc  abisse:  etsi  ea  dissimulas  sedulo; 
Verum  ita  me  di  ament,  itaque  obtingante^te,  quaeexopto  mihi, 
Ut  niimquam  sciens  commerui,  merito  utcaperet  odiumillam  mei: 
Teque  ante  quod  me  amare  rebar,  ei  rei  firmasti  fidem :        5 
Nam  mi  intus  tuus  pater  narravit  modo,  quo  pacto  me  liabueris 
Praepositam  amori  tuo :  nunc  tibi  me  certuin  est  contra  gratiam 
Referre,  ut  aput  me  praemium  esse  positum  pietati  scias. 
Mi  Pamphile,  hoc  et  vobis  et  meae  commodum  famae  arbitror : 
Ego  riis  abituram  hinc  ciim  tuo  me  esse  certo  decrevi  patre;  10 
Ne  mea  praesentia  obetet ,  neu  causa  lilla  restet  reliqiia, 
Quin  tua  Philumena  ad  tc  redeat.   Pa.  quaeso,  quid  istue  eon- 

sili  esi? 
Hiius  stultitia  victa,  ex  urbe  tii  rus  habitattim  migres? 
Haut  facics:  neque  sinam,  vit  qui  nobi^,  mater,  maledictum  velit, 
Mea  pertinacia  esse  dicat  factum,  haut  tua  modestia.  15 

Tum  tuas  amicas  te  et  cognatas  deserere  et  festos  dies 
Mea  caiisa,   nolo.    So.   nil  pol  jam  istacc  mihi  res  volupta- 

tis  ferunt: 
Dum  aetatis  tempus  Uilit,  perfuncta  satis  sum:   satias  jam  tenet 
Studiorum  istorum :  haec  mihi  nunc  eura  est  maxuma,  ut  ne  cui  mea 
Longinquitas  aetatis  obstet ;  <  mortemve .  exspectet  meam.  20 

Hic  video  me  esse  invisam  inmerito:  tempus  est  concedere. 
Sic  optume,  ut  ego  opinor,  omnis  caiisas  praecidam  omnibus: 
Et  me  hac  suspicione  exsolvam,  et  illis  morem  gessero. 
Sine  me,  obsecro,  hoc  effugere,voIgusquodmaleauditmiilierum. 
Pa.  Quam  fortunatus  ceteris  sim  rebus,  ab«queuna  hacforct,  25 
Hanc  matrem  habens  talem,  illam  autem  uxorem.   So*  obsecro, 

mi  Pamphile, 
Non  tiite  incommodam  rem,  ut  quaeque  est,  in  animum  indu- 

ces  pati?  '  .    ,    . 

Sicctera  ita  sunt,  ut  vis>  itaque,  ut  esse  ego  illa  existumo; 
Mi  gnate,  dainihanc  venium,reddueillam.  Pj.  vaemisero  mihi. 
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So.  Et  mihi  quidem :  nam  haec  res  non  minus  me  malc  habet, 
quam  te,  gnatc  mi.  30 

ACTUS   IV.      ScENA   III. 
Laches.     Sostrata.    Pamphiltis. 

L.  Quem  cum  istoc  sermonem  habucris ,  procul  hic  stans  ac- 

cepi,  vixor. 
Istiic  est  sapere,  qui,  ubicunque  opus  sit,  aniinum  possisflectere; 
Quod  sit  faciundum  post  fortasse,  idem  hoc  tu  nunc  si  feceris. 
So.  Fors  fuat  pol.  L.  abi  rusergo  hinc :  ibi  ego  te  et  tu  me  fercs. 
So.  Spero  ecastor.  L.  i  ergo  intro,  et  compone,quae  tecum  simul  5 
Ferantur.  dixi,  So.  ita  iit  jubes,  faciam.    Pa.  pater. 
L.  Quidvis,  Pamphile?    Pa.  hinc  abire  matrem?  minume.  L. 

quid  ita  istuc  v.is? 
Pa.  Quia  de  uxore  incertus  sum  etiam,  quid  sim  facturus,  L. 

quid  est? 
Quid  vis   facere,   nisi  redducere?    Pa.  equidem   cupio,  ct  vfx 

contineor : 
Set  non  minuam  meum  consilium :    ex  usu    quod   est,  id  per- 

scquar  :    .  «.  10 

Credo ,  ea  gratia  concordes  msigis ,  si  redducam ,  fore. 
L.  Nescias.  veriim  tua  refert  nihil,  utrum  illaec  fecerint, 
Quando  haec  aberit.    odiosa  haec  est  aetas  adulescentulis : 
E'  medio  aequum  excedere  est,  postremo  nos  jam  fiibula 
Sumus ,  Pamphile ,  Senex'  atque  anus.  15 

Set  video  Phidippum  egredi  per  tempus ,  accedamus. 

AcTUS    IV.       $CENA   IV. 

Phidippus.     LachHs.     PamphiiCs", 

Pjt .  Tibi  quoque  iratus  edepol  sum,  Philumena, 

Graviter  quidem.  nam  hercle  abs  te  est  factum  turpiter : 

Etsi  tibi  causa  est  de  hac  re:  mater  te  inpulit: 

Huic  vero  nulla  est.    L.  6pportune  te  mihi, 

Phidippe,  in-  ipso  tempore  ostendis.    Pn.  quid  est?.  5 

Pa.  Quid  respondebo  his?  aut  quo  pacto  hoo  operiam? 

L.  Dic  filiae,  rus  concessuram  liinc  Sostratamt 

Ne  revereatur,  minus  jam  quo  redeat  domum»  Pff.  ah» 

Nullam  de  his  rebus  culpairtcommeruit  tua:-      «n 

A  Myrrhina  haec  sunt  mea  uxore  exorta  omnia:  10 

Pa.  iMutatio'  fiti   Ph.  ea  ;iio»  perturbat,  Lache. 

Pa.  Dum  ne  reducam;    tiirbet  porro,  qnanijVelit. 

Pn.  i  Ego ,  Pamphite  ,r  esse-i  rinfrer  iios ,  si  fieri  f  otest, 

Adiinitatcm  hanc  £&ne  peiipGtuam  volo: 
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Sin  est,  ufc  aliter  tiia  siet  sententia,  15 

Accipias  puernm.    Pa.  sensit  peperisse:  occidi. 

L.  Puenim?  quem  puerum?   Ph.  natus  est  nobis  nepos: 

Nam  abdiicta  a  vobis  praegnas  fuerat  filia, 

Ncque  fuisse  praegnatem  limquam  ante  hunc  scivi  diem. 

L.  Bene,  ita  me  di  ament,  nunlias:  et  gaiideo  20 

Natum  illum,  et  illam  salvam:  set  quid  miilieris 

Uxorem  habes?  aut  quibus  moratam  moribus? 

Nosne  hoc  celatos  tamdiu?  nequeo  satis, 

Quam  hoc  mihi  videtur  faetum  prave ,  proloqui, 

Ph.  Non  mihi  illud  factum  minus  dolet ,  quam  tibi,  Lache.  25 

Pa.  Etiam  si  dudum  fiierat  ambiguum  hoc  mihi, 

Nunc  non  est ;  cum  cam  sequitur  alieniis  puer. 

L.  Nullii  tibi,  Pamphile,  hic  jam  consultatio  'st. 

Pa.  Perii.   L,  hunc  videre  saepe  optabamiis  diem, 

Cum  ex  te  esset  aliquis,  qui  te  appellaret  patrem:  30 

Evenit;  Iiabeo  gratiam  dis.     Pa.  niillus  sum. 

L.  Rediic  uxorem,  ac  noli  advorsari  mihi. 

Pa.  Pater,  si  ex  me  illa  liberos  vellet  sibi, 

Aut  se  esse  mecum  niiptam ;  satis  certo  scio, 

Non  clam  me  haberet,  qucid  celasse  intellego.  35 

Nunc,  cum  ejus  alienum  a  me  esse  animum  sentiam, 

Neque  eonventurum  inter  nos  posthac  arbitrer; 

Quamobrem  reducam  ?    L.  mater  quod  suasit  sua, 

Adulescens  niulier  fecit.   mirandiimne  id  est? 

CenseV,  te  posse  reperire  ullam  miilierem,  40 

Quae  careat  culpa?  an  quia  non  delinqmint  viri? 

Ph.  Vosrnet  videte  jtim ,  Lache  et  tu  Pamphile, 

Remissan7  opus  sit  vobis ,  redductan'  domum. 

Uxor  quid  faciat,  in  manu  non  est  mea. 

Neutra  in  re  vobis  difficultas  a  me  erit.  45 

Set  quid  faciemus  piiero?    L.  ridicule  rogas: 

Quicquid  futurum  'st,  huic  suum  reddas  scilicet; 

Ut  ahiinus  nostrum.    Pa,  quem  ipse  neclexit  pater, 

Ego  alam?    L.  quid  dixti?  eho  an  non  alemus ,  Pamphile? 

Prodemus  quaeso  potius?  quae  haee  amentia  est?  50 

Enimvero  prorsus  jam  tacere  non   queo. 

Nam  cogis,  ea,  quae  nolo,  ut  praesente  hoc  loquar. 

Ignarum  censes  tuarum  lacrumarum  esse  me? 

Aut  quid  sit  hoc,  quod  sollicitere  ad  hiinc  modum? 

Primum  hiine  ubi  dixti  caiisam,  te  propter  tuam  55 

Matrem  non  posse  liabere  hanc  uxorem  domi; 

Pollicita  est  ea  se  eoncessuram  ex  aedibus. 

Nunc,  postquam  ademptam  hanc  quoque  tibi  causam  vides; 

Puer  quia  clam  te  est  natus,  nactus  dlteram  es. 

TEBENTIUS.  N 
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Emis,  tul  animi  si  me  essc  Jgnariim  putas.  60 

Aliquando  tandem  huc  animum  ut  adduc;is  tunni, 

Quam  longum  spatium  amandi  amicam  tibi.dedi? 

Sumptiis  quos  fecisti  in  eam ,  quam  animo  aequo  tuli? 

Egi  ntque  oravi  tecum ,  uxorem  ut  diicereg. 

Tempus  dixi  esse:  inpiilsu  duxisti  meo.  65 

Quae  tum,  obsecutus  mihi ,  fecisti  ut  decuerat. 

Nunc  animum  rursuin  ad  meretricem  induxti  tuum: 

Cui  tu  obsecutus,  facis  huic  adeo  injiiriam. 

Nam  in  eiindem  vitam  te  revolutum  denuo 

Yideo  esse.     Pa.  mene?  L.  te  ipsum:  et  facis  injuriam.         70 

Confingis  falsas  caiisas  ad  discordiam, 

Ut  cum  illa  vivas,  testem  hanc  cum  abs  te  amoveris: 

Sensitque  adeo  uxor.  nara  ei  causa  alia  quae  fuit, 

Quamohrem  abs  te  abiret?    Pii.  phine  hic  divinat:  nam  id  est. 

Pa.  Dabo  jiisjurandura,  nihil  esse  istoriim  tibi.    L.  ah,  15 

Rediic  uxorem:  aut,  quaniobrem  non  opus  sit,  cedo. 

Va.  Non  est  nunc  tempus.   L.  piierum  accipias:    nam  is  guidem 

In  eiilpa  non  est:  post  de  matre  videro. 

Pa.  Omnibus  modis  miser  sum:  nec,  quid  agam,  gcio: 

Tot  me  nune  rebus  miserura  concJudit  pater.  80 

Abibo  hinc,  praesens  quando  promoveo  parum. 

Nam  puerum  injussu  credo  non  tollent  meo; 

Praesertim  in  ea  re  ciim  sit  mi  adjutrix  socrus. 

L.  Fugis?  hem,  nec  quicquam  certi  respondes  mihi? 

Nusn  tibi  videtur  esse  aput  scse?  sine:  85 

Pueriim,  Phidippe,  mihi  cedo:  ego  alam.  Pn.  maxume. 

Non  mirum  fecit  uxor,  si  Jioc  aegre  tulit : 

AraArae  mulieres  sunt,  non  faciie  haec  ferunt. 

Propterea  haec  ira  'st:  nam  ipsa  narravit  mihi: 

Id  -ego  hoc  praesente  tibi  nolueram  dicere :  90 

Neque  illi  credebam  primo:  nunc  veriim  palam  egfc. 

Nam  omnino  abhorrere  animum  huic  video  a  miptiis. 

L.  Quid  ergo  agam,  Phidlppe?  quid  das  consili? 

Pn.  Quid  agas?  meretricem  hanc  primum  adeundam  cenaee : 

Oremus:  accusemus:  gravius  d&iique  95 

Minitemur,  si  cum  illo  habuerit  rem  postea. 

L.  Faciam  ixt  mone£.  eho  ciirre,  puer,  ad  JBacchidem  hauc 

Vicinam  nostram :  huc  evoca  verbis  meis.  ^ 

At  te  oro  porro  in  hac  re  adjutor  sis  mihi.  Ph.  ali, 

JaRidiidum  dixi,  itidemque  nimc  dico,   Lache :  100 

Manere  adfmitatem  hanc  inter  nos  volo, 

Si  ullo  modo  est,  ut  possit;  quod  spero  fore. 

Set  virf  adesse  me  lina,  dum  istam  convenis? 

L.  Immo  vero  abi,  aliquam  piiero  nutricem  para. 


ACTUS  V.     SCENA  I.  U? 

ACTUS     V.        ScENA    I. 
Bac  chis.  Lach  es. 

B.  Non  hoc  de  nihilo  'st,   quod  Laches  me  niinc  conventam 

esse  expetit: 
Nec  pol  me  multum  fiillit :  quin,   quod  siispicor,  sife,  quod  velit. 
L.  Yidendum  est,  ne  minus  propter  iram  hinc  impetrem,  quam 

possiem : 
Aut  ne  quid  faciam  phis,  quod  pqst  me  minus  fecisse  satius  sit. 
Adgrediar.    Bacchis,  salve.  5 

B.  Salve,  Lache.    L.  edepol  credo-?  te  non  nil  mirari,  Bficehis, 
Quid  sit,  quapropter  te  huc  foras  puerum  evocare  jiissi. 
B.  Ego  pol  quoque  etiam  timida  sum,   cum  venit  in  mcntem, 

quae  sim : 
Ne  nomen  quaesti  mi  obsietr  nam  mores  facile  tiitor. 
L.  Si  vera  dicis,  nil  tibi  est  a  me  pericli,  mulier:  10 

Nam  jamaetate  ea  sum,  ut  non  siet  peccato  mi  ignosci  aequom : 
Quo  magis  res  omnis  caiitius,  ne  teinere  faciam,  adciiro. 
Nam,  si  id  nunc  facis  factiirave  es,  bonas  <quo<\  par  est  ftieere ; 
Inscitum,  offerre  injuriam  tibi,  ininerenti  iniquom  est, 
B.  Est  magna  ecastor  gratra,  de  istac  re  quam  tibi  habeain,   15 
Nam  qui  post  factam  iujiiriam  purg^t,  parum  mihi  prosit; 
Set  quid  istuc  est?    L.   meum  receptas   filium  ad  te  Piiuiphi- 

lum.   B.  ah. 
L.  Sine  dicam;  uxorem  hanc  prius  quam  duxft,  vdstrum  amo- 

rem  pertuli. 
Mane:  nondum  etiain  dixi  id,  quod  volui:  hie  niiilc  habet 
Uxorem  :  quaere  aliiim  tibi,  dum  tempus  consulendi  est :         20 
Nam  neque  ille  hoc  aetatem  animp  erit,   ncqtte  pol  tu  eadem 

ista  acttite. 
B.  Qvds  id  ait?   L.  socrus.   B.  mene?  L.  te  ipsam:  et  fitiara 

abduxit  suam: 
Piierumque  ob  eam  rem  clam  voluit,  natus  qui  est,  extmguere. 
B.  A'lid  si  scirem ,   qui  firmare  meam  aput  vos  possem  fidem, 
Sanetius,  quam  jiisjurandum;  id  pollicerer  tibi,  Lache,  25 

Segregatum  habuisse,  uxorem  ut  diixit,  a  me  Pamphilum. 
L.  Lepida  es.  set  scin',  quid  volo  potiussodes  facias  ?  B.  quid  ?cedo. 
L.  Eas  ad  mulieres  huc  intro ,  atque  istuc  jusjnrandum  idem 
Polliceare  illis :  exple  animum  iis,  teque  hoc  crimine  expedi. 
B.  Faciam:  quod  pol,  si  esset  alia  ex  quaestu  hoc,  hautfaceret, 

scio ;  30 

U't  de  tali  caiisa  nuptae  mulieri  se  ostcnderet. 
Set  nolo  esse  falsa  fama  goatum  suspectiim  tnum; 
Nec  leviorem  vobis,  quibus  est  minume  aequora,  viderier 
Vnmerito :  nam  merku^  de  me  est,  quod  queam,  illi  ut  commodera. 

N  2 
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L.  Fiicllem  benivoliimque  lingua  tiia  jam  tibi  me  reddidit :  35 
Nam  non  sunt  solac  iirbitrataehaec :  ego  quoque  ctiam  hoc  credidi. 
Niinc  cum  ego  te  esse  praeter  nostram  opinionem  compcri, 
Fiic,  eadem  ut  sis  porro:  nostra  utere  amicitia,  lit  voles: 
A'liter  si :  set  repprimam  me,  ne  aegre  quicquam  ex  me  aiidias : 
Verum  hoc  te  moneo  linum,  qualis  sim,  amicus,  aut  quid 
possiem,  40 

Fotius  quam  iniuiiciis,  periclum  facias. 

ACTUS   V.      SCENA   II. 

Phidippus.    Laches.    Bacchis. 

Ph.  Nil  aput  me  tibi 
Defieri  patiar:   quin,    quod   est,  benigne  praebeatur. 
Set  tii  cum  satura  atque  ebria  es,  et  piier  ut  satur  sit,  facito. 
L.  Noster  socer,  video,  venit:  nutricem  puero  adducit. 
Phidippe,    Bacchis  deierat  persancte.    Ph.  haecine  ea  'st?  L. 

haec  est.  5 

Ph.  Nec  pol  istae  raetuunt  deos :  neque  has  respicere  deos  opinor* 
Ba.  Ancillas  dedo:  quolubet  cruciatu  per  me  exquire. 
Haec  res  hic  agitur:  Pamphilo  me  facere  ut  redeat  uxor, 
Oportet:  quod  si  effecero,  non  poenitet  me  fiiniae, 
Solam  fecisse  id,  quod  aliae  meretrices  facere  fiigitant.  10 

L.  Phidippe,  nostras  mulieres  suspectas  fuisse  falso 
Nobis,  in  re  ipsa  invenimus:  porro  hanc  nunc  experiamur. 
Nam  si  compererit  crimini  tua  se  uxor  credidisse, 
Missam  iram  faciet :  sin  autein  est  ob  eiim  rem  iratus  gnatus, 
Quod  peperit  uxor  clam,  id  leve  'st:   cito  ab  eo  haec  ira  ab- 

scedet.  15 

Profecto  in  hac  re  nil  mali  est,  quod  sit  discidio  dignum, 
Ph.  Velira   quidem  hercle.     L.  exquire:    adest:    quod  satis  sit, 

faciet  ipsa. 
Ph.  Quid  mi  istaec  narras?  an  quia  non  tute  ipse  dudum  audisti, 
De  hac  re  animus  meus  ut  sit,  Lfsches  ?  illis  modo  explete  animum. 
L.  Quaeso  edepol,  Bacchis,  quodf  mihi  es  pollicita,  tute  ut  serves.  20 
B.  Ob  eam  rem  vin1  ergo  introeara?  L.  i,  atque  exple  iis  ani- 

mum,  ut  credant. 
B.  Eo ;  etsi  scio  pol  his  meum  fore  conspectum  invisum  hodie : 
Nam  niipta  meretrici  hostis  cst,  a  viro  ubi  segregata  est. 
L.  Athacc  amicae  eriint,  ubi,   quamobrem  adveneris,  resciscent. 
Ph.  At  eiisdem  amicas  fore  tibi  promitto,  rem  ubi  cognorint:  25 
Nam  illiis  errore  et  te  simul  suspicione  exsolves. 
B.  Perii,  pudet  Philiimenae:  vos  gequimini  intro  huc  firabae. 
L.  Quid  est  quod  mihi  iniilim,  quiini  quod  huicintellego  evenire? 
Ut  gratiam  ineam  sine  raeo  dispeinlio  ct  railii  prosira. 
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Nam  si  est,  ut  haec  iranc  Pamphilum  vere  ab  se  segregarit,    30 
Scit,  se  nobilitatem  ex  ea  re  nactam  et  gloriam  esse: 
lieiert  gratiam  eji,  uuaque  nos  sibi  opera  amicos  jungit. 

A  C  T  U  S    V.       Scena    IIL 
Parmeiso.  Bacchis. 

Pa.  E'depol  ne  meam  erus  esse  operam  deputat  parvi  pretij 
Qui  6b  rem  nullam  misit,  frustra  ubi  totum  desedi  diem: 
Myconium  hospitem  dum  exspccto  in  arce  Callidemidem. 
1'taque  ineptus  hodie  dum  iili  sedeo,   ut  quisquam  venerat, 
Accedebam :  adulescens,  dic  dum  quaeso,  tun'  es  Myconius ?    5 
„N6n  sum,"  at  €Slfidemi^fes^jiH>rf.ffl  hospitem  ecquem  Pamphilum 
Hic  habes  ?  omnes  negabant :  neque  eum  quemquam  esse  arbitror. 
Denique  hercle  jam  pudebat:  abii.  set  quid  Bacchklem 
A'b  nostro  adfine  exeiihtem  video  ?  quid  huic  hic  est  rei  ? 
B.Parmeno,  opportiine  te  offers,  properecurreadPamphilum.   10 
Pa*  Quid  eo?  B.  dic,  me  orare,  ut  veniat.  P.  ad  te?  B.  immo 

ad  PhiMmenam. 
Pa.  Quid  rei  est?  B.  tua  quod  nil  refert,  percontari  desinas. 
Pa.    Nil   aliud  dicam?     B,    etiam:    cognosse     anulum   iiluni 

Myrrhinara. 
Gnatae  suae  fuisse,  quem  ipsus  olim  mi  dederat.   P.  scio. 
Tantumne  est?   B.  tantum:  aderit  continuo,  hoc  ubi  ex  te  au- 

diverit.  15 

Set  cessas?  P.  minume  equidem;.  nam  fiodle  mihi  potestas  liaut 

data  'st: 
Tta  cursando  atque  ambulando  totum  hune  contrivi  diem. 
B.  Quantam  obtuli  adventii  meo  laetitiam  Famphilo  hodie  ? 
Quot  commodas  res  attuli?  quot  aiitem  ademi  ciiras? 
Gnatum  ei  restituo,  paenequi  harum  ipsiusque  opera  periit:  20 
Uxorem,  quam  nunquanr  est  ratus  posthae  se  habiturum,  reddo : 
Qua  re  suspectus  suo  patri  et  Phidippo  fuit,  exsolvi: 
Hic  adco  his  rebus  anulus  fuit  initium  inveniiindis. 
Nam  memini,  abhinc  menses  decem  fere  ad  me  nocte  prima 
Canfiigere  anhelantem  domiim,  sihe  comite,  vini  plennm,       25 
Cumhocanulo:  extimui  ilico :  mi  Piimphilej  inquam,  amabo, 
Quid  exanimatus's,  obsecro ?  aut  izncFe  anulum  istum  nactus's? 
Dic  mr.  flls  alias  res  agere  se  simulare.  postquam  video 
Nescio  quid  suspectarier,  magis  coepi  instare,  ut  dicat. 
Homo  se  fatetur  vi  in  via  nescio  quam  conpressisse  r  30 

Dicitque,  sese  illi  anulum,  dum  Iiictat,  detraxisse: 
Eum  cognovit  Mjrrhina  in  digifco  modo  me  habentera: 
Rogat,  tinde  sit:  narro  omnia  haec:  inde  'st  cognitio  facta, 
Philume&am  esso  conprcssaiu  ah  co,  et  filium  inde  hunc  natam. 
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Haec  tot  propter  me  gaiidia  illi  contigisse,  laetor:  35 

Etsi  hoc  meretrices  aliae  nolunt:  neque  eniin  est  in  rem  noslram, 
Ut  quisquam  amator  miptiis  laetetur.  verum  ecastor, 
Numquam  animum  quaesti  gratia  ad  malas  adducam  partis. 
Ego,  dum  illo  licitum  'st,  lisa  sum  benigno  et  lepido  et  comi. 
Incoramode  mihi  miptiis  cvenit:  factum  fateor:  40 

At  pol  me  fecisse  arbitror,  ne  id  merito  mi  eveniret. 
Multa  ex  quo  fuerint  commoda,  ejus  incommoda  aequum  'st  f erre. 

ACTUS   V.      SCENA   IV. 
Pamphilus.    Parmeno.    Bacchis. 

Pam.  Vide  mi  Parmeno,  etiam  sodes,  ut  mi  haec  certa  et  clara 

attuleris ; 
Ne  me  in  breve  pellicias  tempus  gaudio  hoc  falso  frui. 
Pab.  Visum  est.  Pam.  certen?    Par.  certe.    Pam.  dcus  sum,  si 

hoc  ita  'st.  Pab.  verum  reperies. 
Pam.  Miinedum  sodes :  timeo,  ne  aliud  credam,  atque  aliud  minties. 
Pab.  Maneo.  Pam.  sic  te  dixe  opinor,  invenisse  Myrrhinam,     5 
Bacchidem  suum  anulum  habere.  Par.  factum.  Pam.  eum,  quem 

olim  ei  dedi: 
E'aque  hoc  mihi   te  nuntiare  jussit:  itane  cst  factum?   Pab* 

ita,  inquam. 
Pam.  Quis  me  est  fortunatior?  venustatisque  adeo  plenior? 
Egone  pro  hoc  te  nuntio  quid  donem?  quid?  quid?  nescio. 
Pab.  At  ego  scio.    Pam.  quid?    Pab.  nihil  enim :  10 

Nam  neque  in  nuntio,  neque  in  me  ipso,  tibi  boni  quid  sit,  scio. 
Pab.  E'gon'  te,  qui  ab  orco  mortuum  me  reducem  in  luccm  feceris, 
Sinam  sinc  munere  a  me  abire?  ah  nimium  me  ingratiim  putas. 
Set  Bacchidem,  eccam,  video  stare  ante  ostium: 
Me  exspectat,  credo:  adibo.  B.  salve,  Pamphile.  15 

Pam .  O  Bacchis ,  o  mea  Bacchis ,  servatrix  mea. 
B.  Bene  factum ;  et  volupe  'st.  Pam.  factis,  ut  credam,  facis : 
Antiquamque  adeo  tuam  venustatem  obtines, 
Ut  voluptati  obitus,  sermo,  adfatus  tuiis,  quocumque  adveneris, 
Semper  sit.    B.  ac  tu  ecastor  morem  antiquom  atque  ingenium 

obtines,  20 

Ut  linus  omnium  homo  te  vivat  misquam  quisquam  blandior. 
Pam.  Ha,  ha,  he,  tun'  mi  istuc?   B.  recte  amasti,  Pamphile, 

uxorem  tuam: 
Nam  mimquam  ante  hunc  diem  meis  oculis  eam,  quod  nossem, 

videram : 
Perliberalis  visa  'st.  Pam.  dic  verum.  B.  ita  me  di  ament,Pamphile. 
Pam.  Dic  mi,  harum  rerum  niim  quid  dixti  jam  patri  ?  B.  nil. 

Pam.  neque  opus  cst  25 
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Adeo  muttito.  placet,  haut  fieri  hoc  itidem,  ut  in  comoediis, 
Oinnia  omnes  ubi  resciscunt.  hic,  quos  fiierat  par  resciscerc, 
Sciunt:  quos  non  autem  aequom  'st  scire,  neque  resciscent  ne- 

que  scient. 
B.  1'mmo  etiam,  qui  hoc  occultum  iri  facilius  credas,  dabo. 
Myrrliina  ita  Phidippo  dixit ,  jiiri  jurando  meo  30 

Se  fidemhabuisse,  et  propterea  te  sibi  purgatum.  Pam.  optume  'st : 
Speroque,  hanc  rem  esse  eventuram  nobis  ex  sententia. 
P.jr.  E're,  licetne  scire  ex  te  hodie,  quid  sit,  quod  feci  boni? 
Aiit  quid  istuc  est,  quod  vos  agitis?   Pam.  non  licet.   Pjb.  ta- 

men  siispicor. 
Ego  hiinc  ab  orco  mortuum  ?  quo  pacto  ?  Pam.  nescis,  Parmeno,  35 
Quantum  hodie  profueris  mihi,  et  me  ex  quanta  aerumna  extraxeris. 
Par.  Immo  veie  scio ;  neque  hoc  inprudens  feci.  Pam.  ego  istuc 

satis  scio. 
B.  An  temere  quicquam  Parmeno  praetereat,  quodfactousussit? 
Pam.  Sequere  me  intro,  Parmeno.  Par.  sequor:  equidem  plus 

hodie  boni 
Feci  inprudens,  quam  sciens  ante  hunc  diem  umquam.  Plaudite.  40 


TERENTII    FHO-RMIO. 


C.   SULPITII  APOLLINARIS    PERIOCHA 
IN   PHORMIONEM. 


Cliremetis  frater  dberat  peregre,  Demipho, 
Relkto  Athenis  A  ntiphone  filio. 
Chremes  clam  habebat  Lemni  uxorem  ac  filiamr 
Athenis  aliam  conjugem,  et  amantem  unice 
Gnatum  fidicinam.     mdter  e  Lemno  ddvenit 
Athenas;  moritur.    virgo  sola  (aberdt  Chremesy 
Funus  procurat.     ibi  eam  visam  cum  Afntipho 
Amdret,  opera  pdrasiti  uxorem  dccipit. 
I    Pater  et  Chremes  reversi  fremere ;  dein  minaa 
Triginta  dant  parasito,  ut  illam  conjugem 
Haberet  ipse.     argento  hoc  emitur  fidicina; 
Uxorem  retinet  Antipho  a  patruo  dgniiam, 
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L.  ATILIUS  PRAENESTINUS.  MODOS  FECIT  FLACCUS  CLAUDI. 
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Fabulae  interlocutores. 


Davus,  eervus,  amicus  Getae. 
Antipho,  filius  Demiphonis,  Plia- 

nium  amans. 
Demipho,  senex,  frater  Chreme* 

tis,  pater  Antiphonis. 
Phormio,  parasitus,  adulescentes 

adjuvans  in  rebus  amatoriis. 
SoPHBONA,   nmrix  Phanii. 
Geta,  servus  Demiphonis. 


Phaedbia,  filius  Chremetis,  amans 

Pamphilam. 
.  Chbemes,  senex,  frater  Demipho- 

nis,  pater  Phaedriae. 
Dobio,  leno,  dominus  Pamphilae. 
Nausistrata,  Chremetis  conjux. 
Hegio, 
Cbatinus 
Cbito, 


amici   a  Demiphone 
in  consilium  adhihiti. 


Personae  mutae: 

Dobcium,  conservaetuxorGetae.     Pamphila,    puella    a   Phaedria 
Phanium,  Lemnia  adulescentula,         amata. 
filia  Chremetis. 


P  II  0  L  0  G  U  S. 


X  ostquam  poeta  vetus  poetam  non  potest 

Retrahere  ab  studio,  et  transdere  hominem  in  otium ; 

Maledictis  deterrere,  ne  scribat,  parat: 

Qui  ita  dictitat,  quas  antehac  fecit  fabulas, 

Tenui  csse  oratione  et  scriptura  levi:  5  « 

Quia  nusquam  insanum  fecit  adulescentulum 

Cervam  videre  fiigere ,  et  sectari  canes : 

Et  eiim  plorare,  orare,  ut  subveniat  sibi. 

Quod  si  intellegeret ,  olim  cum  stetit  nova, 

Actoris  opera  inagis  stetisse,  quam  sua;  10, 

Minus  multo  audacter,  quanf  nunc  laedit,  laederet. 

Nunc  si  quis  est,  qui  hoc  dicat  aut  sic  cogitet, 

Vetus  si  poeta  non  laccssisset  prior, 

NuIIuna  invenire  prologum  posset  novus, 

Quem  diceret ,  nisi  haberef,  cui  matedfceret :  15  - 

Is  sibi  responsum  hoc  hiibeat;  in  medio  omnibus 

Palmam  esse  positam,  qui  artem  tractant  musicam. 

Ille  ad  famejai  hunc  ab  stiidio  studuit  reicere: 

Hic  respondere  voluit,  non  lacessere. 

Benedictis  si  eertasset,  audissct  bene:  20 

QuodjJiJLlo  axllatum ^Jst^sib^jseJd^^llatum^ut^ 

De  illo  jam  finenTTaciam  dicundi  milii, 

Peccandi  cum  ipsc  dc  se  finera  non  facit. 

Nunc,  quid  velim,  animum  attendite.  adporto  novam, 
Epidicazoraencn  quam  vocant  comoediam  25 

Graeci,  Latini  Phormionem  nominant: 
Qu.ia  priraas  partis  qui  aget,  is  erit  Phormio 
Parasitus,  per  quem  res  geretur  maxume; 
Voluntas  vostra  si  ad  poetam  accesserit. 

Date  operam,  adeste  aequo  animo  per  silentium;  30 

Ne  simiii  utamur  fortuna,  atque  usi  suraus, 
Cum  per  tumultura  noster  grex  motus  loco  *st  S 
Quem  actoris  virtus  nobis  restituit  locum, 
Bonitasque  vostra  adjutans  atque  acquanimitas. 
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A-ctus.  L      S-CEKA  L 

Davus. 

Amicus  summus  meus  et  pqpularis,  Geta, 

Heri  ad  me  venit.    erat  ei  de  ratiuncula 

Jampridem  aput  me  reliqiium  pauxillulum 

Nummorum :  id  ut  conficercm.  confeci :  ailfero. 

Nam  erilem  filium  ejus  duxisse  audio  5-, 

Uxorem:  ei  ycredo  munus  hoc  conraditur. 

Quam  inique  conparatum  'st:  ii,  qui  minus  habent, 

Ut  semper  aliquid  iiddant  divitioribus? 

Quod  ille  unciatim  vix  de  demenso  suo, 

Suum  defrudans  genium,  conpersit  miser ;  10 

Id  illa  univorsum  abripict:  haut  existunians, 

Quanto  labore  partum.  porro  autem  Geta 

Ferietur  alio  munere,  ubi  era  peperit: 

Porro  alio  autem,  ubi  erit  puero  natalis  dies: 

Ubi  initiabunt:  omne  hoc"  mater  auferet:  15 

Puer  caiisa  erit  mittundi.  set  videon'  Getam? 

AcTUS   I.       S.CEN.A   II.  , 

^Gaj§ J.  qu fs  P}$M\}&ffi$  rufus  —   D.  praesto  'st,  desine.  G.  oh, 

T^iv  mra  M^r  ^]&iM^W'  &***  £ 

Lectumj|t ; /^o^v^niet  niunerusy  ^uanium  aebui.'       i^1!)    j 

G.  ifmo/fet:  ec  nw  neclexisse  habeo  gnitiam.  TfdfOi^S^S^^i  /        *J 

Z>r*Prafesertim  ut  nuncTsunt  mor-es:  adeo  rcs  redi^;  iJwj  ^'^J^^ ^/ 

Si  quis  *quid  reddit,  magna  habenda  'st  gratia.  -ttL+Z *^%j  ty-bd/0*^ 

Set  quid  tu  cs  tristis?  G.  cgone ?  nescis,  quo  in  metu  et        IdT-  jl^JiJ 

Quanto  in  periclo  simus.    ThrsaniA  istuc  est?    G.  scjes,      ,,       y 

Modo  At  tacere  possie.   D.  am^sT^ insciens:  fkj   1Q^cf  i/^^^J 

Cujus  tu  fidem  in  peciinia  perspexeris,  10' 

\  erere  verba  ei  credere  ?Oib|  fluid  mihi  lucri  est  ..     + \. 

Te  fallere?    G.  ergo   a^iffia^  D.  hanc  opcramijbi  dico.  _  i^v*         _ 

G.  Senis  nostri,,  Dave,  fraTrem  .majorem  Chrcmen  ^jtaALf7/%,(dt^M4 

Nostine?   D.  quidni?    G.  quid?  ejus  natum  FEacdriam?      *■ 

D.  Tam,  quam  te.    G.  evenit  senibus  arabolms  simul,  15- 

Iter  illi  in  Lemnum  ut  esset,  nostro  iu  Ciliciara  .  +        ' 

Ad  hospitemarttiquom;  is  senem  per  epistolas i/*^^  )[ nirfl  t~fv,y  ^  ;1^j& 

Sic  gst  ingeniura.    D.  oh,  regem  me  essc  oportunV  20' 

G.  Abeiintes  ambo  hinc  tiira  senes  me  fiiiis  " 

Relinquont  quasi  magistrura.   D.  o  Geta,  provinciam  *j 

■%sj)bif  t/f\ 
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Cepisni  duram.  G.  mi  lisiis  venit,  huc  gcio:  / 
Memini,  relinqui  me,  deo  irato  meo.  &//&>/ 
Coepi  advorsari  primo:  quid  verbis  opus  'str  25 

Senibus  iidelis  diim  sum,  jscapulas  perdidi.  i-C^TV^M/.  a» 

li  ^tjffiWnamque  inscitia  \i,cUT^^^o> 


Continuo  quandam  nactus  est  pueMlulam/u^MA •  Wr^  /-     * 

Citharistriam :  hanc  amare  coepit  pev&ite^zf^^rifa  J0H?  ^-^j 
Ea  serviebat  lenoni  inpurissimo:  '  fi^ffUt/t     {■' " 


NosKo1«fei^r^i  dabamijs  Phaedriae.    r^^^t^y&C-,  jfK" 
„        Vln  uuo  liaj&^sclftiaTTudo,  exadvorsum  ei  loco  '     ^^tAy/^— 
w ^0!' ^tt^nsMn^erm  quaedam.  hic  solebamjis  fere 

^    Plcrumque  eam  opperiri,  dum  inde  iret  domum.  40 

Interea  dum  sedemus  illl£.intervenit  .  y     4 ' 'Jj^mtfJi 

Adulescens  quidam  lacrumans.  nos  inirarier.  <uAri  ^Af  9+*Ttf      ** 
Rogiimus  quid  sit:  „numquam  aeque,  inquit,  ac  modo/k>*" ^E™^ 
,Paupertas  mihi  onus  visa  est  et  miserum  et  grave.  n&f-ftyfi*^ ~ 
^Modo  quandam  vidi  virginem  hic  viciniae  bot~ q&jttHJ^T vbQ§ 
^^^Mi^mm^suam  matrem  lamentari  mortuam:    / 
T^^^jTEa  sifca  erat  exadvorsum.  neque  illi  benevolens, 
Lj    «» VNeque  notus  neque  cognatus  cxtra  unam  iiniculam 
'.wuojm^  QujSqUam  fiderat,  qui  adjutaret  fjLinus.    miseritum 
Virgo  ipsa  facie  egregia.^^fluuTverbis  opus  'st? 
Commorat  omnes  nos.  ibi  continuo  Antipho: 
Voltisne  eamus  visere?    alius;  censeo: 
Eiimus :  duc  nos  sodes :  imus,,.Aenimus  : 
Videmus :  virgo  piilchra :  et,  qw  magis  diceres, 
Nihil  iiderat  adjumenti  ad  pulchrittidinem :  jfa  55 

Capillus  passus,  niidus  pes,  ipsa  horrida,  'k  f#- 
Lacrumae,  vestitus  turpnf:  ut,  ni  vis  boni 
In  ipsa  inesset  forma,  haec  formam  extinguerent. 
Ille,  qui  illam  amabat  fidicinam  tantiimmodo,  Sl 

Satis  ,  inquit,  scita  'st :  noster/verq,  D.  jam  sci&i^ '[  >-rfk,v*#60 
Amare  coepit.    G.  sein'  q^WP^Vevadat^ide.  "  jj 

Postridie  ad  auuni  recta^ei-gitj^bsecrak/ 
Ut  sibi  ejus  fifciat  &flfflHlfe  ^nW^*n%at : 
Neque  eum  aequom  facere  ait :  illam  civem  esse  A'tticaai, 
Bonam,  bonis  prognatam:  si  uxorem  velit,  65 

Lege  id  licere  facere:  sin  aliter,  negat. 
Nos$cr,  quid  ageret,  ncscire:  et  illam  diicere 

■."'■'■■  "v  ...  r        ' 
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Cupiebat,  et  metuebat  absentem  patrem. 

D.  Non,  si  redissct,  ei  pater  veniiim  daret? 

G.  Ule  indotatam  virginem  atque  igndbilem  70 

Daret  illi?  numquam  faeeret.     D.  quid  fit  denique?  a    -i       \ 

G.  Quid  fiat?  cst  Mrasilus  quidam  Phdrmio,  ,  ^       /')  T^avJo 

Homd  conlidcns ;  dm^lTum  di  omnes  perduint.    <£,**  \h  ^^f^^j1  ' 

D.  Quid  is~fecit?    G.  hoc  consilium,  quod  dicara    dedit:     '     T&tkm^ 


Lex  est ,  ut  orbae ,  qui  sunt  genere  prdxumi,  Y5 

lis  mibant,  et  illos  duccre  eadem  haec  lex  jnbet.  /»/ 

Ego  te  cognatum  dicam ,  et  tibi  scribam  dicam :  gtAi*} 

Paternum  amicum  me  fidsimulabo  virginis: 

Ad  judlces  vcniemus :  qui  fuerit  pater, 

Quae  inatcr,  qui  cognata  tibi  sit;  omnia  haec  80. 

Confingam :  quoci  erit  mihi  boDHna^atque  commodum, 


/ 


irs-fi 


od. 


Cum  tu  hdrum  nil  refelles ,  vfncam  scilicet.uU/M*y" 

Pater  adeiit.  mihi  paratae  lites :  quid  mea  ? 

Illa  quidero  n^trajerit.     D.  jocularem  audaciam.' 

G.  Pei-s^sum^Tnoraini.  factum 'st.  vcntum  'st;  vincimur 

Duxit.    V.  quid  narras?    G.  hdc,  quod  audis.    D.  d  Geta, 

Quid  te  futurum  'st?    6?.  nescio  hercle :  unum  hdc  seio,    » 

Quodjors  fcret,  feremus  aequo  jmjmdy  P-iV^F^i  ^U^U^ 

Hem  istuc  viri  'st  officium.    G.  In~m^%iHn$  fy£snfa]iTnf  cst 

D.  Laudo.     G.  -ad  urecatorem  adeam,  credo,  qui  niihi 

Sic  dret:  nunc  aimtfe;  quaeso,  hunc:  ceterum     ,     fl*.    &)\i. 

Posthac  si  quicquam,  nil  precor.    taBfummodpKlH^  ^1^      *j  ./JL 

Non  addit:  ubi  ego  hinc  abiero  vel  occidito.        frjm  viC^A^TK^'      / 

D.  Quid  paedagogus  ille,  qui  citharistriam  ?  c+\ 

Quid  rei  gerit?   G.  sic,  tenuiter.    D.  non  miiltum  habet,       9o» 

Quod  det  fortasse     G.  immd  nihil,  nisi  spem  meram. 

D.  Pater  ejus  rediit,  4nnon,?    G.  nondum.    D.  qu-id  ?  senem 

Quead  exspectatis  vdstrum  ?    G.  non  certum  scio : 

Set  epistolam  ab  eo  adhitam  esse  audivi  modo :  j 

Et  ad  pdrtitores  esse  delatam;  hiinc  petam.-"-  100^ 

Tf.  Numquid ,  Geta,  aliud  me  vis?    G.  ut  bene  sit  tibi.  - 

Puer  heus.  ncmon'  huc  prddit?  cape,  da  hoc  Ddrcio.,- 


tipho.     Phaedri  *aJJ  i  „ ,  ,,  \  JL  stmtfi 
lisse,  ut,  qui  mi  cdnsultum  optnme  velit  esse, 


Actus  IL     Scewa  f.  IB.1,8.]   . 

A  W  T  I  P  H  0. 

A.  A'deon'  rem  redi 

Phaedria,  patrem  nt  extimeseam,  ubi  eius  adventi  venit  in  mentem  ? 
Qudd  ni  fuissem  inedgitans,  ita  eura  exspectarem,  ut  par  fuit. 
P.  Quid  istuc?   A.  rogitas?  qui  tam  audacis  faeinoris  mi  cdn- 

scius  sis? 
Qudd  utinam  ne  Phdrmioni  id  smidere  in  mentem  incidisset,  5 

TERENTIUS.  0 
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Ncu  me  cupiilum  co  inpulisset,  quod  mi  princinium  'st  mali. 
ISon  potitus  esscm:  fuisset  turn  illos   mi  aegre  aliquot  dies: 
At  nmi  cotidiana  cura  haee  angeret  animnni.    P.  aiidio. 
A .  Dum  exspecto ,   quam  mox  veniat ,   qui   hanc  milii  lidimat 

consuetiidinem. 
P.  Aliis  quia  defit,  quod  amant,  aegre  'st:    tibi,   quia  supcr- 

est,  dolet.  10 

Amorft  abundas,  Antipho. 

JNam  tiia  quidem  hercle  certo  vifa  haec  expetenda  optandaque  est. 
Ita  mc  di  hene  ament,  lit  mi  liceat  tiimdiu,  quod  amo,   frui, 
lam  depecisci  morte  cupio ;  tti  conjicito  ccterum, 
Quid  ego  hac  ex  inopia  nunc  capiam ;  et  quid  tu  ex  istac  copia  :    15 
Ut  ne  addam,  quod  sine  siimptu  ingenuam  liberalem  niictus  es: 
Quod  habes,  ita  ut  voluisti,  uxorem  sine  mala  fama  paiani: 
Beatus,  ni  unum  hoc  desit,  animus  qui  modeste  istaee  ferat. 
Quod  si  tibi  res  sit  cum  eo  lenone,  quocum  mi  est,  tum  sentias, 
Ita  plerigue  oranes  siimus  ingenio,  nostri  nosmet  poenitet.      20 
A.  At  tu  mini  contra  minc  videre  fortunatus,  Phaedria, 
Cui  de  integro  est  poiestas  etiam  consulendi,  quid  velis: 
Retinere,  amare,  an  mitterc :  ego  in  eum  incidj  infelix  locura, 
Ut  neque  mi  ejus  sit  amittendi,  nec  retineudi  copia. 
Set  quid  hoc  est  ?  videon'  ego  Getam  currentein  huc  advenire  ?   25 
Is  est  ipsus:  ei!  timeo  miser,  quamliic  mihi  nuuc  nuntiet  rem. 

ActuS  II.     Scena  II.  [B.I,4.] 

Geta.    Antipho.    Phaedria. 

C.  Nuiln&'s,  Geta,  nisi  aliquod  jam  consilium  celere  repereris : 

l'ta  nunc  inparatum  subito  tiinta  in  rae  inpcndent  mala : 

Quae  iicque  uti  devitem  scio,  neque  quomodo  mcinde  extraham: 

Nam  non  potest  celari  nostra  diutius  jam  audacia. 

[Quae  si  non  astu  providentur,  me  aiit  erum  pessiim  dabunt.]    5 

A.  Quidnam  ille  commotiis  venit? 

G.  Tum   temporis  mihi  piinctum  ad  hanc  renf  est.   erus  adest. 

A.  quid  istiic  mali  'st? 
C.  Quod  cum  aiidierit,  quod  ejusremediuminveniam  iraciindiac? 
Loquarne?  incendamj    taeeam?  instigem:    piirgem  me?   late- 

rem  lavem.  ; 

Eheii    me  miserum :   ciim  mihi  jroveo ,   tum   A'ntipho   me  ex- 

cruciat  animi:  10 

Ejiis   me  miseret:   c'   nunc  timeo:    is   niinc    me  retinct:  nam 

absquc  eo  esset, 
Recte  ego  mihi  vidisscni :  et  senis  essem  tiltus  iracundiam  :  aliquid 
Convasavissem,  atqtie  dehinc  mc  protinam  conjicerem  in  pedes. 
A.  Quamnam  hic  fugam  aut  furtiim  parat? 
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G.    Set   ubi    A'ntiphonem   repeiiam?    aut  qua   quacrcre  insi-j 

stiim  via?  15, 

Pn.  Te  nominat. 
y/.  Ncscio  quod  niagnum  lioc  mintio  exspecto  malum.  Pii.  anne 

sanus  es?  v 
G.  Domum  ire  pergam :  ibi  pltirimum  'st.  Pii.  revoceinus  ho~ 

minem.   A.  sta  ilico.     G.  hem, 
Siitis  pro  imperio  quisquis  es.  A.  Geta.  G.  ipse  est,  quem  volui 

obviam. 
A.  Cedo,  quicl  portas,  obscoro ;  atqueid,  si  potes,  verbo  expedi.  20- 
G.  Fiiciam.    A.  eloquere.    G.  modo  aput  portum.  A.  meUBine? 

G.  intellexti.    A.  occidi.  P.  hem. 
^.  Quid   agam?    Pn.  quid  ais?     G.   huius  patrem  vidisse  me 

patrtuim  tuum.  \ 

A.   N&m    ^uod   ego  huic   nunc    siibito  exitio  remedium  inve- 

Quod  yjeo  fhykiri^Mme  redetint,  Phanium,  abs  te  ut  distrahar, 
^id\a.^^mMi^A^^^cm^G.  ergo   isfcaec   cura   ita    sinL 
\     A'ntipho,  2d, 

Tiinto  magis  te  advigilare  aequom  'st:   fortis  fortuna  sidjuvat. 
A,  JNon  sum   aput  me.    G.  atqui  opus  est  nuuc  cum  maxume, 

ut  sis,  A'ntipho : 
Niim  si  senserit  te  timidum  pater  esse,  arbitrabitur 
Commeruisse  ctilpam.  P/i  hoc  verum'st.  ^.non  possuminniutiirier. 
G.  Quid   faceres,    si   aliiid   quid  gravius   tibi  nunc  faciundiim 

foret  ?  30. 

A.   Cum   hoc  non    possum,  illiid  minus  possem.    G.  hoc  nihii 

est,  Plniedlaa;:  iiii^etA^  / 
Quid  hic  contcf*m^s;^fieranii  irwftm?  quin  abeo?    Pa.  et  qui- 

dem  ego.  W.  obsecrb,  a/jaJI//^ 


Quid  si  adsimulo,  satin^  est?  G.  garfis.^a.  voltum  conteinplii- 

mini :  em,  "      s, 

Satin'  est  sic?    G.  non.    A.  quid  si  sic?    G.  propeniodum.    A. 

quid  si  sic?    G.  sat  est:  , 

E'm,  istuc  serva:  et  verbum  verbo,  par  pari  ut  respondeas;  u9%(tM. 
Ne  te  iratus  suis  saevidicis  dictis  protclet.    A.  scio. 
G.  \i  coactum  te  esse,  invitum,  legc,  judicio:  tenes? 
Set  quis  hicestsenex,  quem  video  in  liltima  platea?  A.  ipsus  est. 
Non  possum  adesse.  G.  ah,  quid  agis?  quo  abis,  A'ntipho?       a 
Mane,  inquam.  A.  egomet  me  novi  et  peccatiim  meum:        4>*t< 
Vobis  commendo  Phunium  et  vitam  meam 
Pn.  Geta,  quid  nunc  fiet?  G.  tii  jam  lites  aiidies: 
Ego  plectar  pendens,  nisi  quid  me  fefellerit. 
Set,  quod  modo  hic  nos  A'ntiphonem  monuimus, 
Id  nosinct  ipsos  fiicere  oportet,  Phaedria.  ^-  4«). 

O  2 
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Pn.  Aufer  mi  oportet:  quin  tu,  quid  faciam,  irapera. 
jf.  Meministin',  olim  ut  fiierit  vostra  oratio 


Pn. 
G. 

In  rc  incipiunda  ad  dcfendcndam  noxiam, 

Iustam  illam  causam,  facilem,  vincibilem,   optumam? 

Ph.  Mcmini.  G.  em,  nunc  ipsa'st  opusea;  aut,  si  quid  potest,  50 

Meliore  et  callidiorc.  Pn.  fiet  sedulo. 

G.  Nunc  prior  adito  tu.  ego  in  subsidiis  liic  ero 

Succenturiatus,  si  quid  deficias.    Pii.  age. 

Actus.  ii.   Scena  m.         [B.n,r.] 

Demifho.    Geta.    Phaedria. 

D.  1'tane  tandem  uxorem  duxit  A'ntipho  injussii  meo? 
Nec  meum  imperiura :  ac  mitto  imperium :  non  simultatem  mcam 
Revercri  saltem?  non  pudere?  o  facinus  audax,  6  Geta 
Monitor.    G.  vix  tandem.    D.  quid  milii  dicent  ?  aiit  quam  cau- 

sam  reperient? 
Demiror.  G.  atquireperijam:  aliud  cura.  D.  an  hoc  dicet  mihi  ?  5' 
Invitus  feci;  lex  coegit.  audio.  fatcor.    G.  places. 
D.  Veriim  scicntem,  tacitum,  causam  tradere  adversariis, 
Etiam  idne  lexcoegit?  G.  illud  durum.  P.  ego  expediam:  sine. 
G.  Incertum  'st,  quid  agam  ;  qufa  praeter  spem,  atque  incredi- 

bile  hoc  mi  obtigit : 
Ita   sum   inritatus,    animum    ut   ncqueara   ad    cogitandura  in- 

stkuere.  10« 

Quamobrera  omnes,  cum  seciindae  res  suntmaxume,  tummaxume 
Meditiiri  secum  oportet,  quo  pacto  lidvdrsam  aerumnam  ferant. 
Pericla,  damna,  exilia  peregrc  rediens  semper  cogitet, 
Aut  fili  peccatum,  aiit  uxoris  mortem,  aut  morbum  filiae: 
Communia  csse  Iiacc:   ne   quid  horum  umquam  accidat  anim6 

novom.  15» 

Quicquid  praeter  spem  eveniat,  omne  id  deputare  esse  in  lucro. 
G.  O  Phaedria,  incredibile  quantum  erum  anteeo  sapientia. 
Medifata  mihi  sunt  omnia  mea  incommOda,  erus  si  redierit : 
Molendum 'st  in  pistrino:  vapuliindum  :  habendum  compedes : 
Opus    riiri    faciundum :     horum  nil     quicquam   iiccidit   animo 

novom.  20, 

Quicquid  praeter  spem  eveuret,  omne  id  deputabo  esso  in  lucro. 
Set  quid  ccssas  hominem  adire,  et  bhindc  in  principio  «idloqui? 
D.  Phacdriam,  mei  friitris  video  filium  mi  ire  obviara. 
P.  Mi  patrue,  salve.    D.  salve:  set  ubi  est  A'ntipho? 
P.  Salvom  iidvenire —  D.  credo  :  rcsponde  hoc  raihi.  ^  25* 

P.  Valet:  hic  est:  set  satin'  omnia  ex  sententia? 
D.  Vellera  quideni.    P.  quid  istiic  est?    D.  rogitas,  Phaedria? 
Bonas,  rae  ahsente,  hic  confecistis  niiptias.  ^       ' 
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P.  Eho,  an  id  suscenses  ntinc  illi?  G.  o  artificem  probuin. 

D.  Egon'  illi  non  suscenseam?  ipsum  gestio  30 

Dari  mi  in  conspectum  ,  nunc  sua  culpa  lit  sciat 

Lcnem  patrem  illum  factum  me  esse  acerrimuni. 

P.  Atqui  nil  feeit,  patruc,  quod  suscenseas. 

D.  Ecce  aiitem  similia  omnia:  omnes  congruunt: 

Uniim  cum  noris,  omnes  noris.    P.  haiit  ita  'st.  85 

D.  Cum  in  noxia  hic  est ;  illc  ad  defendendum  adcst:  • 

Cnm  ille  est,  praesto  hic  est:  tradunt  operas  miituas* 

G.  Probe  horum  facta  inpriidcns  depinxit  senex. 

D.  Nam  ni  haec  ita  cssent,  cum  illo  haut  stares,  Phaedria. 

P.  Si  est ,  patrue,  culpnm  ut  A'ntiplio  in  se  admiserit,  40 

Ex  qua  re  miuus  rci  foret  aut  famae  temperans : 

Non  caiisam  dico,  quin,  quod  meritus  sit,  ferat. 

Set,  si  quis  forte,  malitia  fretiis  sua, 

Insidias  nostrae  fecit  adulescentiae, 

Ac  vicit ;  nostran'  ciilpa  ea  est  ?  an  jiidicum,  45 , 

Qui  saepe  propter  invidiam  adimunt  diviti, 

Aut  propter  miscricordiam  addunt  paiiperi? 

G.  Ni  nossem  causam,  crederem,  vera  hiinc  loqui, 

D.  An  quisquam.judex  est^  qui  possit  noseere 

Tua  jiista,  ubi  tute  verbum  non  respondeas,  50, 

Ita  ut  ille  fecit  ?  P.  fiinctus  adulescentuii  est 

OiTicium  liberalis:  postquam  ad  jiidices 

Ventiim  'st,  non  potuit  cogitata  proloqui: 

Ita  eiim  tum  timidum  ibi  obstupefecit  pudor. 

G.  Laudo  hiinc :  set  cesso,  adire  quamprimiim  senem?  55 

Ere,  salve:  salvom  te  advenissc,  gaiideo.    D.  oh,    . 

Bone  ciistos,  salve,  columen  vero  familiae:  < 

Cui  commcndavi  ftlium  hic  abiens  meum. 

G.  Iamdiidum  te  omnis  nos  accusare  aiidio 

Inmerito  :  et  me  horunc  omnium  inmeritissimo :  60 

Nam  quid  me  in  hac  re  fiicere  voluisti  tibi? 

Servom  hominem  causam  orare  leges  non  sinunt: 

Neque  testimoni  dictio  est.    D.  mitto  omnia. 

Addo  istuc :  inprudens  timuit  adulescens :  sino  : 

Tu  servos :  verum,  si  cognata  est  maxuiue,  65 

Non  fuit  necesse  habere :  set,  id  quod  lex  jubet, 

Dotem  daretis;  quaereret  aliiim  virum. 

Qua  ratione  inopem  potius  ducebat  domum  ? 

G.  Non  nitio,  verum  argentum  deerat.    D.  siimeret 

Aliciinde,    G.  alicundc?  nihil  est  dictu  facilius.  70 

D.  Postremo,  si  nullo  alio  paeto,  faenore. 

G.  Hui,  dixti  pulchre:  si  quidcm  quisquam  credcrct, 

Tc  vivo.  D.  non,  non  sic  futuruxa  'et :  n6n  potest. 
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Egon'  rllam  curn  illo  ut  patiar  nuptam  uniira  clieni? 

Nil  siiiivc  raerita  'st.  hominem  coninonstriirier  75 

Mi  istuin  volo :  aut  ubi  hiibitct,   demonstriirier. 

G.  Nempe  Phormioncin.    D.  istiinc  patromim  miitieris. 

G.  Iam  fiixo  hic  adcrit.    D.  Antipho  ubi  nunc  est?  G.  foris. 

D.  Abi,  Phaedria,  eum  require,  atque  adduce  hiic.  Ptf,  eo: 

Rectii  via  quidem  illuc.    G.  nempe  ad  Piimphilam.  80 

D.  Ego  deos  penatis  hinc  salutatum  domum 

Devortar:  indc  ibo  ;id  forum,  atque  aliquot  mihi 

Amicos  advocabo,  ad  hanc  rem  qui  «idsient; 

Ut  ne  inparatus  sim,  si  adveniat  Phormio. 

AcTUS    III.       SCENA   I.  [B.II,2.] 

Phormio.  Geta. 

P.  1'tane  patris  iiis  conspectum  veVitum  hinc  abiisse  ?  G.  admodum. 
P.  Phiinium  relictam  solara?    G.  sic.     P.  et  iratiim  senem? 
,  G.  Oppido.  P.  ad  te  suuima  sohim,  Phormio,  reriim  redit: 
Tiite  hoc  intiisti :  tibi  onine  est  exedenduni :  accingere. 
G.  0'bsecro  te.    P.  si  rogabit.    G.  in  te  spcs  est.    P.  eccere,    5 
Quid  si  reddet?  G.  tu  inpulisti.  F.  sic  opinor.  G.  siibveni. 
P.  Cedo  senein:  jam  instriicta  mihi  sunt  eorde  consilia  omnia. 
G.  Quid  ages?     P.  quid  vis?   nisi  uti  maueat  Phanium:  atque 

ex  crimine  hoc 
A'ntiphonem  eripiam:  atque  in  me  omnem  iram  derivem  senis? 
G.  O'  vir  fortis  iitque  amicus.  verum  hoc  saepe,  Phormio,    10 
Vereor,  ne  istaec  fortttudo  in  nervom  erumpat,denique.  P.  ah, 
Non  ita  e?t :    factum  est  periclum,  jam  pcdnJf|j|kisii  'st  via. 
Quot  me  censes  homines  jam  deverberasse^^HRe  iid  necem, 
Hospites,  tum  civis?  quo  magis  novi,  tantoVFepius. 
Cedo    dum,    en ,    unquam    injiiriarum  audisti  mihi    scriptam 
dicam  ?  15 

G.  Qui  istuc?    P.  qnia  non  rete  accipitri  tenditur  neque  miliio, 
Qui  male  faciunt  nobis  :  illis,  qui  nii  faciunt,  tenditur: 
Quia  enim  in  illis  friictus  est,  in  istis  opera  l^itu/^^^ 
A'Iiis  aliunde  est  periclum,  unde  aliquid  abraMp^tesT: 
Mihi  sciunt  nil  esse.  dices,  diicent  damnatum  domuin :  20 

A'lere  nolunt  hominem  cdacem :  et  siipiunt  mea  sententia, 
Pro  maleficio  si  beneficium  siimmum  nolunt  reddere*. 
G.  Non  pote  satis  pro  merito  ab  illo  tibi  referri  gratia. 
P.  'Immo  enim  nemo  stitis  pro  merito  griitiain  regi  refert. 
Ten'  asymhohim  venire,  unctum  atque  lautum  e  biilncis,       25 
Otiosum  ab  animo:  cum  ille  et  ciira  et  sumptu  absiimitur: 
Diim  fit,  tibi  quod  pliiceat,  ille  ringitur:  tu  rideas: 
Prior  bibas;  prior  decumbas:  cena  dubia  apponitur. 
G.  Quid  istuc  verbi  est  ?  P.  libi  tu  dubites,  quid  sumas  potissimum. 
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Haec  cnm  rationem  ineas  quam  sint  suavia,  etquamcarasint;  30 
E'a  qui  praebet,  non  tu  hunc  habcas  plane  praesentem  deum? 
G.  Senex  adest :    vide  quid  agas :  prima  coitio  'st  acerrima : 
Si  eam  sustinueris,  post  illa  jam,  lit  lubet,  ludas  licet. 

Actus  III.      Scena  II.  [B.  n,3.] 

Demipho.     Ge^a.    Phormio. 

D.  En  umquam  cuiquam  contumeliosius 

Audistis  factam  injuriam,  quam  haec  est  mihi? 

Adcste  quaeso.    G^JLtfitjiS'  cst.    P.  quin  tu  hoc  age: 

Iam  ego  hiinc  #^nf5ooypro  deum  inmortalium, 

Negat,  Fhanium  ess^  hanc  sibi  cognatam,  Demipho?  5\ 

Hanc  Demipho  negat  esse  cognatam  ?    G.  negat. 

D.  Ipsum  esse  opinor,  de  quo  agebam.  sequimini. 

P.  Keque  eius  patrem  se  scire,  qui  fuerit?    G.  negat. 

P.  Nec  Stilphonem  ipsum  scire,  qui  fuerit?    G.  negat. 
¥P.  Quia  egens  relicta  est  misera,  ignoratiir  parens:  10 « 

Neciegitur  ipsa;  vidc,  avaritia  quid  facit. 

G.  Si  erum  insimulabis  malitiae,  male  aiidies.  ^ 

D.  O  audaciam,  etiamne  ultro  accusatum  advenit? 

P.  Nam  jam  adulescenti  nihil  est   quod  suscenseam, 
*Si  iilum  minus  norat :  quippe  homo  jam  grandior,  15* 

Pauper,  cui  opera  vita  erat,  ruri  fere 

Se  continebat :  ibi  agrum  de  nostro  patre  * j 

Colendum  habebat :  saepe  interea  mihi  senex  ^ 

Narrabat,  se  hunc  neclcgere  cognatiim  suum: 

At  quem  virum?  quem  cgo  viderim  in  vita  optumum.  20, 

*  G.  Yideas  te  atque  illum,  ut  narras.    P.  i  in  malam  cruccm. 

Nam  ni  ita  eum  existimassem,  numquam  tam  gravis 

Ob  hanc  inimicitias  caperem  in  vostrara  famiiiam, 

Quam  is  aspernatur  niinc  tam  inliberaliter.  • 

G.  Pcrgin'  ero  abscnti  miile  loqui,  inpurissime,?  25^ 

P.  Dignum  aiitem  hoc  illo  est.  G.  liin'  tamen,  carcer?   D.  Geta. 

G.  Bonorum  extortor,  legum  contortor.   D.  Geta. 

P.  Responde.    G.  quis  homo  est  ?  ehem.  D.  tace.  G.  absenti  tibi 

Te  indignas  sequc  dignas  contumelias. 

Numquam  cessavit  dicere.   D.  ohe,  desine.  30» 

Adule*cens,  primum  abs  te^hoc  bona  venia  expeto, 

Si  tibi  placere  potis  est,  mi  ut  respondeas: 

Quem  araicum  tuum  ais  fuisse  istum,  expland  mihi : 

Et  qui  cognatum  me  sibi  esse  diceret.       '  * 
«  P.  Proinde  expiscare,  qiuisi  non  nosses.  D.  nossem?    P.  ita.   35* 

D.  Ego  me  nego:  tu,  qui  ais,  redige  in  meraoriam. 

P.  Eho  tii  sobrinum  tuura  non  noras?   D.  enieas: 
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Dic  nomcn.   P.  nomen?   D.  imixume.  qiud  niinc  taces? 
P.  Perii  herclc,  nomen  perdidi.  D.  hcm,  quid  ais.  P.  Geta, 
Si  meministi  id  quod  olim  dictum  'st,  siibiice.  hem,  40  ■ 

•Non  dico:  quasi  non  noris,  temptatum  advenis. 
D.  Egone  aiitem  terapto  ?  Gf.  Stilpho.  P.  atque  adeo  quid  mea  ? 
Stilphu  'st.   D.  quem  dixti?    P.  Stilphonem,  inquam,  noveras. 
D.  Neque  ego  iliura  noram,  nequc  mi  cognatiis  fuit 
Quisquam  istoc  nomine.    P.  itane?  non  te  hortim  pudet?      45« 
At  si  talentum  rem  reliquisset  decem, 
D.  Di  tibi  malefaciant.    P.  primus  esses  memoriter 
Progeiiicm  vostram  usque  ab  avo  atque  atavo  proferens. 
D.  Ita,  ut  dicis.  ego  tum  eum  adverrissem,  qui  mihi 
Cognata  ea  esset,  dicerem:  itidem  tii  face:  59  4 

Cedoqui/est  cognata?  G.  eu  noster,  recte:  heus  tu,  cavo. 
P.  BiKcroe  expedivi,  quibus  me  oportuit  \ 

Iudicibus:num  id  si  falsum  fuerat,  $.Iius 
Cur  non  refellit?    D.  filiura  narnis  iriihi? 

Cujus  de  stuTtitia  dici,  ut  dignum  'st,  non  polcst.  55« 

P.  At  tii,  qui  sapiens  es,  magistratiis  adi ; 
Iudicium  de  eadcm  caiisa  iterum  ut  reddant  tibi: 
Quandoquidem  solus  regnas ;  et  soli  licet 
Hic  de  eadcm  causa  bis  judicium  apiscier. 

D.  Etsi  mihi  facta  injiiria  'st;  vertirn  tamen  60* 

Potiiis  quam  lites  secter  aut  quam  te  aiidiam, 
Itidem  lit  cognata  si  sit,  id  quod  lex  jubet, 
J)otem  dare,  abduce  hanc:  minas  quinque  accipe. 
P.  Ha,  ha,  hae,  homo  suavis.  D.  quid  ?  num  iniquom  postuio  ? 
An  ne  hoc  quidem  ego  adipiscar,,  quod  jus  publioum  'st?      65  ^ 
P.  Itan'  tiindem,  quaeso,  item,  iit  meretricem  ubi  abiisus  sis 
Mercedem  dare  lex  jiibet  eji  atque  amittere? 
An,  ut  ne  quid  civis  tiirpe  in  sese  admitteret 
Propter  egestatem,  proxumo  jussa  'st  dari; 

^Ut  cum  lino  aetatcm  degeret  ?  quod  tii  vetas.  70  . 

D.  Ita,  proxumo  quidem :  at  nos  unde?  aut  quamobrem?  P.  ohe, 
Actum,  ajunt,  ne  agas.    D.  non  agam?  immo  haut  desinam, 
Donec  perfecero  hoc.    P.  incptis.  D.  sine  modo.v 
P.  Postremo  tqcum  nil  rei  nobis,  Demipho,  est: 
i  Tuus  est  ctamnatus  gnatus,  non  tu  :  nam  tua  75  • 

Praetcrierat  jam  ad  diicendum  actas.    D.  omnia  haec 
Iliiim  putato,  quae  ego  nunc  dico,  dicere: 
Aut  quidcm  cum  uxore  hac  ipsum  prohibebo  domo. 
G.  Iratus  est.    P.  tute  idem  inelius  feceris. 

D.  Itane  es  paratus  facere  me  advorsum  oimmw  80  ♦ 

Infelix  ?  P.  metuit  hic  nos,  tametsi  sedulo  u+U/f&j 
Dissimulat.  G.  bene  habent  tibi  principia.    P.  qufn,  qnod  est 


ACTUS  m.     SCENAII.  165 

Feriindum,  fers :  tuis  dignum  faetis  feceris : 

Ut  amici  inter  nos  simus.    D.  egon'  tuam  expctai» 

Amicitiam  ?  aut  te  visum  aut  auditum  velim  ?  85 

P.  Si  concordabis  cum  illa,  habebis,  quae  tuam 

Senectiitem  oblectet:  rcspice  aetatem  tuam. 

D.  Te  oblectetr  tibi  habe.    P.  minue  vero  iram.  D*  hoc  age. 

Satis  jam  verborum  'st:  nisi  tu  properas  mulierem 

Abducere,  ego  illam  ejiciam:  dixi,  Phormio.  90  * 

F.  Si  tu  illam  attifferte  /rcusjquam  dignum  est  liberam, 
Dicam  tibi  inping^m  giunftumr  dixi,  Demipho. 

Si  quid  opus  fuefit,  heus'domo  me.    G.  intellego. 

Actus  III.     Scena  III.  fB. U, 4.1 

Demipjio.     Gbta.     Hegio.     Cratinus.    Crito. 

D.  Quantii  me  cura  et  sollieitudineiidfieifc   >Jj  $j/ 
Gnatus,  qui  me  et  se  liisce  inn*^fttntfffi1&[/**^/ '  ■* 

Neque  mi  in  conspectum  prodit;  ut  saltcm  sciam,  \\ 

Qnid  de  hac  re  dicat ,  quidve  sit  sententiae.  1 

Abi,  vise  redieritne  jam  an  nondiim  domum.  ,  n   /f  Vv-i^Y^-WA'  " 

G.  E6.    D.  videtis,  quo  in  loco  res  haec  siet:  ^M    J^jfft/ij,  r  hjt% 
Quid  ago  ?  dic,  Hegio.    H.  ego  ?    Cratinum  censeo  iM  fytfiht      ,* 

Si  tibi  viu&Mk^P'  <\}ftf  C«atine.    Cha.  mene  vis  ?   i>^<^^  y^\j       • 
Ego,  quaelR  rem^u^HTslmx^  ea  velim  facias:  mihi  ,       0 

Sic  hoc  «deturj^quod  te  absejite  lwc.filius   JUZJtl  «r  n.&My^^T 
Egit,  #i«^ftieg:rum  a^«acboH> ^™ 
Et  id  Jmp$fraWSjrt?ixi.    J?..  dia.  nune.  Hegio.  1 

H.  ^^^Mf^^^W^^vnm  ita  est,  .     *      LL^JJT 
Quot  noftiines ,  tot  sentcntiae :  snus.  cuique  mos.  iV*  ^  ^r-^J^^^y 
Mtfii  nAnrtyidetur,  quqd  si£  factum  legibns,  v ,.  OM  15 

C.  Egom^\^^m^^^:l(^      OjiWK 

Jies  magna  est.    //.  numqum/nos^vilr  D.  iecistis  probe: 

Incertior  suin  muito,  quam  dudum.    G.  negant 

Redisse.    D.  frater  est  exspectandiis  mihr:  20 

Is  quod  mihi  de  hac  re  dederit  eonsilium,  id  sequar. 

Percontatum  ibo  ad  portum,  qiioad  se  recipiatJW***^ 

G.  At  ego  A'ntiphonem  4u«l£^9ijit,  quae  acta  hic  sint,  sciat. 

Sct  eccum  ipsum  video  in  ^m^ore^  huc  se  recipere. 

ACTDS   III.  •   S-C  E  N  A   IV.  [B.  111,1.] 

&wti     A;T^$^^^ 

ipho ,    multmiodis  £um  lstoc  animo  es  vitu- 
perandus ; 


A.  E'nim*erov,  Antiph< 
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Ttane  te  liinc  abissc,  et  vitam  tuam^otandam  alife  /leiy^sc 
A   Alios  tuam  ^^^y^^^J^^^j^}'*^ tete,  aniinaVversuroi 
■^f&Tra  infWcTa^nftiay  ifTi  (^erfe^nae^aio^tibi  domi  'st,  consuh 

Ne  quid  propter  tuam  fidem  decepta  potiretur  m~' 

Cuius  nunc  miserae  spes  &$m<]F&  siint  in  tcumx/ 

G.  Et  quidem,  ere,  nos  jamdiidum  hic  te  abscnfem  in^cusamus 

.  T  sifes  i"1 4bif™-  ^vWfWr^ra" 

«£.   le  jpsum  quaerebam.  G.  set  cacausaniliilomfrj^/nqrFcn 
A.  Loqucrc,  obsco^kquonam  in  loco  sunt  res  et  fortunae  meae : 
Numjsatri  quidffiflnneT?  G.  nil  etiam.  A.  ecquid  speii  porro  'st? 

-pJ^£         G.  nescio.  -4^JiO         M*M*  r^t*  10 

G/Nisi  Phaedria  haut  ^lsavnfpro  te  ehiti.  A.  nil  fecit  novi. 
G.  Tum  Pkormio  itidcm/in  hac  re,  ut  aliis,  strcnuum  homi- 
nem  praebuit.  "u-v-MI 

is  fccit?  G.  confutavit  verbis  admodum  iratiim  senem. 
'hormio.     G.   ego ,   quod  potui,   porro.  fi^.  mi  Gcta, 

^He.  Sic  habent  prin£i^ia$ese,  ut  dico :  adhuc  tranquilla  res  cst  15 
Mansurusque  patruum^patcr  est,   dum  huc  adveniai.    A.  quid. 

eum  G.  id  aibat, 
De  eius  consilio  velle  sese  facere,  quod  ad  hanc  rem  iittine&^ 
A»    Quantus  metus    est    mihi ,     venire    huc   siilvom   nunc    pa- 

.^jlC        truiim,  Geta? 
Nam  ciejejus  una,  ut  aiidio,  aut  vivam  aiit  moriar  sententia.  pxM&yt 
G.  Phaedria  tibi  adest.  A.  ubinara  'st?   G,  eccum  ab  siui  pa^    M 
laestra  exit  foras,  20 


A. 

A.  E 


id 


ACTUS   III.       SCENA   V. 
PnAEDRIA.      D0RI0.      AlVTIPHO. 


[B.  111,2] 
Geta. 

mn  fomitteLi 


fSfe^ 


P.  Dorio, 

Audi,  obsecro.  D.  non  atidio.  P.  pariiraper.  D.  qum 

P.  A'udi,  quid  dicam.  D.  at  enimtaedetjara  audireeadem 

P.  A't  nunc  dicam,  quod  Inbenter  audias.    D  loquere,  aiidio.        * 

P-QNe^ftieo/teex^rare\  utmaneas,triciuumho#?  auo  nunc  abis?   5  «U 

D«f^W|ilW^  ei,.;1     *V1 

Metuo  lenonem1,  ne  quid  (^^nw  cauiti  * 

P.  ^nniiyi  c^e^A.  fy  V^hW^^iS^^i 

P.  ^eTteiffn^Tttfic  h^mm^(t^^%b\ 

P.   Crede  mihi,    gauu^bis   facfcp»:    verum  hercle 

P.  »0  =  W^^Micnte 
P.  Tii  cognatus,  tn  parens,  tu  amicus,  tu.  D.  gayi 
P.  Adeon'  ingenio  esse  duro  te  atque  inexorabili/ 
U't  neque  misericordia,  neque  precibus  molliri  queas? 


I 


actus  in,    scena  vr  16T 

D.  A'deofc^te  «ss^ncog^ai^l^UitqueinprudenttL-ra,  Phaedria,    15» 

U't)^p^«^Wi^mcti[s  drfras/^mp';  et  meara  ductes  gnitiis  ? 

A.   MiseriJiijn^/st^P.    eFveris    vincor.     G.  quam.  uterque   esfc 

P. 


Miserijtiunyst^P.    ei(  veris    vincor.     ix.  quani .  uterque  esl  /   , 

ktt  "^Hffid^m-  fc  ^i;  »fV  -^.^,  WWV*^ 

Iveque.  A  ntipho  aha  cum  occppatus  essot  sollicitftdine,  (/     g 


IVam  nequc  quo  pacto  ii  me  amittam :  neque,  uti  retineiim,  scio. 
D.  1'psum  istuc  mi  in  hoc  est.    A.  ne  parum  leno  sies. 
Niiniquid  hic  confecit?    P.   hicine?   quod  homo   inhumanissi^ 

25  < 


_  jqueo^^CoTarej  ue  mc  maneat/  et  cut 
Triduum  hoc :  dum  id,  quod  est  promissum,  ab  araicis  argen- 

tum  aiiferoj  ty<M4t4' 

Si  non  tum  dedero,  unam  praeterea  horam  ne  oppercus  siet.     30 # 
D.  Optume.  A.  haut  longiini  'st,  quod  oratf  Dorio:  exoret  sine: 
l'dem  hic  tibi,  quod  bene  promeritus  fiieris,  conduplicavcrit. 
D.  Verba  istacc  sunt.  A.  Pamphilamne  hac  lirbc  privari  sines? 
Tiim  praeterea  horunc  amorem  distralii  poterin'  pati? 
D.  ISeque  ego,  neque*  tu.    G.  di  tibi  omnes  id,  quod  es  digniis, 

duint.  s  35, 

D.  E'go  t»  compluris  advorsum  ingenium  mcum  menses  tuli, 
Pollicitantem  et  nil  ferentem,  flentem :  nunc,  contra  omnia  haec, 
Reppcri,  qui  det  neque  lacrumet:  da  locuni  melioribus. 
A.  Certe  hercle,  ego  si  stitis  commemini,  tibiquidemestolim  dies, 
Quoad  dares  huic,   praestituta.*  P^aetum.    D.  cuni  ego  ishic 
,  nego?  .^     <U4r^ff^  40. 

A.  Iam  _ca  praeteriit?   D.  n6n,   Terum   haeci/ei  antecessit.  A. 

VaiiUffis  ?   D.  mMM^um  ob  rdp.  G.  stercullnum.  P.  D6rio, 
I' tai-6/ tay deni  f agere  oportet:  D.  sic  sura:  si  placeo,  litere. 
A.  Siftn^imm^_tfjpis  ?   D.  immo  erilmvcro  hic,  A'ntipho,  me 

Nam  hic  me  ]iujusmodi  scibat  esse :  ego  hiinc  esse  aliter  credidi :  45 » 
l'ste  me  fefellit ;  ego  isti  nihilo  sum  aliter  iic  fui. 
Set  ut  ut  haec  sunt,  tiimen  hoc  faciam  ;  cras  mane  argentum  mihi 
Miies  dare  se  dixit:  si  mihi  prior  tu  attuleris,  Phaedria, 
Mea  lege  utar;  ut  sit  potior,  prior  ad  daudiun  qui  est.  Vale. 


\ 


^ 


168  TERENTII  PHORMIO. 

Actus  III.     Scena  VI.  [B.m,3.] 

PlIAEDRIA.       ANTIPHO.       GeTA, 

P.  Quid  faciam  ?    undc  ego  nunc  tam   sub^Jo  huuj  argcntum 
<  inveniiim  mhc^^^f^/J/id^  tUWQtifrtWiu^ 

'4-t^ALntiS^L  miniwnihilo  est  ?  quod  srhinc  pote  fuisset  €xr~ 


ridiuimiibc,  proroissum  fuerat.  A.  itane  h 
n, rcum  ppusTtgtJ ^^  TOjgKtBciimi' rurspip*Ci  fXp^i^FremTere^  5 


G.  S  cW  Tgii ittenrh o  e  rassc7aequom.  y/.  age^e^go^  solus  scrvare 

hiinc  potes. 
G.  Quid  faciam?     ^/.   invenias  argenturo.    G.   cupio:     sct,   id 

unde,  edoce.  jt£l+> t+jAnr 

A.  Piiter  adest  hic.  G.  scio :  sed  quid  tUm  ?  A.  ah,  dictum  sa^ 

picnti  sat  est.  f^ 

)  G.  I'tan'  ais?  A.  ita  G.  sane  .hercle  .pulchre  suades:   ctiam  tu 


yAA  t^>^]Von  triumpho,  ex  niipm»  -nno  n 
uj2i  *6^W^T"  ^tiam  nunc  me  hujus  caiisa  quaerere^n_maloJjibeasmalum.r/^^ 
^/     /     1  Verum  hic  dicit.    P.  quid?    ego  vobis,  Geta,  alienus  sumBs^ 
G.  haut  puto: 
Set  parumne  est    qnod  ^^w^^^^^k, 
jNi  mstigemus  etiain,  utrouiras0  Jmcus  relmqiiaurr^pTeci?^J/ 
P.  A'!ius  ab  oculis  meis  illam  in  iffnotum  abducet  locum  ?  hera :  15 


..jqao  mnc  asportanitur  terrarum,  eertum^est  uowjfqii^ 
Aiit  perire.  G.j&i  bene  vortant,  quod  agas :  pedcfe^pr^  tamen. 
A.  Vide  opis  si  quid  potes  adferre  liuic.    G.  si  quid?  quid?  A. 

quaere,  obsecro:  fj^v*wt  "° 

Ni.auid,  pluR.  miniisve  faxit,  quod  nos  po.st /pimeaL  Qeta.  A 
G^m^mym^W opinor :   verim^n^^et&o^aTum. 
A^^iinx  metuere^:  lina  tecum  bona,  mala,  tolerabimus. 
A.  Quantum  est  opus  argenti,  eloquere.    P.  solae  triginta  minae. 
G.  Triginta?   hui  percara  'st,   Phaedria.    P.  -Jstaec  xero  vili 

est.  .-U^L^r^jr^ 

G.  A'ge,  age,  inventas  reddam.   P.  o  ^epidunj/  G.  auftfrHfc* 

jam  opus'st.  G.  jam  feres:  / 

jet  opits_,esfo  mi  Phormionem  ad  hanc  rem  adjutorem  dari. 
tr^fta^^&^dti  audacissume  oneris  quidvis  impone,  et  ferct: 
Solus  est  homo  amico  amicus.    G.  eamus  ergo  ad  eum  ocius. 
A.  Numquid  est,  quod  opera  mea  vobis  opus  sit  ?  A.  nil :  verum 

abi  domum,  80 

E't  illam  miseram ,    quam  ego  nunc  intus  sgio  ^esse  exanima- 

tam  metu,  «vm/h/^1^  '^  /^' 
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Consolare.  cessas?  A.  nihil  est,  acque  quod  faciam  lubens. 
P.  Qua  viaistucfacies?  G.  dicam  in  itere:  modo,  te  hinc  amove. 

ACTUS     IV.         ScENAr  I. 
Demifho.  Chremes. 

A.  Quid?  qua  profectus  causa  hinc  es  Lemniim,  Clireme, 

Addiixtin'  tecum  filiam?  C.  non.  D.  quid  ita  non? 

C.  Postquam  videt  me  ejus  mater  esse  hic  diutius; 

Simul  autem  non  manebat  aetas  virginis 

Meam  neclegentiam ;    jpsam  cum  omni  familia  5 

Ad  me  profectam  esse  aibant,     D.  quid  illic  tiim  diu, 

Quaeso.  igitur  commorabare,  ubi  id  audiveras? 

C.  Pol  me  detinuit  morbus.    D.  unde?  aut  qui?  C.  rogas? 
Senectus  ipsa  'st  morbus.   set  venisse  eas 

Salvas  audivi  ex  naiita,  qui  illas  vexerat.  10 

D.  Quid  gmito  optigerit  me  absente,  audistin',  Chreme? 

C.  Quod  quidem  me  factum  consili  incertum  facit. 
Naru  hanc  conditionem  si  cui  tulero  extrario, 

Quo  pacto  aut  unde  mihi  sit,  dicundum  ordine  est. 

Te  mihi  fidelem  esse  aeque  atque  egomet  sum  mihi,  15 

Scibam:  ille  si  me  alienus  adfinem  volet, 

Tacebit,  dum  intercedet  familiaritas : 

Sin  spreverit  me,  pliis,  quam  opus  est  scito,  sciet, 

Vereorque,  ne  uxor  aliqua  hoc  resciscat  mea :  s~ 

Qu/>d  si  fit,  ut  me  excutiam  atque  egrediar  domo,  20 

Id  restat :  nam  ego  meorum  solus  sum  meus. 

D.  Scio  ita  esse;  et  istaec  mihi  res  sollicitudini  'st: 
Neque  defetiscar  lisque-adeo  experirier, 

Donec  tibi,  id,  quod  pollicitus  sum,  effecero. 

ACTUS   IV.      SCEN_A   II. 
Geta. 

Ego  hominem  callidiorem  vidi  neminem, 

Quam  Phorniionem.  venio  ad  hominem,  ut  dicerem, 

Argentum  opus  esse,  et  id  quo  pacto  fieret. 

Vix  diim  dimidium  dixeram,  intellexerat ; 

Gaudebat :  me  laudabat :  quaerebat  senem  :  5 

Dis  gratias  agebat,  tempus  sibi  dari, 

Ubj  Phaedriai  ostenderet  nihilo  minus 

Amicum  se  esse,  quam  A'ntiphoni.  hominem  ad  forunl 

Ius|l  opperiri:  igq  me  esse  ^dducturum  senem. 

Set  eccllm^ijsilmi^qui  est  uuerior?  attat  Phaedriae  10 

Pater  venit.  set  quid  pertimui  autem  belua? 

TERENTIUS.   gj^  ^^-V     *A  <"**  ^^'    ^f?  ' 
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An  quia,  qnos  fallam,  pro  uno  duo  sunt  mihi  dati? 
Al/    I)     Gmmfu)iim&  esse  opinor/dujdici,  sne*  iitlor. 

Hl  ?^<^^fcf^'fiiKfe  a  ^a^^l^pt^^si  dat,  sat  est: 

Si  ab  do  nil  fiet,  tum  liiinc  adoriar  bospitem.  15 

A  C  T  U  S    IV.       Sc^NA   III. 


iAjs  Tjyao.     Get,a,     Chremes.     Demipho, 
A.  Exspecto,  quam  mox  recipiat  sese  Gcta, 


A.  Exspecto,  quam  mox  recipiat  sese 

Sefc  piitruum  video  ciim  patre  atistantcm.  ei  mihi, 

Quam  timeo,  adventus  hiijus  quo  inpelliit  patrem.  j »         .  - 

G.  Adibo:  o  salve,  noster  Chreme.    C.  salve,  Getn.-h} *+&*'***'/'* 

G.  Venire  salvom  volupe  'st.    D.  credo.    G.  quid  agitur?  '-/"15 

C  Multa  advenienti,  ut  fit,  nova  hic  compliiiia.  * 

C.  Ita.  de  Antiphone  audistin'  quac  facta?    C.  omnia. 

Jr  ^c^reHnlirir    1?.  ld  cuiiyiioc  agenJmY  cTTmnroaiim.  ,    j  - 

G.  JVam  hercle  ego  quoque  id  quidcm  agitans  mecum  sedulo,  lu 
Inveni,  opinor,  remedium  huic  rei.    C.  quid,  Geta? 

D.  Quod  remedium?  G.  ut  abii  iibs  te,  fit  fortc  obviani 
Mihi  Phormio.    C.  qui  Phorinjor?/  G.  is,  qui  istiini.  —  C  scio.  , 
G.  Visuni  est  mi,  ut  ejus  tenn^arcft^prius  sententiam.  3 
Prendo  hominem  solum:  ciir  non,  inquam,  Jfhormio,       n      \& 
Videmus,  inter  nos  liaec  potius  ciim  bona  ul  JH^vr^^yr-f*-^»' 


Ut  connumantur  gratia, >qiiflm  qum  mala?       *  '&'        ' )  y 

Etus  lib^rtrtis  est  et  fu|TSAslitJu1mf?)^^  ^  ^    ,;  j  ,,  ^r 

]\am  ceteri  quidenj  Jiercle  amici  omnes  modo     wJ*;fipju£    \J&+>^ 
Uno  ore  auctorW^rtnlre,  ut  praecipitem  hanc  daret. 
IJLfJL     A.  Quid  hic  coeptat,  aut  quo  evadet  hodie?    G.  an' 
Daturum  poenas  diees,  si  illam^^eeerij  ? 
Iain  id  exploratum  'st :  heia !  spifabjssatis, 
Si  cum  illoi  inceptas  homine :  'ea  eloqueirtia  est.    >  j 

Verum  pip$  esse  victum  eum :  at  tandem  tamen/  25. 

]Non  capitls^ei  res  agitur,  set  peciiniae. 
Postquam  homincm  his  verbis  scntio  mollirier; 
Soli  sumufl  nunc,  inquam,  liic :  eho,  quid  vis  dari.  *  .    '  >  *v^ 

fi  f»  maimiu.  erus  ut  his  desistat  litibus;  V y    t  "  ji  i%^JI-rf  'j^' 
;c  h%c/raEj|ssatt,tu  molestus,  neVsies.   iwpW         ^  30^*. 
MfPffiL  ^WtW^Etm  *M  scV ;  %    «  ^  ***- 

Si  ^u  iiliquam  partein  aequi  bonl|llfe^ft^e|r¥^  ^f' 

Ut  est  i\\e  bonus  vir,  tria  non  commutiibitis 

Verba  hodie  inter  vos.  D.  quis  te  istaec  jussit  loqui?  ) 

C.  Imnni  non  potuit  melius  pervenirier  35, 

Eo,  quo  nos  volumus.     A.  occidi.    C.  perge  eloqui. 

G.  A  primo  homo  iusanibat.    D.  cedo,  quid  postulat? 
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G.  Quid?  nimium  quantum.  C.  quantura?  die.   G.  si  quis  darct 
Talentum  magnuiiu^p.  imm6  malum  hercle:  ut  nil  pudet? 
G.  Quod  dixi  adc» icjt^quaeso,  quid  si  filiam.,     .  •  40 

q.  Suam  upicauW^^rparvi  rettulit  fa,  b&ff*  ^1^^ 
^^oTffV^cp^ej  mvenfa  est,  quae  dotenvpetat.     ,q       j    i^ 
.    Ut  ad  paiica  redeam,  ac  niittam  illius  inepiias:^i^<^tf1L</^ 
Haec  denique  ejae  fuit  postrema  oratio  ; 

Ego,  inquit,  jam  a  principio  amici  filiam,  43 

Ita  ut  aequom  fuerat,  volui  uxorem  diicere. 
Nam  mihi  venibat  in  mentem  ejus  incommodi,^  n      i 
In  servitutem  paiiperem  ad  ditcm  dari.   •^KwJlfff%/ 
Setjni  opus  erat,  ut  aperte  tibi  nunc  fabuler/   ( 
Aliqiiiintulum  quae  adfcrret,  qui  dissolverem,  __  50 

Quae  debeo:  et  etiam  nunc,  si  volt  Demipho 
Dare,  quantum  ah  hac  accipio,   quae  sponsa  'st  mihi;v 
NuHam  mihi  malim,  quam  istane  uxorem  dari. 
A.  Utriim  stultitia  facere  ego  hunc  an  malitia 

•tus  sum.  -  55 

oppositus  'st  pignori 
Ob  dece^«inas,Jinaliit.  D.  iige,  age,  jam  ducat:  dabo,  ,, 
G,  AedMlaVi^rr^ujir^6b  decem  alias.    D.  oiei,  £ ^vtw!  J 

Mmiiim  :st.    C.  fflHfan$ty.  petito  iilasce  a  me  decem.,  V   jh^w^' 
G.  Uxori  emunda  ancilla  'st:  tum  autem  pliiscula  a-w^^^mi 
Supellectile  opus  est:  opus  est  sumptu  ad  miptias:  k  * 

His  rebus  alias  pone  sane,  inquit,  decera.  /t^&ty1^ 

D.  Sescentas  proinde  scribito  jam  mihi  dicas:£*^$f  ^y'  } 

3Vil  do  :    inpwkMs^rac  ille  ut  etiam  inrideat  ?  u£ H&y  p 
C.  Quaeso,  ego  daho,  quiesce:  tu  modo  filius     i  #5 

Fac  ut  illara  ducat,  nos  quam  volumus.   A.  ei  mihi  s 
Geta,  occidisti  me  tuis  falhiciis.  v3-vtu|a. 
C.  Mca  causa  ejicitur:  me  hoc  est  aeqnoin  amittere. 
G.  Quantiiin  potest  me  certiorem,  inquit,  face  : 
Si  illam  dant,  hanc.  tit^rnittam:  ne  incertiis  siem:  10 

Nam  illi  mihi  dOTeTii^jam  constitueriint  darew/ 1    h    ^^  % 
C.  Iam  accipiat:  illis  repudium  remintiet : ^^r riiU  Y*^K 
Hanc  diicat.    D.  quae  quidem  illi  res  vortiit  male/ 
C.  Opportune  adeo  argentum  nunc  mecum  attuii, 
Fructiim,  quem  Lemni  uxoris  reddunt  praedia :  15 

Inde  siimam :  uxori,  tibi  opu%  esse,  dixero. 

AcTtfd  IV.    g«|tfi*A  IV, 

A^TIPHO.   G^T x.^JJL^CCf^ 

A.  Geta.  G.  hem.  A.  quid  egisti?  G.  emunxF  argenio  senes. 
/.  Satiiv  est  id ?   G.  nescio  hercle,  tantum  jiissus  siua 

P  2 
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A*-  Eho,  verbero,  aliud  mihi  rcspondes  iic  rogo  ? 

ty'C&)&^U?2*>£'iri'ls^  ^'  ^11'1'  eS°  uarrem?  .ouera  tua 
Ad^rTaW^iBrquidem  res  redit  planissume. ir^M 


fi  /7         10      p 


^auferat. 
Quid  minus  utibilc  fuit,  quam  hoc  uleus  tangere 
Aut  ndminare  uxtirem  ?  injecta  est  spes  patri  10 

Posse  iilam  extrudi.  cedo  nunc  porro,  Phtirmio        vTr 
Dotem  si  accipiet,  lixor  ducenda  cst  domum, 
Quid  fiet?  G.  non  enim  diicet.  A.  novi.  ceterum 
Cuj»iflr^fntuij*repetent,  ntistra  causa  scilicet 
li^^nTJm^Jromu^  ibit.  G.  nihil  est,  A'ntipho,  15 

Quin  male  narrando  P^/^t^^J^nj^ieirf! 
Tu  id,  qutid  boni  est,  excer^Kt^cisTquod  mali  est. 
Audi  nunc  contra  jam:  si  argentum  acceperit, 
Duccnda  est  uxor,  lit  ais :  concedti  tibi: 

Spatium  quidem  tandem  apparandis  niiptiis,  20 

Vocandi,  sacrificandi  dabitur  paiilulum. 
Interea  amici,  quod  polliciti  siint,  dabunt: 
Inde  iste  reddet.  A.  quamobrem?  aut  quid  dicet?  G.  rogas? 
Quot  res  post  illa  monstra  eveneriint  mihi? 
Introiit  in  ae<J|siiter  aliemis  canis:  25 

Anguis  in  inp|uvium  dccidit  de  tegulis:>(  !      ^^ 
Gailina  cecinit:  interdixiL  hariolus :  Ut*+J  ^4A ^ 
Aruspex  vetuit:  ante  bruTrntm^autem  novi  i) j.    * 
Negoti  nihil  incipere  causa  est  sontica.  A^^njr^ti 
Ilaec  iicnt    A.  ut  modo  fiant.    G.  fient:  me^vide.  30 

Pater  exit:  abi,  dic,  esse  argentum.  Phaedriae. 

I 

ActusIV.    ScenaV. 

Demipho.     Geta.     Chremes. 

D.  Quietus  esto,  inquam :  ego  curabo,  ne  quid  verborum  dnit. 
Hoc   temerc   numquam   amittam   ego  a  me ,    fluiu  ififihi  testis 

adhibeam:  «^LVV  K-fr*«- 

Cui  dem ,  quamobrem  dem ,   coramemprabo.    G.  ut  caiitus  est, 

ubi  nihil  opus  'st !      ^4JL\ 
C.  Atqui  ita  opus  facto  est,  et  mature,  diim  libido  eadem  haec 

manet :  .V^/f^ 

Nam  si  altera  illaec  magis  in^tafcit,  forsitan  nos  reiciafe.,»       5 
G.  Rem  ipsam  putasti.    D.  diic  me  ad  eum  ergo.    G.  npn  mo- 

ror.    C.  ubi  hoc  egeris,  &mX?<L£ldfj&+/ 
Transito   ad  uxorem   meam,    ut  conven^yftaft^pSfls?   quam 

hinc  abit. 
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Diciit,  eam  darc  nos  Phormioni  miptum,  nc  suscenseat: 
Et  nuigis  csse  illum  idoneum,  ipsi  qui  sit  familitirior : 
ftos  nostro  officio  nii  degressos:  qudntumis/ voluerit  daii,      10 
.Datuin  esse  dotis.    D.  quid  tua1,  mat^n^m^rcfert?    C.  niagni, 

Demipho. 
Xon  siitis  est,  tuum  te  officium  facere,  fama  si  id  non  adprobat : 
Volo  ipsius  quoque  voluntiite  haec  iieri,  ne  se  ejectam  praedicet. 
D.  Idem  ego  istuc  faccre  possum.  C.mulier  muiieri  magis  congruet. 
D.  Rogabo.  C.  ubi  cgoillasnunciamreperirepossim,  cogito.  15 

ACTUS  IV,    SCENA  VI.      [B.V,1.] 
SOPHRONA.  ChREMES. 

S.  Quid  agam?  quem  mi  amicum  misera  invoniam,  quo  con- 
silia  haec  referam,  aut 


3Vam  vereor,  era  ne  6b  meum  suasum  indigne  injuria  adficiatur 


U'nde  mi  auxiliiim  petam  ?         ''Mjidjf 

\am  vereor,  era  ne  6b  meum  suasum  ii 

I'ta  patrem  adulescentis  facta  haec  tolerare  audio  violenter. 

C.  Niim    quae  haec  anus  est,   exaniiuata  a  fratre  quae  egres- 

sa  'at  meo?  5 

S.  Quod  ut  faccrem,   egestas  me  impulit;   cum  scirem,  infir- 

mas  niiptias 
Hasce  esse :  ut  id  consiilerem,  interea  vita  ut  in  tuto  foret. 
C.  Certe  edepol,  nisi  me  an\mus  fallit,  aiit  parum  prospiciunt  oculi, 
Meae    nutricem    gnatac  video.    5.  ncque  ille  in*e|tkgttu*.    C. 

i  quid  ago?   '  /^%3^' 

•SVQui  eju3  pater  est.  C.  adeo?  an  maneo,  dam,  haec  quae  io- 

quitur,  magis  cognosco?  10 

S.  Quod  si  eum  nunc  reperire  possim,  nihil  est,  quod  verear. 

C.  ea  'st  ipsa. 
Conloquar.    S.  quis  hic  loquitur?    C.    Sophrona.   S.  et  meum 

nomen  nominat? 
C.  Respice  ad  mcfc  S.  di,  obsecro  vos,  estne  hicStilvho^  C.  non. 

'  &  negas?  .J*M+     'iJ*rT* 

C.  Concede  hinc  a  foribus  paulum  istorsjum  sodes,  iSophrona. 
Ne   me  istoc  posthac  nomine  appellassis.    S.  quid?  non,  <»b- 

secro,  es,  15 

Quem  semper  te  esse  dictitasti?  C.  'st.  S.quid  has  meftifs  fores? 
JC.  Cmicluiam  hic  habeo  uxorem  saevani.  verumistoemenomine 
J^^eTperwn  olim  dixi,  ne  vos  forte  inprudentes  foris 
^MPurirecls",  atque  id  porro  aliqua  uxor  mea  rescisceret. 
5.  Istoc  pol  nos  te  hic  inveniremiseraenumquampotuimus.  20 
C.  Eho  dic  mihi,  quid  rei  tibi  est  cura  familia  hac,  unde  exis  ? 
Ubi  illae?    S.  miseram  me,    C.  hem,  quid  est?  vivuntae?   S. 

vivit  gnata. 
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Matrein  ipsam  ex  aegritudine  miseram  mors  eomecuta  cst. 
C.  Male  factum.  S.  ego  autcm,  quae  essem  anus  deserta,  egens, 

ignota, 
Ut  potui,  nuptuin  virginem  lociivi  huic  adulesconti,  25 

Harum    qui  est  dominus  acdium.    C.  Antiphonine  ?    S.   isti  in- 

quam  ipsi.  ^J 

C.  Quitl?  duasne  is  uxores?  S.  aufobsecro,  unam  ille  quidem 

hanc  solam. 
C.  Quid  illam  «iltcram,  quae  dicitur  cognata?  S.  haec  ergo  »gt, 

S.  ^FP0S^  va^T(ro™i^few4jmft^o  hanc  amans  habere  posset 
Sine  dote.    C.  di*v^«atfr^^,^fuam  saepe  forfce  tcmere     30 
Eveniunt,  qnae  non  audeas  optare?  offendi  advenicns, 
Quieuin  volebam  atque  ut  volebam  filiam  loc.itam.: 
Quod  nos  ambo  opere  maxumo  dabtimus  operam  ut  fieret, 
Sine  nostra  cura  maxuina,  sua  cura  haec  sola  fecit. 
S.  Nunc,  quid  opus  facto  sit/^ide.  pater  adulescentis  vo"mt :  35 
Eumque  animo  iniquo  hoc  ofMulo  ferre  ajunt.    C.   nil  perieli  Tet. 
Set   per   deos    atque  homirieS,    meani  esse  hane  cave  resciscat 

quisquam. 
S.  Nemo  ex  me.scibit.    C.  sequere  me:  intus  cetera  audicmus. 

ACTUS    V.      ScENA  I.  [B.V,2.] 

IHsmipho.     Geta. 


Accipere  a»  nlo  injunamr  etiam  argentum  st  ultro  objectiyn:. 
Ut  sit,  qui  vivat,  dum  iiliud  aliqilid  flagiti  conficiat.  ,u>tv4mtL' 
Ga  Planissime.  D.  iis  nunc  praemium  est,  qui  recta  prava  raciunfT 
G.  \  crissimc.  D.  ut  stultissime  quidem  illi  rem  gesserimus. 
G.  Modo  ut  hoc  consilio  possiet  discedi,  ut  istam  ducat. 
D.  Etiam  idne  dubium  'st?    G.  haiit  scio  hercle,    ut  homo  '»t9 

an  mutet  auimum. 
D.  Hem,  mutet  autein?  ^-n^iQ  0  verum,  si  forte,  dico.  10 
D.  Ita  faciam,  ut  frater  c^n^uii^pn|nxorem  huc  ejus  adducam: N 
Cum  ista  ut  loquatur.  tii,  *Geta,  abi  prae:  nuntiahanc  ventiiram. 
G.  Argentum  inventum  'st  Phaedriae:  de  jurgio  siletur: 
Provisum  est,  ne  in JPrafisentfja  haec  hinc  ^baat :  quid  nunc  porro  ? 
Quid  fiet?  in  eodem  ArfelyfsjsTmTo :  vorsifri,  solvis:  15 

Praesens  quod  fuerat,  in  oiem  malum  abiit :  plagae  crescunt, 
Kisi  prospicis.  riunc  hinc  domum  ibo;  ac  Phanium  edocebo, 
Ne  quid  vereatur  Naiistratam,  neque  eius  orationein. 
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ActusV.   ScenaII.  [B.V,3.] 

Demipho.     Nausistrata.     Chremes. 


nobis, 

mc  di-   V  I  V 


D.  Agedum,  lit  soles,  Nausistrata:  fac,  illa  lit  placetur  nobis, 
Ut  sua  voluntate  id,  quod  est  faciiindum,  faciat.    N.  faciam 
D.  Pariter  nunc  opera  me  adiuvas ,  ac  re  dudum  opitul.it 
N.  Factum  volo :  ac  pol  minus  queo  viri  culpa,  quam 

gnum  'st. 

D.  Quid  aiitem  ?  N.  quia  pol  mei  patris  bene  parfca  indiligenter   5 
Tutatur:  nam  ex  iis  praediis  talenta  argenti  bina 
Capiebat  statimr   hem  vir  viro  quid  praestat?  D.  bina  quaeso? 
pi.  Ac  r^TnWvilioribus,  tamen  duo  talenta.    D.  hui. 
IV.  Quin*  haec  videntur  ?  D.  scilicet.  N.  virum  me  natum  vellem  : 
Ego  ostenderem.  D.  certo  scio    N.  quo  pacto.  D.  parce  sodes,  10 
Ut  pcissis  cura  illa;  ne  te  adulescens  imilier  defetiget.  ^-v*mWta*/' 
N.  Faciam,  ut  jubes:  set  meiim  virum  abs  te  exire  video.    C. 

ehem,  Deraipho, 
Iam  illi  datuin  est  argentum  ?  D.  curavi  ilico.  C.  nollem  datum. 
Ei,  video  uxorem :  paene  plus ,   quam  sat  erat.    D.  cur  nolles, 

Chreme  ? 
C.  Iam  recte.  D.  quid  tu  ?  ecquid  locutus  cum  ista  es,  quamob- 
i^.^-av^xem  hanc  ducimus?  15 

C.  Transegt.  X).  quid  ait,  tandem  ?  C.  abduci  non  potest.  D.  qui 

C.  Quia   iH^quejm-ique  est  cordi.    D.    quid   istuc  nosfcra?    V. 

magni :  praeter  haec,  Al^TV^*4  yf*) 

Cognafcam  comperi  esse  nobis.  D.  quid?  deiiras.  C.  sic  erit: 
Non  temere  dico:  redii  mecum  inmemoriam.  D.  satin' sanus  es? 
N.  Au  obsecro,  cave  ne  in  cognatam  pecces.  D.  non  est.  C.  ne 

nega :  20 

Fatris1  aiomen_aliud  df  ©him/ es^ :    hoc  tu  errasti.    Z).  non  norat 

patrem  ? 

C.  Norat.  D.cuv  aliud  dixit?  C.  numqnamne  hodie  concedes  mihi, 
Neque  intelleges?    D.  si  tii  nil  uarras.    C.  pergis?    JV.  miror, 

qui  hocsiet. 

D.  Equidem  hercle  nescio.   C.  vin'  scire?   at  ita  me  servet 

,   .       .   IuPPJter, 
Ut  propior  llli,  quam  ego  sum  ac  tu,   homo  nemo  'st.    D.  di 

vostram  fidem:  25 

Earaus   ad  ipsam:    una   oninis  nos  aut  scire  aut  nescire  hoc 

volo.   C.  ah. 
D.  Quid  est?    C.  itan'  parvam  mihi  fidem  esse  apiit  te?  D.  vin' 

me  credere? 
Vin'  satis  quaesitum  mi  istuc  esse  ?  age,  fiat.  quid  ?  illa  filia 
Amici  nostri  quid  f uturum 'st  ?  C.  recte.  D.  hanc  igitur  mittimus  ? 
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C.  Quidni?    D.  illa   maneat?   C.  sic.   D.  ire  igitur   tibi  licet, 

Nausistrata.  30 

N.  Sic  pol  commodius  j?sse  iij^rrinis  drbitror,  quara  ut  coeperas, 
Manere  hanc;  nam  p\^m^vmiQ^ii^r^y,  cum  vidi,  mihi. 

D.  Quid  istiie  negoti  'st?    C.  jaraiie  operuit  ostium?     D.  jam. 

C.  o  Iiippiter, 
Di  nos  respiciunt:  gnatatn  inveni  miptam  cum  tuo  filio.  D.  hem, 
Quo  pacto  id  potuit?   C.  non  satis  tutus  est  ad  narrandum  hic 

locus.  35 

D.  At  tu  intro  abi.  C.  heus,  nefilii  quidem  nostri  hoc  resciscant,  volo. 

Actus  V.     ScENA  III.  [B.V,4.] 

Antipho. 

Laetus  sum,  ut  meae  res  sese  habent,  fratri  optigissc,  quod  volt. 
Quam  scitum  'st,  ejusmodi  pararc  in  animo  cupiditates, 
Quas,  ciim  res  advorsae  sient,  paulo  mederi  possis  ? 
Hic  simul  argentum  reppcrit,  cura  sese  expedivit: 
Ego  niillo  possum  rcmedio  me  evolvere  ex  his  tiirbis:  i 

Quin,  si  hoe  celctur,  in  metu ;  sin  patefit,  in  probro  siu^vitrv/W). 
Neque  me  domum  nunc  reeiperem,   ni  mi  esset  spes  ostcnta  ^   * 
Hujusce  habendi.  set  ubinarn  Getam  invenire  possim? 
Rogem,  quod  conveniundi  patris  me  tempus  capere  jiibeat. 

AcT,.US   V.      #CENA   IV.  [B.V,5.] 

PH  O  R^tl^.,  A  N  T  I  P  H  0. 

P.  Argentum  accepi,  tradidi  lenoni:  abduxi  miilierem: 
Curavi,  propria  ea  Phaedria  ut  poteretur :  nam  emissavest  rnaiui, 
Nunc  una  mihi  res  etiam  restat,  quae  est  conficiunda ;  otium 
Ab  senibus  ad  potiindum  ut  habeam :  nam  aliquot  hos  sumam  dies. 
A.  Set  Phormio  'st:  quid  ais?   P.  quid?  quidnam  nunc  factu- 

y.ru&^tjglnieth-ia?  5* 

Quo  pacto  smieTatem^anioTis  ci.it  se  velle  absiimere? 
P.  Vicissim  partis  tuas  acturus  'st.  A.  quas  ?  P.  uti  fugitet  patrem : 
Te  suas  rogavit  rursum  ut  ageres;scaiisam  ut  pro  se  diceres. 
Nam  potaturus  est  aput  me.  ego  me  ire  senibus  Siinium 
Dicam  ad  mercaturn,   ancillulam  emptum,  diidura  quam  dixit 

Geta:  10. 

Ne  cum  hic  non  videant  me ,  coniicere  credant  argentiim  suum. 
Set  ostium  concrepuit  abs  te.  A.  vide,  qui  egrediatur.  P.  Geta  'st. 

Actus  V.     Scema  V.  [B.V,6.] 

Geta.    Antipho.    Phormio. 

G.  0'  fortuna,  o  fors  fortuiia,  quantis  commoditdtibus, 


ACTUS  V.     SCENA  V.  ^  n 

Quam  desubito  ero  Antiphoni  ope  vostra  hunc  onerasffil  diem?  £^/a 
A.  Q?.idnam  hic  sibi  volt?    G.  nosque   amicos   eius   exonera-  ^f^ff 

Set  ego  nu$  minjrclsso,  qui  hon  umerum  hunc  onero  pallio; 
Atque  hominem  propero  invenire:   ut  haec,   quae   contigerint, 

sciat.  5 

A.  Niim  tu  intellegis,  quid  hic  narret?  P.  mim  tu?  A.  nii.    P. 

tantundem  ego.c/Vt*****'^^^ 
G.  A'd  lenonem  hinc  ire  pergam :  ibi  nunc  sunt.  A.  heus,  Geta. 

G.  em  tibi ! 
Niim  novom  aut   mirum  'st  revocarL   ciirsum  ^cum  institerjs  ? 6  /1 

A.  Geta.  ^ Ptf^W*  JtfU^^h 

G.  Pergin'  ?   hercle   mimquam  hodie«  odio   tii   nie   vinces.    A. 

I^u.y»»»fl6n  manes? 
G.  yapulu.  A,  id  quidem  tibi  jam  fiet,  nisi  resistis,_verbero.  !^0      * . 
G.  Familiariorem  oportet  esse  hunc:  minitatiir  malum.         j^^r^j 
Set  isne  est,  quem  quaero,  an  non?  ipsus  'st.  congredere  actu- 

tiim.    A.  quid  est? 
G.  O   omnium,    quantum  est,    quivivont,   hominum  homo   or- 

Nam  sine  com»o)rertia7  ab  dis  solus  diligere,  A'ntipho. 
A.  l'ta  velim:  set,  qui  Istu*  cr#da«n  ita  esse,  mihi  dici  velim>  15. /1     \ 
G.  Satin'  est,  si  te  delilwM^^^io  reddo?  A.  enicas.  Ji/t^^^*^ 
P.  Quin  tu  Kinc  pollicitationes  aiifer,  et  quod  fers,  cedo.  G.  oh.  VW7- 
Tii  quoque   aderas ,   Phormio  ?    P.  aderam :   sefc  tu  cessas  ?   G.         i  ^ 

feS^f^W^    G'  liCC1Pei  em\ 
V't  ^nodw  argentiim  tibi  dedimus  apud  forum,  recta  ad  Chremem 

Siimus  profecti:  interea  mittit  erus  me  ad  uxorem  tuam.        20 
A.  Quamobrem?   G.  omitto  proloqui:   nam  nihil  ad  hanc  rem 

t^V/^k^,A.'ntipho : 
Ubi  in  gyna^tfeum  ire  occ}vl%J^yj^A  f*}e  accurrit  Mida: 
P(j*te%flprehendit  paliio,  Jbfq>n1aT^e^m'cid :  rogo, 
Quamobrera  rctineat  me :  ait,  esseVetrlumintroad  eram  accedere. 
Sophrona  modo  fratrem  huc.  inquit,  senis  introduxit,  Chremem :  25 
Eumqu^nftngcsse  Jioius  cum  illis :  hoc  ubi  ego  audivi,  ad  fores  . 
SusfrensT*gTatfu*^ac|a^  ire  perrexi :  accessi:  astiti:      KW&fkh/!  * 
Animaan  'compressi :  avirem  admovi :  ita  animum coepi attejjiapre, 
Hoc  modo  sermonem  captans.  A.  eii,  Geta.  G.  hic  pulcherrumum 
Facinus  audivi :  itii^M/paaie  Jiftrcte  e*clamavi  gaiidio.-  30 

A.  Quod?    G.  qi$ftia^|MM&  G.  atqui  miri- 

iicissumum : 
Patruus  tuus  est  pater  inventus  Phanio,  uxori  tuae.  A.  kenv/f, 
Quid  ais?  G.  cum  ejus  consuevitolimmatreinLemnocIaimiuuTn. 
Ph.  Somnium:  utn'  haec  ignoraret  siuim  patrem?    G.  aliquid 
I^JtjMJu   credito, 
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Phormio,  esse  causae :  set  me  censen'  potuisse  omnia  35 

Intellegere  extra  ostiuin,  intus  quae  inter  sese  ipsi  egerlnt? 
A.  A'tque  hcrcle  ego  quoqueWJLIam  inaudivi  fiibulam.  G.  immo 

ctiam  daljo,*-^}^^^1* 
Qu6  magis  crcdas:  patruu?  intcrea  inde  huc  egreditur  foras : 
Haut  multo  post  cum  patre  idem  reeipit  se  intro  dcnuo: 
A'it  uterque,  tibi  potestatem  eius  habendi  se  darc:  40 

Denique  eg^ummjssus,  te  ut  requirerem  atque  adducerem.  A.  em, 
Quin  ergo^rafff'?nto :  quid  cessas?  G.  fecero.  A.  o  mi  Pliorinio, 
Vale.  P.  vale,  Antjpho :  bene,  ita  me  di  ament,  factum.  gaiideo 

Actus  V.     Scena  VI.  [B.V,7.] 

Tantam  f(w^\^^c-k\^ro\Kq  esse  his  datam. 
Summa  elndeiKT^offlcltsio  'st  mi  niinc  senes. 
Et  Phaedriae  curam  adimere  argentariam;  .       t/J. 

Ne  cuiquam  suorum  acqualium  supplex  siet.     ^j  H$t}nt*t~*&** 
Nam  idem  hoc  argentum,  itaAit.datum  'st,  ingratiis  5 

Ei  datum  erit:  hoc  qui  cftgtim?$h  ijj^a  JftfilJ&ri. 
Nunc  gestus  mihi  voltusqueest  caprtm^ffijtfnWos*. 
Sct  hinc  concedam  in  anjftfwrtum  hoc  proxumum: 
Inde  hisce  ostendam  me,  libi  erunt  egressi  foras. 
Quo  me  adsimularam  ire  ad  mereatum,  n6n  eo*  10 

i 

Actus  Vr    Scena.  VII.  [B.V,8.] 

Demipho.    Phormio.     Chremes. 

Z>.  Dis  magnas  merito  graiias  habeo  atque  ago, 

Quando  evenere  haec  nobis,  frater,  pro^pere. 

Quantum  potest^  nunc  conveniundus  Phorniio  est; 

Priusquam  dilapidat  nostras  triginta  minas, 

Ut  auferamus.    P.  Demiplionem,  si  domi  est,  5 

Visam :  lit  quod  —  D.  at  nos  ad  te  ibamus,  Phormio. 

P.  De  eadcm  hac  fortasse  causa.  ita  hercle  credidi. 

Quid  ad  me  ibatis  ?  ridiculam :  an  veremini, 

Ne  non  id  faccrem,  quod  recepissem  semel: 

Heus,  quanta  quanta  haec  mea  paupertas  est,  tamen  10 

Adluic  curavi  unum  hoc  quidem,  ut  mi  esset  fides. 

C.  Estne  ita,  uti  dixi,  liberalis?  D.  oppido. 
P.  Idque  adeo  advenio  niintiatum,  Demipho, 
Paratum  me  esse:  ubi  voltis,  uxorem  date. 

Nam  omnis  posthabui  mihi  res,  ita  uti  par  fuit,  15 

Postquam,  tantopere  id  vos  velle,  animadverteram. 

D.  At  liic  dehortatus  est  me,  ne  illam  tibi  darem: 
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Nam  qui  erlt  rumor  populi,  inquit,  si  id  feceris? 

Olim  cum  honeste  potuit,  tum  non  est  data: 

Nunc  viduam  extirudi  tiirpe  'st:  ferme  eadem  omnia,  20 

Quae  tiite  dudum  coram  me  incusaveras. 

P.  Satis  pol  supcrbe  inludkis  me.    D.  qui?  P.  rogas? 

Quia  ne  alteram  quidem  illam  potero  diicere: 

ftam  quo  redibo  ore  ad  eam,  quam  contempserim  ? 

C.  Tum  autem  A'ntiphonem  video  ab  sese  amittere  25 
Invitum  eam:  iuque.    D.  tum  autem  video  filium 
Invitum  sane  miilierem  ab  se  amittere. 
Sct  transi  sodes  lid  forum,  atque  illiid  mihi 
Argentum  rursum  jiibe  rescribi,  Phormio. 

P.  Quodne  ego  discripsi  porro  i-llis,  quibus  debui?  30 

V.  Quid  igitur  fiet?  P.  si  vis  mi  uxorem  dare, 
Quam  de^pondisti,  diicam :  sin  est,  iit  velis, 
Mancre  illam  aput  te,  dos  hic  maneat,  Demipho, 
Nam  non'  est  aequom,  me  propter  vos  decipi: 
Cum  ego  vostri  honoris  caiisa  repudium  alterac  35 

Remiserim,  quae  dotis  tantundem  dabat. 

D.  In'  hinc  malam  rem  cum  istac  magniiicentia, 
Fugitive?  Etiamnum  credis,  te  ignorarier, 
Aut  tiia  facta  adeo?  P.  inritor.  D.  tnne  hanc  diicercs, 
Si  tibi  data  esset?    P.  fac  periclum.  D.  ut  filius  40 
Cum  illa  habitet  aput  te,  hoc  vostrum  consiiiiim  fuit. 
P.  Quaeso,  quid  narras?   D.  quin  tu  mi  argentiini  cedo. 
P.  Iinmo  vero  uxorem  tii  cedo.    D.  in  jus  anibula. 
P.  Enimvero  si  porro  essc  odiosi  pergitis, 

D.  Quid  facies?  P.  egone?  vos  me  indotatis  modo  45 

Patrocinari  fortasse  arbitramini: 
Etiam  dotatis  soleo.    C.  quid  id  nostra?    P.  nihil. 
Hic  quandam  noram,  cuius  vir  uxorem —  C.  hem.  D.  quid  est? 
P.  Lemni  habuit  aliam:    C.  millus  sum.    P.  ex  qua  filiam 
Suscepit:  et  eam  clam  educat    C.  sepiiltus  sum.  50 

P.  Haec  adeo  ego  illi  jam  denarrabo.  C.  obsecroJ<r 
Ne  fcicias.  P.  oh,  tune  is  eras?  D.  ut  ludos  facit. 
C.  Missiim  te  facimus.   P.  fabulac.    C.  quid  vis  tibi? 
Argeiitumy^qtiod  habes,  condonamus  te^/P.-aiid 
Quid  ^'vos/malum,  ergo  me  sic  lufliuramint^**^ 
Inepti  vostra  puerili  sententia  ?  fc  u^f^Uy 
Nolo,  volo:  volo,  nolo  rursum:  cape,  cedo: 
Quod  dictum,  indictum  'st:  quod  modo  ratum  crat^  inr/tuHi 
C.  Quo  pacto  aut  unde  haec  Jhic  rescivit  ?  D.  nescio,  i 
Nisi  me  dixisse  nemini,  id  certo  scio.    ^/^^^^  J '.PCT^  f>^4f) *ty^*t 
C.  Monstri,  ita  me  di  ament,  simile.  P.  injefci  scriipulum.  Di hera,     ' 
Hicine  ut  a  nobis  tantum  hoc  argenti  aiiferat, 
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Tam  aperte  inridcns?  emori  hercle  satius  est : 

Animo  virili  praesentique  ut  sis,  para. 

Vides,  peccatum  tuum  hoc  esse  elatum  foras:  C5 

Neque  jam  celare  id  posse  te  uxorem  tuam: 

Nunc,  quod  ipsa  ex  aliis  aiiditura  sit;  Chremc, 

Id  nosmet  indicare  placabilius  est. 

Tum  hunc  inpuratum  poterimus  nostro  mpdo 

Ulcisci.  P.  atattat,  nisi  mi  prospicio,  4iae/eo.  10 

Hi  gliidiatorio  animo  ad  me  adfeefali^viam. 

C.  At  vereor,  ut  placari  possit.    D.  $6no  animo  es. 

Ego  redigiim  vos  in  gratiam;  hoc  fret6s,  Chreme, 

Cum  e  medio  excessit,  {i^de  haec  si\sdjm&*%t,  tibi. 

P.  Itane  «igitis  mecum?  satis  K^^dfc.^adffredimini.  75 

Non  hercle  ex  re  istius  me  instigai?u?iJe^ij)ho. 

Ain'  tu  ?  libi,  quaer  luhitum  ftierit,  peregre  feceris, 


80 

Hisce  egoiljaifa 'dictis  ita  tihi  incensam  dabo,  ~        t 

Ut  ne  re^ft^ua^  lacrumis  si  extilliiveris.  ^wiMM-iUf 

D.  Malum,  qiioa  isti  di  deaeque  omnes  dumt. 

Tantane  ad^tum«qii^iaimm'  esse  hominem  audiicia? 

Non  hoc  p^troficiras  scfemTmnc  denprtiirier  m  85 

In  solas  terras?    C.  in  id  re^^russum  loei,  if/MH^* 

Ut,  quid  agam,  ex  illo  prorsus  nesciam.    D.  ego  scio: 

In  jiis  eamus.    P.  ih  jus?  huc,  si  quid  lubet. 

D.  Adsequere  ac  retine,  diim  ego  huc  servos  evoco. 

C.  Eitim  solus  nequeo:  acciirre   huc.    P.  una  iujiiria  'ei         90 
Tecum.    C.  lege  agito  ergo.    P.  altera  est  teciim,  Chreme. 

D.  Rape  hiinc.    P.  itan'  agitis?  enimvero  voce  'st  opus: 
Nausistrata,  exi.    C.  os  opprime.    R.  inpurum  vide, 
Quantum  valet.    P.  Nausistrata,/jnnu;am.  JjtX  non  taces? 

P.  Taccam?  D.  nisi  sequitur,  ^ugnos^Tn  ventrem  ingere.       95 
P.  Vel  oculum  exculpe :  est,  libi  vos  ulciscar  probe. 

Actus  V     Scena  VIIL  [B.V,9.] 

Nausistrat  a.     Chremes.    Phormio.    Demipho. 

N.  Qui  nominat  me?  C.  hem.  N.  quid  istuc  turbae  'st  obsecro, 

Mi  vir?  P.  efiem,  quid  nun^hstipuisti?  N.  qui  hic  homo'st? 

Non  mihi  respondes  ?  P.   mcmf H\t  tibi  respondeat  ? 

Qui  hercle,  libi  sit,  nescit.    C.  cave  isti  quicquam  creduas. 

P.  Abi,  tiinge:  si  non  totus  frigct,  me  enica.  & 

C.  Bfihil  est.  N.  quid  ergo  est,  quod  istic  narrat  ?  P.  jam  scies : 

Ausculta.   C.  pergin'  credere  ?  A7.  quid  ego,  obsecro, 
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Huic  credam,  qui  nil  dixit?  P.  delirat/miser 

Timore.    N.  non  pol  tcniere  'st,  quod  tu  tam  times. 

C.  Egon'  timeo?  P.  recte  sane:  quando  nil  timcs,  10 

Pro  fratrc.     JV.  mi  vir,  non  mihi  dicis?    C.  at    N.  quid  at? 

C.  Non  opus  est  dicto.  P.  tibi  quidem :  at  scito  huic  opus  'st.     _       yjj\ 
In  Lemno  —    C.  hem,  quid  agis?   D.  non  taces?  P.  clam  tcSfol    ' 

C.  ei  mihi!  15^ 

P.  Uxorem  duxit  —  N.  mi  homo,  di  meliiis  duint. 
P.  Sic  factum  'st.    N.  perii  misera.  P.  et  inde  filiam 
Suscepit  jam  unam,  dum  tu  dormis.    C.  quid  agimus? 
N.  Pro  di  inmortales,  facinus  indignum  et  malum. 

D.  Hoc  actum  'st.  P.  an  quicquam  hodie  est  factum  indignius  ?  20 
Qui  mi,  libi  ad  uxores  ventum  'st,  tum  fiunt  senes. 

N.  Demipho,  te  appello?  nam  me  cum  isto  distaedet  loqui. 
Haec  illae  erant  itiones  crcbrae  et  mansioncs  diutinae 
Lemni?  haecinc  erat  ea,  quae  nostros  minuit  fructus,  vilitas? 
D.  E'go,  Nausistrata,  esseinhacraculpammeritumnonneffo;  25 
Set  ea  quin  sit  ignoscenda.  P.  v^^anSuVr^mVirTaoT*"  *^ 
D.  Nam  neque  neclegentia  tua,  neque  odio  id  fecit  tuo. 
Vinolentus  fere  abhinc  annos  quindecim  mulierculam  ,  t    - 

Eam  comprcssit,  linde  haec  nata  'st :  neque  postilla  unqujim  dttigit.    U 
E'a  mortem  obiit,  e  medio  abiit:  qui  fuit  in  re  hac  scmprmtsTouVf' 
Quamobrem  te  oro,  ut  filia  tua  sunt  facta,  acquo  animo  et  hoc  feras. 
JV.  Quid  ego  aequo  animo  ?  ciipio  misera  in  hac  re  jam  defungicr, 
Set  qui  sperem  ?  aetate  porro  minus  peccatutom  Dutem  ? 
Non  jam  tum  erat  senex,  senectus  si  vere^mBs^lapt ? 
A'n  mea  forma  atqueaetasmagisnuncexpetenda'st,  Demipho?  35 
Quid  mi  hic  adfers,  quamobrem  exspcctem  aut  sperem,  porro 

n6n  fore? 
P.  Exsequias  Chremeti  quibus  est  commodum   ire,    em   tem- 

pus  est. 
Sic  dabo:  age  nnnc-Ehfamionem,  qui  volet,  lacessito: 
Faxo  eum  tali  jmactaVuriOatque  hic  est,  infortunio.    « 
Redeat  sane  in  gratiam :  jam  supplici  satis  est  mihi.  Ib*\f  @Wyr*L  ,  a 
Habet  haec,  eji  quod,  dum  vivat,  usque  ad  aurem  ogganmat/  - -^VfT1^ 
N.  A't  meo  merito  credo :  quid  ego  minc  commemorem,  Demipho, 

c;„^..,i„i! sii- -    :_   i bjl ' a     r% ; » • 


P.  E'nimvero ,   priusquam  haec  dat  veniara ,    mihi  proepiciam 
et  Phaedriae. 

TEREKTllS.  Q 
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Ileiis,  Nausistratii,  priusquam  huic  respondes  temere,  audl.  IV. 

quid  est? 
?'.  Ego  minas  trigintn  per  fallacias  ab  isto  abstuli. 
Eas  dedi  tuo  gniito.  is  pro  sua  aiuica  lenoni  dedit.  50 

C.  Hcm,  quid  ais?  iV.  adeon'  indignum  hoc  tibi  \idetur,  filius, 
Hoino  adulescens,  si  habet  unain  amicam,  tu  uxores  duas? 
Nil  pudere?  quo  ore  illum  objurgabis?  respondc  niihi. 

D.  Facict,  ut  toIcs.  IV.  immo  ut  mcum  jam  scias  sententiam  : 
Ncque  ego  ignosco,  neque  promitto  quicquam,  nequerespondeo,  55 
Priusquam  gnatum  videro :  ejus  judicio  permitto  omnia. 
Quod  is  jubebit,  iaciam.  D.  nmlier  sapiens  es,  Nausistrata. 

N.  Siitin'  tibi  est,   Chreme  ?     C.   immo   vero  pulchre    discedo 

et  probe, 
E't  praeter  speni.    N.   tii  tibi   nomcn  dic  quod  est?    P.  min' ? 

Phormio : 
Vostrae  familiae  hercle  amicus,  et  tuo  summus  Phaedriae.  60 
N.  Phormio,  at  ego  eciistor  posthac  tibi,  quod  potero  et  quae 

voles, 
Fiiciamque  et  dicain.  P.  benignc  dicis.  N.  pol  meritiim  'st  tuum. 
P.  Vin'  primnm  hodie  facere,  quod  ego  gaiideam,  Nausistrata, 
E't  quod  tuo  Tiro  oculi  doleant?  N.  cupio.  P.  me  ad  cemim  Toca. 
C.  Pol  Tero  toco.   D.   camus  intro  hinc.    C.    fiatf^set  ubi  est 

Phaedria,  )  65 

liidex  noster?  P.  jam  hic  faxo  aderit.  Vos  Talete  et  plaiidite. 


DE    P.    TERENTII    AFRl    VITA    ET 
COMOEDIIS. 


^Publius  Tereniius  Jfer,  Carthagine  natus,  servivil Romac 
Tcrentio  Lncano  Scnatori,  a  quo  ob  ingenium  ct  formam  non 
institutus  modo  liberaliter ,  sed  et  mature  manumissus  est.  Qui- 
dam  captum  csse  existimant ,  quod  ficri  nullo  ntodo  potuisse  Fe~ 
nestella  docet ,  quum  infine  secundi  belti  Punici  et  antc  initium 
tcrtii  natus  sit  ct  mortuus ;  nec ,  si  a  Numidis  aut  Gaehdis  ca- 
ptus  sit ,  ad  ducem  Romanum  pervenire  potuisset,  nullo  com- 
mercio  inter  Italicos  et  Jfros,  nisi  post  dclctam  Carthaginem, 
coepto.  Hic  cum  multis  nobilibus  familiariter  vixit ,  sed  maximc 
cum  Scipione  et  j,m  Laelio ,  qidbus  etiam  corporis  gratia  conci- 
liatus  existimatur ,  quod  et  ipsum  Fenestella  argiut ,  contcndcns 
titroque  majorem  natu  fuisse ,  quamvis  Cornelius  Nepo$~aequales 
omnes  fuisse  tradat ,  et  Porcius  suspicionem  de  consuetudine  per 
hacc  faciat : 

„Dum  lascividm  nobilium  et  fiicosas  laudes  petit, 
Dum  Africani  ^ocem  divinam  inhiat  avidis  auribus, 
Dum  dd  Furium  se  cocnitarc  ei  Laeliiim  pulchrum  putat, 
Vum  se  amari  ab  hisce  credit ,  crebro  in  Jlbanum  rapi 
Ob  florem  actatis  suae:  ad  summam  inopiam  reddctus  est. 
Ttaque  c  conspectu  omnium  abiit  Graeciam  in  terram  idiimam. 
Mortuus  est  in  Siymphalo ,  Jrcadiac  oppido.     Nil  Publius 
Scipio  profuit ,  nihil  ci  Laelius ,  nil  Furius, 
Tres  per  idem  tempus  qui  agitabant  nobiles  facillime  ; 
Eorum  ille  opcra  ne  domum  quidem  luibuit  conductitiam, 
Sdltcm  ut  esset ,  quo  refcrret  obiium  domini  scrvulus.il 

Scripsit  comoedias  sex;  ex  quibus  primam  Jjsdriam  cum 
Aedilibus  daret •,  iussus  antc  Caccilio  recitare,  ad  coenantcm 
cum  vcnisset ,  dictus  est,  initium  quidcm  fabulae ,  quod  crat 
contemtiorc  vcstilu ,  snbsellio  iuxta  lechdum  residcns  legissc ; 
post  paucos  vcro  versus,  invitatus,  ut  accumberet,  cocnasse 
una,  deinde  caetera  percurrissc  non  sine  mas;na  Caccilii  admi- 

Q  2 
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rationc.     Et  hanc  autem  et  quinque  reliquas  aequaliter  populo 
probavit.     Quamvis  T  olcatius  de  enumcraiione  omnium  scribat : 

„Sumetur  Hecyra  scxta  ex  his  fdbula." 
Euauchus  quidcm  bis *)  acta  cst ,  meruitquc  pretium ,  quantum 
nulla   antca  cujusquam  comoedia,  idest,  octo  millia  nummiim  ; 
proptcrca  summa  quoque  titulo  adscribiiur :  nam  Adelthqrusi 
principium  Varro  etinm  praefert  principio  Menandri. 

Non  obscura  fama  est,  adjutum  Tcrenlium  in  scriptis  a 
Laelio  et  Scipione,  quibuscum  familiariler  vixit.  Eamdemipse 
auxit ;  numquam  enim,  nisi  lcviter,  se  tutari  conatur,  ut  in 
Prologo  Adelphorum : 

„Nam  quodisti  dicunt  mdlcvoli ,  homines  nobiles 

Eum  ddjutare ,  adsiducque  una  scribcre: 

Quod  illi  maledicium  vehemens  esse  existumant, 

Eam  laudem  hic  ducit  mdxumam,  cum  illis  placet, 

Qui  vobis  wiiversis  et  populo  placent, 

Quorum  opera  in  bello ,  in  otio ,  in neootio, 

Suo  quisque  tempore  usus  'st  sine  superbia." 
1 idctur  autcm  se  lcvius  defendisse ,  quia  sciebat ,  Laelio  et  Sci- 
pioni  non  ingratam  esse  hanc  opinionem ;  quae  tamen  magis  et 
usque  ad  posieriora  tcmpora  valuit.  Q.  Mcmmius  in  oratione 
pro  se  ait :  „P.  Africanus ,  qui ,  a  Terentio  personam  mutuatus, 
quae  domi  luserat  ipsc  ,  nomine  illius  in  scenam  dettdit."  Ncpos 
auctore  ccrlo  comperisse  scait,  C.  Laelium  quondam  in  Puteo- 
lano  Kalend.  Martiis  admonitum  ab  uxore,  temporius  vt  discum- 
bcret,  petiisse  ab  ea,  ne  interpellaretur :  serius  tandem  ingres- 
sum  triclinium  dixisse ,  non  sacpe  in  scribendo  magis  successisse 
sibi,  dcinde  rogatum ,  ut  scripta  illa  proferret,  pronunciasse  ver- 
sus ,  qui  sunt  in  Heauton  timorumeko  : 

„Satis  pol  proterve  me  Syri  promissa  huc  induxerunt." 
Santra  Tercntium  existimat,  si  modo  in  scribendo  adjutoribus 
indiguerit,  non  tam  Scipione  et  haelio  uti  potuisse,  qui  tune 
adolesccntuli  fucre ,  quam  C.  Sulpicio  Gallo ,  homine  docto ,  et 
qui  Consularibus  Ludis  initium  fecerit  fabularum  dandarum  :  vel 
Q.  Fabio  Labcone  et  M.  Popillio,  Consulari  utroque  ac  poeta : 
ideo  ipsum  nonjuvenes  designasse ,  qui  se  adjuvisse  dicerentur, 
sed  viros ,  quorum  operam  et  in  bello  et  in  otio  et  in  negotio 
populus  sit  expcrtus.  Post  editas  comoedias  nondum  quintum 
atque  trigcsimum  egressus  annum ,  causa  evitandae  opinionis^ 
quia  videbatur  aliena  pro  suis  edere ,  seti  percipiendi  Graecorum 
instituta  moresque ,  quos  perinde  exprimeret  in  scriptis ,  egrcs- 
sus  urbe  est ,  neque  amplius  rediit.  De  morte  cjus  Fokatius 
tradit : 

*)  al.  adjiciunt :  die. 
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„Sed  ut  Afer  sex  populo  edidit  comoedias, 

Iter  hinc  in  Asiam  fccit :  navim  cum  semel 

Conscendit ,  visus  numquam  est.  Sic  vitd  vacat." 
Q.  Consctius*)  redeuntem  e  Graecia  pcriisse  in  mari  dicit  cum 
centum  et  octo  fabulis  conversis  e  Menandro.  Caeteri  mortuum 
esse  in  Arcadiae  Stymphalo ,  sive  Leucadia  tradunt :  Cn.  Corne- 
lio  Dolabella ,  M.  Fulvio  Nobiliore  Coss.  morbo  implicitum  acri, 
dolore  ac  tacdio  amissarum  fabularum ,  quas  in  navi  praemise- 
rat,  ac  simul  fabularum,  quas  novas  fecerat.  Fuisse  dicitur 
mediocri  statura,  gracili  corporc  ,  colore  fusco.  Reliquit  filiam, 
quae  post  equiti  Romano  nupsit.  Itcm  hortulos  viginti  jugerum, 
via  Appia  ad  Mariis  villam.  Quo  magis  miror,  Porcium  scri- 
bere : 

„nil  Publius 

Scipio  profuit ,  nihil  ei  Laelius ,  nil  Furius, 

Tres  per  idem  tempus  qui  agitabant  nobiles  facillime. 

Eorum  ille  opera  ne  domum  quidem  hdbuit  conductitiam, 

Sdltem  ut  esset,  quo  referret  obitum  domini  servulus." 
Hunc  Afranius  quidcm  omnibus  Comicis  praefert ,    scribens  in 
Compitalibus : 

„Tere7itio  7ion  similem  dices  qiiempiam.1' 
Volcatius  autem  non  solum  Nacvio  et  Plauto  et   Caecilio,  sed 
Licinio  quoque  postponit.     Cicero  in  Limone  hactenus  laudat : 

„Tuquoque,  qui  solus  lccto  sermone  ,  Terenti, 

Conversum  expressumque  Latina  voce  Menandrum 

ln  medio  populi  sedatis  vocibus  effers, 

Quicquid  come  loquens  ac  omnia  dulcia  dicens.i6 
Item  C.  Caesar: 

„Tm  quoque ,  tu  in  summis ,  o  dimidiate  Menander, 

Poneris,  et  merito  ,  puri  sermonis  amator. 

Lenibus  atque  utinam  scriptis  adjuncta  foret  vis, 

Comica  ut  aequato  virtus  polleret  honore 

Cum  Graecis ,  neque  in  hac  despectus  parte  jaceres  ! 

Unum  hoc  maceror  et  doleo  tibi  dcesse  ,  Tcrenti." 
Haec  Suetonius  Tranquillus.  Nam  duos  Terentios  poetas  fuisse 
scribit  Metius:  quorum  alter  Fregellanus  fuerit,  Tcrentius  Li- 
bo ,  alter  libertinus ,  Terentius ,  Afer  patria ,  de  quo  nunc  lo- 
quimur.  Scipionis  fabulas  edidisse  Terentium ,  Valgius  in 
Actaeone  ait: 

„Hae  quae  vocantur  fdbulae ,  cujusne  sunt? 

Non  hds,  quijura  populis  recensens  dabat 

Honore  summo  affectus,  fecit  fdbulasT^ 
Duae  ab  Apollodoro  translatae  esse  dicuntur  Comico,  Phormio 

*)  Al.  Cosconius.  ' 
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et  Hccyra;  quatuor  rcliquac  a  Mcnandro,  cx  quibus  magno  suc- 
ccssu  ct  prelio  stetit  Eunuchus.  Hecyra,  saepe  exclusa,  vix 
ucta  est." 

Pauca  sunt ,  quac  de  vita  Terentii  tradita  habemus  ,  caquc 
ipsa  magnam  partem  dubitatinne  iniirmantur.  Primum  enim 
de  scripti  auctore  non  satis  constat,  qui  fuerit ,  qui  vitam  nar- 
raverit,  idque  alii  Suetonii ,  alii  Donati  opera  factum  esse 
censent.  Suetonio  Tranquillo  Tanaquillus  Faber*),  Daceria, 
CoCquelines,  Schmiederus ,  Osannus:  Aelio  Donato  Erasmus, 
Muretus,  Lindenbrogius ,  Zeunius,  Bothius  narrationem  tribue- 
runt:  sunt  etiam  ,  qui  ccnseant,  quod  in  rcliquis  Donati  com- 
mentariis,  idein  in  hac  descriptione  vitae  Terentii  factum  esse, 
ut,  a  Donato  primum  conscripta,  post  additis  aliorum  opinio- 
nibus  aucta  sit ,  iique  recte  sensisse  videntur :  Gerh.  Io.  Vossius 
(de  historicis  Latinis  I,  31)  usque  ad  illa  verba : 

„/7«ec  Suetonius  Tranquillus" 
Suetonli,  non  Donati  esse  censet:  alii,  quid  statuant,  aperte 
non  professi  sunt.  Insunt  praeterea  in  rebus  narratis,  quae 
parum  verisimilia  esse  videantur ,  quod  genus ,  quae  de  cente- 
nario  numero  e  Menandro  conversarum  et  in  navigationc  perdi- 
tarum  fabularum  feruntur.  Quae  de  consuetudine  Terentii  cum 
Scipione  et  Laelio  narrantur ,  ea  ad  C.  Laelium ,  Sapientis  pa- 
trem,  et  ad  P.  Cornclium  Scipioilem  Africanum ,  qui  Hanniba- 
lem  ad  Zamam  U.  C.  550  vicit ,  quo  bello  captus  Terentius 
Romam  adductus  fuerit  (Orosius  1.  IV  c.  19) ,  referri  solebant ; 
verum,  qui  Scipionem  triumphantem  pileo  capiti  imposito  se- 
quebatur,  Q.  Terentius  CuIIco  erat,  civis  Romanus  (Liv.  XXX, 
45) ,  qui  praetor  factus  L.  C.  5G5  ad  quaestionem  in  L.  Scipio- 
nem  exercendain  delectus  est  (Liv.  XXXVIII,  55) ,  neque  ab  iis 
in  comoediis  scribendis  adjuvari  poterat  Terentius  poeta ,  inter 
quos  Scipio  Africanus  Major  erat,  qui  V.  C.  565  sive  viccsimo 
primo  anno  ante  Andriam  editam  Literni  obiit.  Quare  Tana- 
quiilus  Faber  prudenter  instituit,  quum  ad  Laclium  Sapientem 
et  ad  P.  Cornclium  Scipionem  Africanum,  Minorem  Aemilianum, 
qui  U.  C.  607  Carthaginem  cvertit,  Terentii  amicitiam  perti- 
nuisse  putaret,   quod  idem  temporum  ratione  verum  esse  evicit. 

Verumenimvero  quid  nostra  interest,  de  vita  civili  quot 
quantaquc  sciamns,  quum  non  de  vita  civili,  ut  de  cive,  sed 
de  poematis,  ut  de  poeta,  quaestio  habcnda  sit,  quaeque  de 
literarum  illitis  aetatis  ratione  comperimus,  ea  fere  suil'iciuut 
ad  aestimationem  Comoediarmn  Terentii  institucndam. 

Fenestella,  qui  „novissimo  Tiberii  Caesaris  principalu  ob- 
iit"  (Plin.  H.  N.  XXXIII,  52),   et  ab  A.  Gellio  (XV,  28)   ct 

*)  In  Terentio  a  Cocqueliues  edito  repetita  eunt  ejus  verba. 
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Plinio  (II.  N.  Vm,  7.  VIII,  74  (48).  IX,  30.  XV,  1)  saepe  lau- 
datus,  semel  tantum  (Plin.  H.  N.  IX,  59  (35)  bisve  erroris 
arguitur ,  Terentiura  poetam  in  fine  seeundi  belii  Punici  et  ante 
initium  tertii  natum  et  mortuum  esse  docebat,  fide  Didascaliis 
ei  confirmantibus ,  quae  ab  anno  U.  C.  586  a.  Chr.  168  ad  an- 
num  U.  C.  592  a.  Chr.  162  Terentii  fabulas  actas  esse  decla- 
rant.  Quodsi  Cn.  Cornelio  Dolabclia,  M.  Fuivio  Nobiliore 
Coss.  obiit ,  U.  C.  593  mortuus  est.  Hieronymus  eum  in  CJiro- 
nico  Eusebiano  Olymp.  CJLV,  anno  III,  id  est  U.  C.  601  obiisse 
dicit. 

Ea  vero  aetas  Romanae  reipublicae  simillima  fuit  ejus  ae- 
tatis ,  quac  post  bella  Persica  inter  Graecos  orta  est. 

Bella  ubi  inter  aliquem  populum  sedata  sunt,  remittuntur 
nervi,  qui  ad  contentionem  viritim  rerumpublicarum  inlenti 
erant;  quodsi  certamina  laeto  eventu  terminata  snnt,  animi  cura 
laxati  a  bellicosa  industria  ad  otium  convertuntur ,  et  literarum 
et  artium  studiis  ferocia  populi  frangitur.  Quare  repente  Athe- 
nis  post  pugnam  Salaminiam  Tragoedia  et  Comoedia  amicis  et 
faventibus  et  colentibus  celebrata ,  et  Aescliyli ,  Sophoclis ,  Eu- 
ripidis  et  Aristophanis  Opera  ad  summum  perfectionis  fastigium 
evecta  est;  philosophi  paulo  post  fucrunt  Socrates ,  Xenophon, 
Plato ;  Thucydides  scripsit  historiam ;  una  eloquentia  serius 
exstitit ,  quae  Philippi  et  Alexandri  aetate  demum  vires  sumebat, 
quum  Deinosthenes  audacia  Macedonum  coepta  reprimere  cona- 
retur ,  tamquam  si  huic  disciplinae  destinatum  fuerit ,  libertati. 
Graeciae  ad  cxsequias  adesse,  quae  laudationem  funebrem 
haberet. 

Non  multo  secus  Romae  factum  est  post  bellum  Punicum 
seeiindum.  s 

Romani,  gens  laboriosissima,  nondum  quidquam  delicia- 
rum  luxuriae  perceperant,  quum  belli  Punici  secundi  discrimina 
eos  hortarentur ,  ut  nulli  alii  rei  aeque  studerent  atque  periculo 
a  se  amoliendo.  Igitur  intermiserunt ,  si  quem  Graecae  elegan- 
tiae  et  cultioris  vitae  gustum  ceperaut,  donec  proelio  ad  Nolam 
facto  quarto  anno  lielli  Punici  secundi  primum  aliquantum  a 
cladibus  per  Hannibalcm  acceptis  respiraverunt.  Quum  pro- 
ptcr  detrimenta ,  quae  bello  experti  fuerant ,  Romaiii  consues- 
sent,  „satisfecisse  sibi  vidtri,  uhi  Hannibalem  fugitando  ejfuge- 
rint,""  M.  Claudius  Marcellus,  praetor  faclns  U.  C  536,  „ern- 
besccre  eos  docuit  cum  clade  servatos ,  pudcre  p&ulo  inferiores 
relictos,  dolere  non  victores."  (Plutarch.  comp.  Pclopidae  c. 
Marcello  1  )  Quam  rerum  Romanarum  mutationem  postquam 
perpetraverat ,  cxiude  factum  est,  ut  in  eum  potissimum  civiura 
oculi  intenti  cssent,  ut  ejus  morcs  et  cxemplum  imitarentur. 
Erat  autem  Marcellus  „Graecarum  litcrarum   et  clcganiiae  ita 
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amans ,  ut,  si  qui  in  iis  satis  profccissent ,  cos  ct  diligeret  et 
admirarctur ,  ipse  quidem ,  carens  otio ,  won  tantum  in  iis  pro- 
vcctus,  quantum  cas  discere  et  tractare  cupiebat."  (Plut.  Marc. 
1.)  Tertium  consul  U.  C.  538  M.  Marcellus  in  Siciliam  cum 
exercitu  transiit  et  biennio  post  Syracusas  vi  cepit ,  quae  defe- 
cerant.  Ibi  primus  Uomanos  suos  ad  mitiores  usus  belli  erudi- 
"vit  (Plut.  Marc.  XX) ,  sed  idem  primus  „ornamenta  urbis ,  signa 
tabulasque,  quibus  abundabant  Syracusac ,  Romam  devcxit;  ho- 
stium  quidcm  illa  spolia,  Livius  ait  (XXV,  40),  et  parta  belli 
jure,  caeterum  inde  primum  initium  mirandi  Graccarum  artium 
opera."  Ab  hoc  tempore  saepius  a  rerum  scriptoribus  artificio- 
rum  mentio  lit,  quae  ab  expugnatis  urbibus  Romam  asportata 
fuerint.  Ita  de  Eretria  insulae  Euboeae  U.  C.  554  a  L.  Quin- 
ctio  capta  Livius  (XXXII,  16)  refert:  ,,Pecuniae  aurique  et  ar- 
genti  haud  sane  multum  fuit:  signa,  tabulae  priscae  artis  orna- 
mentaque  ejus  generis  plura ,  quam  pro  urbis  magnitudine  aut 
opibus  caeteris,  invcnta."  Idem  de  T.  Quinctio  Flaminino, 
qui  Philippo ,  Macedonuin  rege ,  et  Nabidc ,  Lacedaemoniorum 
tvranno,  victis,  Romam  U.  C.  558  triumpho  ingrcssus  est, 
scribit  (XXXI V,  52) :  Triduum  triumphavit.  Die  primo  arma, 
tela  signaque  aerea  et  marmorea  transtulit ,  plura  Philippo  ad- 

emta,   quam  quae  ex  civitatibus  ceperat: vasa  multa 

omnis  generis,  caclata  plcraque,  quaedam  eximiae  artis:  et  ex 
aere  midta  fabrefacta;  ad  hoc  clypea  argentea  rfecem."  Post 
bellum  Macedonicum  profligatum ,  quum  Aetoli  ab  amicitia  po- 
puli  Romani  defecissent,  societate  cum  Antiocho,  rege  Syriae, 
conjuncti,  M.  Fulvius  consul  in  Epiro  Ambracienses  obsessos 
U.  C.  563  in  deditionem  accepit.  „Signa  aenea  marmoreaquc 
et  tabidae  pictae,  quibus  ornatior  Ambracia  (quia  regia  ibi 
Pyrrhi  fuerat) ,  quam  caetcrae  regionis  ejus  urbes  erant,  sublata 
omnia  avcctaque."  (Liv.  XXXVJII,  9.)  Biennio  post  U.  C.  565 
M.  Fulvius  ante  diem  dccimum  Kalend.  Ianuar.  de  Aetolis  et 
de  Cephallenia  triumphavit.  Ante  currum  signa  aenea  ducenta 
octoginta  quinque;  signa  marmorea  ducenta  triginta  (Liv. 
XXXIX,  5)  lata  sunt. 

Graecae  literae  etiam  ante  bellum  Punicum  secundum  par- 
va  quaedam  initia  Romac  ceperant  (Sueton.  de  illustr.  Gramm. 
I)  ,  nunc  cum  amore  Graecorum  artificiorum  studium  earum 
conjunctum ,  post  Philippum  Macedonem  et  reliquam  Graeciam 
dcvictam  latius  manasse,  indicio  sunt  studia,  quae  U.  C.  597, 
paulo  post  obitum  Terentii  poetae ,  exarserunt,  quum  Carneadea 
Academicus  et  Diogenes  Stoicus  et  Critolaus  Peripateticus ,  de- 
lecti  studiorum  et  philosophiae  fama,  ab  Atheniensibus  legati 
venirent.  Ii  tanto  studio  Romanos  incenderunt,  ut  frequentes 
juvenes  eos  adirent,    eosque  publice  audientes  et   admirantes 
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prosequerentur.  (Freinshem.  Supplem.  Liv.  XII,  24.)  Eranfc 
quidem  cives  Romani,  qui  hanc  morum  mutationem  odissent, 
vcriti,  ne ,  si  quando  juvcnum  industria  ad  has  artes  converie- 
retur,  facundiae  famam  gloriae  praeferrtnt ,  quae  praeclarc  fa- 
ctis  et  bellica  virtute  paritur  (Plut.  Cato  M.  XXII.  cf.  Plin. 
H.  N.  VII,  31),  sed  ii,  communi  aetatis  suae  judicio  victi,  in- 
cassum  nisi  sunt.  U.  C.  505  luxuriac  pcregrinae  oiigo  ab  exer- 
citu  Asiatico  Romam  invecta  fuerat.  ,Ji  primum  lectos  aera- 
tos ,  vestcm  slragidam  prctiosam  ,  plagulas  et  alia  tcxtilia ,  ett 
quae  tum  magnificae  supellectilis  habebantur,  monopodia  ct  aba- 
cos  Romam  advexerant.  Tunc  psaltriac  sambucistriaeque  ct 
convivalia  ludionum  oblectamenta  addita  cpulis:  epulae  quoque 
ipsae  et  cura  et  sumtu  majore  apparari  coeptaeii  (Liv.  XXXIX, 
0) ,  et  post  Hispaniam ,  Africam ,  Graeciam  ct  partem  Asiac  a 
Romanis  devictam ,  eae  divitiae  Romam  confluxerant ,  ut  Ro- 
mani  U.  C.  592  tributum  pendcre  desierint  (Freinsh.  Supplem. 
Liv.  XI,  40) ,  et  elegantiora  quoque  dcsideria  explere  potuerint. 
Otio  abundare  coeperant ,  postquam  inagis  magisque  ab  urbe 
bella  ad  longinquiores  terras  recessernnt ,  quo  otio  ad  oblecta- 
tioncs  corporis  alii ,  alii  ad  oblectationes  mentis  usi  sunt.  Di- 
sciplinae  literarum ,  quae  antea  Athenis  et  Graece  discebantur, 
nunc  etiam  Romac  et  Latine  tradi  coeptae  sunt.  Rhetoricam 
U.  C.  591  Romae  exerceri  coeptam  fuisse,  ex  senatus  consulto 
hoc  anno  facto  et  edicto  censorio  apparct,  quibus  hanc  artem 
factitare  Romani  vetiti  sunt  (Sueton.  dc  clar.  rlictor.  I) ;  studium 
artis  Grammaticae  primus  Crates  Maliotes  in  urbem  sub  ipsam 
Ennii  mortem  intulisse  dicitur.  (Sueton.  de  illustr.  Grammat. 
II.)  Ncc  singMili  tantum  et  potentiores  cives  haec  studia  ama- 
bant,  sed  major  pars  populi  Graeca  artificia  et  Graecas  literas 
in  deliciis  habebat  (Plut.  Marcel.  21).  Quare  magistratus  pleri- 
que  desiderio  civium  blanditi  sunt ,  et  quotannis  fere  urbs  aedi- 
bus  dedicatis,  statuis  signisque  positis  ornata  est.  Dies  festi 
numero  aucti  sunt ,  et  U.  C.  558  ludi  scenici  ludis  circensibus 
auctoritate  publica  aedilium  curulium  additi. 

Ludi  scenici  U.  C.  391  priniam  Romae  originem  ceperant 
(Liv.  VII,  2).  ,,JEo  et  inscquenti  anno  peslilcntia  fuit ,  et  quum 
vis  morbi  nec  humanis  consiliis  ncc  ope  divina  lcvaretur ,  victii 
supcrstitione  animis  ludi  quoque  scenici ,  nova  res  bcllicoso  po- 
pulo  (nam  circi  modo  spcctaculum  fuerat)  ,  intcr  alia  coelcstis 
irae  placamina  instituti  dicuntur.  Caetcrum  parva  quoque  (ut 
ferme  principia  omnia)  et  ea  ipsa  peregrina  res  fuit.  Sine 
carmine  ullo ,  sine  imitandorum  carminum  actu  ludiones  ex 
Etruria  acciti,  ad  tibicinis  modos  salta^ites ,  haud  indecoroa 
motus  more  Tusco  dabant.  Imitari  deinde  eosjuventus,  simul 
inconditis  inter  se  jocularia  fundentcs  versibus,  coepere,  nec  ab- 


100  DE  P.  TERENTII  AFRI 

soni  a  voce  molus  erant.  Accepta  itaquc  rcs  saepiusque  usur- 
pando  cxcitata.  J  ernacidis  urtijicibus ,  quia  hister  Tusco  verbo 
ludio  vocabatur ,  nomen  histrionibus  inditum :  qui  non ,  sicut 
anie,  Fcscennino  vcrsu  similem  incompositum  temere  ac  rudem 
alternis  jacicbant;  sed  impletas  modis  satttras ,  descripto  jam 
ad  tibicincm  cantu,  motuque  congruenti  peragebant.  Livius 
post  aliquot  annos ,  qui  ab  saturis  ausus  est  primus  argumento 
fabulam  serere  ,  (idem  scilicct ,  id  quod  omncs  tum  crant ,  suo- 
rum  carminum  actor)  dicitur ,  quum  saepius  revocaius  vocem 
obtudissct ,  vcnia  petita  puerum  ad  cancndum  antc  tibicinem 
quum  staluissct ,  canticum  egisse  aliquanto  magis  vigenie  motu, 
quia  nihil  vocis  usus  impediebai;  inde  ad  manum  cantari  hi- 
slrionibus  cocptum ,  divcrbiaque  tantum  ipsorum  voci  relicta.il 
Ilac  Livii  historici  narratione  discimus ,  Liviuin  Andronicum 
poetam  fuisse,  qui  priinus  artem  scenicam  via  et  ratione  gradi 
doeuerit,  et,  quum  prius  eadem  actio  histrionum  inter  poema- 
tia  varii  argumenti  (saturac)  vagari  soleret,  primus  ita  insti- 
tuerit,  ut  per  eamdem  actioncm  unum  et  idem  iabulae  proposi- 
tum  teueretur.  Idem  sermones  quidem,  qui  inter  plures  in  sce- 
na  simul  inibautm*  (diverbid) ,  unis  histrionibus  habendos  reli- 
quit ,  sed  in  soiiloquiis,  quae,  quoniam  dolore  commotos  airi- 
mos  fere  exprimerent,  cantu  pronunciabantur  (eantica)  ,  hi- 
strionis  munera  ita  divisit,  ut  actio  ab  histrione,  cantus  Aero  a 
puero  prope  collocato  perageretur.  ldque  anno  fere  U.  C.  514 
ita  iustitntiim  est ,  quum  C.  Clodio  Caeei  F.  IVI.  Tuditano  Coss. 
Livius  Audronieus  prinius  fabulam  docuerit  (Cic.  Brut.  18), 
Post  Livium  Andronieum  C.  Naevius  poetii  fabulas  ad  spectan- 
dum  proposuit,  sed  (ob  hcHnm  Punicum  secundum  credibile 
est)  rci  sccnicae  inutatio  menurabiiis  non  prius  fiebat ,  quam 
U.  C.  558  „Mcgalesia ,  ludos  sccnicos  ,  C.  Atilius  Scrranus, 
L.  Saibonius  Libo  aedilcs  curulcs  primi  feccrunt.ii  (Liv. 
XXXIV,  54.) 

U.  C.  547  (quartusdecimus  is  annus  belli  Punici  secundi 
fuit)  in  libris  Sibyllinis  earmen  inventum  fuerat :  ,,Quandoque 
hostis  alienigena  terrae  Italiae  bcllum  intuUsset,  eum  pelli  Ita- 
lia  viuciquc  possc  ,  si  maler  Idaca  a  Pcssinunte  Ilomam  advccta 
forct.u  (Liv.  XXIX,  10.)  Cui  carmini  ut  satisfieret ,  legati  a 
Komanis  Pergamum  ad  regem  Attalum  missi  sunt,  iique  Pessi- 
mintcm  in  Phrygiam  a  regc  deducti,  sacrum  lapidem,  quani 
inatrcmDeum  esse  incolae  direbant,  Homam  proximo  anno  sub- 
sequente  P.  Sempronio  M  Cornelio  Coss.  deportaverunt.  ,,/« 
aedcm  J  ictoriac ,  quae  erat  in  Palutio  ,  Dca  pridie  Idus  Apri- 
les  perlata  est ,  isque  dies  fcstus  fuit.  Popidus  frequcns  dona 
Dcae  in  Pulaiium  tulit ,  lectistcrniumque  ct  ludi  fucrc  ,  Mcgale- 
sia  appellaia."  (Liv.  XXIX,  14.)  Decimo  anno  post  C.  Atilius  Scr- 
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ranus,  L.  Scriboniu?Libo  nediles  curules  ludis  Mcgalesiis  scuMe- 
galensibus  ludos  scenicos  addiderunt,  sine  quibus  antea  acti  fue- 
rant.  Ita  Dukerus  locum  Livii  supra  adscriptum  (Liv.  XXXIV,  54) 
interpretatus  est.  Poterat  fortasse  Livianae  narrationis  ctiam 
haec  voluntas  esse,  ut  ea  indicaretur,  ludos  sccnicos  etiam  ante 
Atilium  Serranum  et  Scribonium  Libonem  aediles  curules  iu 
Megalesiis  factos  ejse,  scd  privato  sumtu  gregis  alicujus  histrio- 
num ,  non  legitimo  ct  anniversario  sumtu  aedilium  curulium, 
qui  adhuc  ludos  circenses  tantum  curaverant,  hujusqufe  opinio- 
nis  similem  aliquam  Lessingius  quoque  suscepisse  videtur ,  qui 
in  scripto  suo  de  M.  Accii  Plauti  vita  et  poematis  (T.  X  p.153 
novissimae  editionis)  Plautum  suspicatur  priores  suas  fabulas 
privato  et  suo  sumtu  edidisse.  Utrumcumque  fuerit,  ct  ludi 
scenici  sive  lioc  anno ,  sive  triennio  post  iu  decticatione  aedis 
Matris  Magnae  Idaeae,  cujus  rei  \  alerius  Antias  (Liv.  XXXVI, 
36)  auctor  est,  auctoritate  publica  edi  coepti  fuerint,  hoc  qui- 
dem  constat,  quum  primum  poetae  et  histrioni  publica  praemia 
proposita  fuerint,  rem  scenicam  mirum  quantum  artificio  et 
studio  auctam  esse.  Eodem  anno  U.  C.  558  censores  ludis  Ro- 
manis  aedilibus  curulibus  imperarunt,  ut  Ioca  senatoria  secerne- 
rent  a  populo,  quum  antea  in  promiscuo  spectarent  (Liv  XXXIV, 
44),  et  impcrio  aediles  obsequuti  sunt  (Liv  XXXIV,  54),  quam 
legcm  ad  ludos  scenicos  potissimum,  non  ad  circenses  spectasse, 
Lipsius  docct  ad  Taciti  Annalium  XV,  32.  Sacpe  per  plures 
dies  ludi  scenici,  quam  circenses,  fiebant.  Ita  U.  C.  573  „ludi 
scenici  triduum  post  dedieationem  templi  Iunonis ,  biduum  post 
Dianae,  et  singulos  dies  in  circo"  (Liv.  XL,  52),  et  U.  C.  579 
nSccnici  ludi  per  quatriduum,  unnm  diem  in  circo"  editi  sunt 
(Liv.  XLII,  10).  M.  AemiSius  Lepidus  U.  C.  573  theatrum  et 
proscenium  ad  ApoIIinis  (Liv.  XL,  51) ,  Q.  Fulvius  Flaccus  et 
A.  Postumius  Albinus  censores  U.  C.  578  inter  alia  opera  publi- 
ca  scenam  aedilibus  praetoribusque  praebendam  locaverunt(Liv. 
XLI,  27).  Studia  histrionalia ,  quae  suh  Imperatoribus  legi- 
bus  et  cdictis  (Tacit.  Ann.  I,  16.  I,  77.  XI,  13)  coercenda  erant, 
etiam  Plauti  aetate  gravia  exarserant.  Prologus  Amphitruonis 
v.  6*4  aiqq.  id  indicat: 

Nunc  hoc  me  orare  a  vohis  jussit  Iuppitcr, 

Ut  conquisitores  singuli  in  subseiiia 

Eant  per  totam  ctiveam  spectatoribus  : 

Si  cui  fautorcs  delegatos  viderint, 

Ut  his  in  cavea  pignus  capiantur  togae. 

Sive  qui  ambissent  palmam  histrionihus, 

Seu  cuiquam  artifici ,  seii  per   scriptas  litteras, 

Sive  qui  ipsi  ambissent ,  seii  per  internuntium, 

Sive  adeo  aediles  perfidiose  quoi  duint, 
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Sirempse  legem  jussit  esse  Iiippiter. 


Hoc  quoque  etiam  mihi  in  mandatis  dcdit, 
Ut  conquisitores  fierent  histrionibus, 
Qui  sibi  mandasscnt ,  delegati  ut  plauderent, 
Quive,  quo  placeret  alter  fecisscnt  minus, 
Eis  ornamenta  et  corium  uti  conciderent. 

Igitnr,  quod  in  reliquis  litcris  factum  est ,  ut  ad  imitatio- 
nem  Graecorum  Romani  confugerent,  idcm  in  re  scenica  fiebat, 
et  Plautus ,  Caccilius ,  Terentius  auctorcs  Graecos  novae  Com- 
oediae  in  patrium  scrmonem  convertere  solebant. 

Quare  ut  accurate  judicare  possemus,  de  Comicis  Latinis 
quid  statuendum  sit,  Graeca  TCQcoroTvna.  nobis  opus  essent,  ut 
ex  iis  intelligeremus ,  Latini  quid  de  suo  addiderint,  quidve  ex 
alicno  sumscrint.  Sed  Graece  scripta  novae  Comoediae  Fortu- 
na  nobis  invidit*),  ut  vel  veterum  judicio  nos  confidere,  vel  in 
Latine  scriptis  aestimandis  acquiesccre  oporteat,  nulla  fcre 
Graecorum  exemplarium  ratione  habita. 

Exstant  quidem  de  Comicis  Latinis  veterum  Latinorum  tria 
judicia  imprimis  famosa,  Horatii,  Quintiliani  et  A.  Gellii.  Ho- 
ratius  in  prima  epistola  libri  secundi ,  quum  iniquam  et  ineptam 
opinionem  Romanorum  perstringit,  qui  prae  antiquis  poetis  re- 
centiores  mirum  quantum  contemnant ,  nil  nisi  annorum  aucto- 
ritatem  in  iis  admirati,  nullius  fere,  nisi  poetae  scenici ,  Ennii, 
Naevii ,  Pacuvii ,  Plauti ,  Caecilii ,  Terentii  mentionem  injicit. 
Se  quidem  non  insectari,      / 

delendave  carmina  Livi 

esse,  reri, 

sed  emendata  videri 

Pulchraque  et  exactis  minimum  distantia, 
mirari.  Ad  quam  sententiam  infirmandam ,  quum  iniqua  esse 
videatur,  praecipue  hoc  recordari  debebimus,  Horatium  in  ea 
pronuntianda  non  judicis,  sed  advocati  munere  functum  esse, 
qui  recentium  poetarum  causarn  contra  veteres  agat,  in  qua 
actione  primum  hoc  eum  causidicorum  artificio  usum  esse  vide- 
mus,  ut,  quum  contra  omnes  fere  poetas  veteres  se  pugnatu- 
rum  esse  promisisset,  impetum  suum  in  unum  tantum  eumque 
maximc  imbccillum  direxerit ,  de  quo  victoria  facillime  repor- 
tari  potuerit.  Nam  etiamsi  ab  omnibus  hoc  confitendum  fue- 
rit ,  Livii  poemata  parum  emendata  pulchraque  videri ,  tamen 
non  illico  sequebatur,    Terentii  quoque  pocmata   eodem  loco 

*)  M enandri  et  PLilcmonis  reliquiae.  Edidit  Augustus  Meineke. 
Berolini  MDCCCXXIII. 
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habenda  esse ,  „quum  etiam  intcr  Tcrentium  et  Plantum  ,  qui 
triginta  annis  non  amplius  inter  se  aetate  distabant,  judicio, 
elegantia  etremendata  lingua  non  parvum  aliquid  interesse  sen- 
tiatur."  (Wieland  ad  Horat.  Epist,  II,  1  n.  12).  Mox  proxime 
scquentibus  versibus  Horatius  accusationem  suam  ad  duo  argii- 
menta  rcstrinxit,  raro  in  veteribus  poetis  verbum  decorum  et 
versum  paulo  concinniorem  emicare ,  quorum  prius  argumentum 
vix  ad  Tereniium  pertinere  poterit ,  ejus  quum  elegantia  et  ars 
(Horat.  ib.)  ab  omnibus  fere,  laudata  fuerit,  quodsi  quid  reli- 
quum  sit,  quod  revera  in  hanc  rcprehensionem  incurrere  possit, 
temporum  id  magis ,  in  quibus,  et  hominum,  de  quibus  Te- 
rentius  scripsit,  quam  poetae  vitio  factum  est,  ipseque  Hora- 
tius  actatem  magis  poetarum ,  quam  ipsos  poetas  accusare  vo- 
luisse  videtur,  quemadmodum  a  vituperatoribus  novae  poescos 
propter  aetatem  suam  laudati  fuerant. 

Aequius  ipse  judicium  Quintilianus  (Institut.  orator.  X,  1 
p.  227  cd.  Bipont.)  de  Terentio  tulit.  „Maxime  in  Comoedia 
Romanos  claudicare ,  Jicet  Flautum ,  licet  Caecilium  vetercs 
laudibus  ferant;  licet  Terentii  scripta  ad  Scipionem  Africanum 
referantur,  quae  tamen  sint  in  hoc  genere  elegantissima ,  et 
pliis  adhuc  habitura  gratiae ,  si  intra  versus  trimetros  stetis~ 
sent."  Sed  in  judicio  lato  tam  parum  se  intelligentem  judicera 
praebuit,  ut  suspicari  possimus,  verius  eum  de  oratoribus, 
quam  de  poetis ,  praescrtim  scenicis ,  statuere  potuisse ,  quura 
varietas  versuum  tantum  absit,  ut  in  vitio  ponatur,  ut  eara 
infra,  Bentleji  exemplum  sequuti,  inter  laudes  Terentii  cora- 
inemoraturi  simus. 

Auli  Gellii  judicium,  quod  in  ejus  noctibus  Atticis  II,  22 
gcriptum  habcmus,  ad  Caecilium  poetam  potissimum  pertinet, 
qui,  etsi  ab  aliis  (Vellej.Patcrc.  I,  17)  cum  Terentio  comparatur, 
a  pluribus  tamen  ei  postponitur.  (Cic.  ad  Attic.  VII,  3.)  Quodsi 
inde  etiam  ad  Terentium  aliquid  vituperationis  permanet,  com- 
pensatur  id  aliorura  scriptorum  veterum  testimonio ,  a  quibus 
Terentlus  laudibus  effertur,  exempli  causa  Varronis  (fragment. 
ed.  Bip.  p.  345),  Donati  (ad  Prolog.  II  Hecyrae),  qui,  quod  Te- 
rentio  semel,  saepius  Caecilio  accidisse  dicit,  ut  ejus  fabulae  non 
spcctarentur. 

Restat  igitur,  ut,  quid  de  Terentio  statuendum  sit,  ipsi 
videamus. 

Terentius  Graecos  imitatus  est. 

Inter  causas,  quibus  factum  sit,  ut  spectacula  comoediae  minus 
aliquando,  quam  dcbcbat,  expetita  et  levioribus  spectaculis  (fun- 
ambuli,  gladiatorum  prol.  Hec.)  posthabiti  fuerint,  Schlegelius 
(histor.  rei  literariae  in  ejus  Opp.  T.  I  p.  105)  imprimis  hanc 
habet,  quod  peregrini  mores  Atheniensium ,  qui  in  comoediis 
terextius.  11 
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adumbrarl  solebant,  ad  spectatorcs  Romanos  non  potuerint  non 
frigere  et  parum  efficaces  esse.  Sed  eam  „calamitatem,"  quod 
non  speetabantur ,  raro  tantum  comoedias  „opprcs»isse,"  studia 
declarant,  quae  maxima  a  Romanis  suscepta  esse,  supra  osten- 
dimus,  et  Wielandius,  rei  scenicae  maxime  intelligens  (adllorat. 
Epist  II,  1  n.  25),  vix  aliundc,  nisi  a  Graecis  argumenta  comoe- 
diarum  peti  potuisse  docuit,  ita  gravia  itaque  seria  Romanos  et 
sensisse  et  egisse.  Mores  enim,  priusquam  Carthago  deleta  sit, 
majores  Romanorum  auimos  prodidisse,  quam  qui  rideri  potu- 
crint,  .Carthagine  deleta  non  ridiculos,  sed  detestabiles  factosessc. 
Quare  argumenta  sua  si  Comicis  Latinis  vix  de  hominibus  toga- 
tis  petere  licuit,  unum  iis  restitit,  ut  vel  ipsi  pcrcgrina  argumcnta 
invenirent,  vel  inventa  et  peregrino  sermone  proposita  in  verna- 
culum  sermonem  converterent.  Ad  famam  poetarum  illud,  ad 
utilitatcm  spectatorum  lioc  magis  apposituin  fuit.  JVumquamenimi 
poeta  Romanus  Graecos  mores  tam  callide  exprimere  potcrat, 
quam  ipse  Graecus,  et  quum  semel  de  Graecarum  literarum  prae- 
stantia  opinio  commota  csset,  populum  Romanum  credibile  est 
a  Graecis  maluisse,  quam  a  pnetis  Romanis  inventa  spectarc, 
idque  et  tutius  ad  eventum  et  utilius  ad  suum  commodum  existi- 
masse  *).  Quod  majus  est,  aegre  ferebant,  si  Gracca  exemplari» 
non  diligenter  a  suis  exprimercntur,  et  ex  duabus  Graecis  una 
fabula  Latina  fierct.  Nam  „contaminari  non  decere  fabulas." 
CAndr.  prol.). 

Terentius  igitur  in  Menandro  cl  Graecis  imitandis  si  ipse 
sibi  constitit,  non  iniquo  modo  e  Menandro  pendens,  et  exempla- 
ris  sui,  nisi  omncs,  plerasquc  ccrte  virtutes  adaequavit,  meritam 
laudem  inveniet. 

Ipsc  sibi  constitit  non  iniquo  modo  c  Menandro  pendens,  nam 
ea  licentia  usus  est,  ut  sacpe  in  eadem  fabula  duo  Menandri  ar- 
gumenta  conjungeret,  quod  in  Andria  factum  est,  uti  prologus 
testatur,  ideraque  in  Heauton  timorumeno  factum  esse,  interpre- 
tes  sunt,  qui  opinantur.  Sed  ea  licentia  Terentii ,  quam  modo  el 
laudi  duximus,  jam  a  Lucio  Lanuvino,  constante  obtrectatore 
Terentii,  vitio  vcrsa,  eademque  a  viris  quoque  nostrae  aetatis 
vituperata  cst.  Lucius  Lanuvinus  ita  egit,  quod  aegre  ferebat, 
slfabulae  contaminarentur,  nec  diligenter  e  Graecis  exprimercn- 
tur;  Diderot  (de  la  poesie  dramatique,  oeuvres  T.  III  Amster- 
dam  1772,  p.  240)  non  placet,  ut  duo  negotia  („intrigues")  ea- 
dem  fabula  conjungantur.  Lucii  Lanuvini  opinionem  vix  opus 
cst  refellere,  Trancogallorum  praeceptum,  quod  ex  Aristoiele  sibi 

*)  Donatus  praefat.  i«  Adelphos:  „non  statim  intelligeretur,  Me- 
nandri  esse,  quod  Terentius  imprimis  lectorcm  scire  cupit,  ininus  exi- 
stumaus  laudis  proprias  ecribere,  quam  Graecas  transferre." 
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sumsissc  videbantur,  ut  in  eadem  fabula  „una  res  agatur1''  a 
Lessingio  (de  M.  Accio  Plauto  T.  X  p.  277  sqq.)  et  ab  A.  G.  Schle- 
gelio  (de  rebus  literisque  scenicis  T.  II  p.  84  sqq.)  confutatum  est. 
Aristoteles  de  arte  poetica  c.  VII  (Hermanno  interprete)  praeci- 
pit:  „Positum  nobis  est,  tragoediam  perfectae  et  integrae  actio- 
nis  imitationcm  esse ,  habentis  aliquam  magnitudinem,  Potest 
cnim  integrum  nliquid  esse  neque  habere  magnitudinem.  Intc- 
grum  autem  est,  quod  habct  initium  ct  medium  et  fincm.  Initium 
est ,  quod  ipsum  quidem  neccssario  non  est  post  aliud  quid,  sed 
post  quod  aliud  esse  vel  fieri  solet.  Finis  contrarium  est,  quod 
ipsum  post  aliud  esse  solet,  sive  ncccssitate ,  sive  ut  plurimum, 
post  id  autem  aliud  nihil.  Medium  est,  quod  et  ipsum  post  aliud, 
et  post  quod  aliud  est.  Oportet  ergo  fabulas  bene  compositas  ne- 
que  undecumque  incipere ,  neque  ubicumquc  finiri ,  scd  formis 
utendum,  quas  diximus."  Hiinc  locum  Aristotelis  Gallici  scripto- 
res  artinm  ita  intellexerunt,  ut  praeciperent,  fabulam  intra  unum 
locum ,  unum  diem,  unum  argumentum  continendam  esse,  quae 
plausoris  egeat 

,,aulaea  manentis  et  usque 

Sessuri,  doncc  cantor:  Vos  plaudite,  dicat."  ") 
Diderot  (I.  1.) :  „Duo  negotia  in  eadem  fabula  si  quis  simnl  con- 
tinuanda  suscipit,  necessitatem  sibi  imponit  utriusque  eodem 
momcnto  temporis  expediendi.  Quodsi  principale  ncgotium  prius 
ad  exitum  vcnit,  alterum  importunum  est.  Contra  si  adventicia 
fraus  prius  finitur,  incommode  fit,  ut  hae  et  illae  personae  aut 
repente  evanescant,  aut  iuutilitcr  compareant ;  totum  bpus  ut  aut 
mutiletur  aut  frigeat."  Sed  haec  accusatio  quum  ad  Andriam  et 
Heauton  tirnoruraenon  solnm  spectet,  de  ea  infra  \idebimus, 
hoc  loco  declarasse  sufficiet.rectius  nostros  homines,  Lessingium 
et  Schlegelium  Aristotelis  praeccptum  percepisse,  quum  non  de 
una  et  eadem  re  in  fabula  agenda,  sed  de  similitudine  sensaum 
(,,1'unite  de  1'interet"  de  la  Mottc)  id  interpretati  sint,  qul 
aliqua  fabula  cxcitentur.  Sensusque,  qui  fabulis  Tcrentii  exci- 
tantur,  sui  similes  esse  et  inter  se  congruere,  descriptio  fabu- 
larum  docebit,  quam  illico  exhibebimus. 

Ex  omnibus  Terentii  fabulis  Eunuchus  Romanis  hominibus 
maxime  placuisse  \idetur.  Id  intelligitur  ex  Aelii  Donati  partim 
praefatione,  partim  accuratis  laudibus,  quas  singulis  locis  hujus 
fabulae  tribuit.   Revera  quidem  ea  fubula  Menandream  ita  imi- 

*)  Boileau  tle  arte  poetica  l.  III  haud  procul  a  vrincipio  i 
,,Mais  nous,  que  la  raison  a  se9  regles  engage, 
IVous  voulons,  qu'  avec  art  Taction  se  me'nage; 
Qu'en  un  lieu,  qu'en  un  jour  un  scul  fait  accompli 
Tienne  jusqu'  a  la  fiu  le  tlieatre  reinpli." 

R2 
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tata  esse  dicitur,  ut  ipsunTprincipium  „Qiud  igitur  faciam"  ad 
verbum  e  Graeco  expressum  sit:  „8izcc  zi  7ioirJ6co,u  sed  tamen 
jpse  Terentius  in  prologo  conlitetur,  ex  Assentatore  Menandri 
duas  personas  parasiti  et  militis  gloriosi  in  Eunuchum  suam  se 
transtulisse.  Quare  praeter  alia  verisimillimum  est,  sive  ipsius 
Terentii  testimonio  apparet,  actus  secundi  scenam  alteram,  in 
qua  scena  Gnatho  disciplinae  suae  laudes  dicit,  in  ipsa  Menandri 
Kunucho  non  scriptam  fuisse,  sed  a  Terentio  adjectam  esse. 
JEa  scena  vituperatur  quidemaGallico  judice  (p.  324  sq.),  quippe 
«mae  langueat  in  hoc  rerum  ordine  eumque  disturhet,  sed  ejus 
gcenae  eadem  ratio  est,  quae  est  in  Captivis  Plauti  actus  quarti 
Bcenae  secundae,  quam  Lessingius  (de  M.  Accio  Plauto  T.  X 
p.  283)  acute  defendit.  Similiter  Thrasonis  amorem  ipse  Te- 
rentius  commcntus  est,  vel  id  commentum  ex  aiia  fabula  Menandri 
in  hanc  suam  transtulit ,  sed  id  negotium  cum  reliquis  negotiis 
eodem  momento  temporis  ettam  aptefinitur,  utnemoinde  artificii 
alicujus  suspicionc  offendi  potuerit.  Neque  unum  quidem  prae- 
ceptum  erat,  quod  spectatoribus  spectata"  fabula  inculcaret,  sed 
plura  monebantur^  quae  cavenda  essent  de  amore,  de  assen- 
tatoribus,  de  fatuitate  gloriosorum  hominum. 

Unuin  imprimis  in  Heauton  timorumeno  docemur,  „flagi- 
tium  esse 

aliis  consilium  dare, 
Foris  sapere,  sibi  non  posse  se  auxiliarier." 

Id  praeceptum  sunt,  qui  in  simplici  Menandri  fabula,  sunt 
qui  in  duplicata  a  Terentio  propositum  esse  censeant,'  idque 
gcriptor  artis  Galiicus  a  Terentio  factum  essc  vituperat.  Utrum 
eit,  sive  Tercntius  ita  hanc  fabulam  iteraverit,  uti  eam  a  Me- 
nandro  traditam  acceperat,  sivc  argumento  ejus  aiiquid  addide- 
rit,  tam  apte  singulae  partes  secum  conjunctae  sunt,  ut  Les- 
singius  *)  dubitaverit,  an  fieri  omnino  potuerit,  ut  sine  Chremete 
gineque  Clitiphone  argumentum  Menander  invenerit ;  se  quidem, 
utraque  persona  demta ,  nec  commentum ,  neque  exitum  hujus 
iabulae  sibi  mente  fingere  posse. 

In  Andriam  Charini  negotium  ex  Perinthia  Menandri  Te- 
rentius  transtulit.  Id  an  sine  detrimento  fecerit ,  Diderot  (1.  1. 
239  sq.)  quaestionem  movet.  Yerum  est,  post  finitum  primum 
actum  ad  Charini  rem  tamquam  ad  novam  nos  transire,  et  prin- 
cipale  Pamphili  negotium  in  exitu  actus  V  scenae  quartae  fini- 
tum  esse  videri,  sed  ea  exspectatio  de  Charini  negotio  in  specta- 
torum  animis  excitata  fuerat,  ut  credibile  sit,  libenter  eos  per- 
paululum  temporis  morae  suae  adjecisse,  dum  de  exitu  rerum 
Charini  docerentur;   et  nisj  in  principio  secundi  actus  novura 

*)  Hamburgisclie  Dramaturgie  T.  II  p.  277  ia  annot. 
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Charini  negotium  attigissemus,  post  exitum  totius  fabulae  dole- 
remus ,  quod  una  Philumena,  Chremetis  filia,  quae  Pamphilo 
ad  matrimonium  dcstinata  fuerat,  spem  suam  perdiderit,  nullo 
eolatio  ei  adhibito.  Denique  vel  a  spectando  vel  a  legendo  num- 
quam  discedimus,  quin  nobis  satisfactum  sit,  et  homines,  qui 
spectaculo  fuerunt,  quisque  pro  bene  factis  praemium,  pro  male 
factis  poenam  poetae  artificio  acceperint. 

In  Adelphis  quoque  par  senum,  par  adolescentium  ad  specta- 
culum  proponere  opus  erat,  ut  doceremur,  quod  ea  fabula  doce- 
mur,  in  neutra  parte  modum  migrare  licere,  neque  in  severitate, 
ncque  in  indulgcntia  patris;  patres  tamen  numquam  obesse,  sed 
consulere  velle  filiis,  sive  hac,  sive  illa  ratione  peccent,  ideoque 
juvenes  iis  obtemperare  debere. 

In  Phormione  quoque  duplcx  amoris  negotium  spectatur, 
sed  de  hac  fabula  taccmus,  quoniam  a  nemine  eam  vituperatam 
esse  audivimus. 

Unam  Hecyram  Terentii  habemus,  quae  procul  dubio  unius 
et  simplicissimi  argumenti  est,  caquc  ipsa  minimc  Romanis  pla- 
cuit,  sed  saepius  acta  saepe  exclusa  est,  indeque  colligimus, 
etiamsivcrum  sit,  quod  viri  harum  rerumperiti  contendunt,  quod 
duplicato  argumento  Terentius  Menandri  fabulas  depravaverit, 
non  meliorcs  reddiderit,  minime  id  tamcn  Terentii  culpa  factum 
esse  „  cui  mens  defuerit  ad  inveniendum  uberior, "  quod  A.  G. 
Schlcgelius  ccnsuit  (1.1.  T.  I  p.  357),  sed  vitio  Romanorum  homi- 
num  judicii  id  factum  esse.  Nam  quemadmodum  in  eloquentia 
vel  populus  Romanus  vel  ipse  Cicero  immensum  aliquid  infini- 
tumque  desiderabat,  cui  desiderio  ne  Demosthenes  quidem  satis- 
faceret ,  ita  in  re  scenica  quoque  credibile  est  populum  Roma- 
num  Attica  Menandri  vel  elegantia  vel  subtilitate  parum  con- 
tentum  fuisse ,  et  magis  actuosa  spectare  voluisse.  Hoc  deside- 
rium  ut  expleret  Terentius,  argumenta  fabularum  suarum  dupli- 
cavit,  quamvis  eo  artificium  totius  fabulae  quodammodo  labe- 
factaretur,  ipseque  Schlegelius,  contra  qucm  modo  pugnavi- 
mus,  de  Romanis  observavit  (T.  II  p.  16),  acrius  eos  in  re  sce- 
nica  unius  artificii  eximiam  virtutem,  quam  universum  concen- 
tum  totius  operis  scnsisse. 

EtiamPlauti  aetate  Romani  in  eam  consuetudinem  venisse  vi- 
dentur,  ut  prologo  fabularum  actionem  aperirent.  Hac  consuetudine 
Plautus  plerumque  itausus,ut  spectatores  derebusmoneret,  quae 
cum  agenda  fabula  ita  conjunctae  essent,  ut  ex  iis  continuationi 
rerum  spectaculo  propositarum  lux  petenda  esset.  Terentius  id 
aliter  instituit,  et  prologis  suis  plerumque  usus  est,  ut  ab  ini- 
quitate  adversariorum  se defenderet,  itaqueeumprudentius  egisse, 
intelligentes  harum  rerum  judices  (Eichstadt  de  dramate  Grae- 
corum  comico-satyrico  p.  121  sqq.)  existimant.  Spectaculi  enim 
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is  finis  est ,  ut  res  non  gestas  audiamus ,  sed ,  dum  gcrantur, 
conspiciamus,  omni,  quantum  fieri  potest,  artis  suspicione  e  specta- 
toribus  expulsa.  Sed  eum  finem  parum  asscquitur,  qui  ab  arti- 
ficioso  et  artem  non  celante  principio,  qnod  ab  ipsa  fabulae  actione 
6ejunctum  sit,  fabulam  suam  orditur.  Magis  ad  rem  Terentius, 
qui  prologorum  consuetudinem  servavit  quidem,  sed  ad  praefa- 
tiones  quasdam  eam  adhibuit,  quibus  causam  suam  coram  spe- 
ctatoribus  ageret,  continuationem  rerum,  inter  quas  singula  ar- 
gumenta  acta  fuerint,  primac  scenae  ipsius  fabulae  aperiendam 
relinquens. 

Conspiciebantur  itaque,  postquam  aulaea  depressa  erant, 
plerumque  par  hominum  inter  se  colloquentium,  qui  colloquio 
euo  argumentum  fabulae  exponebant;  ita  factum  est  in  Andria, 
in  Heauton  timorumeno,  in  Hecyra.  Aliquoties  etiam  in  mediam 
remy  non  secus  ac  notam  rapimur,  in  Eunucho,  in  Adelphis,  in 
Phormione,  et  in  his  altera  scena  explicari  solent,  quae  sciro 
opus  est.  In  priori  genere  fabularum  unum  et  alterum  iiqotcctl- 
xbv  7tQOGco7iov  insuper  addi  solebat,  id  est,  persona  adventicia, 
quae  semel  inductu  in  principio  fabulae  proptcr  evolvendam  ar- 
gumenti  obscuritatcm  in  nullis  dcinceps  fabulac  partibus  adhibe- 
tur  (Donat.  praef.  in  Andr.),  persona  Sosiae  in  Andria,  Philo- 
tidis  et  Syrae  in  Hecyra,  Davi  in  Phormione :  quibus  personis 
adventiciis  si  quando  minus  satisfecit  peritorum  judicio,  tam  cal- 
lide  tamen  inter  eas  res  gestae  declarantur,  ut  eo  poeta  non  pos- 
sit  aequum  judicem  non  sibi  reconciliasse. 

Adolescentes  fere  sunt  meretricum  amantes,  qui  sub  patrura 
acri  tutela  continentur.  Heriles  filii  ut  libidinem  suam  expleant, 
cum  servis  patrum  contra  patres  conjurant.  Patres  a  servorum 
fraude  sibi  cavere  volunt,  lenones,  parasiti  accedunt,  qui  rem 
insuper  impediant.  Haec  fere  principia  rerum  tam  bene  Teren- 
tius  in  prirao  colloquio  exponit,  ut  aestimator  Gailicus  judicave- 
rit:  ,,Cum  Terentio  praesertim  narrante  vix  alius  quis  compa- 
rari  possit.  Est  fiumen  limpidum  et  perspicuum  ,  quod  aequa- 
bili  semper  cursu  manat,  semper  eadem  celeritate,  eodera  stre- 
pitu ,  quem  ripae  et  alveus  ejus  desiderant.  Nihil  argutiarum, 
nihil  ad  speciem  propositi,  nihil  acutarum  sententiarum,  nihil 
fiensuum,  qui  in  philosophi  alicujus  libro  rectius  legerentur. 
Quodsi  commune  aliquod  praeceptum  admiscetur,  simplicissima 
id  et  maxime  consueta  ratione  fit;  nihil  praeter  tritum  aliquod 
proverbium,  nihil  aliud,  nisi  quod  ex  ipsa  re  existit,  dici  putes." 
(Diderot  1.  1.  p.  324.)  Post  hanc  rerum  expositionem  per  singu- 
las  scenas  casus  hominum  ad  spectandurn  propositorum  mngis 
magisque  impediuntur  et  difficiliores  fiunt,  dum  spectatores  de- 
lectamur  invcntionis  poeticae  facetiis,  contentionibus,  quae  inter 
mores  hominum  et  fortunam  fiunt,  in  quam  homines  incidunt, 
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aliis  alius  hominis  consiliis,  quae  inter  se  pugnant,  et  iis  orna- 
mentis  minutioribus,  quae  praeter  oluovofiiav  sive  descriptioncm 
ad  fabulae  alicujus  delectationem  adveniunt.  Ita  spectando  deti- 
nemur,  donec  omnis  res  fabulae  ad  summam  perturbationem  ac- 
cesserit.  Hic  dum  stupemus,  quid  de  consiliis,  quid  de  fortunis 
hominum  fiat ,  repente  vel  agnitione  vel  inopinato  aliquo  casu 
negotium  exitum  suum  invenit.  Quae  7t£Qi7tST£icu  vel  dvayvca- 
QLOBtg,  quas  Aristoteles  (de  arte  poet.  c.  X)  dicit,  eo  verisimi- 
liores  erant,  quo  magis  eae  cum  Graeciae,  quae  tum  temporis 
erat,  statu  congrucbant.  „Graecia  multitudo  erat  minutarum 
civitatum ,  quae  aliae  ab  aliis  sejunctac  et  ad  oras  et  in  insulis 
dispersae  fuerunt.  Semper  navigabatur,  non  raro  praedones  ma- 
ritimi  erant,  qui  etiam  homines  venarentur,  quos  pretio  venales 
proponerent.  Ita  ingenui  liberi  rapi  poterant ,  aut  propter  jus 
patribus  concessum  expositi  et  praeter  spem  vivi  servati  ad  pa- 
rentes  redibant.  His  omnibus  fit,  ut  in  comoediis  palliatis  pa- 
rentes  et  liberi,  fratres  etsorores  saepeamissiredeant,  quo  subsidio 
comoediae  ad  exitum  veniunt,  sicuti  eo  tragoediae  prius  ad  exi- 
tum  venerant."  (Schlegel  de  Jiteris  ct  arte  scenica  T.  I  p.  375.) 

Quarc  in  descriptione  fabularura  Terentius  sibi  constitit, 
nihil  praetcr  verisimilia  ad  quodque  argumentum  explicandum 
adhibens,  et  suo  merito  laudem  ab  hac  parte  invenit. 

Terentius  exemplaris  sui,  nisi  omnes,  plerasque  certe  virtu- 
tes  adaequavit. 

Testimonia  veterum  de  Menandro,  quum  ipsi  de  ejus  operi- 
bus  non  judicare  possimus,  plura  sunt,  Quintiliani  (inst.  or.  X,  1 
p.  221),  Piutarchi  (de  comparatione  Aristophanis  et  Menandri 
p.  853  ed.  Steph.  Symp.  VIII,  3  p.  712  B.)  et  Anthologiae  Pa- 
latinae  (I  p.  413.  II  p.  63^.  Sed  nemo  brevius  et  ad  remnostram 
aptius  summam  horum  judiciorum  sententiam  collegit,  quam 
Fridericus  Schlegelius ,  qui  eum  philosophum  novae  Comocdiae 
(de  Diotima  in  F.  Schleg.  Opp.  T.  IV  p.  99),  et  Propertius,  qui 
mundum  Mcnandrum  (Kleg.  IV,  5,  43)  eum  dicit.  Schlegelius 
quum  philosophum  novae  Comoediue  Menandrum  dicat,  eo  in- 
dicasse  videtur,  Menandrum  mores  animosque  hominum  ctprobe 
novisse,  et  scicntiae  suae  incomoediisargumentaedidisse.  Schle- 
gelii  laudatio  ad  inventionem,  Propertii  laudatio  ad  eloquutio- 
nem  spectafc.  „Mundum  Menandrum"  eum  intelligo,  qui  facete 
et  eleganter  sensa  et  inventa  sua  declaravcrit.  Utraque  laus  Te- 
rentio  quoque  debetur. 

MeretriCes,  adolcscentes,  senes  patres,  matres  familias,  servi, 
milites ,  lenones  et  parasiti  sunt,  quorum  ad  mentem  designan- 
dam  Terentius  in  comoediis  suis  contulit. 

E  meretricibus  Glycerium  novimus  in  Andria,  Thaidem  in 
Eunucho ,  in  Heauton  timorumeno  Bacchidem  et  Antiphilam, 
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alteram  Bacchidem  in  Hecyra.    Ipse  Terentius  certis  verbis  in- 
genia  et  mores  meretricum  qui  fuerint,  nos  docuit: 

„Quae  diim  foris  sunt,  nil  videtur  miindius, 

Nec  magis  compositum  quicquam,  nec  magis  elegans: 

Quae  cum  amatore  suo  ciim  cenant,  Iigiirriunt. 

Hariim  videre  inliiviem,  sordes,  inopiam ; 

Quam  inhonestae  solae  sint  domi  atque  avidae  cibi; 

Quo  pacto  ex  jure  hesterno  panem  atnim  vorent; 

Nosse  omnia  haec  sahiti  est  adulescentulis." 
Eun.  V,  4,  12.  Sed  id  ibi  de  una  Thaidis  domo  statuitur,  impe- 
riosae  et  inter  omnes  meretrices,  quot  in  Terentio  adumbratas 
habemus  ,  avidissimae  mulieris.  Plerumque  ctiam  meretricum 
ingenia  meliora  et  erant  et  habebantur.  Nam  Atheniensibus  hoc 
genus  hominum  non  ita  despectui  fuit ,  uti  id  nunc  nobis  est. 
Athenienses  mulieres  non  ita  arte  erudiri  solebant,  quemadmo- 
dum  nostrae  nostra  aetate  erudiri  solent.  Puellae  si  in  matri- 
monium  petebantur,  propter  necessitatem  saepius,  quam  animi 
causa  petitae  sunt.  Matrimonia  ita  inita  delectationis  non  mul- 
tum  habere  poterant ,  eaque  tutius  in  consuctudine  aliquarum 
amicarum  quaerebatur.  Hae  amicae,  quae  feminae  peregrinae 
et  pauperes  et  libertinae  esse  solebant ,  quamvis  nullam  morum 
gravitatem  prae  se  ferrcnt,  nihik)  magis  tamen  feminae  nequam 
erant  (A.  G.  Schlegel  1.  1.  T.  I  p.  3bo"  et  Frider.  Schlegel  de 
animis  mulierum,  quomodo  a  Graecis  poctis  expressi  sint,  in 
Opp.  T.  IV  p.  86  sqq.  et  de  Diotima  ib.  p.  99).  Quare  Glycerii 
et  Antiphilae  (Heaut.  II,  2,  33  sqq.  II,  3)  mores  tales  exhibentur, 
qui  ne  ingenuas  quidem  puellas  dedeceant,  scd  eaedem  virgines 
erant  ,,bene  ac  pudice  eductae,  ignarae  artis  meretriciae"  (Heaut. 
I,  3,  14),  et  mox  a  liberis  parentibus  agnosctbantur,  attamen 
et  ipsa  Bacchis  „potens,  procax,  magnifica,  sumtuosa,  nobilis" 
cas  causas  morum  suorum  Heaut.  II,  3  dicit,  quae  leviter  eam 
excusent.  Altera  Bacchis,  quae  in  Hecyra  est,  nisi  laudabiles, 
certe  non  valde  improbandos  suos  sensus  in  actu  V,  sc.  3,  v.  35 
illius  fabulae  exponit. 

Adolescentes  etiam  in  Terenfcio,  quamquam  in  eo  orbis,  quo 
actiones  concluduntur,  non  ita  amplus  est,  eam  morum  animo- 
rumque  varietatem  praebent,  quae  hujus  aetatis  propria  est.  Ple- 
rumque  in  custodia  durorum  et  avarorum  patrum  sunt,  qui  propter 
avaritiam  in  rebus  uxoriis,  quas  filios  inire  jubent,  non  tam 
animi  filiorum,  quam  utilitatis  rationem  habent.  Cum  hac  pa- 
trum  mente  filii  diurno  tempore,  intra  quod  vita  eorum  a  Comi- 
cis  nobis  exhibetur,  confligere  solent,  de  alio  et  a  patrum  ratio- 
nibus  discrepante  amore  solliciti.  Patres  ut  decipiant,  cum  ser- 
vis  conjurant  filii,  sed  repente  aut  agnitione  aut  inopinato  aliquo 
casu  aut  res  aut  animi  corriguntur.    Pamphili,  Chaereae,  Cli- 


VITA  ET  COMOEDIIS.  201 

niae  amicae  in  Andria,  in  Eunucho,  inHeautontimorumenocives 
Atticae  esse  reperiuntur,  „Thais  patri  se  commendat  in  cliente- 
lam  et  fidem ,  Phaedriae  Thais  tota  fit."  Una  Bacchis  a  Cli- 
tiphone  spernitur,  qui  Archonidi  filiam  in  matrimonium  ducit, 
quae  parentibus  rnagis  placet,  Bacchis  Hecyrae  sua  sponte  ami- 
curn  matrimonio  tradit. 

„Aetas  annorum  LXV  est  ctiam  Comicorum  senum,"  Varro 
testatur  fragm.  p.368,  „neque  ab  eaaetatemores  abhorrent,  quos 
Comici  eorum  fingunt.  Sunt  senes  morosi,  difficiles,  avari,  „ini- 
qui  in  omnes  adulescentes  judices,  qui  aequom  esse  censent,  filios 
jam  a  pueris  Hico  nasci  senes,  neque  illarum  adfines  esse  rcrum, 
quas  fert  adulescentia.  Ex  sua  libidine  moderantur,  nunc  quae 
est,  non  quae  olim  fuit.  Ubi  adbiberunt  plus  paulo,  sua  quae 
narrant  facinora !  "  Ita  Clitipho  in  Heauton  timorumeno  I,  3 
Chremetem ,  patrera  senem ,  adumbrat.  Senes  erant,  qui,  in 
mediocritate  aliqua  fortunarum  constituti,  quas  parsimoniae  de- 
hebant,  aegre  ferebant,  nisi  filii  ejnsdem  utiiitatis  rationem  ha- 
bere  vellent.  Quare  jam  inde  ab  Aristophanis  aetate  (Aristo- 
phanis  nubes)  seniles  aniini  cum  juvenilibus  discordantes  in  in- 
strumcnto  rci  Comicae  erant.  Nimiac  in  adolesccntein  filiura 
faciiitatis  unus  Micio  in  Adelphis  fingitur. 

Matres  farnilins ,  quarum  animos  Terentius  diligentius  ex- 
presserit,  duas  Sostratas  habemus,  in  Heauton  timorumeno  alte- 
ram,  aiteram  in  Hecyra ;  in  eadem  Hecyra  est  quoque  Myrrhina, 
postremum  Nausistrata  est  in  Phormione.  Sostratas  ipso  nomine 
(<T<u'£o!))  indicari  creditur  scdulas  esse  mulieres,  quae  rem  fami- 
liarem  diligenter  curent;  utraque  marito  summa  obedientia 
servit,  ipsarum  levis  penes  maritum  auctoritas  est,  spernuntur 
potius  et  parvi  habentur.  Coiitra  Nausistrata  femina  est  impe- 
riosi  animi ,  quae  facile  irascitur ,  non  opum  immemor,  quas 
conjugi  e  domo  sua  attulerit.  Myrrhina  mediocritatis  alicujus 
in  moribus  est,  non  ita  jacens  auctoritate,  uti  illae,  tamen  neque 
ita,  uti  haec,  imperio  valet.  Caeterum  Graeci  nec  pietatem  no- 
verunt,  qua  equites  medii  aevi  venustis  feminis  corpore  et  mente 
sua  serviebant,  neque  amorem  cum  ardente  venerationis  sensu 
conjunctum. 

Iudaei  nostrac  Comoediae  servi  sunt  Graecae  Comoe- 
diae.  Iudaeis  quemadmodura  nunc  a  nostris  Comicis  non 
raro  mores  tribuuntur,  qui  in  omnibus  reliquis ,  praeter  Iu- 
tlaeos ,  abominabiles  videantur ,  ita  servorum  quoque  a  Grae- 
cis  Comicis  et  qui  eos  imitantur,  saepe  is  animus  fingitur, 
quem,  nisi  ipsi,  quibus  affingitur,  onmi  propemodum  et  ci- 
vili  et  humano  jure  caruissent,  vix  ferrc  possemus.  Ita  vero 
quum  leges  civiles  vix  iis  homines  esse  permitterent,  aequum 
esse  videbatur,  nec  humanas  ab  iis  virtutes  exspectare,  et  per 
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Graecos  Comicos  omni  iis  calliditate  al>uti  Jicebat ,  ut  lierum 
fallercnt ,  heriles  filios  ut  corrumperent.  Humilitcr  sentiendi 
rationem  in  sccna  corpore  rcferebant  actionc  aeque  Immili,  nunc 
in  mctu  ad  terram  usque  corpore  dcpresso,  nunc  in  laetitia  im- 
inodicc  erecto,  nunc  tota  longitudinesuaporrecto,  quum  nuntium 
aliquem,  de—quo  eelabantur,  intercipere  vellent.  Ita  formam 
servilem  fere  expressam  videmus  in  iis  editionibus,  quae  cum  per- 
sonarum  figuris  acri  incisis  ex  Ms.  codice  Bibliotliecae  Vatica- 
nae  Urbini  a.  MDCCXXXVl  et  Hornae  Cocquelinii  opera  a 
MDCCLXVII  prodierunt  Hodie  si  quis  nostrorum  poetaruiu 
similes  morcs  eorum  fingere  vellet,  qui  similem  nunc  nostrae  rei 
familiari  operam  praebent,  is  multum  erraret  de  eo,  quod  inter- 
cst  inter  nostrae  et  Graecae.vitae  rationem.  Ipse  Terentius  ser- 
vos  quodammodo  cxcusare  voluisse  videtur  in  Phorm.  I,  2. 

Inter  -rcliquas  personas  ,  quae  in  comoediis  inter  se  similes 
constanter  fingi  solent,  rniiites  sunt.  Ejusniodi  militem  Thraso- 
nem  in  Eunucho  habemus.  Gloriosus  est,  magnus  aliquis  propter 
res  ab  ipso  gestas,  in  amore  sibi  non  invenustus  esse  videtur, 
regibus  quantum  in  deliciis  fuerit,  aliorum  invidiam  et  petulan- 
tiain  quornodo  caliiditatc  et  salse  dictis  represscrit,  narrat;  ple- 
nus  minarum,  sed  nihil  efficiens,  imbellem,  ignavum,  stolidum 
omnibus-quc  se  dcridendum  praebct,  cujus  nihil  quicquam,  prae- 
terquam  pecunia,  expetatur.  Ili  quoque  mores  ad  rerum  veri- 
tatem  prmlenter  adumbrati  sunt.  Etiam  in  Barii,  Persarum 
regis,  exercitu  Graeci  miiites  stipendia  merebant,  quum  ab 
Alcxandro  oppugnaretur.  Post  quoque  in  Asiam  Graeci  miliia- 
tum  abihant,  ,,rem  et  belli  gloriam  armis  reperturi"  (Ileaut.  I, 
1,  60),  et  Seleucidis,  regibus  Syriae,  (Plaut.  mil.  glor.  IV,  1,  2) 
vires  suas  dicabant.  Ex  hac  inilitiadebilitatos  eos  Asiatica  luxu- 
ria  rediisse  credibile  cst,  quare  poetae  Comici  ridendos  eos  po- 
pulo  ad  spectaculum  proponebant,  quemadmodum  in  veritate 
vitae  ab  Atheniensibus  nasutis  rideri  solebant. 

,,Leno  sum,  fateor,  pernicies  commimis  adulescentium, 

Perjurus,  pestis" 
Sannionem  Terentius  praedicantem  fecit  in  Adelphis  II,  1,34  — 
35,  itaque  breviter,  sed  ad  veritatem  vitam  lenonum,  qualis 
fuerit,  descripsit.  Avaritia  et  perfidia  praecipue  inter  mores 
p.aGTQ07tcov  sive  nQOctycoycov,  quos  Xenophon  in  Symposio  c.  IV 
dicit ,  fuerunt.  Plautus  in  Pseudoli  act.  I  sc.  8,  31  non  multo 
secus  Ballionem  lenonem  de  se  confitentem  fecit : 
„nam  si  sacruficem  summo  lovi, 

A'tque  in  manibus  exta  teneam,  \\t  porriciam,  interea  loci 

Si  lucri  quid  dctur,  potius  rera  divinam  dcscram." 
In  Persa  ejusdcm  poeiae  act.  III  sc.  3,  4  servus  Dordalum  leno- 
nem  praeter  sordidiora  convicia,  quae  reticeo,  ita  alloquitur: 
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,,Tmpiire,  inhoneste,  injiire,  illex,  labes  popli, 

Peciiniae  accipiter,  avide  atquc  invide, 

Prociix,  rapax,  trahfix:  trecentis  versibus 

Tuas  iuipuritius  traloqui  nemo  potest.u 
Nec  tantum  ienones  viri  sunt,  sed  ctiam  lenae  feminae.    Ad  has 
Syram  iu  Ilecyra  et  illas  anus  quodammodo  pertinere  censcam, 
quae ,  in  rcbus  puellarum  internuntiae,  multo  tamen  minus  ne- 
quam  ingenio  a  Terentio  exhibentur. 

Lenonum  et  parasitorum  naturae  ad  nostros  sensus  maxime 
incommode  accidunt;  tamcn  neque  hae  a  veritate  rerum  Athe- 
niensium  abhorrent.  Etiam  huc  referri  possit,  quod  F.  A.  Wol- 
fius  in  schoiiis  ad  Horatii  sermonum  I,  1  observavit,  Graecae 
et  Romanae  reipublicae  libertatem  non  tantum  virtutum,  sed 
etiam  vitiorum  fcracissimam  fuisse,  eaque  ad  summum  et  im- 
mane  aliquod  magnitudinis  fastigium  auxisse.  Quare  avaritiae 
ea  exempla  in  antiquitatc  exstitisse ,  quorum  vix  hodie  simile 
quidLondinietParisii^reperiatur.  Parasitus  in  Athenaei  Deipno- 
sophist  I.  VI  (p.  23G  F.  ed  Casauboni):  ,,In  foro,  inquit,  si 
quem  virum  parum  sapientein,  sed  divitem  conspicio,  iilico  ad 
eum  sura :  quodsi  quid  pecuniosus  dixerit,  laudibus  id  effero,  et 
miror,  quasi  de  serraone  ejus  laetans:  tum  alius  alio  ad  cocnam 
discedimus ,  cibum  ad  aiicnum :  ibi  grata  multa  assentatorem 
statim  dicerc  oportet,  aut  foras  ejicitur."  Is  locus  al»  Eupolide 
poeta  pctitus  est,  non  multum  ille  a  Gnathonis  disciplina  diver- 
sus,  quae  in  Eunucho  II,  2  exponitur. 

Hic  fcre  orbis  ei,t,  intra  quem  mores  personarum  a  Teren- 
tio  et  reliquis  poetis  novae  Comocdiae  continentur.  „Athenac, 
ubi  plerumque  rem  agi  simulabant ,  caput  erat  parvi  territorii, 
urbs  nostris  urbibus  nec  solo  suo  neque  celebritate  hominum 
comparauda.  Aequabilitas  liberae  reipublicac  non  repentina  ali- 
qua  fortunarura  inaequalitate  ordines  disjungebat ;  ultra  modum 
civilem  nobilis  ncmo  superabat,  omnes  vero  cives  erant,  vel 
pauperinres  vel  divitiores,  qui  nullum  aliud  negotium  pierumque 
facesscbant,  praeterquam  quod  rem  suara  familiarera  curabant. 
Itaque  in  Attica  Comoedia  fere  non  ca  oppositio  est,  quae  con- 
suetudinis  et  scientiae  dissirailitudinc  fit ,  intra  mediocritatera 
quamdam  continetur,  civilis  aliquid  et,  si  ita  dicere  licet,  oppi- 
dani  habet,  quod  iis  displicet,  qui  in  Comoedia  aulae  raores  et 
exquisitara  regalium  urbium  vel  elegantiam  vel  nequitiam  requi- 
runt."    (Schlegcl  de  re  sccnica  I,  365  sqq.) 

Nec  soluin  bene  invcnta  cst  a  Terentio  notatio  morum,  sed 
etiam  bene  declarata.  Priinum  ipsa  nomina  personarum  etiara 
origine  sua  quale  ingenium  fuerit  ad  spectaculura  propositoruiu 
liominum  significant ,  quod  Donatus  ad  Adelph.  I,  1,  1  annota- 
vit:  1}Nomina  personarura ,  in  comoediis  durataxat ,  habcre  de- 
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bcnt  rationem  et  etymologiam.  Etenira  absurdum  cst,  Comi- 
cum  apcrte  argumenta  confingere :  vel  nomen  personae  incort- 
grunm  dare,  vel  officium,  quod  sit  a  nomine  diversum.  Hinc 
servus  fidelis  Parmeno :  infidelis ,  vel  Syrus  vel  Geta :  miles, 
Thraso  vel  Polemon:  juvenis,  Pamphilus:  matrona,  Myrrhina: 
et  puer  ab  odore  Storax:  vel  a  ludo  et  a  gesticulatione,  Cir- 
cus :  et  item  similia ,  in  quibus  summum  poetae  vitium  est ,  si 
quid  e  contrario  repugnans  contrarium  diversumque  protulerit, 
nisi  per  avricpQccoiv  nomen  imposuerit  joculariter,  ut  Misargy- 
rides  in  Plauto  dicitur  trapezita,  et  fere  hoc  modo  apud  alios 
a  poetis  nomina  componuntur  describenda  per  uvricpQKGiv,  quod 
designat  Storax."  Sed  hunc  morem  Terentius  non  praeter  alios 
poetas  Comicos  observavit,  ipsius  ingenio  debetur  artificium, 
quo  e  paucissimis  verbis  alicujus  mentem  elucentem  fecit.  Thais, 
quum  ab  irato  Thrasone  reprehenderetur ,  quod  coram  ipso 
alium  amatorem  ante  oculos  ei  adduxerit,  quid  cum  illo  egerit, 
cum  eo  cur  se  clam  subduxerit  ?  nihil  respondct  (Eunuch.  IV, 
7,  26)  ,  praeterquam  :  Lubuit.  Unum  vocabulum  est ,  sed  haec 
brevitas  dicendi  artificium  est,  quo  nullum  utilius  inveniri  po- 
tuerit  ad  simulatam  meretricis  superbiam ,  qua  metum  suum  ab 
inimico  celare  et  militi  irnponere  vult,  pingendam.  Donatus 
vere  addidit:  „Superbum  est  et  meretricium  verbum."  In 
Heauton  timoruineno  Bacchis  est,  meretrix  potens ,  procax, 
magnifica,  sumtuosa,  nobilis.  Ea  apud  Chremetem  coenavit. 
Postridie  mane  Chremes  id  Menederao ,  vicino  suo ,  factum  esse 
narrat  (Heaut.  III,  1,  46  sqq.) ,  et  a  Mcnedemo  interrogatus : 
„Estne  ea  intus  ?" 

Sensi ,    inquit  Chremes ,    namquc    unam  ei  cenam  atque  ejus 

comitibus 
Dedi;  quod  si  itcrum  mihi  sit  danda,  actum  siet. 
Nam ,  ut  dlia  omittam ,  pytissando  modo  mihi 
Quid  vini  absumsit!  sic  hoc ,  dicens,  dsperum 
Patcr,  hoc  cst;  aliud  lenius ,  sodes,  vide. 
Reievi  dolia  omnia  ,  omnes  serias. 
Omnis  sollicitos  hdbui,  atque  haec  una  nox. 

Nonne  his  verbis  prurientem  mulieris  superbiam  ante  oculos 
nostros  positam  conspicimus  ?   et 

pytissando  modo  mihi 
Quid  vini  absumsit !  sic  hoc  ,  dicens ,  dsperum, 
Patcr ,  hoc  est,  aliud  lenius  ,  sodes  ,  vide 
verba  quum  legimus,   annon  meretricem  libidinose  corpore  se 
jactantem  videre  putamus?    Metum  servilem  quomodo  melius 
aliquis  poeta  imitari  potuerit,  quam  Thaidis  opprobrio,   quod 
Pythiae  anciilae  «bjirit  (Eun.  V,  1,  1—2) : 
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Pergin*t  scelesta,  mecum  perplexe  loqui? 

„Scio  — •  nescio  —  abiit  —  audivi  —  ego  non  ddfui.u 

In  eadem  fabula  act.  V,  5,  9 — 10  servus  prae  metu  prius  se 
excusat  ad  dominum:  \ 

Ere ,  primum  te  arbitrdri,  id  quod  res  est,  velim, 
Quicquid  huius  factum  'st,  culpa  non  factum  'sf  mea, 
postdomino,  quid  sit,  quaerenti: 

ricte  sane  ,  respondct ,  interrogasti :  oportuit 
Rem  praenarrasse  ~me.  — 

Est  timidorum  naturae,  quod,  dum  pavent,  et  peccatum  suum 
omni  modo  dicere  nolunt ,  ipso  pavore  suo  se  peccasse  indicant, 
et  poenam  in  se  contrahunt ,  quam  ut  a  se  amoverent ,  tantope- 
restudebant.  Quid  ad  legentium  animos  gratius  possit  acci- 
dere ,  quam  mens  hiiaris ,  qua  Pamphilus  filius  seni  patri ,  me- 
diocriter  avaro,  consobrinum  defunctum  non  multum  divitia- 
rum  reliquisse  nuntiat  (Hec.  III,  5,  10).  INam  consobrinura  vo- 
luptati  obsequentcm  fuisse, 

ct  qui  sic  sunt,  haut  multum  heredem  juvant, 

Sibi  vcro  hanc  laudcm  relinquont:  vixit,  dum  vixit,  bene. 
Haec  hilaritas  loquentis  juvenis  et  securitas  defuncti  consobrini, 
quae  a  dicente  adumbratur,  quo  acrius  ea  cum  diligente  cura 
superstitis  senis  contcndit,  eo  facilius  risum  movet  legentium. 
Indulgentium  patrum  debiles  animi ,  quibus  pro  peccato  magno 
paulum  supplici  satis  est,  qui  fieri  potuerit,  ut  verbis  aptius  re- 
ferantur,  quam  Heaut.  IV,  6,  19  Mcnedemi  verbis : 

Ne  sentiat,  me  sensisse,  atque  aegre  ferat 
filius.  En !  patriae  potestatis  lepidum  exemplum,  quod  nobis  si- 
stitur,  quum  peccunti  filio  non  tantuin  pater  non  irasci  audeat, 
sed  ipse  insuper  de  ira  timeat  peccantis  filii.  Ipsa  verborum 
contentio,  ex  instituto  a  poeta  inepte  facta,  patris  ineptum  ani- 
mum  imitatur,  et  eo  magis  ridiculi  sensum  in  legentis  animo 
excitat. 

Ipso  numero  aliquando  poeta,  dicentium  animi  quomodo  af- 
fecti  fuerint,  significare  voluisse  videtur.  Andriae  III,  1,  22 : 

Nunc  huius  periclo  fit,  ego  in  portu  ndvigo. 
Numerus  hujus  versus  non  firmo  gradu  incedens  ad  exitum  per- 
venit,  sed  levi  pede  saliens  decurrit,    qui  rhythmus  utilissimus 
est  ad  animum  effingendum ,    qui   post  magnam  curam   laeta 
securitate  residit.   Eunuchi  II,  2,  25  —  26 : 

Concurrtint  laeti  mi  obviam  cuppediarii  omnes. 

Cctdrii,  lanii,  coqui,  fartores,  piscatores 

ipsi  versus  leves  pedibus  cursum  suum  accelerare  videniur,  ad 

TERENTIUS.  S 


206  DE  P.  TERENTIl  AFRI 

cxspcctationem  opiflcum  cxprimendam,  ad  quam  erecti  accurre- 
rint.     In  Heauton  timorumeno  II,  2,  81: 

Visamare:  vispoliri:  vis  quod  dcs  illi^  effici 
verba  sunt,  quibus  Syrus  servus  stultitiam  herilis  filii  vitupe- 
rat,  qua  frui  quidem  audaciae  commodis,  sed  nihil  audere  velit, 
ipseque  numerus  malignain  vultus  irrisionem  imitatus  csse  vide- 
tur,  qua  ad  haec  verba  servum  cavillatum  essc  vcrisimilc  cst. 
Similc  quid  etiam  in  Adelphis  III,  4,  21 : 

Persudsit  nox,  amor,  vitium,  adulescentia 

et  in  aliis  versibus  inesse  videtur. 

Ex  facctiis  imprimis  cognosci  potest,  inter  Plauti  ct  Teren- 

tii   ingenia    et   aetates   quid  intersit.     ,,Ille  audacter  ct  fortiter 

descriptione  imaginum,  graviter  lineamentis  pingens ;  Tcrcntius 

Attica  elegantia,    simpliciter,   ut  vix  imitari   possis,    et  subtili 

colorum  temperatione  dicens,  apti  sunt,  Plautus  quidcm  senatui 

virorum  rulitarium  et   civitati  hominum  rusticorum ,  qui  cum 

victore   Zamensi  fuerunt:  Terentius  aetati,   qua  philosophia  et 

luxuria  devktae  Graeciae  victorcs  et  dominos    domare  coepit." 

Parum  opus  cst,  hoc,  quod  inter  Plautum  et  Terentium  Johan- 

nes   Miiller  (11.   XXIV    rerum  imprimis  in  Europa    gestarum  I 

p.  177)  interesse   docuit,  excmplis   confirmarc,  ita  intelligenti- 

bus  apparet.     Iejuniora   si   quibus  Terentii   poemata  videantur, 

non   jejunitas   ea  cst,  scd  subtilitas   diccndi.    Quid  facetius  esse 

possit  ea  viae  monstratione,  quam  Adelph.  IV,  2,  34  cf.  c.  IV,  6 

liabemus  ?  Quae  ratio  nielior  inveniri  possit,  quam  ea,  qua  in 

Hec.  III,  4,  10  sqq.  herus  servum  suum  a  se  ablegat,  ut  ab  in- 

commodo  speculatore  liberetur,  et  qui  lepos  magis  nativus  cogi- 

tari  possit,  quam  is,  quo  Parmeno  Hec.  V,  3   ob  rem  nullam  se 

ab  hero  in  arcem  missum  esse  queritur?  In  omni  Terentii  opere 

non  ea  quidem   dicacitas  est,  qtia  singuli  Plauti  loci  modo  con- 

ferti  exuberant,  modo  destituti  frigent,  exquisitioris  judicii  lecto- 

rem  aliquando  offendunt,  sed  urbanum  facetiarum  genus,  quod, 

in  omni   sermone  acquabiliter  fusum,  Attico  suo  sale  eruditos 

animos  cxhilarat.   luvat  practerea  lectorem  Terentius  eo  descri- 

ptionis   fabularum  suarum  artificio,  quo  efficitur,  ut  contrarias* 

hominum  voluntates  saepe  cum  rebus  suis  confligentes  vidcamus. 

Ita  Lachcs  in  Eunucho  V,  5  siimma  securitate  animi  ex  rure  suo 

in  urbem  redit,  et   dum  felicitate  sua  triumphat,  ex  sna  quiete 

repente  in  turbulentissiinas  res,  a  servo  de  filii  periculo  certior 

factus,  conjicitur. 

„Talis  hominibus  fuit  oratio,  qualis  vita"  (Senec.  epist.114) 
Igitur  a  populo  agros  colente  et  bellicosO,  inter  quem  literarum 
amor  primum  excitabatur,  linguam  vix  exspectare  licct  ita  li- 
matara,  qualcm  in  Ciceronis  et  eorum  scriptorura  libris  repe- 
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rimus,    qui   anrea    aetate  scripserunt,    sed  Romanonim  scrmo 
turn   temporis   fere  is  erat,   quem    Catonis    liber   de  re  rustica 
refert,    qui    suppari   aetate   scriptus  est.     Ipsius  Scipionis  Afri- 
cani   Aemiliani,    quem   Terentio   familiariter    usum  esse  supra 
diximus,  locus  aliquis  ex  oratione  quadam,  contra  legem  judi- 
ciariam   Tib.    Gracchi  habita,    exstat.     Is  locus    est    in   Aure- 
lii  Macrobii  Saturnal.    1.  II    c.    X    p.  362    ed.    Bip. ,    ubi   ita 
legitur:   „Docentur  praestigias   inhonestas:   cum   cinaedidis  cl 
sambuca    psalterioque  eunt  in  ludum  histrionum :    discunt   can~ 
tarc:    qutte    majores   nostri   ingcnuis  probro    ducier   volucrunt, 
Eunt,   inquam,   in    ludum   saltatorium   inter  cinaedos   virgines 
puerique   ingenui.     Ilaec   quum   mihi   quisquam   narrabat,  non 
poteram   animum  inducere,  ea  liberos  suos  homines  nobiles  do~ 
ccre :  sed ,    quum  ductus  sum  in  ludum  saliatorium ,   plus   me- 
dius  fidius  in  eo  ludo   vidi  pucris  virginibusque  quingentis.     In 
his   unum    (quo  mme   reipublicae   maxime   misertum   est)   pue- 
rum   bullatum,   petitoris  filium ,   non   minorcm  annis  duodecim, 
cum   crotalis  saltare :  quam  saltationem  impudicus  servulus  ho- 
neste  saltare  non  posset."     Est  haec  oratio  eadem  ferme  voca- 
bulorum    suppellectili   conscripta,    qua    Cicero  quoque  ejuscjue 
aetas   orationes   suas  conscribere  solebant.     Unum  Terbum  du- 
cier  est,  quod  antiquitatem  aliquam  redoleat;   in  reliquis  niliil 
est,   quod   non   idem   in    Ciceronis  quoque  scriptis  legi  possit: 
idque,    quod    de  his  reliquiis    oratoriis  statuimus,    summatim 
quoque    de   oratione   Terentii  statui  possit.     Utifcur  ille  quidem 
durioribus    aliquando    et    minus   politis   diccndi    formis ,    quas 
propter    aetatis  suae  rationem  vix   \itare  posset ,    sed  nih*,Io 
minus   ex   Attice  scriptis ,   quae   convertere  solitus  est,    Attice 
sentire   et   scnsa   sua    etiam  eo,   quod  tum  erat,   orationis  in- 
strumento   urbane  dicere  didicerat  ita,  ut  elegantiae  laudem  et 
meruerit   et    inter    Romanos    etiam    posterae   aetatis    iitvenerit 
(Cic.    Epp.  ad  Att.  VII,  3   p.  299  ed.  Bipj.    Proprietatem  di- 
centli   Servius    ad  Aen.  I,  410   in   Terentio  laudat,  id  est,  di- 
cendi   genus    ita  emendatum ,   ut  nulla   res    nisi   suo  vocabulo 
designarctur.     Ipsius    Graecae    originis    aliqua   vestigia   nobis 
reperi.*se  videmur   in   ea  dicendi   ratione,    quae   apud   Teren- 
tium  frequentissima  cst,    cujusque  exemplum  habemus  Adelph. 
V,  2,  20:  Illum ,  ut  vivat,  optant   prQ   ille   ut  vivat ,   optant. 
Quo  generc  dicendi  Attici  usi  sunt ,    quum  dicerent  rrtQv6vr]V 
tpuolv ,  bti  TQiHSopuXog  rjv ,   de    qua   forma  interpretes  videan- 
tur  ad  Greg.  Cor.  p.  127  sq.    ed.  Schaef.     Quodsi  verum   est, 
quod    Quintilianus   (inst.    or.  VIII,  3  p.  76    ed.    Bip.)    censet, 
autumare  verbum   vetustum  esse:    Terentius   quidem   (Ileaut. 
prol.  v.  19)  eo  usus  est. 

S  2 
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Maxime  de  versibus  nunc  nostris  hominibus  Terentius  displi- 
ceat,  dc  quibus  proximo  loco  eum  excusabimus. 

Denique  Terentium  poetam  esse  novimus,  qui,  nisi  le- 
gentes  praejudicatas  aliquas  opiniones  ad  lectionem  attulerint, 
numquam  non  delectet:  in  quo,  quod  reprehendi  possit,  ut  in- 
veniamus ,  sagacitate  opus  est ,  qua  abutamur ;  ut,  quum  nova 
Atticorum  Comoedia  semel  intcrierit,  si  quisquam  Latinorum 
fuit,  qui  de  damno  facto  nos  consolari  posset,  Terentius  is 
poeta  fuerit. 


DE  VERSIBUS  TERENTIANIS. 


Versus,  quibus  Terentius  usus  est,  veliambici,  vel  tro- 
chaici,  semel  bisvc  cretici,  bacchiaci  et  choriambici  sunt.  Iam- 
bicorum  usitatissimus  iambicus  trimeter  sive  senarius  est:  cui 
versui  ut  tirones  acrius  sentiant  qualis  numerus  insit,  Catulli 
Dedicationem  Phascli  (earuui  IV)  huc  transscribam,  in  quo  car- 
mine  meri  iambi  sunt :  C0S**lfi  Qkt/tbfo 

Phaselus  ille,  quem  videtis,  hospites, 

Ait  fuisse  navium  celerrimus, 

Neque  ullius  natantis  impeium  trabis 

Nequisse  j>raeterire,  sive  palmulis 

Opus  foret  volare,  sive  lintco. 

Et  hoc  negat  minacis  Adriatici 

Negarc  litus  insulasve  Cycladas, 

Rhodumve  nobilem  horridamve  Thraciam, 

Propontida  trucemve  Ponticum  sinum: 

Ubi  iste  post  phaselus  antea  fuit 

Comata  sylva :  nam  Cytorio  in  jugo 

Loquente  saepe  sibilum  edidit  coma. 

Amastri  Pontica  et  Cytore  buxifer, 

Tibi  haec  fuisse  et  esse  cognitissima, 

Ait  phaselus :  ultima  ex  origine 

Tuo  stetisse  dicit  in  cacumine, 

Tuo  imbuisse  palmulas  in  aequore, 

Et  inde  tot  per  impotentia  freta 

Herum  tulisse ;  laeva  sive  dextera 

Vocarct  aura,  sive  utrumque  luppiter 

Simul  secundus  incidisset  in  pedem; 

Ncque  ulla  vota  litoralibus  diis 

Sibi  esse  facta,  cum  veniret  a  mare 

Novissimo  hunc  ad  usque  limpidum  lacum, 

Sed  haec  prius  fuere:  nunc  recondita 

Senet  quiete,  seque  dedicat  tibi, 

Gemelle  Castor  et  gemelle  Castoris. 

Hoc  carmen  quando  legimus,  syllabas  qtiasdam  sono  guo 
inter  reliquas   exccllere,  et  ictu  quodam  vocis  in  pronunciando 
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acui  sentimus.    Sunt  eae  autcm  liac  syllabac,  quas  accentibus 
notabimus. 

Phaselus  ille,  quem  videtis,  hospites, 

Ait  fuisse  ndvium  cclerrimus, 

ISeque  ullius  natdntis  impctum  trabis 

Nequisse  praeterire  sivc  pdlmulis 

Opus  foret  voldre  sive  Unteo, 

Et  hoc  negat  mindcis  Adridtici 

Negdre  litus  insulasvc  Cycladas, 

Rhodumve  nobilem  horridamve  Thrdciam, 

Propontida  trucemve  Ponticum  sinum: 

Ubi  iste  post  phaselus  anted  fuit 

Comdta  sylva :  ndm  Cytorio  in  jugo 

Loquente  saepe  sibilum  cdidit  coma. 

Amdstri  Pontica  et  Cytore  bttxifer, 

Tibi  haec  fuisse  et  esse  cognitissima, 

Ait  phaselus:  ultima  ex  origine 

Tuo  stetisse  dicit  in  cacumine, 

Tu  imbuisse  pdlmulas  in  aequore, 

Et  inde  tot  per  impotentid  freta 

Herum  tulisse;  laeva  sive  dextera 

Vocdret  aura^  sive  utrumque  luppiter 

Simul  secundus  incidisset  in  pedem; 

Nequc  ulla  vota  litoralibus  diis 

Sibi  esse  facta,  eum  vcniret  d  mare      "  > 

Novissimo  hunc  ad  usque  limpidum  lacum, 

Sed  haec  prius  fuere:  nunc  recondita 

Senet  quiete  seque  dedicdt  tibi, 

Gemelle  Castor  ct  gemelle  Cdstoris. 

Similiter  in  versibus  trochaicis  fit.  Trochaicorum  ver- 
6uum  u*itatissimus  trochaicus  tetrameter  catalecticus ,  sive  ver- 
sus  trochaicus  octo  pedum  una  syllaba  minus  est;  quod  genua 
in  Pervigilio  Veneris  habemus,  e  quo  exempli  causa  priores  ali- 
quot  versus  (i  —  26)  huc  referam : 

Cras  amet,  qui  numquam  amavit;  quiquc  amavit,  cras  amct. 

Ver  novum,  ver  jam  canorum,  ver  renatus  orbis  est. 

Vere  concorclant  amores,  vere  nubunt  alites, 

Et  nemus  comam  resolvit  de  maritis  imbribus. 

Cras  amorum  copulatrix  inter  umbras  arborum 

Implicat  casas  virentes  de  flagello  myrteo. 

Cras  Dione  jura  dicit,  fulta  sublimi  throno. 

Cras  amet,  qui  numquam  amavit;  quique  amavit,  cras  amet. 

Tunc  cruore  de  superno,  spumeo  Pontus  globo, 

Caerulas  inter  catervas,  inter  bipedes  equos, 

Fecit  undantem  Dionen  de  maritis  imbribus. 
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Cras  amet,qui  numquam  amavlt;  quique  amavit,  cras  amet. 

Ipsa  gemmis  purpurantcm  pingit  annum  floribus. 

Ipsa  surgentcs  papillas  de  Favoni  spiritu 

Urget  in  notos  Penates.    Ipsa  roris  lucidi, 

Noctis  aura  quem  relinquit,  spargit  humentes  aquas. 

Lacrimae  micant  trementes  dc  caduco  j)ondere : 

Gutta  pracccps  orbe  parvo  sustinet  casus  suos. 

Hinc  pudorem  florulentae  prodiderunt  purpurae. 

Ilumor  ille,  quem  sere^iis   aslra  rorant  noctibus, 

Mane  virgines  papillas  solvit  humcnti  jyeplo. 

Ipsa  jussit,  mane  ut  udae  virgincs  nubant  rosae. 

Facta  Cypris  de  cruore  deque  Amoris  osculis, 

Deque  gemmis,  deque  flammis,  deque  Solis  purpuris 

Cras  ruborem,  qui  latebat  veste  iectus  ig7iea, 

Uvido  marita  7iodo  non  pudcbit  solvcre. 
Hi  versus  in  legendo  his  ictibus  acuuntur: 

dds  amet,  qui  numquam  amavit;  quique  amavit,  crds  amet. 

Vcr  novum,  verjam  canorum,  ver  rcnatus  orbis  est. 

Verc  concorddnt  amorcs,  vere  nubunt  dlites, 

E  t  ncmus  comdm  resolvit  de  maritis  imbribus. 

Crds  amorum  copidairix  inter  umbras  diborum 

rmplicat  casds  vircntes  dc  flagello  myiteo. 

Crds  Dionejura  dicit,  fulta  sublimi  throno. 

Crds  amet,  qui  7iumquam  amavit;  quique  amavit,  crds  amet. 

Tilnc  cruore  de  superno,  spximeo  Po7itils  globo, 

Caerulas  inter  catervas,  inter  bipedes  equos, 

Fecit  undantem  Dionen  de  maritis  imbribus. 

Crds  amet,  qui  numqpam  amavit;  quique  amavit,  crds  amet. 

l'psa  gemmis  purjiuraiitcm  pingit  annum  floribus. 

Tpsa  surgentes  papillas  de  Favoni  spiritu 

Vrget  in  notos  Pcnates.    1'psa  roris  lucidi, 

Noctis  aura  quem  reYmquit,  spdrgit  humentcs  aquas. 

I/dcrimae  micdnt  tremenies  dc  caduco  pondere : 

Gutta  praeceps  orbc  parvo  sustinet  casus  suos. 

Ilinc  pudorem  florulentae  prodiderunt  jiurpurae. 

Hiimor  ille,  quem  serenis  dstra  rorant  noctibus, 

Mdne  virgines  papillas  solvit  humenti  peplo. 

l'psajussit,  mdne  ut  udac  virgines  nubdnt  i~osae. 

Fdcta  Cypris  de  cruore  deque  Amoris  oscidis, 

Deque  gemmis,  deque  flammis,  deque  Solis  purpuris 

Crds  ruborem,  qui  latebat  veste  tectus  ignea, 

Uvido  marita  nodo  non  pudebit  solvere. 

In  iambicis  versibus  alteram  syllabam  a  principio ,  in  tro- 
chaicis  primam  ictu  insignitam,  et  post  binos  trochaeos  in  utro- 
que  versuum  genere  accentum  iteratum  videmus.     Sed  Teren- 
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tius  nisi  in  suis  versibus  majore  aliqua  liccntia,  quam  quae 
liorum  versuum  est,  ususessct,  vix  opus  fuerit,  ut,  Bcntlcji 
exemplum  sequuti,  accentibus  in  hac  editione  lectionem  regere- 
mus.    De  Terentianis  versibus  haec  obscrvavimus. 

Tercntius  ea  aetate  Romanarum  literarum  vixit,  qua  ore 
magis  et  sermone  homines,  quam  scriptis,  linguam  colebant,  et 
nondum  Gracce  docti  Graeca  arte  Romani  syllabas  dimetiri, 
sed  acccntu  suo  vcrsus  suos  adhuc  modulari  consueverant. 

Lingua  sua  quam  diu  populus  aliquis  ad  diccndum  potius 
quam  ad  scribendum  usus  est :  ad  eloquendi  in  ea  volubilitatem 
multa  fieri  possunt,  quac,  quum  primum  dicendi  consuetudo 
etiam  scripto  sub  adspectum  venerit,  et  oculorum  testimonio  lo- 
quendi  formae  constiterint,  amplius  in  ea  audere  nequimus. 
Quare  Terentius  et  Syncope  et  Apocope  et  Synaeresi  et  crebrio- 
ribus  et  durioribus  usus  est,  quam  quibus  vel  Horatius  vel  Vir- 
gilius  vel  reliqui  poctae  aureae  aetatis  uti  solebant.  De  maxiine 
memorabilibus  earum  nunc  singulatim  dicam. 

Syncope  est  And.  I,  1,  124  praescripsti  pro  praescripsisti ; 
promisti  Adelph.  V,  6, 17  p.  promisisti ;  amisti  Hec.  II,  2,  9  p. 
amisisti ;  dixti  Adelph  V,  6,  30  p.  dixisti  ;  adduxti  Eun.  IV,  7, 
24,  Heaut  IV,  4,  15  p.  adduxisti;  circumspexti ,  prospexti 
Adelph.  IV,  5,  55  p.  circumspexisti,  prospexisti.  Dixe  Hec.  V,  4,  5 
p.  dixisse,  produxe  Adelph.  IV,  2,  22  p.  produxisse,  decesse 
Hcaut.  prol.  32  p.  dccessisse,  interccssc  Adelph.  III,  2,  51  p. 
intercessisse.  Exporgc  Adelph.  V,  1,  53  p.  exporrige,  litfrius 
And.  I,  1,  25  p.  liberius,  periclum  And.  I,  1,  104  ct  alias  sae- 
pissime  p.  periculum  ;  mnas  Phorm.  ,J,V,,  3,  57  p.  minas  Cnura- 
mus);  nemini  ,,pronunciatur  hic  (Bentl.  adHec.  111,1,  1)  6i6vX' 
Xccficog,  quasi  esset  nern^ni.   Sic  Plautus  Poen.  V,  6,  11: 

Neminem  venire,  qui  istas  adsereret  manu. 
Abdomini  (Bcntl.  ad  Eun.  III,  2,  7)  ,,pronunciatur  quasi  esset 
abdom^ni."  Praeterea  syncopen  Chr.  Wasius  (Senarius  p.  157  sqq.) 
in  pluribus  verbis  inesse  censet,  quorum  pronunciatio  similitu- 
dinem  aliquam  cum  pronunciatione  vel  nostrae  vel  Francogalli- 
cae  linguae  habuerit.  Ita  amat  Adelph.  I,  2,  38  cum  Franco- 
gallorum  il  aime,  tacet  Adelph.  IV,  5,  5  cum  il  se  tait  ejusdem 
linguae,  pater  Phorm.  IV,  2,  11  cum  le  pere,  soror  Eun.  I,  2, 
77  cum  la  socur  comparat.  Sed  haec  vocabula  quum  in  prin- 
cipio  versuum  plerumque  scripta  sint:  Bentlejus  (in  schedia- 
smate  de  metris  Terentianis  XV)  id  aliter  expedire  conatus  esfc, 
,,correptas  esse  ejusmodi  syllabas,  dicens,  quae  in  Latino  ser- 
mone  longae  fuerint,  et  in  primo  fere  versuum  pcde,  parcius  alias, 
licentiam  hanc  Terentium  cxercuisse."  Quare  exempla  hujus 
generis  paulo  infra  habebimus. 
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Synaeresis  est  Heautont.  IT,  2,  85: 
Hdrum  duarum  conditionum  nunc  utram  malis,  vide. 
Wasius  in  Senario  p.  100:    ,,Duo,  duae^  duo  fiunt  unius  sylia- 
bae,  ut  Angl.  Two,  Belgic.  Twee."    Zwo  nostrates  dicebant.  Si- 
militer  in  Phormioriis  IV,  6,  27  legendum  est.  Ileautont.  11,2, 94 : 

Immo  ad  duam  matrem  dcducetur, 
ubi  Bentlejus:  „lmmo  ad  tuam  anapaestus  est,  ut  similitcr 
saepe  alibi."  Quare  pro  tuam,  duabus  syllabis,  twam,  una  syl- 
laba ,  pronunciandum  erit.  Eum ,  eam ,  eumdem ,  eamdem,  eo, 
ea,  eodem,  eadem,  eorum,  earum,  eorumdem ,  earumdem,  eos, 
eas ,  eosdem ,  easdem  duas  primas  vocales  in  unum  cogunt 
(Wase  p.  105).  Deorsum,  seorsum  disyllabis  Terentius  usus  est: 
Eun.  11,2,  47: 

iVe  siirsum  deorsum  c&rsites, 
Adelph.  V,  7,  14: 

0'mnibus  gratiam  hdbeo:  et  scorsum  tibi  praeterea,  Demea. 
Lucretius  quoque  de  rerum  natura  II,  205  scripsit: 

Pondera,  quantum  in  se  est,  deorsum  deduccre  pugnent. 
Catullus  XX,  17: 

Manumque  sorsum  habebis.  Hoc  tibi  expedit. 
Alid  pro  aliud  Heaut.  II,  2,90,  ubi  Bcntlejus:  „4lis\)ro  alius 
vetuste  dictum  veteres  Grammatici  omnes  tcstantur.  Alis  jam 
in  Catullo  (de  coma  Beren.  28).  „Alid  p.  aliud  saepe  in  Lucre- 
tio  (V,  258.  I,  1108.  V,  1304. 1455)."  Dies  aliquando  mono- 
eyllabon  est  (Bentl.  ad  Eun.  IV,  7,  23),  ais  aliquando  monosyl- 
labon  est  (Bentl.  ad  Eun.  V,  7,  2).  Ajebas  (Bentl.  ad  Heaut.  V, 
2,  7  cf.  ad  Heaut.  V,  1,  51  et  Faern.  ad  Adelph.  IV,  2,  22) 
apud  alios  quidem  trisyllabon,  sed  apud  Nostrum  ubique  aibas, 
aibant.  Quia  interdum  in  unam  syllabam  contrahi  videtur(Herm. 
elem.  d.  metr.  p.  156  ad  Terent.  Hcc.  V,  2, 18).  Scibam  Heaut. 
II,  2,  68  p.  sciebam.  ,,/is,  ut  Diis,  semper  monosyllabon  est,  ae- 
que  ac  his.  Cum  disyllabon  volunt,  eis  pronunciant  scribunt- 
que,  ut  deis."  Bentl.  ad  Eun.  II,  2,  19.  Reicere  per  unum  i 
pro  rejicere  librorum  auctoritatem  sequuti  Faernus  et  Bentlejus 
Phorm.  prol.  18  cl.  Phorm. IV,  5, 5  scripserunt.  Virgil.  Ecl.  III,  96 : 

Tityre,  pascentes  a  flumine  reice  capellas. 
Rei  (res,  rei)  non  posse  pro  iambo^  esse,  Hermannus  (elem.  d. 
metr.  p.  176)  docet,  ita,  ut  semper  rei,  una  syllaba,   numquam 
rei,  duabus  syllabis,  legendum  foret.  Aliter  Bentlejus  sensit,  v. 
Eun.  IV,  3,  10. 

Contractio  quoque  fieri  solet  per  ambiguitatem  (Wase, 
Senar.  p.  184  sqq.)  literarum  u  et  i,  quae  modo  pro  consonan- 
tibus,  modo  pro  vocalibus  sunt.  Ita  Faernus  ad  Andr.  IV,  6 
(5),  2:  „Divitias  per  synizesin  coeuntibus  vel  duabus  primis 
syllabis,  vel  duabus  extremis,   contrahitur  in  creticum;  atque 
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hoc  modo  saepe  a  Terentio  et  Plauto  usurpatur  haec  dictio." 
cf.  Ileautont.  I,  2,  20.  III,  2,  1«.  Bentlejus  ad  Phorm.  V,  7  (8), 
79:  „Novo  contracta  syllaba,  pronunciatione  vetcri  nowo.  Sic 
Plautiis  nowo  modo  Mil.  III,  1,  30  et  Pseud.  I,  5,  156*.  -Atque 
ita  alibi  per  numeros  casusque  fere  oranes  una  syllaba  nowi, 
noivae,  noiva,  nowos.li  I  ia  hic  (Bentl.  ad  Hec.  I,  1,  16)  mono- 
syllabon ,  quod  pronuncias  ut  Anglorum  Way.  V  enim  (Bentl. 
ad  Heaut.  I,  1,  49)  apud  antiquos  ut  nostrum  W  pronunciaba- 
tur.  Dissolui  Heaut.  III,  1,  102  p.  dissolvi.  Pronomina  hujus, 
cujus,  cjus  mndo  unam,  modo  duas  syliabas  in  legendo  efficiunt. 
Unam  syllabam  quando  efficiunt  huius,  cuius,  cius  in  hac  edi- 
tione  scripta  sunt;  si  disyllaba  stint  hiijus,  ciijus,  ejus,  accentu 
in  priore  syllaba  posito.  Eadem  ratio  est  in  corapositis :  hujusce, 
hujusmodi ,  cujusquam ,  cvjusque ,  ejusdem.  Ingenium  Andr.  III, 
1,  8  ut  inyenium  legamus,  Wase  (Senar.  p.  209)  suadet.  „Pala- 
tinas  x,  y,  %,  liquidam  n  sequentes,  vocali  brevi  praecedente, 
po:>itionis  necessariae  aliquando  gratiam  facere.  Yersum  inci- 
pere  a  proceleusmatico ;  liquescere  enim  ng  ac  si  scribere- 
tur  ny. 

Contractio  quotidianam  loquendi  consuetudinem  praeterea 
imitata  est  in :  ecca,  eccum,  eccam,  eccos,  et  in  cllum,  ellam. 
„Quid  est  enim  aliud  eccum ,  nisi  ccce  eum?  eccam,  nisi  ecce 
eam?  eccos,  nisi  ecce  eos?  eccas,  nisi  ccce  eas?  ellum,  nisi 
eccc  illum  ?"   (Prisc.  XII,  6  T.  I  p.  555  ed.  Krehl.) 

Ckasiw  quoque  huc  pertinere  censeo,  quippe  quae  e  com- 
muni  potius  ioquendi  usu,  quam  ex  accentu  vcrsus  mihi  nata 
csse  videatur.    Ejus  exemplum  habemus  in  Eunuchi  I,  2,  113: 

Dies  noctesque  me  amcs:  me  desideres. 
Ibi  verba  me  ames  ita  miscentur,  ut  ex  ames  amittatur  a,  e 
vero  proxirai  superioris  vocabuli  in  ictu  positum  retineatur. 
Quare  „me  amcs  non  iambum,  sed  spondeum  constituit,  perinde 
ac  si  m'  aemes,  vel  me  'mes,  vel  Gallicum  rrfaimes  efferretur: 
quod  blaesitatis  *)  illecebram  in  se  continet."  (Wasii  sunt  p.70.) 
Eun.  I,  2,  106 : 

Faciiindum  ht,  quod  vis.  merito  te  amo,  bene  facis. 
Hic   quoque  te  'mo,  non  t'  dmo  legendura  sit,  ut  spondeus,  non 
iambus  fiat.  Hcautont.  II,  2,  119 : 

Ut  sit  necessum.  merilo  te  amo,  Cliniu, 
te  'mo  crasi,  non  t  'amo  elisione  legendum.  Andr.  IV,  5,  5 : 

Reliquit  me  homo,  atque  dbiit. 
me  'wio,  non  m'  homo  legendum.    Ad  crasin  Wasius  Hcautont. 
I,  1,  63  quoque 

Putdvit  me  et  aetdte  et  benevolentia 

*)  i.  e.  balbutienili. 
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rcfert,  ita  ut  me  et  crasi  in  una  syllaba  conjungendum  et  hanc 
ob  causam  producendum  sit.  Faernus,  Bentlejus,  Harius  hia- 
tum  esse  inter  me  et  statuunt ,  correpto  me.  Similiter  Phorm. 
III,  2,  72 : 

Actum,  djunt,  ne  agas.  non  agam?  immo  hant  desinam, 
ne  agas  Wasius  nc  'gas,  Harius  ne  agas  correpto  ne  legi  jubet. 
Hec.  III,  2,  8: 

Nam  qui  amat,  cuiodio  ipsus  est,  bis  fdcere  stulte  diico, 
Wasius  p.  77,  ut   qui  'mat  legamus,  suadet.     Plura  exempla  in 
Wasii    Senario    legere  licet;    tamen,   si  in  principio   versuum 
gcripta  sunt,  ex  Bcntleji  quidem  doctrina  corripicndis  monosyl- 
labis  vitari  ea  possunt. 

Apocove  est  in  encliticis  ne,  ve,  ce,  te,  aliquando  etiam  in 
nempe,  saepe  ,  proinde ,  pcrinde ,  unde;  in  tibi ,  modo.  Phorm. 
111,  2  (II,  3),  92 : 

Dicdm  tibi  inpingam  grdndem :  dixi,  Demipho, 
ubi  Faernus :  „puto  tibi  in  unam  syllabam  contrahi,  et  per  syn- 
aloephen  elidi."' 

Nostitf,  tacen* ;  viden'  secundam  corripiunt;  at  taces,  vi dcs, 
nosti  vix  posteriore  syllaba  brevia  sint.  Bentl.  ad  Eun.HI,  5,  15 
et  ad  Hec.  IV,  1,  12. 

Ciccro  Oratore  c.  48 :  „Quin  etiam,  quod  jam  subrusticum 
videtur ,  olim  autem  politius,  eorum  rerborum,  quorum  eaedem 
erant  postrcmae  duae  literae,  quae  sunt  in  optumus,  postremam 
literam  detrahebant  (prisci  Romani),  nisi  vocalis  insequebatur. 
Tta  non  erat  offensio  in  versibus,  quam  nu.nc  fugiunt  poetae  novi. 
Ita  enim  loquebamur:  Qui  est  omnibiC  princeps,  non,  omnibus 
princeps,  et,  Vita  illa  dignuy  locoque,  non,  dignus"  Priscianus 
de  metris  Terentii  c.  I  p.  407  in  T.  II  ed.  Krehl :  „At  illud 
quoque  sciendum  ,  quod  omnes  quidem  (Comici  Latini)  crebris. 
synaloephis  et  episynaloephis  et  collisionibus  et  abjectionibus  5 
literae  sunt  usi  scandcndo  versus  suos.  Tereutius  autem  plus 
omnibus."    Bentlejus  ad  Eunuchi  V,  2,  62: 

Non  fdciam,  Pythias.  non  pol  crcdo,  Chaerea, 
„quid  frequentius  est,  ait,  vel  Lucilio  et  Lucretio  ,  quam  5  post 
brevem  vocalem  ejicere:  Dulcedini'  fructum?  Sic  hic  Pythia' 
non.  Famclicu'  videtu  (Eun.  II,  2,  29).  Numquam  tamen  S  ab- 
jectura  est  ante  vocalem  (Herm.  elem.  d.  m.  p.  61.  Cf.  Quint. 
inst.  or.  IX,  4  p.  183).   Bentlejus  ad  Heaut.  IV,  3  (5),  28: 

Nam  prorsus  nihil  intellego.   vah,  tdrdus  es,' 
„prorsus   abjecta   6'  trochaeus  est,    ad  Graeci  metri   morem." 
Idcm  ad  Hcaut.  V,  2,  40: 

Solcnt  esse:  id  nonfit.  verum  dicis:  quid  ergo  nunc  facidm, 

Syre  ? 
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„Non  ergo  hic  primam  corripit;  sed  dicis  pro  more  solemni 
ejicit  S:  f  erum  dici* :  quid  ergo  nunc?"  ut  in  dici  lenior  ictus 
dimidiati  ditrochaei  sit,  de  quo  infra  dicetur.  Phorm.  IV,  5,  13: 

J  olo  ipsius  quoque  voluntate  haecjieri,ne  se  cjectam  praedicet ; 
ibi  Faernus  una  cum  Bentlejo  s,  quod  in  verbi  ipsius  fine  posi- 
tum  est,  abjici  jubet. 

Contractioni  contraria  est  Diaeresis  ,  qua  fit,  ut,  quod  ple- 
rumquc  una  syllaba  pronunciatum  fuerit,  in  plures  dissolvatur. 
Heaut.  III,  2,  4: 

llle  Cliniai  servos  tardiusculus  'st. 
Faernus    divisit  diphthongum,  et  Bentlejus  „recte,  inquit,  hoc 
et  sic  omnes  nostri.    Cliniai  dividit  diphthongum,  ut  alibi  hospi- 
tai  (And.  II,  6,  8),  Phaedriai.  Heaut.  V,  1,  20: 

Sponsae  aurum,  vcstem,  ancillas,  opus  esse:  argentum  ut  darcs. 
Bentlejus:  „Sponsae  pronunciandum  est,  tamquam  si  essct Spon- 
sai. "  Eun.  II,  2,  9 : 

Itari  parasti  tc,  ut  spes  nulla  reliqila  in  te  sit  tibi? 
ibi  Bentlejus:  „relliqua  semper   apud  Nostrum  vel  primam  pro- 
ducit,  vel  quadrisyllabum  est."    Idem  ad  Eun.  V,  5,  26:   reli- 
qiiom  est  quadrisyllabum,  ut  alibi  non  raro." 

Ad  hanc  pervetustam  dicendi  rationem  refero  quoque  ne 
utiquam  (ri  utiquani) ,  e  eliso  et  prima  syllaba  correpta  pro 
neutiquam,  v.  Faernus  ad  Heaut.  II,  2  (3),  116  et  Bentl.  ad 
Hec.  I,  2,  50.  Quod  in  Graeca  lingua  factum  est,  ut  antiquis- 
siinis  temporibus  vocabula  aliqua,  quae  post  una  voce  pronuncia- 
bantur ,  duabus  pronunciata  sint:  idem  in  neutiquam  Latino 
factum  csse  videtur,  ut,  nondum  uno  vocabulo  Terentii  aetate 
conjunctum,  pro  duobus  haberetur,  et  primitivam  suam  in  ver- 
sibus  legendis  potestatem  servaret.  Wasius  p.  164  testis  est, 
ncutiquam  in  Corp.  jur.  Civ.  ne  utiquam  scriptum  reperi. 

Alteram  causam,  dc  qua  factum  sit ,  ut  in  versibus  Teren- 
tianis  multa  secus  atque  in  versibus  Horatianis,  Virgilianis,  reli- 
quorum  poetarum  aureae  aetatis  instituerentor,  in  accentu  posi- 
tam  fuis-<e  novimus.  Romani  antiquissimis  temporibus,  non  moras 
syllabarum  vel  longitudine  vel  brevitate  metientcs,  sed  vel  inten- 
tionem  vel  remissionem  vocis  in  syllabis  pronunciandis  aestiman- 
tes,  accentu  versus  modulabantur.  Igitur  versus  Satumios,  quod 
genus  antiquissimum  Romanae  poesis  est,  ad  rhythmum  solum 
componcie  consueverant  (Servii  ad  Georg.  II,  385).  Ennius,  qui 
U.  C.  585  obiit ,  Graecae  rationi  versum  heroicum  primus  ad- 
strinxit;  sed  Terentius,  quamquam  post  Ennium  erat,  quo  feli- 
cius  quotidianum  Romanorum  sermonem  imitari  posset,  vcrsus 
Flautini  cxcmplum  sequutus  ,  inter  versusSaturnii  licentiam  et 
diligenliam  versus  heroici,  ab  Ennio  inventi,  medium  quoddam 
tenuit. 
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Quae  praeter  artem  recentiorum  poetaruni  accentus  causa 
peculiaria  Terentius  exhibet,  haec  sunt. 

In  principio  versuum  saepe  syllabae  corripiuntur,  quae  ab 
aliis  poetis  producuntur.  Exempla  ejus  rci  Bentlejus  iu  schedia- 
smate  suo  haec  adscripsit: 

Sct  id  grdtum  fuisse  — 

iS//»e  tnvidia  laudem. 

Sine  omni  pcriclo. 

Propter  hospitai. 

Hic  est  ille  non  te. 

Studet  pdr  referrc. 

Ob  hdnc  inimicitias. 

Ob  decem  mnas  inquit. 
reliqua : 
eaque  ipsa  facili  negotio  numero  augeri  possent    Ita  in 
Andr.  If,  3,  22:  Dabit  nemo,  inveniet, 
Andr.  III,  2,  1) :    Jel  hoc  quis  non  credat, 
Eun.  IV ,  4,  4:    Quid  huc  tibi, 
Enn.  III,  2,  41 :  Ego  liinc  dbeo, 

ubi  Bentlejus :  „Jiinc  et  similia  in  versus  initio  corripi  frcquen- 
tissimum." 

Heatft.  I,  2,  8 :  Apiit  nos  est. 

Hec.  I,  2,  88:  Ad  excmplum  ambarum. 

„In  primo  fere  versuum  pede,  parcius  alias  Terentius  hanc 
iicentiam  exercuit;  idque  verissimo  judicio ,  Bentlejus  inquit, 
quum  histrio,  in  fine  prioris  versus  anima  recepta,  plenum  rapi- 
dumque  spiritum  posset  effunderc.  Practerea  non  eas  syllabas, 
quae  natura  et  vocalis  sono  longae  sunt,  corripuit:  sed  eas  tan- 
tum ,  quae  per  vocalem  quidem  breves  erant ,  positione  tamen 
et  consonantium  concursu  longae  factae  sunt;  quae  vocabula 
monosyllaba  fere  vel  disyllaba  sunt ,  vel  cum  praepositionibus 
composita." 

Accentus  versus  idem  eifecissc  videtur ,  ut  positio  debilis 
saepe  neglecta  fuerit.  Positio  debilis  ca  dicitur,  quae  geminato 
s,  l,  c,  d,  p,  r,  oritur :  cm ,  gn,  dm  in  Comicis  non  necessario 
proxime  superiorem  syilabam  producunt ;  mp,  md,  tn,  pt  non 
magis  id  efficiunt.  In  his  verbis  tamen  omnibus  hoc  unum  re- 
quiritur,  ut  consonantes  post  vocalem  natura  brevem  sint.  Cor- 
ripiuntur  igitur  in  Terentii  Comocdiis : 
Esse :  Heaut.  1, 1, 19 : 

Haec  non  voluptati  tibi  esse,  satis  certo  scio, 
ubi  Faernus.  „in  esse  priorcm  syllabam  corripias;"  et  Bentlejus : 
.,Recte.  Esse  saepe  corripitur."  Istuc  priore  syllaba  correpta  in 
Eunucho  est:  II,  2.  6: 

tbrentius.  T 
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Qttid  istuc ,  inquam,  orndti  cst?  quoniam  miser,  quod  habui, 

perdidi:  €», 
ubi  Bentlejus.   „Isthuc  priore  correpta,  ut  passim." 
Illd  sexto  casu  Eun.  II,  1,  17: 
Tandem  non  ego  illa  cdream,  si sit  6pus,  vcl  totum  triduum  ?  hui. 

ubi  Bentlejus:   ,,Ego  illa  anapacstus.    Nihil  frequentiug." 

Volnptati ,  lintepenultima  correpta,  Faernus  et  Bentlejus 
habent.  Ileaut.  I,  1, 19  Quidem  causa,  quamquam  consonans  m  a 
consonante  c  excipitur,  in  Heaut.  est  I,  1,  35: 

Scirc  hoc  vis  ?  hac  quidem  caiisa,  qua  dixi  tibi, 
ad  quem  locum  Faernus:  „ut  versus  stet,  ex  quidem  m  abjieie- 
tur;"  et  Bentlejus:  „Quidem  corripi  frequentissimum  est."  Eim. 
11,1,22: 

Set  quis  hic  est,  qui  huc  pergit?  attat,  hic  quidem  est  parasi- 

tus  Gnatho. 
Bcntlejus^  „27ic  corripitur,    ut  liic  quidem  est  anapaestus  sit." 
Etiam  hic  adverbium  Hermannus  in  elementis  doctrinae  metricae 
p.  157  corripiendum  censet  in  hoc  iambico  tetrametro  cataiectico 
Heaut.  IV,  2  (4),  15: 

Iube   mdneat.  i.   quin   ist  paratum    argentum.    quin   ego  hic 

mdneo, 
ita,  ut  in  septimo  pede  ego  hic  maneo  proceleusmaticus  sit.  In 
verbo  abdomini  Bentlejus  tres  posteriores  syllabas  pro  Cretico, 
in  verbis  abdomini  hunc  syllabas,  quae  sunt  in  domin1  hunc  pro 
dactylo  csse  censet;  itadicens  ad  Eun.  III,  2,  7:  „Quum  hunc 
et  hanc  passim  corripiant  Comici:  inde  factum,  ut,  qui  per  se 
Creticus  esset,  domini,  addito  hunc,  domini  hunc,  dactylus  fiat, 
et  additione  plurium  eonsonantium  brevior  evadat,  ut  versu  mox 
decimo  Quo?  quid  hunc  pro  dactylo  est. 

Plura  exempla  collegit  Wasius  Sen.  p.  17  —  31.  Ita  illic 
Andr.  IV,  5,  3. 

Puer  hercle  'sf.  mulier,  tu  ddposuisti  hunc?  ubi  illic  est? 
vccum  Eun.  III,  1,  5: 

Deducam.  set  eccum  militem.  est  istuc  datum. 
hoc  quod  Eun.  IV,  2, 14: 

Set  quid  hoc,  quod  timida  subito  egreditur  Pythias? 
ipsa  Phorm.  V,  7,  67 : 

Nunc,  quod  tpsa  ex  aliis  aiiditura  sit?  Chreme. 

Hiatum  Bentlejus  esse  statuit  e.  c. :  Andr.  I,  2,  20: 

Hoc  quid  sii?  omnes,  qui  amant,  graviter  sibi  dari  uxorem 

ferunU 
Heaut.  I,  1,  63: 

Putdvit,  me  et  aetdte  et  benevolentia. 
Eun.  III,  2,  42: 

Una  ire  cum  amica  imperatorem  in   via. 
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Eun.  1,2,  39: 
Ego  cum  illo,  quicum  tum  icno  rem  habebam  hospite, 

Heaut.  II,  2,  4« : 
Ejus  dnuis  causat  opinor,  quae  erat  mortua. 

Andr.  V,  1,  6: 
Tide  quam  iniquus  sis  prae  studio  :  diim  id  efficias,  quod  cupis. 

In  his  Tersibus  hiatus  est  in  1)  qui  amant;  2)  me  et  ae- 
talc;  8)  cum  amica ;  4)  rem  habebam ;  5)  quae  erat  mortua; 
C)  dum  id  efficias.  Sunt  ea  verba  monosyllaba ;  ictum  habent 
\el  majorem,  qnalis  post  ditrochaeum  integrum,  Tel  minorem, 
qualis  post  dimidiatum  esse  solet;  quae  Toeali  dcsinunt  (qui, 
me  ,  quae),  ea  vocali  longa  desinunt ,  et  primam  syllabam  in 
anapaesto  constituunt  (qui  dmdnt;  me  et  ae ;  cuwi  iimi  etc); 
hasque  res  Bentlejus  necessarias  esse  putat ,  si  quos  hiatus  ixi 
Tersibus  Comicis  nobis  rcperire  videamur. 

Addere  licet  Eun.  II,  2, 11 : 
Qui  color,  qui  nitor  vestitus;  quae  habitudo  est  cdrporis? 

Heaut.  V,  1,  45 : 
At  nc  illud  haut  inultumj  si  vivo,  fercnt. 

Hec.  IV,  I,  21: 
M.  Misera  sum.  PII.  utindm  sciam  esse  istAc :  set  nunc  mi  in 

mentem  venit  cr, 
ad  qucm  locnm  Hermannus  (elem.  d.  m.   p.  178:   „Sum  non 
eliditur." 

Tamen  Wasius  etiam  in  his  Tersibus  hiatum  plernmque 
effugit ,  quV  mant  (qui  amant) ,  me  't  aetate  (me  et  aetate), 
quae  'rat  mortua  (quae  erat  mortua),  quae  7bitudo  (quae  habi~ 
tudo)  crasi  legens  (Sen.  p.  83).  Cum  amica  Wasius  similiter 
legi  jubet,  atque  quum  co'co  legimus  pro  cumeo,  ita,  ut  co'ami- 
ca,  co  'mica  pronuncietur.  Ipse  Wasius  duobus  in  locis  Terentii 
hiatum  reperisse  putat  (Sen.  p.  33  et  40): 

Hecyrae  prol.  1 : 
Ilecyra  est  huic  nomen  fdbulae ,  haec  ciim  data  est. 

Adelph.  IV,  8,  5  : 
Exemplum  disciplinae.  Sy.  ecce  autem  hic  adest, 
(ad  quem  locum  annotata  \ide),  ibique  hiatus  satis  ea  mora 
excusatur,  quae  Tel  in  ejusdem  personae  serraone  post  inter- 
punctionem  oritur,  \el  altcrnos  sermones  plurium  personarum 
dirirait.  Omnino  Terentius  multo  magis  et  multo  artificiosius, 
quam  Plautus,  huic  licentiae  pepercisse  Tidetur.  Hermannus 
(elem.  d.  met.  p.  05)  quoque  Bentlejum  Tituperat,  quod  nimis 
diligens  neglectae  elisionis  obseriator  fuerit,  saepeque  moduni 
in  hac  re  excesserit.  Romanos  non  tam  elidi  syllabas ,  quain 
coalescere  Toluisse,   et  hiatum  in  Tersibus  hac  cautione  admi- 

T  3 
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sissc,  ut  voccs  monosyllabas,  si  sententiae  aliqua  vis  in  iis  cssct, 
in  ictu  mctrico,  non  etiam  cxtra  ictum,  sine  clisionc  pronunciarent. 
Accentu  versus  quoque  factum  est,  ut  syllabae,  natura  sua 
longac,  quum  cxtra  ictum  in  versu  positae  essent,  aiiquando  corre- 
ptac  sint;  contra  aliae  syllabae,  natura  breves,  quum  in  ictu  lege- 
rentur,  productae  sint.  Systole  illa,  haec  ratio  Diastole  dicitur. 
Ad  Systolex  imperativi  imprimis  vel  primae  vel  secundae 
Tel  quartae  eonjugationis  pertioent,  quorum  postrema  syllaba, 
quum  ab  aliis  poetis  legitinic  producatur,  a  Comicis  saepissimc 
correpta  est. 

lta  in  Andr.  IV,  5,  21 : 
Manc:  cave  quoquam  ex  isloc  excessis  loco. 

Heaut.  III,  4,  23 : 
Mdne,  mane,  quid  est,  quod  tam  a  nobis  grdviter  crepuerunt 

fores  ? 
Adelph.  III,  4,  21: 
Vitidvit.  hem.  mane.  nondum  audisti,  Demea. 

Heaut.  IV,  4,  22: 
Sct  pdter  egreclitur.  ccive,  quicquam  admirdtus  sis. 

Adelph.  III,  4,  12: 
Si  deseris  tu,  periimus.  cave  dixeris. 

And.  II,  3,  29: 
Curdbitur.  set  pdter  adest.  cave,  te  esse  tristem  sentiat. 

Eun.  V,  1,  20: 
Vidcrf?  vidco.  comprehcndi  jube,  quantum  potest. 

Adelph.  V,  5,  10: 
Atque  hdnc  in  horto  mdceriam  jube  dirui. 

ib.  16: 
Ego  lepidus  ineo  grdtiam,  jube  nunc  'iam. 

Fhormio  V,   7,  29: 
Argcntum  rursum  jube  rescribi,  Phormio. 

Heaut.  IV,  0,  30 : 
Si  sdpies.  faciam.  abi  intro  :  vide,  quid  postulet. 

Adelph.  II,  2,  31 : 
Labdscit.  unum  hoc  hdbeo :  vicle,  si  sdtis  placet. 

Hec.  III,  5,  34 : 
Verum  vide,  ne  inpulsus  ira  prdve  insistas,  Pdmphile. 

And.  1,5,  20: 
A'bi  domum.  id  mi  visus  'st  dicere,  dbi  cito,  et  suspcnde  te. 

Adelph.  IV,  2,  25: 
Lauclo:  o  Ctcsipho,  patrissas:  dbi,  virum  tc  judico. 

Heaut.  II,  2,  108 : 
Concdluit:  quid  vis?  redi,  redi.  adsum,  dic,  quid  est? 
In  his  omnibus  mane,  cave,  jube,  vidc,  abi,  rcrfi  prior  quo- 
que  syllaba  brevis  est ,  quare  Harius  de  metris  Comicis  (in  Te- 
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rentio  suo  p.  LXI)  hanc  regulam  constituit :  „Tn  disyllabis,  quo- 
rum  prior  brevis  sit ,  altcram  quoque  saepissime  Comicos  cor- 
ripere"  Nuper  Lingius  (de  hiatu  in  versibus  Plautinis  p.  31) 
haec  addidit:  „Non  promiscue  omnia  verba  ita  usurpantur,  sed 
tantum  disyllaba  ,  quae  priorem  syllabam  habent  brevem.  Itaque 
semper  corripiuntur  abi  et  redi,  numquam  vero  exi,  semper  vdle, 

numquam  salve. A    Comicis  poetis  praeter  syllabarum 

quantitatem  observabatur  ctiam  accentus,  recentiores  poetas  prae- 
tervolabat.  Et  vere  haec  est  illorum  imperativorum  ratio.  Nam 
Toculam  pronunciare  disyllabam,  atque  altcram  syllabam  et  bre- 
viorem  quidcm  accentu  notare ,  altcram  eamdemque  longam 
deprimere  cdve ,  vide ,  id  prorsus  est  contra  naturam  et  vulgi 
consuetudinem.  Dum  eniin  prior  i.  e.  brevior  syllaba  accentu 
evehitur,  obscuratur  altera,  et  quantum  illi  accedit  ponderis, 
tantum  huic  detrahitur.  Id  non  accidit  aliis,  veluti  salvc  praebe9 
quae  prisci  illi  poetae  non  minus  constanter  producunt,  quara 
recentiores." 

Cum  his  imperativis  a  Wasio  (p.  219),  Hario  et  Lingio 
alia  verba  disyllaba  (domi,  boni,  mali ,  malum)  ratione  sua 
comparantur,  quae  Hermannus  (elem,  d.  m.  p.  G5)  una  syllaba 
pronunciata  fuisse  putat. 

Ad  Systolen  quoque  referendum  e&t,  quod  in  prol.  ad  Eua. 
V.  20  habemus: 

Mendndri  Eunuchum  postquam  Aediles  emerunt, 
in  emcrunt  correpta  ea  syllaba,  quae  altera  a  postrema  est. 

Diastole,  qua  propter  accentum  metricum,  qui  in  aliquam 
syllabam  incidit,  brevis  syllaba  producitur,  est: 
Hec.  IV,  4,  43 : 
Remissan''  opus  sit  vobis,  redductdii'  domum, 
ubi  redductan7  subictu  minore  dimidiati  ditrochaeipro  reductan. 
Adelph.  I,  2,  26: 
Injurium  'st :  nam  si  esset,  unde  fieret, 
fieret  p.  fteret 

Igitur  quum  in  Terentii  versibus  tantum  non  omnia  cx  accentu 
pendeant,  Bentlejus  bene  meruit,  quod  ictibus  eos  notatos  edidit. 
Feritur  autem  in  versibus  trochaicis  prima  syllaba,  in 
versibus  iambicis  altera  syllaba,  et,  si  anapaestus  est,  qui  ver- 
sum  iambicum  orditur ,  tertia  syllaba  a  principio  ictu  metrico. 
Quare  ex  accentu  in  priirm  syllaba  posito  statim  trochaici,  ex 
accentu  in  altera  et  tertia  posito  versus  iambici  cognoscentur. 
Unum  est,  in  quo  Bentlejus  ictum  putat  etiam  in  versibus  iam- 
bicis  a  secunda  syllaba  in  primam  retrahi :  si  quando  a  dactylo 
senarius  incipit  (Bentlej.  de  metr.  Terent.  et  ad  Andr.  I,  1,  25). 
Ipsi  igitur  vei-sum  iambicum  ictu  in  prima  syllaba  collocato 
notavimus :   Andr.  prol.  2,  11, 12.  I,  1,  25,  saepius  in  periochis. 
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Post  crcbrius  id  facere  noluimus,  quum  et  ipse  Bcntlcjus  parum 
sibi  in  regula  sua  observanda  constitisset,  ncque  Reizius  in  Ru- 
dente  Plauti  II,  6,  29  Bentleji  voluntati  obsequutus  esset,  ipsi- 
que  veriti  essemus,  ne  obscuritateni  et  tenebras  lectioni  id  af- 
ferre  posset. 

Post  singulos  trochaeos  iteratur  quidem  ictus ,  qui  trochai- 
cum  in  prima,  iambicum  versum  in  aitera  syllaba  primum 
acuerat ,  sed  accentu  minore ,  quam  qui  graviter  sentiri  possit. 
Quare  eorum  notatio  in  hac,  aeque  ac  Bentlejana  editione,  neglecta 
cst.  Bini  trochaei  (dntoSici  t^o^cum/})  intermittendi  sunt,  donec 
in  principio  tertii  trochaei  novus  versus  accentus  syllabam  suam 
efferat  et  acrius  sentiatur.  Horum  accentuum  sedes  in  hac  edi- 
tione  Terentii  et  in  versibus  supra  positis  scripto  notatae  sunt. 

Ex  iis  intelligimus ,  insigne  artificium  Terentii  in  eo  esse, 

quod  prudentia  et  verborum    idonea    compositionc   effecerit  ut 

ictus  versuum  et  accentus  vocabulorum  accurate  inter  se  congruant. 

De  accentibus   linguae  Latinae  singularis  libellus  Prisciani 

exstat.    Servius  quoque  ad  Aen.  I,  116.  384.  451.    X,  668  alias 

plura  monuit.     Diomedes  quoque  de  Oratione  et  partibus  Ora- 

tionis  1.  II  p.  425  sqq.  ed.  Putsch.  Brevissirae  quidem  Quintilia- 

nus   (inst.  or.  I,  5  p.  39)  praecipit:  ,,In  omni  voce,  acuta  intra 

numerum  trium  syllabarum  continetur,   sive  hae  sint  in  vcrbo 

solae ,  sive  ultimae :  et  in  his  aut  proxima  extremae,  aut  ab  ea 

tertia.   Trium  porro,  de  quibus  loquor,  media  longa,  aut  acuta, 

aut  flexa  erit :  eodem  loco  brevis  utique  gravem  habebit  sonum, 

ideoque  positam  ante  se,    id  est  ab  ultima  tertiam,  acuet.    Est 

autem  in  omni  voce  utique  acuta,  sed  numquam  plus  una;  nec 

ultima  umquam;  ideoque  in    disyllabis  prior.    Praeterea  num- 

quam  in  eadem,  flexa  et  acuta,  quoniam  eadem  flexa  et  acuta. 

IJtique  neutra  claudet  vocem  Latinam.    Ea  vero,  quae  sunt  syl- 

labae  unius,  erunt  acuta,  aut  flexa,  ne  sit  aliqua  vox  sine  acuta." 

Haec  Quintilianus.    Inde  discimus,  in  lingua  Latina  praeter  ea 

verba,  quae  unius  tantum  syllabae  sunt,  nullum  verbum  fuisse, 

quod  accentum    in   ultima  habuerit.     Tamen  ^fiogicc,    id  est, 

minores  partkulae,  ut  Quae,  Fe,  JVe,  Ce,  quoties  junguntur  aliis 

partibus,  ante  se  accentum  faciunt,  qualislibet  sit  syllaba,  quae 

praecedit ,  sive  brevis  ,  sive  longa ,  ut  musaque,  hujusce,  illucce, 

tantone ,  adduce ,   deduce:    et  haec  mutilata  (e.  c.  tanton'  pro 

tantone)    similiter   proferuntur,  scilicet   sub    eodem    accentu." 

(Serv.  ad  Aen.  X,  668,   cf.  Priscianus  de  accentibus  c.  II  p.  364 

§.  10  ed.  Krehl.)    Hinc  factum  est,  ut  Terentius  in  secunda  qui- 

dem  trimetri  8i7to8ia,,   quae  est  post  binos  trochaeos  a  princi- 

cipio  absolutos,  rarissime  tantum  scripserit,  quemadmodumEun. 

V,  1, 16  scripsit: 

SceUsta  ovcm  lupo  commisi.  dispudet, 
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lupo ,  in  ultima  syllaba  acuto.  Sed  plerumque  hanc  nccessita- 
tem,  si  quando  eum  in  versu  urgebat,  ita  a  se  rcmovit,  ut  Syna- 
loephe  usus  vicinum  verbum  cum  vicino  misceret.  Ita  est  Eun. 
V,5,21: 

Is  pro  illo  eunucho  ad  Thdidcm  hac  dediictus  est. 
Quodsi  ad  Thaidem  deductus  scripsisset,  ictum  minorem,  qualis 
in  principio  singulorum  trochaeorum  est ,  in  tcrtia  syllaba  verbi 
Thdidem  habercmus:  ita  vero,  quum  ad  Thaidem  huc  deductus 
scripserit,  tertia  syllaba,  quae  in  verbo  Thaidem  est,  eliditur, 
et  accentus  in  huc  incidit. 

Tamen  „interrogationis  hoc  proprium  est,  ut  vehementius 
vocem  impeilat,  quod  ubi  non  potest  fieri,  nisi  ultima  syllaba 
acuenda,  acui  ea  debebit."  Haec  Ilermannus  tradit  (de  cmcn- 
danda  ratione  Graecae  Grammaticae  I  c.  XIX  p.  93)  de  accentu 
interrogationis ,  qui  in  Graeca  lingua  est,  eademque  quum  in 
omnibus  linguis  aeque  constent:  Terentius  quoque  in  artem 
minime  peccavit ,  quum  in  interrogatione  extrema  vocabula  ali- 
quando  ictu  versus  acueret.  Quare  in  Andr.  I,  5,  8  hujus  edi- 
tionis  recte  scriptum  est : 
Itane  obstinate  operdm  dat,  ut  me  a  Glycerio  miserum  db- 

strahat? 
operdm  ultima  syllaba  acuta.    Similiter  Andr.  III,  4,  7: 

Nam  propemodum  habeo  jdm  fidem.   D.  tandem  cognosti  qui 

siem  ? 
ubi  Bentlejus:  ,,Iege  cum  interrogatione :   Tatidem  cognosti  qui 
sicm  ?   nam  idcirco  tandcm  habet  ictum  in  secunda."     Eun.  IV, 
4,  42: 

E'iiam  nunc  credes,  indig7iis  nos  esse  inrisds  modis? 
ubi  Bentlejus.    ^Crcdes  posteriorem  acuit  ob  interrogationem," 
idemque  etiam  in  schediasmate  de  metris    Terentianis  p.  XIX 
monuerat. 

>•  Eoenire,  ut  metri  quoque  conditio  mutet  accentum,  a  Quin- 
tiliano  loco  supra  laudato  docemur.  Igitur  non  admirandum  est, 
quod  apud  Nostrum  quoque  metri  conditio  accentum  mutaverit. 
Terentius  quidem  in  secunda  tantum  trimetri  Smodla  legiti- 
mam  et  communem  accentuum  rationem  observavit :  in  prima  et 
tertia  dncodia  eam  negligere  consuevit ;  quoniam  sine  ista  venia 
conclamatum  actumque  fuissct  de  Comoedia  Tragoediaque  Lati- 
na,  uti  Bentlejus  existimat.   Itaque  in  Phormionis  V,  7,  83  est: 

Malum,  quod  isti  di  deaeque  omnes  duint, 
malum  et  omnes  vocabulis  in  ultima  acutis,  quamquam  in  quo- 
tidiano  quidem  sermone  nemini  Romano  ita  pronunciare  facile 
licuerit,  quin  risum  moveret.  Sed  hanc  inter  prosam  orationem 
et  versum  discrepantiam  Servius  ad  Acneidem  quoque  I,  451 
annotavit. 
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IctfiMH  notationem  igitur  si  ducem  sequimur:  haec  versuum 
gencra  in  Tcrcntii  poematis  inesse  cognoscimus. 

1)  Iambicus  inonometer  uno  ictu : 
Tc  nominat  (Phorm.  IJ,  2,  10). 

2)  Imubicus  dimeter  acatalcctus  sive  quaternarius,Iiisietibus: 
Set  num  quid  aliud  impcras?  (Eun.  II,  J,  T). 

3)  lambicus  dimeter  catalecticus  sive  iambicus  quater- 
narius  una  syllaba  minus : 

Adgrediar.  Bacthis,  sdlvc     (Ilec.  V,  1,  5). 

4)  Iambicus  trimcter  sive  senarius: 
Tantum  laborcm  cdperc  ob  talcm  filium? 

5)  lambicus  tetrameter  acatalectus  siveoctonarius  iambicus: 
Dum  iempus  ad  cam  rem  tulit,  sivi  dnimum  ut  explerct  suum. 

6)  Iambicus  tetrameter  catalecticus  i.  e.  iambicus  octona- 
rius  una  syllaba  ininus  (septenarius  quoque  a  Latinfs  dicitur  a 
numero  pedum,  quos  integros  habct,  idcmque  Comicus  quadratus) : 

An  poenitcbat  fldgiti,  tc  auctore  qucd  fccisset? 
T)   Trocnaieus    monometer    catalecticus    i.    e.   trochaicus 
monoraeter  una  syllaba  minus : 
0'ccidi    (Ejtm.  11,3,  1). 
8)  Trothaieus  dimetcr  catalecticus  i.  e.  trochaicus  dime- 
ter  una  syllaba  minus : 

E'go  istam  invitis  omnibus     (Adelpli.'IT,  1,  4). 
Vndc  mi  auxilium  petam  ?     (Fhorin.  IV,  6,  2). 
0)  Trochaious  tetrameter  acatalectus  sive  trochaicus  octo- 
narius : 

Verba  dum  sint :  verum  si  ad  rem  conferentur,  vdpulabit. 

10)  Trochaicus  tetrameter  catalecticus  i.  e.  trochaicus 
octonarius  una  syllaba  minus  (idem  trochaicus  septenarius  et 
quadratus  a  Latinis  dicitur): 

Servon?  fortunds  meas  me  commisisse  futili? 

11)  Creticus  tetrameter  (Andr.  IV,  1,  2)  : 
Tdnta  vccordia  inndta  cuiquam  iit  siet. 

12)  Baccliiacus   tetrameter  acatalectus     (Andr.  III,  2,  1)  : 
Adhuc,  Archylis.  quae  adsolcnt  quaeque  oportet. 

13)  Choriambici  (Adelph.  IV,  4,  3  — 6): 

(   ' 

\  —  o    \J  —    V   O   — 


pede  Bacchio  alias,   hic  pede  amphibraciio   in  extremo  versu 
gecundo) 

Membra  metu  debilia 
Sunti  animus  timorz 
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Obstipuit:  pcctore  nil 
Sistcre  consili  quit. 

Duplicia  plerumque  nomina  adscripsimus,  quorum  alterum 
Graecum,  alterum  Latinum  est.  Graeci  per  dmodiav  versus 
trochaicos  et  iambicos  scandere  et  binos  pedes  pro  uno  aivQco 
putare  solebant,  Latini  singulos  pedes  numerabant.  Indc  factum 
est,  ut  quem  versum  Latrni  quateraarium,  a  quaternis  pedibus 
indito  nomine,  eum  Graeci  dimetrum  a  (ibvqco  dupliei  dixerint. 

Iambici  et  trochaici  versus  vel  catalectici  vel  acatalecti 
siint.  Acatalecti  (a  priv.  xavdX7]£tg)  dicuntur,  qui  pedcs  suoa 
idoneo  syllaharum  numcro  complent,  catalectici,  quorum  ex- 
tremo  pedi  una  syllaba  deest.  Hypercatalecti  quoque  sive 
hvpermetri  iambici  quidem  versus  esse  possunt,  quamvis  id 
Bentlejus  ad  Heaut.  III,  3,  13  negaverit.  Talem  et  hunc  ipsum 
versum  Heaut.  III,  3,  13,  magis  etiam  Phorm.  II,  2,  11 
habemus : 

Ejus  me  miseret :  ei  nunc  timeo  :  is  menc  me  retinet :  nam  dbs- 

que  eo  esset, 
qui  versus  postrema  sua  syllaba  set  redundat. 

Horum  versuum  hypermetrorum  non  ita  dissimilcs  sunt  illi 
iambici  octonarii,  qui,  elisiione  facta,  ultimam  syllabam  cum 
sequente  versu  conjungunt.  Phorm.  II,  2,  10 : 

Eheu  me  miserum:  cum  mihi  paveo,  tum  A'ntiplio  me  excru- 

ciat  animi , 
ex   extrema  syllaba  mi  vocalis  ejieienda  et  m  consonans  cum 
vicina  vocali    proximi    versus    conjungenda  est  (Herm.  d.  m. 
p.  172).    Non  secus  in  Andr.  III,  4,  2: 

Curuxor  non  adcersitur?  iam  advcsperascit.  audin'  tu  illiim? 
ultima  syllaba  elidenda  et  cum  proximo  versu  conjungenda  est. 

Hac  versuum  suppellectili  Terentius  vel  ita  usus  est,  ut 
unum  eumdemque  numerum  per  plures  versus  continuaverit,  vel 
ita,  ut  repcnte  nnmerum  mutaverit.  Idem  numerus  ubi  per 
plures  versus  continuatur ,  etiam  versuum  genus  mutari  potest, 
numero  non  mutato.  Ita  in  Andria  III,  5  duo  versus,  qui  a 
principio  sunt,  trochaici  tetrametri  pleni  sunt,  tertius  versus 
trochaicus  tetrameter  catalecticus  cst,  eum  excipiunt  v.  4  — 14 
pleni  iambici  tetrametri;  at  dipodiae  trochaicae  perpetuo  ordine 
se  sequuntur,  nihil  varietate  interpellatae ,  propterea^,  quod 
versu  tertio,  qui  trochaicus  catalecticus  est,  a  trochaicis  ad  iam- 
bicos  rhythmus  gradum  facit,  eo,  quod  futili  in  extremo  versu 
tertio  et  Ego  in  principio  versus  quarti  dipodia  trochaira  con- 
juncta  sunt  et  nuraerum  cnntinuant.  Versu  quartodecimo  demum 
numerus  intenfcioue  vocis  (arsis)  consistit ,  quae  in  extreraa 
syllaba  verbi  nuptias  est,  quemadmodum  numerus  ubique  arsi 
terminari    solet.    Numerus  ubi  per  plures  versus    continuatur, 
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saepc  clausulac  addi  solent,  id  est,  ,yversus  brcviorcs,  admixti 
longioribus  ejusdem  generis,  ct  plerumque  cum  iis  numeri  per- 
petuitate  cohaerentes."  Herm.  elem.  d.  m.  p.  180.)  Ita  in  Eu- 
nuchi  II,  1  iambicus  dimcter,  qui  post  versum  secundum  est, 
clausula  dici  potest,  eaque  cum  versu  secundo,  trochaico  tetra- 
metro  catalcctico,  continuo  dipodiarum  trochaicarum  ordinc 
conjuncta  est,  si  syllabac 

tum  'st  libi  ah  rogi, 
quac  intcr   ictus  prioris   et  proxime  subsequcntis  versus  sunt, 
eonjunguntur.    Eadem   ratione  vcrsus  septimus  ejusdem  scenae 
cum  versu  sexto  conjungitur. 

Etiam  inter  diversas  scenas  versus  continuati  sunt.  Ita  in 
Andr.  III,  3,  48  et  III,  4,  1  iambicus  tetrameter  catalccticus 
est,  cujus  altera  pars  in  exitu  scenae  tertiae,  altera  in  princi- 
pio  scenae  quartae  constituta  est. 

A  iambicis  trimetris  fabulae  Terentii  plerumque  ordiun- 
tur.  Ita  prudenter  institutum  est ,  quum  fabulae  a  sedatioribua 
initiis  incipere  soleant,  et  trimetri  ad  tranquillitatem  rerum  de- 
clarandam  apti  sint.  Post,  ubi  res  turbulentiores  factae  sunt, 
trochaicis  Terentius  utitur.  Ncc  solum  post  integras  scenas 
mctrum  commutare  solet,  sed  in  eadem  quoque  scena  varia 
versuum  gencra  ad  varias  animorum  affectiones  significandas 
adhibet.  Bothe  ad  Eunuchi  v.  571  (in  nostra  editione  Eun. 
IV,  1  sqq.  v.  not.  versus  paulo  aliter  constituti  leguntur) :  „Con- 
sideret  lector  in  hac  scena  artcm  Terentii ,  in  versu,  pro  rerum 
conversionibus  afTectuumquC  commutationibus  apte  variato,  de- 
claratam.  Et  ut  de  hoc  quidcm  subtilius  edisseram,  incipit 
scena  a  trochaicis  tetrametris,  qnorum  prjor  etiam  acatalectus 
est ,  gravissimo  mctri  genere ,  ad  exprimendam  ancillae  sum- 
mam  sollicitudinem  de  domina,  pessimis  turbis  implicata.  Quae 
quo  spcctare  videantur,  ubi  breviter  indicavit,  jam  narratio- 
nem  ipsam  incipit,  idque  se  facere  indicat  alio  illato  versu, 
iambico  tetrametro  catalectico ,  vehemcnti  illo  quidem ,  scd 
moderatiore  tamen  iambicis  plenis,  quibus  mox,  iram  militis 
a  verbis  ad  rem  processisse,  ostcnditur.  Huic  longe  aliis,  sed 
aeque  tamen  violentis,  afiectibus  commota  Thais  respondet  tro- 
chaicis;  finitaque  jam  narratione,  ubi,  quo  voluit,  pervenit, 
eodem  metro  ,  quo  et  domina ,  auctor  sibi  rerum  omnium ,  usa 
est,  et  a  quo  ipsa  incepit,  denuo  usurpato,  naturaliter  scenam 
concludit  pedissequa."  Bentlejus  ad  Heaut  V,2,25:  „Nota, 
postquam  Chremes  abierat,  tum  statim  a  trochaicis  ad  iambicos 
itum  est.u  Idem  ad  Eun.  IV,  6,  5:  ,,Ante  et  post  in  tetrame- 
tris  plenis  debacchatur  Thais;  at  in  hoc  versu,  dum  Chremen 
salutat,  defervet  paulum  ira  et  catalectico  utitur.  In  Phorm. 
II,  3,  24   adveniente  Phaedria  ab  octonariis  iambicis  ad  sena- 


TERENTIANIS.  227 

rios  transitur ,  interposito  trochaico  septenario.  ,,Omnino  ,  ubi 
aliquid  incidit,  quare  forma  colorque  orationis  repente  mntetur, 
rautantur  etiam  numeri."  (Hermanni  sunt  elem.  d.  m.  p.  1G5.) 

In  pedibus  quoque  versuum  construendis  summa  Hcentia 
Tercntius  usus  est.  Unum  diligenter  cavetur,  in  iambicis  versi- 
hus  ne  trochaci,  in  trochaicis  ne  iambi  sint.  Caeterum  in  onmi- 
bus  pedibus  et  paris  et  irnparis  numeri,  praeterquam  ultimo, 
pro  iambis  proque  trochaeis  spondei  admittuntur,  et  qui  spnn- 
deis  spatio  aequales  sunt.  Quare  spondci ,  dactyli ,  tribrachi  ct 
anapaesti  pro  iambis  et  trochaeis  ubique  fere  esse  possunt.  Cre- 
ticustamen  sive  amphimaeer  ( — u — ),  quod  Scaliger  opinatus  est 
(Poeticcs-1.  VII  p.  814  in  ed.  a.  MDCVII),  in  numero  iambico  ct 
trochaico  esse  non  potest.  Camerarius  (de  Carminibus  Comi- 
cis  in  edit.  Plauti  p.  40):  „Silentio  praetereundum  non  est,  ia 
iambico  et  trochaico  Creticum  non  esse:  quamvis  de  Archilo- 
chii  trochaici  structura  ilie  praecipicns,  Rufinus,  ut  ferunt, 
hoc  scripserit : 

Crcticon  Archilochus  supra  caput  addit  iarribi.  *) 
Nam  Cretici  ratio,  qui  e»t  d(.t,cpiuccKQOQ,  temporum  quinque,  ab 
hoc  genere  est  alicnior.  Itaque  quidam  inculcantes  in  iambi- 
cos  et  trochaicos  versus  hunc  pedem ,  audiendi ,  mea  quidem 
sententia,  non  sunt. "  Pes  quoque  proceleusmaticus  (u^uu) 
Terentio  insolens  est  (Bentl.  ad  Heaut.  III,  1,  93,  h.  e.  9(i),  si 
quidem  in  dipodia  trochaica,  qua  Bentlejus  versus  metitur, 
pro  trochaeo  essc  debeat.  Nam  pro  iambo  recte  infertur.  Andr. 
I,  1,  91 : 

Quae  ibi  dderant,  forte  unam  dspicio  adulescentulam. 

Proceleusmaticus,  qui  in  syllabis  est  spicio  adu,  pro  iambo, 
non  pro  trochaeo  substitutus  est,  et  ab  Hermanno  elem.  d.  m. 
p.  127  recte  adhibitus  esse  censetur.  Cf.  quoque  Hermanni 
Praef.  ad  Trinum.  Plauti  p.  VIII  sq.  Ipsi  proceleusmaticum  in 
liac  editione  ctiam  pro  trochaeo  semel  admisiinus  Heaut.  III, 
1,  96  contra  Bentleji  auctoritatem. 

Aliquanto  accuratius  Latini  Comici  in  postremo  tantum  pede 
constituendo  agcre  solent.  In  trimetris  quidem  ultimum  pedem 
vel  iambum  vcl  pyrrhichium  (oo)  constanti  usu  esse  voluerunt. 
Iambicus  tetrameter  catalecticus  et  acatalectus  duos  quodam- 
modo  versus ,  dimidiato  quisque  pedum  numero ,  constituunt, 
quorum  prior  quarto  pedq  absolvitur.  Quare  in  line  quarti 
pedis  si  cacsura  est :  et  spondeus  et  anapaestus  et  multo  magis 
dactylus  in  quarto  pede  displicent.  Minus  curarunt  de  septimo 
pede  iambici  tetrametri  catalcctici,  ibique  et  spondeura  et 
anapaestum  et  dactylum  et  aliquando  proceleusmaticum   esse 

*)  Putscliii  Grammaticae  Latinae  Auctores  Antiqui  p.  2709. 
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siverunt.  Contra  in  iamhicis  tetrametris  acatalectis  ultimnm 
pedemvel  iainbmn  vcl  pyrrhichimn  csse  oportct,  praeterquam  in 
hypercatalectis  et  iis  versihus,  qui,  elisione  facta,  cum  proxime 
snbsequcntibus  continuantur,  ubi  gpondeura  et  qui  tcmporibus 
ei  aequales  sunt,  octavnm  pedem  esse  licct.  In  trochaico  tetia- 
metro  catalectico  spondeum  dactylumque  Romani  omnibus  in 
pedibus  sibi  indulserunt,  praeterquam  in  septimo  pede.  In 
trochaieis  tetrametris  acatalcctis  versus  etiam  tribracho  vel 
anapae^to  finiri  potest ,  dactylus  vero  in  ultimo  pede  nullo  modo 
admittitur. 

Ea  libertate  necesse  erat  Terentius  uteretur,  ut  colorum  et 
varietas  suppetcret,  qua  ad  singulas  quasque  affectiones  animi 
in  idoneo  lumine  collocandas  opus  erat !  Ii  quidem,  qui  schoia 
potius  assueti ,  quam  e  conspectu  dissimilium  rerum  humana- 
rum  ad  lectionem  Terentii  venere,  inconstantiam  aegre  tulerunt 
et  majorem  aliquam  dicendi  simiiitudinem  desideraverunt;  ipse 
Quintilianus  poetam  rcprehendit ,  quod  non  intra  trimetros* 
Comocdias  suas  continuerit:  sed  qui ,  in  luce  vitae  constitutit 
more  hominum  sedulo  spectato,  cognoverunt,  quam  varie  animi 
cupiditatibus  agitari  soleant;  ii  poetae  nostro  merito  id  laudi 
ducent,  quod ,  animos  hominum  poematis  suis  exprimens,  colo- 
rum  temperatione  tam  parum  constanti  usus  sit,  quam  parum  efc 
ipsi  animi  sibi  constare  soleant.  E  Cicerone  (Orator.  45  sqq.) 
qni  intellexerunt,  pristino  sermoni  Romanorum  quanta  licue- 
rint :  ii  synaloeplias  ct  episynaloepJias  et  collisiones  et  abjectio- 
nes  s  lilerae  Terentio  non  vitio  vertent;  ipsosque  Romanos,  qui 
una  cum  Terentio  aetate  fuerunt,  credibile  est ,  nostrum  poctam 
iis  poetis  longe  practulissc ,  quorum  versus  Martialis  in  Chre- 
stillum  (Epigr.  XI,  DO)  perstringit: 

Carmina  nulla  probas ,  molli  quae  Hmite  curruntt 
Sed  quae  pcr  salebras  altaque  saxa  cadunt. 

Et  tibi  Maeonio  res  carmine  major  habetur, 

Luceilei  columella  lieic  situ1  Mctrophan1  est  *) 

Attonitusque  legis  tcrrai  frugifcrai  ; 

Accius  et  quicquid  Pacuviusque  vomunt. 

*)  Donatus  ad  Phorm.  II,  3:  ,,Columen,  culmen;  an  coluraen,  co- 
lumna?  unde  Columellae  apud  veteres  dicti  servi  majores  domus.  Lu- 
cil.  XXII : 

Servu9  ncque  infidus  domino,  neque  inutili9  cuiquam, 
Lucili  columella,  hic  situ'  Metrophanes." 
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Terentius  postquam  Lucio  Lanuvino ,  adversario  poetae  efc 
constanti  laudum  suarum  obtrectatori ,  in  prologo  responderat: 
Simo  et  Sosia,  quorum  hic  illius  libertus  est,  in  ipso  exordio  fa- 
bulaenuptias  apparantes  comparent. 

Res  agitur  Athenis.  Ante  aedes  Simonis  Simo  cum  Sosia 
colloquitur,  et  quid  sibi  in  aninio  proposuerit  declarat. 

Simoni  Pamphilus  erat  filius,  juvenis  omni  in  re  modicus, 
cui  Chreroes.  alius  civis  Atheniensis,  unicam  gnatam  suam  cum 
dote  summa  uxorem  dare  voluit.  Hae  nuptiae  hodie  faciendae 
erant. 

Sed  sana  mens  juvenis  periculum  fueratne  puellae  vitioper- 
iret,  quae  ex  Andro  insula  Athenas  migraverat.  Chrysis  mo- 
ritur :  id  nomen  Andria  puella  gesserat,  et  Simo  curis  levatus 
deponit  suum  in  defunctam  animum,  etiam  cum  gnato  suo  fu- 
nus  prosequens.  Quod  utinam  non  prosequutus  esset !  Minuscom- 
percrit,  gnatum  suum  amare  et  lacrymas,  quae  fundebantur ,  ad 
Glycerium  magis,  floridam  Chrysidis  sororem,  quam  ad  defun- 
ctam  pertinere. 

Iratus  pater  domuro  venit ;  Chreraes  postridie  accurrit ,  se 
tali  juveni  filiam  suam  in  matrimonium  daturum  esse  negans, 
ct  tamen  Simo  nuptias  se  hodic  apparare  simulat ,  ut  filium  ad 
araorem  sibi  fatendum  cogat,  materiam  ut  ita  rixae  nanciscatur ; 
simul  Davum  servum  experiri  vult,  quid  animi  gerat  de  matri- 
monio  herilis  filii  ineundo ;  utique  siraulatis  nuptiis  de  veris  nu- 
ptiis  quid  fieri  possit  periclitando  cognoscere. 

Hoc  consilium  postquam  Simo,  pater,  Sosiae,  liberto,  (I,  1) 
cxposuit,  Sosia  intra  domum  abit ,  restat  Simo ,  Davus  advenit 
(I,  2) ,  et  primum  herum  non  adesse  sentiens  secura  loquitur, 
quae  usque  ad  v.  12  continentur.  Inde  minae  sunt ,  quas  herus 
in  scrvum  iactat,  si  quid  ad  nuptias  disturbandas  servus  cona 
tus  iiierit. 

Minatus  Simo  et  ipse  domum  suam  ingreditur,  et  solum 
Davum  I,  3  in  scena  relinquit,  qui  servus  secum  deliberans,  quae 
sibi  pericula  vel  a  domino  vel  ab  herili  filio  immineant,  primus 
Andriam  spectatoribus  nunciat  gravidam  esse  e  Pamphilo,  cujus 
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partum  ut  Pamphilus  tollerc  possit,  civem  Atticam  Glyce- 
rium  esse  fmgere,  natam  e  eivc  Athenicnsi,  qui  ad  Andrum  in- 
eulaui  naufragium  fecerit  (cf.  IV ,  6  et  V,  4).  Haec  dura  nar- 
rat,  Mysis  ancilla,  Glycerii  e  domo  egressa,  in  scena  com- 
paret,  Lesbiam  obstetricem ,  quac  Glycerium  in  partu  adju- 
\ct,  adduci  jussa,  ct  cum  Archylidc  ita  colloquitur,  uti  I,  4 
scriptum  est.  Archylis,  intra  fores  herilium  acdium  coustitu- 
ta ,  dc  domo  proloquitur ;  ipse  Davus  ad  forum  abiit,  ut  Para- 
phiium  certiorem  faciat.  Mysis  in  via  Pamphilum  advenientem 
•videt,  itaque  quinta  sccna  primi  Actus  praeparatur.  Pamphilus 
adest.  De  patris  consilio  timens  prae  ira  aestuat,  et  querelis 
\irus  acerbitatis  suae  effundit.  Mysis ,  eum  audiens ,  et  ipsa 
cognoscit,  quae  de  nuptiis  faciendis  Simo  sibi  proposuerit ,  sed 
animo  confirmato  iis  promissis,  quae  dc  perpctua  sua  constantia 
Pamphilus  fecerat,  tandem  ad  arccssendam  obstetricem  discedit ; 
Pamphilus  in  sccna  remanens  a  Charino  cum  Byrrhia  colloquen- 
te  excipitur  et  secundus  Actus  orditur. 

Gharinus  amore  sollicito  agitatus  cum  servo  Byrrhia  vaga- 
tur,  et  repente  in  medio  errore  suo  in  ipsum  Pamphiluni  incidit. 
Adolescens  Gharinus  est  post  primum  Actum  spectatoribus  adhuc 
incognitus,  ,  qui  Philumenam,  Pamphili  sponsam,  misere  amat. 
Charinus  declarato  amore  suo ,  quo  erga  Philumenam  flagret, 
interrogat  Pamphilum  de  proferendis  nuptiis,  itaque  comperit, 
quam  parum  Pamphili  sponsa  ex  animo  sponsi  sit.  Charinus 
gpem  suam  recipit.  Inter  haec  Davus  II,  2  ad  Pamphilum  ad- 
■venit.  Davus  postquam  I,  3  ad  forum  abierat ,  priraura  forum 
percurrerat;  ibi  quum  filium  herilem  non  invenisset,  ultra  pro- 
gressus  ad  aedes  Chremetis  itinere  perrexerat,  et  ex  solitudine  et 
iutra  et  extra  ejus  domura  conjecerat,  nullas  veras  apparari  nu- 
ptias.  Id  domino  nunciat.  Charinus  discedit,  ut  amorera  suum 
curct ;  Davus  II,  3  Pamphilo  persuadet,  ut  apud  patrem  se  eas 
nuptias  non  amplius  nolle  simulet. 

Adhuc  res  sedatae  fuerant,  I,  1  —  II,  3,  et  propositio  quae- 
dam  (TtQOTaag)  i.  e.  primus  Actus  initiumque  dramatis,  quo 
pars  argumenti  explicatur,  pars  reticetur  ad  popxdi  exspectatio- 
nem  tenendam  *)  rebus  futuris  praefabatur ,  et  iis  viam  munie- 
hat.  „Proxima  scena  (II,  4)  nodura  injicit  erroris  fabulae  et 
periculum  comicum ;  facit  etiam  exsecrationem  consiliorum " 
Donatus  dicit.  Simonis  consilia  II,  4  —  5  evertuntur,  quod,  quem 
iltium  negaturum  esse  putaverat,  is  ait.  Chremetis  consilia  irri- 
ta  redduntur  III ,  3 ,  quod ,  quum  nuptias  Simoni  futuras  re- 
imnciare  vellet,  cogitur,  ut  eae  addicat.  Ita  Davus  perturbavit 
omnia : 

*)  DoBati  eant  de  Tragoedia  et  Comoedia. 
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erum  fefelllt :  in  nuptias  conjecit  erilem  filium  ; 
fccit  hodie,  ut  Jierent,  insperante  hoc  atqnc  invito  Pamphilo, 
III,  4.  Pamphilus,  quas  nuptias  effugere  voluerat,  eae  ne  hodie 
habendae  sint,  timet  III,  5.  Desperat  Charimis  IV,  1  de  aniore 
suo.  Glycerium  IV7,  2 —  3  se  desertam  censet.  Davus,  ut  tot 
errorcs  extricet,  IV,  5  fraudcm  fraudi  addit.  Epitasis  (S7tLzcc6ig) 
cst  II,  4  —  IV,  5  i.  e.  incrementum  processusque  turbarum  ac  to- 
tius,  ut  ita  dixerim,  nodus  erroris.  *) 

In  Actus  sccundi  scena  quarta  Simo ,  postquam  domi  euae 
(I,  2)  nuptias  apparaverat  ct  primum  in  foro  (I,  5,  19)  filiuin 
suum  uxorem  ducere  jusserat,  domum  redit.  Davus  etPamphi- 
ius  ante  domum  sunt.  II,  5  Simo  eos  convenit,  et  iterum  filium 
suum  uxorem  ducere  et  domum  intrare  jubct.  Pamphilus  ait, 
doiuum  intrat.  Byrrhia,  Charini  servus ,  qui  post  Simonem  in 
scenam  advencrat,  de  Pamphili  consilio  errans,  falsum  nuncium 
domino  suo  allaturus  abit.  II,  6  Davus  cum  Simonc  ante  aedes 
rcstat ;  Pamphilum  Davus  et  ipse  Simoni  affirmat  nuptias  velle. 

Ilaec  inter  se  dum  colloquuntur,  Mysis  ancilla,  quaeLesbiam 
arcessitum  I,  5,  64  a  Pamphilo  abierat,  obstetricem  adducit  III, 
1.  Simonis  aedes  ab  aedibus  Glycerii  (I,  1,  43)  non  ita  procul 
absunt,  indeque  fit,  ut  Simo  Mysidis  cnmLesbia  colloquium  ex- 
audiat  i  incredulr.s,  quod  fallaciam  strui  putat,  qua  Chremes  ab 
affinitate  absterreatur. 

Etiam  dum  lunonis  Lucinae  opem  Glycerium  imploraverat 
III,  1,  15,  nondum  crediderat  Simo.  In  Actus  III,  scena  II,  ob- 
stetrix  post  rem  peractam  de  domo  cxit,  et,  quae  post  partum 
curanda  sint,  de  via  imperat.  Nondum  Simo  fidem  facit.  Da- 
vus  errorem  Simonis  intelligit,  et  parum  sollicitus,  ut  falsam 
opinionem  ex  animo  hcrili  ejiciat,  errorem  potius  in  iisumsuum 
convcrtit,  «t  herKlH  Cimplilis  decipiat.  Postea  dlscedunt;  Davua 
intra  domum ,  ut  nuptias  futuras  praeparet,  Simo  Chremetem 
ante  fores  advcnientcm  excipit. 

Chremes  postquam  I,  1,  121  matrimonium  Pamphili  cum 
filia  sua  ineundum  renunciaverat :  hac  re  perterritus  accurrit  III, 
3  ,  quod  Simonem  tamen  nuptias  hodic  apparare  audieiat.  Ab 
initio  aliquantum  quidem  tumultuatur  adveniens ;  sed  postquara 
de  Pamphili  animo,  quantum  mutatus  sit ,  magis  magisque  do- 
ctus  fuerat,  defervescit  ejus  ira,  nec  dubie  matrimonium  socer 
futurus  concedit.  III,  4  ipsius  Davi  testimonium  factae  in  Pam- 
philo  mutationis  exposcitur.  III,  5  Davi  consiliaexsecraturPam- 
philns,  quibus  invitus  atqueinsperans  in  nuptias  conjectus  fuerit. 
Charinus  Pamphilo  IV,  1  pcrfidiam  exprobrat,  qua  sponsa  sua 
ipsi  eripiatur.     Mysis  ancilia ,    de  domo  vicina  missa  Glycerii, 

.  v     *)     Eju8dem  ibidcm. 
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IV,  2  adest,  Pamphili  fidem  implorans,  ne  Glycerium  suam  de- 
gcrat.  Pamphilus  fidem  dat.  Davus  aliud  consiiium  de  nova 
fraude  invenit,  quod  ut  exsequi  possit,  et  Pamphilum  et  Chari- 
nuin  abirejubet.  Etiam  Davus  aliquantisper  a  scena  abest,  Gly- 
cerii  domum  ingressus.  IV,  3  Mysis  sola  secum  loquitur  de  in- 
constantia  amatorum  et  de  miseriis  herae  suae.  Haec  dum  con- 
queritur,  Davus  exit  e  domo  Glycerii,  puerum,  filium  Pamphi- 
li,  aufcrens.  Eum  Davus  Mysidem  ad  januam  aedium  Simonis 
apponere  jubet  IV,  4.     Dum  haec  instituunt,  Chremes,   qui  III, 

4,  15  domum  modo  iverat ,  ut  apparari  diceret,  revertitur,  Si- 
moni  nunciaturus,  facta  esse,  quae  opus   fuerint  ad   nuptias  IV, 

5.  Miratur,  quid  pucr  sibi  velit  ad  januam  generi  futuri  appo- 
situs,  idque  dum  sciscitatur,  Davus  de  foro  se  redire  simulat,  et 
altercatione  cum  Myside  ad  speciem  habita  efficit,  ut  socer 
omnia  audiat,  quae  de  partu  Glycerii  facta  erant,  et  fidem  eo 
majorem  auditis  habeat,  quo  magis  rixam  de  parte  Mysidis  ve- 
ram  fuisse  appareat.  Iratus  Chremes  et  certus  consilii  Simo  quae- 
rit  an  intus  domi  sit?  Davus  cum  Myside  in  scena  remanet,  lae- 
tus  animo,  quod  instituta  fraude  id  assequutus  sit,  quod  asse- 
quendum  sibi  proposuerit,  et  nuptiae  impediverit  quominus  ho- 
hodie  fiant. 

Inde  IV,  6 Catastrophe  est  i.  e.  conversiq  rerum  ad 

jucundos  cxitus,  patefacta  cunctis  cognitione  gestorum.  *) 

Simo  anxius  animo  erat,  quod  Chremes  filiam  in  matrimo- 
nium  darenoluit;  Chremetis  filia  a  sponso  spreta  linquebatur; 
Davus  ad  teinpus  quidem  herilem  filium  ab  iniquis  nuptiis  libe- 
raverat,  sed  egebat  consilio  ad  id,  quod  postea  futurum  esset; 
Pamphilo  filius  natus  erat,  eumque,  quantumvis  licet  vellet,  a- 
gnoscere  nequibat,  etiam  atque  etiam  verens ,  ne  in  alienas  nu- 
ptias  in  posterum  detruderetur;  Charinus  tam  misere  ad  Pam- 
phili  matrimonium  destinatam  puellam  amabat ,  ut  etiam  mini- 
mum  temporis  spatium,  quod  spei  suac  adjiceretur,  in  lucro  po- 
neret;  Glycerium,  quae  tantas  turbas  movebat,  post  partum  ae- 
gra  domi  tenebatur,  et  quum  Pamphilum,  frustra  exspectatum, 
non  advenire  sentiret,  incerta  ,  illius  de  fide  desperaret  spcraret- 
ne,  dolore  cruciabatur  (IV,  2,  1  sq.). 

Quis  animum  filiae  amatae  et  dignae,  quae  amaretur,  con- 
firmabit  ?  Quis  Pamphilum  inviso  matrimonio,  quod  ipse  etiarn 
gpoponderat,  eripiet  eumque  rectius  ducendae  restituet?  Davus 
qua  fraude  facta  fraudes  suas  corriget,  et  pericula  undique  sibi 
imminentia  dispellet?  Charinus  quonam  consiiio  ad  expctitum 
matrimonium  perveniet?  Chremetem,  Simonem  quis  de  irritis 
factis  propositis  consolabitur  ? 

*)     Donati. 
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Repentehic  nodus  tamimpeditarnmrcrum  solvitur  et  ipsius 
Ckremctis  fihain  Glycerium  esse  cognoscimus. 

i>avus  cum  Mysidc  diuu  adhuc  ante  aedes  Simonis  collo- 
qnitur  (IV,  5);  Grito  ex  Andro  peregrinus  advenit,  ut  ejus  puel- 
lae,  cujus  obitus  I,  1,  78  narrabatur,  bona  occupet,  quae  here- 
ditatis  iege  ad  eum  pervenerant.  Ejus  domum  quum  in  vico 
Athenarura  investiget  IV,  6,  qui  simul  et  aedcs  Simonis  et  do- 
mum  Chrysidis,  mortuae  puellae,  habebat,  in  Mysidem  incidit, 
Glycerii  anciilam,  quae  in  Andro  insula  eum  cognoverat,  ct  «ib 
ea  agnoscitur.  Critonem  et  Mysidem  Davus  colloquentes  audit 
cosque  domum  Glycerii  sequitur,  intra  quam  sermoncs  corum  in- 
tercipit. 

V,  1  Chrcmctem  conspicimus,  qui  post  IV,  5,  50  e  scena 
domum  Simonis  discesserat,  in  scenam  domum  exeuntem  etPam- 
phili  nuptias  cum  iilia  sua  Simoni  altero  loco  recusantem.  Ii  dum 
ioras  adhuc  loquuntur,  Davus  V,  2  vicina  domo  Glycerii  egre- 
ditur,  de  intcrceptis  nunciis  triumphans,  et  Simo  miratur,  qui 
iiat,  ut  hac  ile  domo  Davus  exeat.  Interrogatus  Davus  ad  do- 
ininum  se  excnsat,  una  cum  Pamphilo  domum  illam  se  intra- 
visse  diccns ;  id  quidem  mentitus,  quod  una  cum  Pamphilo  in- 
traverit  (cf.  IV,  0,  21),  tamen  Pamphilus  post  IV,  2,  25  ibi  ad- 
eritt.  Pamphilum  quum  ibi  adesse  dixerit,  inimicitiarum  a  do- 
mino  commoncfit,  quas  iuter  Pamphilum  et  Glycerium  servus  es- 
se  simulaverat.  Ad  id  quidem  Davus  parum  respondet,  sed  se- 
nem  domi  Glycerii  adesse  dicit,  qui  se  sciredicat,  Glycerium 
civem  Atticam  e?se.  Post  quod  Simo  ira  saevit.  Servum  vinctum 
in  carcerem  deduci  jubet  ipse  domum  Glycerii  adit  et  Pamphi- 
lum  inde  cvocat. 

In  scenam  evocatus  Pamphilus  V,  3  primum  cum  patre  al- 
tercatur,  liospitem  adesse  dicens ,  qui  civem  Atticam  Glyceriuin 
esse  contendat.  Postremum  vero ,  Chremetis  patrocinio  ad- 
jutus,  id  a  patre  impetrat,  ut  ad  hospitem  arcessendum  di- 
mittatur. 

Crito  Andrius  V,  4  statim  paratus  est,  testis  Pamphilo  ad- 
esse,  et  Chremetem  Simonemque  convenit.  Chremes  illico  An- 
drium  esse  Critonem  meminit ,  et  veterem  amicum  salutat.  Afc 
Simo  fervet  ira,  quod  civem  Atticam  peregrinus  Glycerium  esse 
contcndat ;  opera  Chremetis  sedatior  factus  rem  narrari  sinit. 

Phaniam  Rhamnusium  (Rhamnus  autem  in  Attica  sita  erat), 
hospes  narrat,  olim  naufragium  fecisse  et  ad  Andrum  insulam 
ejectum  esse.  Ibi  eum  mortuum  esse.  Puellam  autem  post  raor» 
tem  eum  reliquisse,  quam  non  suam ,  sed  fratris  filiam  esse  di- 
ceret.  Eam  a  Chrysidis,  defiinctae  puellae,  patre ,  qui  Critonis 
frater  (IV,  6,  6)  fuerat,  educatam  esse. 

Phania  Rhainnusius  frater  faerat  Chremetis.    Is  bellam  fu- 
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giens  cx  Attica  profugerat ,  et  una  secum  Pasibulam ,  fratris 
filiam  asportaverat.  In  Asiam  navigarc  voluerat,  ubi  Chremes 
et  ipse  tum  temporis  aderat.  Navigans  autem  naufragium  fece- 
rat,  et  in  Andro  insula  mortuus  erat.  Id  ipsum  ex  Andrio  nunc 
primum  Chremes  cognoscit.  Glycerium  suam  esse  colligit,  sed 
nomen  niiratur,  quod  Glycerium  sua  Pasibula  facta  sit.  Hic 
quoque  error  detegitur,  nee  quid  amplius  obstat,  quin  Chremes 
suam  filiam  reperiat,  pro  Philumena  Pamphylus  Glycerium  du- 
cat,  Simo  in  opulento  matrimonio  filium  collocet ,  et  Davus  e 
carcere  liberetur.  Nemo  non  consilium  suum  assequutus,  nemo 
non  gavisus  est.  Charini  quoque  res  in  tranquilloponitur;  Phi- 
lumena  Charino  nubit.  Crito  hereditatem  Chrysidis  adire  pot- 
est.  Laetantes  patres,  laetantes  filios,  laetantes  filias,  servos  ex- 
trema  fabula  conspicimus  laetantes. 


Tria  sunt,  quae  aestimator  Gallicus*)  ad  fabulam  scriben- 
dam  imprimis  pertinere  dicat :  nodus  erroris  et  periculum  Comi- 
cum  argumenti  descriptione  quomodo  fabulae  injiciatur;  mores 
Iiominum  quomodo  adumbrentur,  ornatusque  qui  adhibeatur  ad 
inventa  spectatoribus  commendanda. 

Unaquaque  parte  poeta  lectoribus  suis  satisfacit. 

Primum  ita  instituta  est  fabula,  ut  post  primam  scenam 
lectores  aeque  atque  Simo,  Chremes,  Sosia  aliquis,  quid  sibi  fa- 
bula  velit,  cognoverimus,  nec  minus  exspectatione  erecti  ad  re- 
liqua,  quae  instent,  animos  nostros  intendamus :  Simo  an  fiiium 
objurgandi  occasionem  nanciscetur?  Pamphilus  utram  puellam 
ducet?  Chremes  filiam  suam  quo  in  matrimonio  locabit?  qui- 
busnam  quisque  artibus  consilia  sua  a»sequentur  ?  Post  augetur 
etiam  rerum  et  consiliorum  perturbatio.  Davus  callida  heri 
consilia  callidiori  consilio  assequutus  est  et  irrita  reddidit.  Quas 
nuptias  filium  suum  Simo  recusaturum  esse  putaverat,  eas  filius 
addicit,  itaque,  certa  omnia  quae  fuerant,  efficit  ut  incerta  sint. 
Simo  non  objurgabit  filium,  quod  sibi  proposuerat ,  sed  pro  si- 
mulatis  veras  nuptias  aget ;  Chremes  non  retinebit  filiam ,  sed 
in  justo  matrimonio  cum  Pamphilo  eam  collocabit;  Charinus 
non  habebit  Philumenam,  quum  ipee  Pamphilus  eam ,  secus  at- 
que  promiscrat,  ducat;  spreta  Glycerium  relinquetur,  quamvis 
gravida  ePamphilo  facta  sit,  et  spem  susceperit,  fore,  ut,  quid- 
quid  pepererit,  a  Pamphilo  tollatur;  Pamphilus,  qui  matrimo- 
niumcum  Philumena  ineundum  vitare  volebat,  jam  inid  ipsum 
tantum  non  incidit,  et  quidemDavi  consiiio  usus,  quo  simulcum 
nuptiis  altercationem  patris  ut  eflugeret,  in  animo  habebat.  Da- 

*)     Diderot  de  theatro  p.  274. 
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vus  et  herum  et  herilem  filium  fefellit;  ut  fraudem  fraude  cor- 
rigat,  puerum  modo  a  Glycerio  partum  ante  ipsius  Simonis  ae- 
des  apposuit ,  et  Chremetem  a  nuptiis  jamjam  futuris  deterruit. 
Simo  a  nuptiis  etiam  apparatis  impeditur;  Chremes  pro  filiasua 
neminem  generum  habet;  Davus  vinctus  in  carcerem  conjicitur, 
ut  fraudum  suarum  poenas  pendat;  Pamphilus  ex  ipsa  domo 
Glycerii  ab  irato  patre  evocatur  et  ultima  timet. 

Tantae  turbae  faciilimo  negotio  et  commodissime  Critone 
arcersito  sedantur. 

Nihil  amplius  obstat,  quin  omnibus  satisfiat.  Chremea 
recuperat  filiam,  quam  multo  ante  periisse  putaverat,  et,  quid  de 
fratre  factum  sit ,  nunc  primum  audit ;  Pamphilus  Glyceriusu 
guam  possidet ,  non  amplius  id  nolente  patre,  quum  matrimo- 
nium  nunc  cura  cive  Attica  fiat,  et  avaritiam  Simonis  dos  Chre- 
metis  expleat ;  Charinus  Philumenam  nanciscitur;  Simo  nuptias 
celebrat  sibi  non  amplius  invisas  etfilio  suo  tantopere  expetitas; 
Davus  solvitur;  Crito  quoque^  quod  poeta  reticuit,  jamnon/raut 
auspicato  huc  se  adtulit  (IV,  6,  12)  ;  sed  postquam  Glycerium 
parentes  suos  reperit,  Clirysidis  opes  hereditate  occupat,  quas, 
uthaberet,  advenerat. 

Nonne  descriptionefabulae  Terentius  satisfacit?  „InI  Actus 
prima  scena  haec  virtus  est,  ut  argumenti  narratione  actio  sce- 
nica  esse  videatur ,  ut  sine  fastidio  longus  sermo  sit  ac  seniiis 
oratio. "  *)  In  tertia  scena  Actus  primi  „  argumenti  partem  Da- 
vus  narrabat,  sed  non  credebat,  futura  esse,  quae  dicebat,  utsu- 
peresset  locus  errori;"  quo  artificio  prudentissime  id  effectura 
est,  ut  animi  spectantium  magis  etiam  intenderentur.  Postre- 
mum  Glycerii  agnitione  fabula  faciliime  ad  exitum  perducitur. 

Tamen  a  Gallico  scriptore  artis  poeta  his  verbis  vitupera- 
tus  est:  „Quid  subtilius  esse  potest,  quamearatio,  qua  in  Andria 
Terentius  amores  Pamphili  et  Charini  implicuit?  Id  tamen  num 
6ine  detrimento  fecit  ?  Nonne  in  alterius  Actus  initio  novam  fa- 
bulam  nobis  ordiri  videmur?  Quintusque  Actus  num  satis  gra- 
viter  concluditur  ?  " 

Id  judicium  nonomnino  abs  re  quidemlatum  csse  censemus ; 
caeterum  de  Charini  et  Byrrhiae  personis  argumento  additis  Do- 
natus  poetam  satis  excusasse  videtur,  ita  diccns :  ,,  Has  personas 
Terentius  addidit  fabulae,  nam  non  sunt  apud  Menandrum ,  ne 
TQccyiKcozeQOv  fieret,  Philumenam  spretam  relinquere  sine  spon- 
so,  Pamphilo  aliam  ducente. "  **) 

Inter  personas  hujus  fabulae,  quarum  mores  eximii  sunt,  Si- 
moncm,  Davum,  Critonem  habemus. 

*)     Donati. 

*T)     Donatus  ad  Andr.  II,  1. 
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Simo  sencx  ed  multam  gravitatem  prac  sc  fcrens ,  luben- 
ti  aninio  benefieia  a  sc  in  alios  collata  rccenset ;  gaudet ,  qnuin 
a  suis  si!)i  mctui  videtur.  Ei  eos  sermones  ct  ea  consilia  Teren- 
tius  tribuit,  quae  ab  ejusmodi  natura  exspectari  possint.  In  pri- 
ma  scena  primi  Actus  suam  ipsc  prudentiam  laudat,  quantas  cu- 
ras  de  filii  salute  susceperit,  demonstrat ;  filinm  quam  bene  insti- 
tutum  habucritet  quam  prudenter  opulento  cjusmatrimonio  pro- 
vidcrit,  significat.  Attamen  quantus  sui  ipse  laudator  sit ,  seiiem 
eum  essc  avarum  cognoscimus  et  qui  saepe  a  guis  fallatur. 

Davus  heri  consilia  etiam  ante  occupat,  et,  cum  heriii 
filio  contra  patrem  clandestina  conjuratione  conjunctus  ,  omni 
modo  patris  voluntatem  fraudibus  suis  impedit.  Veterator- 
catus  est,  qui ,  quamvis  scrviat,  scrvili  tamen  calliditate  sua 
ct  patri  et  filio,  neutro  sciente,  aliquando  imperat,  et  dum 
utriusquc  consiliis  opitulari  videtur,  sunm  ipsius  tantum  coiu- 
moduin  respicit,  utrumque  ad  suam  voluntatem  cogens.  Simo 
imperare  videtur,  sacpe  obediens ;  Davus  servire  vidctur ,  sacpe 
imperans.  quomagis  illius  stultitiam,  hujus  vafritiam  ridemus. 

Crito  civis  est  mediocri  morum  probfrate,  qui  aequitate  et 
justitia  tam  diu  utitur,  quam  diu  utilitatem  ea  non  oppugnat, 
Atlienas  adveniens,  ut  Chrysidis  bonahereditate  occuparet,  Gly- 
cerium  tamen  ex  eorum  possessione  expellcre  non  vult,  primum, 
quod,  lites  peregrinum  Athenis  sequi,  parum  a  se  prudenter  fie- 
ri  existimat;  secundo,  at  postremo  ,  loco,  quod  ipsius  Glycerii 
eum  rnisereat.  A  Pamphilo  V,  4  ad  auxiiium  vocatus  statira 
paratus  est,  testis  adesse;  nam 

una  harum  quaevis  causa,  inquit,  me  ut  faciam  monct, 
Vel  tu,  vel  quod  vcrum  esf,  vel  quod  ipsi  cupio  Glycerio ; 

quartam  causam,  quae  et  ipsa  fortasse  ejus  voluntatem  aliquan- 
tum  direxerit,  reticuit,  quod,  si  parentes  suos  Glycerium  inve- 
nerit,  Chrysidis  hcreditatem  ipsi  adire  licuit. 

Reliquorum  mores  ita  notati  sunt,  ut  supra  eos  a  veteribus 
poetis  Comicis  notari  diximus. 

Inter  virtutes  Comicas  tcrtius  erat  ornatus  adventicius ,  a 
poetanostro  non  parce  adhibitus.  Ornatum  adventicium  intelli- 
giinus,  qui  praeter  artificium  descriptionis  fabulac  illecebris  mi- 
nutioribus  et  facetiis  additis  fit.  Donatus  ad  I,  4  :  o?HOVO(ii'a 
est,  ut  arcessatur  obstetrix  et  conveniatur  Pamphilus;  .facetia 
scribentis  in  his  verbis  est,  quod  Archylis  compotricem  potissi- 
inum  adduci  jubet. "  Inter  has  facetias  sive  ornatum  adventi- 
cium  habemus  quoque      II,  4,  3: 

Venit  meditatus  alicunde  ex  solo  loco. 
Pauca  verba  sunt;  sed  nihil  aptius  inveniri  potuerit   ad   fastum 
senis  deridendum,  qui,  ut  magnus  aliquis  suis  hominibus  esse  vi- 


ARGUMENTI  NARRATIO.  23? 

deatur,  austeram  gravitatem  prae  se  fert,  et  philosophi  alicujug 
speciera  simulat,  in  solitudinem  et  desertum  abiens  secumque 
deliberans.  Quo  magis  doleo,  quod  hoc  lineamentum  e  Menan- 
dro  depromtura  videatur,  quum  ille  scripserit:  ~ 

Evqstlkov  slvai  cpaGL  xr\v  SQr\p,iav 
ol  zag  ocpQvg  aiQOVTsg. 
v.  Meineke  Menandri  et  Philemonis   Reliquiis   p.  20.  Eudoria 
p.  295:  slg  xr\v  SQrjfiiav  ava%coQslv  {rpaalv)  ol  cpLloGocpovvTSg, 
7}g  x^Q^S  ovdsv  Gsp,vov  svQiGxstaL,  xavd  rov  hco{lik6v. 

Huc  referimus  quoque  III,  1  —  2.  Ibi  adventus  obstetricis, 
quae  in  pariendo  adsit,  partus  Glycerii  et  post  partum  profectio 
obstetricis  e  domo  Glycerii  narratur.  Sed  ita  de  tempore  le- 
ctores  fallimur,  ut  nemini  incredibile  videatur,  tria  illa  in  hoc 
momento  temporis  fieri  potuisse.  Artilicium  autcm,  quo  usus 
Terentius  id  effecit,  in  eo  cernitur,  quod  trium  illorum  vero 
quidem  terapore  non  servato,  servavit  tamen  veram  rationem, 
qua  tria  illa  tempore  inter  se  referuntur.  Verba  versus  quinti- 
decimi 

luno  Lucinafer  opem,  serva  me,  obsecro, 
quibus  ipsius  partus  tempus  declaratur,  a  versu  nono,  ubi  adven- 
tus  obstetricis  ad  ipsam  domum  Glycerii  indicatur,  et  a  III,  2, 
1,  ubi  obstetrix  post  partum  e  domo  Glycerii  abitura  est,  ita  di- 
stant,  ut  aequabili  ratione  tempus  deminutura  sit,  quo  et  adven- 
tus  et  partus  et  post  partum  profectio  obstetricis  narretur ;  unde 
fit,  ut  verum  tempus,  quo  tria  illa  fieri  potuerint,  cogitatione  no- 
gtra  obliviscamur. 

Omnino  in  hoc  loco,  in  quo  de  facetiis  hujus  fabulae  agi- 
tur,  omnia  illa  minutiora  arliiicia  recenseamus ,  quibus  factuni 
e*t,  ut  paucissimis  aliquando  verbis  sententiae  et  sensus  elegan- 
tisshni  insint,  e.  c.  conclusionem  hujus  fabulae  plenam  cavilla- 
tionis.  Pamphilo  postquam  Glycerium,  Chatino  postquamPhi- 
lumena  certa  erat,  restabat  non  injucunda  pars  eorura,  quae 
post  sponsalia  fieri  solent.  Id  servus  servili  scurrilitatc  cavil- 
latur : 

Intus  transigetur,  si  quid  est,  quod  restet.   Plaudite; 
e  quibus  verbis  non  minima  vis  ridiculi  sensum  excitandi  inillo 
dubie  dicto  si  quid  est  latet. 

Servi  arrogantiam,  qui  sibi  magnum  aliquod  incrementuro 
in  rebus  domini  esse  videtur,  soilcrtissime  Terentius  praeter  alia 
in  his  vcrbis  V,  2,  1  —  2  notavit : 

Animo  nunc  jam  otioso  esse  impero 

— meo  praesidio  utquc  hospitis. 

Orani  sua  calliditate  abusus ,  nihil  tamen  Davus  effecerat,  nisi 
quod  et  hero  ct  herili  filio  maximas  turbas  concitaverat,  de  qui- 
bus  mox  ipsi  Davo  posna  luenda  fuerit,  nisi  Crito  advenisset. 
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Ita  Critonis  adventu,  queni  nerno  praevidere  potnerat,  uniceser- 
vatus,  tamcn  animum  tranquilhtm  esse  jubet ,  primum  sui  ipsias 
pracsidio,  aitero  loco  pracs-ldio  hospitis  itaquc  etiani  verborura 
ordine  majorem  partem  suae  salutis  sibimet  ipsi  vindicat. 

ID,  2,  14: 

Saltcjn  accuratC)  ut  metui  videar  certc,  si  rescivcrim, 
fasius  scnilis; 

V,  3,  32: 

Pro  pcccato  magno  paulum  supplici  satis  cst  patri, 
inibcciilium  patrum  fatilitas  ignoscendi  fiiud  ridetur. 

V,  2,  16: 

Trisiis  scveritas  inest   in  voltu, 
Davus  prudentissime  inter  causas  refert,  cur  Critoni  hospiti  fides 
liabenda  sit. 

Quac  restant  ct  ipsi  tirones  invenient,    et  universe  quidem 
de  vita  et  scriptis  Terentii  supra  dicentes  attigimus. 


Edita  est  fahula ,  quod  titulus  docct,  M.  Marcello  Cn.  Sul- 
picio  Coss.  Is  annus  erat  U.  C.  586  a.  Chr.  168.  Proximo  ab 
eo  anno  L.  Aemilius  Paulus  de  Persc,  rege  Macedoniae,  devicto 
triiimphaverat,  postquam  Romani  triginta  paulo  ampiius  annis 
et  Italiam  ab  hostili  Ilannibalis  incursione  liberaverant,  et  Hi- 
spaniam,  Africam,  Gracciam  ,  Asiam  imperio  suo  subjecerant. 
jVamU.C  551  a.  Chr.  203  Cn.  Cornclio  Lentulo  P.  AelioPae- 
to  Coss.  pax  cum  Carthaginicusibus  post  bellum  Punicum  se- 
cundum  his  conditionibus  eomposita  fuerat,  ut  exercitus  cx  Jta- 
lia  ct  Gallia  Carthnginienses  deducerent:  Hispania  abstinerent : 
insulis  omnibus.  auae  inter  Itatiam  et  Africam  sunt ,  decederent 
(Liv.  XXX,  16).  U.  C,  556  a.  Chr.  198  L.  Furio  M.  Ciauuio 
Marcello  Coss. ,  pace  Philippo  data ,  omnes  Graecorum  civitatcs, 
quae  in  Europa  quueque  in  Asia  erant,  nomine  quidem  ,,  liber- 
tatem"  nacti  erant;  re  vera  in  ditionem  Romanorum  venerant 
(Liv.  XXXIII,  30).  U.  C.  563  a.  Chr.  191  M.  Fulvio  Nobiliorc 
Cn.  Manlio  Vulsone  Coss.  Antiocho  quoquc,  regi  Syriae,  exAsia 
quae  cis  Taurum  montem  sita  est,  deccdenduni  fuerat,  ut  eam 
partcm  vel  Romani,  vel  Eumenes,  rex  Pergami,  corum  socius 
occuparet  (Liv.  XXXVII ,  55).  U.  C.  5£5  a.  Chr.  169  Q.  Aelio 
M.  lunio  Coss.  post  Per^en  ad  Pydnam  victum  vivumque  ca 
ptum,  Macedonas  atque  Illyrios  liberos  esse,  sed  Romanae  gen- 
tis  obnoxios,  placuit  (Liv.  XLV,  18).  Ita  res  Romana  dum  opi- 
bus  et  potentia  augebatur,  et  his  victoriis  vires  colligebat  ad 
fiiraraura  interitum  Carthagini  parandum,  P.  Tercntii  prima  fa- 
hula  spectabatur.  Mirum,  quod  Afro  a  diis  destinatum  fuerat, 
Romanum  populuni  comoediis  suis  intcrea  oblectare ! 
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Acta  est  fabula  M.  Fulvio  et  M\  Glabrlonc  aedilibus  Cu- 
rulibus.  li  Andriara  cmerant,  et  suo  sumtu  populo  ad  spectacu- 
lura  proponendara  curaverant ;  quare  operae  pretium  est ,  accu- 
ratius,  si  fieri  possit,  cognoscere ,  qui  f  uerint ,  a  quibus  poetae 
ingenium  priraum  adjutum  fuerit. 

Homines  eos  non  ignobiles  fuisse,  ipse  titulus,  quem  prae  so 
ferunt,  Acdilium  Curulium  indicio  est.  Aedilcs  Curules  primura 
e  patriciis  juvenibus  (Liv.  VI,  42.  VII,  1),  post  etiam  e  plebe- 
jis  fiebant,  illisquc  ad  honoris  amplioris  gradum  is  primus  ad- 
scensus  erat  (Cic.  Leg.  III,  3).  Quare  ita  pleraque  eorum  mu- 
nera  comparata  erant,  ut  magni  quideni  curantibus  constarent, 
sed  multum  eadem  ad  populi  favorem  impetrandum  conferrent. 
Ab  aedibus  publicis,  quas  curabant,  nomen  Aedilium  invenerant; 
sed  iidem  praeterea  Cereri,  Libero ,  Liberae  et  ludos  Romanos 
Iovi,  Iunoni  et  Minervae  (Cic.  Verr.  II,  5,  14)  suo  sumtu  insti- 
tuere  debebant,  quos  quo  magnificentius  ederent ,  eo  magis  po- 
pulo  placebant. 

Ad  ludos  scenicos  ornandos  factum  est,  ut  M.  Fulvius  et  M\ 
Glabrio  Andriara  eracrint. 

Ex  his  de  M.  Fulvio,  quis  fuerit,  nihil,  quod  sciam ,  con- 
stat;  M'.  Glabrio  M'.  Acilius  Glabrio  Balbus  fuisse  videtur,  qui 
U,  C.  571  a.  Chr.  181  aedera  Pietatis  in  foro  olitorio  dedicavit, 
et  statuara  auratam,  quae,  prima  omnium  in  Italia  statua  aura- 
ta  erat,  patri  Glabrioni  posuit  (Liv.  XL,  34).  Est  autem  gens 
Acilia  etiam  nummis  suo  nomine  excusis  nobilitata  (Beger  Thc- 
saur.  numismatum  Brandenburgicus  II  p.  530),  ejusque  gentis 
Manius,  non  Marcus  praenomen  esse  solebat  (Drakenborch  ad 
Liv.  XXX,  40  §  9),  quare  in  hoc  quoque  Andriae  titulo  M'.,  non 
M.  meliores  editiones  habent. 

Neque  plura  nec  certiora  de  caeteris  Aedilibus  Curulibue, 
qui,  reliquae  fabulae  populo  ad  spectandum  ut  proponerentur, 
curaverunt,  cognovimus,  quum  Livii  opera  in  cognitione  rerum 
his  annis  gestarum  destituamur,  et  nominura  similitudo  facillime 
in  errorem  inducere  possit.  Quare  iis  recensendis  supersedebi- 
mus,  praeter  Q.  Fabium  Maximum  et  P.  CorneliumAfricanum, 
qui  ad  ludos  funebresL.  Aemilii  Pauli  Adelphos  et  Hecyram 
Tercntii  emerunt,  et  satis  noti  sunt.  Ii  filii  erant  L.  Aemilii  Pau- 
li,  qui  Pcrsen  vicerat;  sed  alter  in  Fabiam,  alter  in  Corneliam 
gentein  Scipionum  adoptati  (Plut.  vit.  Aemil.  Pauli  c.  5),  hic 
Carthaginem  et  Numantiam  evertit  (Plut.  Aemil.  Paul.  c.  22)  et 
P.  Scipionis  Aemiliani  Africani  nomino  insignis  est,  ille  Q.  Fa- 
bius  Maximus  Aemilianus  propter  patrem  Aemiliuni  dictus,  V. 
C.  607  una  cum  L.  Hostilio  Mancino  consul  fuit,  et  copius  con- 
tra  Viriathum  Lusitanum  duxit. 

Egerunt  L.  Ambivius  Turpio,  L,  Atilius  Pracnestinus. 
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L.  Ambivius  Turpio ,  L.  Afiiius  Praenestinus  et  Minutiug 
Prothimus  (Didasc.  ad  Adclphos)  praefecti  gregibus  histrionum 
erant,  qui  Terentii  fabulas  agebant. 

L.  Ambivius  Turpio  saepius  quidem  a  scriptoribus  veteri- 
bus,  e.  c.  a  Cicerone  de  seneet.  c.  14,  ab  auctore  dialogi  de  cau- 
sis  corruptae  cloquentiae  c.  20  laudatur,  sed  nihil  praeterea  de 
rebus  ejus  privatis  et  vita  adjicitur.  Reliqui  nenominanturqui- 
dem.  Tamen  hisfrioncs  quanta  populi  Romani  studia  etiam  an- 
te  Terentii  aetatem  arte  sua  excitaverint,  partim  exprologoAm- 
phitr.  Plauti  supra  (p.  191)  laudato,  partim  ex  prologo  Poenuli 
ejusdem  poetae,  qui  similis  fere  argumcnti  est,  cognoscimus; 
post  ea  studia  etiam  aucta  esse  ex  Macrobii  Saturnal.  II  c.  7  et 
10,  item  ex  Ciceron.  Ep.  ad  Divers.  VII,  1  discimus,  ubi  favore 
et  dhitiis  Aesopos,  Pyladcs  et  Hylas  a  potentibus  Romae  viris 
cumulatos  essc  leginius. 

At  fabulae  non  ferme  quotidic,  quod  nunc  in  nostris  urbibus 
regiis  fieri  solet,  a  populo  Romano  speotabantur,  sed  per  singu- 
los  annos  semel  bisve  dicbus  maximesolemnibus  ludi  sceniciede- 
!»ni«r,  quum  ne  theatra  quidem  ab  initio  constituta  manerent, 
sed  ad  tempus  tantum  exstruerentur. 

Inde  factum  cst,  ut  tituli  quoque  Terentianarum  fabularum 
ludorum  Megalensium^  Romanorum  etFunebrium,  quibusquae- 
que  actae  sint,  mentioriem  injiciant. 

Ludi  MegalensesRn  honorem  Cybeles,  magnae  matris  deum, 
quae  U.  C  548  Romam  advecta  fuerat,  instituebantur,  et  pro- 
prie  scenici  erant  (v.  p.  190).  li  ludi  primum  pridie  Idus  Apri- 
les  (Liv.  XXIX,  li  ibiquc  interpp.),  post,  quia  in  eum  diem  Ce- 
realia  incidcbant,  aliquot  dicbus  rejecti ,  pridie  Nouas  ejusdem 
mensis  (Ovid.  Fast.  IV,  179  sqq.)  facti  sunt. 

A  pridie  Nonas  ad  pridie  Idus  Septembres  Ludi  Romani  sive 
Magni  fieri  solebant.  Asconius  ad  Orat.  in  Verr.  Act.  I  c.  10 : 
„RomaniLudi  sub  regibus  instituti  sunt,  magnique  appellati, 
quod  magnis  impensis  dati  sunt :  tunc  enim  primum  ludis  im- 
pensa  sunt  ducenta  millia  nummum.  Alii  ideo  Magnos  Ludos 
dictos  putaitt,  quod  Conso ,  consiliorum  secretorum  deo,  id  est, 
Neptuno,  laticum  regi  et  rerum  conditarum ,  et  Diis  Magnis,  id 
est,  Laribus  urbis  Romae,  dati  sunt:  quibus  ajunt  raptas  Sabi- 
nas  esse ,  ut  videatur  propter  hoc  dicere  Virgilius  (Aen.  VIII, 
636): 

Magnis  Circensibus  actis. 

Nam  et  Magni  et  Circenses  iidem  sunt.  "  Instituti  fuerant  a  L. 
Tarquinio  Prisco  U.  C  138  a.  Chr.  616  et  a  Livio  saepius  com- 
memorantur  e.  c.  I,  35.  XXI,  9.  XXXII,  27.  XXXIII,  25. 
XXXVni,  35.  XXXIX,  7.  Ab  initio  tantum  circenses  erant; 
U.  C  555  a.  Chr.  199  Ludi  Romani  in  circo  scenaque  ab  Ae- 


ARGUMENTI  NARRATIO.  241 

dilibus  Curulibus,  P.  Cornelio  Scipionc  et  Cn.  Manlio  Vulsone, 
facti  sunt.  Dii  Magni  sive  Lares  urbis  Romae,  quorum  in  ho- 
norem  hos  ludos  Asconius  cditos  esse  dicit,  Iupiter,  luno,  Mi- 
nerva  erant ;  v.  Cicer.  Act  in  Verr.  II,  5,  14. 

U.  C.  592  a.  Chr.  162,  postquam  L.  Aemilius  Paulus  obie- 
rat,  Ludi  funebres  ei  a  Q.  et  P.  Aemilianis  edebantur  (v.  Plut. 
v.  Aem.  Pauli  in  fin.  Freinshem.  Supplem.  Liv.  XI,  43) ,  in 
quibus  Adelphi  et  Hecyra  actae  sunt.  Ludi  funebres  inter  lu- 
dos  extraordinarios  erant,  et  in  funere  summorum  hominum  ab 
amicis  instituebantur,  quod  a  P.  Scipione  Africano  Majore  U. 
C.  546  a.  Chr.  208  in  honorem  P.  Cornelii  Scipionis ,  patris ,  et 
Cn.  Cornelii  Se.  Calvi,  patrni,  Liv.  XXVIII,  21;  a  P.  et  M.  fi- 
liis  U.  C.  552  a,  Chr.  202  in  honorem  M.  Valerii  Laevini  Liv.  XXXI, 
50 ;  in  honorem  P.  Licinii  Liv.  XXXIX,  46  factum  esse  lcginius. 
Ibi  munera  gladiatoria  et  ludi  scenici  ad  retinendum  populuin 
instituti  sunt,  dum  pompa  funeri  decrcta  plene  instruebatur.  (Do- 
natus). 

Fabulae  autem,  quae  in  his  ludis  sccnicis  edebantur ,  non 
dicebantur ,  nec  assa  voce  recitabantur,  sed  magnam  partem  ti- 
biis  cantatae  sunt.  Ars  scenica ,  quum  a  Graecis  ad  Romanos 
homines  transiisset,  non  potuit  non  Romae  quoque  multa  Grae- 
corum  instituta  tueri.  Graeci  vero  antiquissimis  tcmporibus  in- 
tegras  tragoedias  ct  comoedias  suas  et  cantabant  et  saltabant  *). 
Quare  fucrunt,  qui  eas  nostrarnm  fabularum,  quae  canticis  con- 
stant  et  magnam  partem  cantari  solent  (Opern),  cum  tragoediis 
et  comoediis  Graecorum  compararent,  nec  ita  temere  omnino 
judicaverunt ;  sed  id  inter  utrasque  interest  (nec  parvi  quid  inter- 
esse  videtur),  quod  in  nostris  canticis  res  musica  imperat,  servit 
rci  gcstae  narratio  ,  quae  sonis  musicis  subjccta  est.  In  fabulis 
Graecorum  id  secus  erat.  Quum  musica  Graecorum  tum  tem- 
poris  quidem  syliabatim  tantum  composita  esset,  ad  unius  tibiae 
sonum  pronunciata  verba  omnino  non  obscurari  poterant.  Post 
etiamhoc  imperium  arfis  musicac  deminutum  est,  etNovaeCom- 
oediae  Graecorum  quum  audacior  spiritus  fractus  esset :  musi- 
ca  quoque  ct  rarius  et  lenius  spirabat  Inde  factum  est,  ut  Di- 
verbiis  ct  Cqnticis  Romanorum  Comoediae  distinguerentur.  Di~ 
verbia  sermones  fuerunt,  qui  inter  plures  in  scena  simul  iniban- 
tur;  ii  unis  histrionibus  habcndi  relicti  sunt:  Cantica  soliloquia 
fuerunt,  quac,  quoniam  dolore  commotos  animos  fcre  exprime- 
rent,  cantu  pronunciabantur  **).  Cautica  in  Terentii  fabulis  haec 
inesse  feruntur : 

*)     Genelli,  tlas  Theater  zu  Athen  1818  p.  105  pqq. 
..**)     v.  p.  190  et  Godofredus   Hermannus  :    De  cantico  in  Roma- 
oorum  fabulis  eceuicis  dissertatio.  Lipeiae  MDCCCXI.  (Opusc.  I  p.  290.) 
TERENTIU8.  X 
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In  Andrla: 

I,  5. 

IV,  1,  1  —  18. 

In  Eunucho: 

II,  2,  1  —  35. 

II,  3,  1-11  (?). 

III,  5,  1  -  8. 

IV,  1  (?)• 

V,  4,  1—18. 

In  Hecyra: 
III,  3, 1  —  48. 
V,  3,  18-42. 


In  Heauton  Timorumcno: 
I,  3. 
III,  6. 

In  Adelphis: 

I,  1,  8  -  52(?> 
11,1,  42—  54. 

III,  2,  1  —  21. 

IV,  4. 

V,  2. 

In  Phormione: 

II,  3,  1  —  16. 
IV,  6,  1  — 11.*) 


Cantica  certe,  nisi  plura,  etiam  in  Romanorum  comoediis 
ad  tibiae  iuodos  agebantur.  Quare  tibiarum  nomen  in  titulis 
legimus. 

„  Tibiae  aut  Sarranae  dicuntur,  quae  sunt  pares  et  aequa- 
les  habcnt  cavernas :  aut  Phrygiae,  quae  et  impares  sunt  et  in- 
aequales  habent  cavernas.  Ergo  Phrygia  biforem  dat  tibiacan- 
tum,  dissonum,  dissimilemque:  non  enim  sunt  pari  modulatione 
compositae :  ut  enim  ait  Varro :  Tibia  Phrygia  dextra  unum  fo- 
ramen  habet:  sinistra  duo ,  quorum  unum  acutum  sonum  habet, 
alterum  gravem. "  (Servii  ad  Aen.  IX,  618).  Tibiae  Sarranae 
(v.  Didascal  in  Adelphos)  tibiae  Tyriae  erant,  et  a  Sarra,  quac 
urbs  Phoeniciae  postea  Tyrosdicta  fuit,  nomen  invenerant.  Ti- 
biae  Sarranac  pares  erant ;  quare  tibiis  paribus  dextris  et  sini- 
stris  in  titulo  Andriae  circumloquutione  dictum  esse  videtur  pro 
tibiis  Sarranis.  Tibiae  Phrygiae,  quum  impares  essent,  vel  ma- 
jores  erant,  quas  digitis  dextrac  manus,  vel  minores,  quas  digi- 
tis  sinistrae  manus  modulabantur.  Dextrae  tibiae  succentivae 
(bass)  erant,  et  virilibus  cantibus  concinebant;  smistrae  inccn- 
tivae  (discanf)  erant  mulicbribuscantibus  concinentes  (Varronis 
de  re  rust.  I,  2,  15).  Terentii  comoediae  quum  argumenta  sua 
intra  rerum  familiarium  mediocritatem  continerent,  simplicissi- 
mi  concentus  aequabilitas  iis  satisfaccre  potuit.  Quare  integrae 
comoediae  vel  ad  has  vel  ad  illas  tibias  agebantur,  prout  vel 
plura  virilis,  vel  plura  muliebris  tcnoris  inerant ,  quamquam  in 
omnibus  et  viri  et  mulieres  agendo  referebantur. 

Sed  etiara  de  his  rebus  adrmc  dubitatio  esse  possit;  nedum 
de  iis,  quae  Salmasius  ad  Solini  Polyhistora  p.  84  —  87  fuscex- 
posuit. 


*)     Godofr.  Aug.  Benedict.  Wolff  de  canticis  in  Romanomm  fa- 
bulis  Bceuicis.    Halae  MDCCCXXIV. 
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Modos  fecit  Flaccus  Claudi,  quem  tam  parum  novimus ,  ut 
alii  eum  Claudii  iilium,  alii  Claudii  libertum  fuisse  dixerint. 

Est  tota  Graeca  i.  e.  vel  palliata  est,  Graecorum  hominum 
mores  referens,  vel  tota  a  Graeco  poeta  petita,  et  quum  in  reli- 
quis  titulis  poetae  insuper  nomcn  additum  sit,  Graecus  potissi- 
mum  fabulae  auctor  eo  declnratus  esse  videtur,  ut  fabula  Ro- 
manis  ita  commendaretur.  (cf.  p.  194). 


ANNOTATA  IN  ANDRMM. 

Prol.  v.  2.  Vid.  de  versib.  Terent.  p.  221  in  fine. 

I,  1,  4.  ars.  Simo  et  Sosia  senes  sunt,  quorum  quisque  de 
altero  praeclare  sibi  meruisse  videtur,  libertus  de  patrono  pru- 
dcntiasua,  patronus  de  liberto  heneficentia  sua ;  attamen  patro- 
nus  de  arte  libertum,  libertus  de  beneiiciis  (15  —  40)  patronuni 
tacerc  nialit. 

II.  Bentlejus:  et  tamen;  seil  in  dissertatione  de  Bentieji 
editione  Tcrentii  (v.  praefat.)  Herinannus  cum  multis  confutat, 
vel  attamen,  vel  tamen  iegendam  esse  direns. 

13.  hic  in  fine  versus  a  Bentlejo  additum  est,  nt  legentea 
seirent,  qui  transferens  fucrit;  Hcrmanno  1.  1.  id  additairenium 
improbante.  Nam  „rerte  pronomen  (hic)  omittitur,  II.  inquit, 
ubi  res  ipsa  non  sinit  dubium  esse,  de  quo  sernio  sit.  Quare  efc 
liic  isto  additamcnto  recte  carebimus  ,  et  in  Eunurhi  prologo  v. 
31  ac  Phormionis  v.  4.  Illud  vere  mireris,  cur  eam  einep.dutio- 
nem  non  fecerit  in  prologo  Heautontimorumeni  v.  11,  ubi  ma- 
joremvideri  potest  offensionemhaberehaec  oinissio  pronominis.'4 
Ipsi  in  hac  editione  additamentum  semel  tantum  Phorm.  prol. 
v.  4  delevimu»;  quuniam  Bcntlfji  rccepta  auctoritas  aut  aliquan- 
tum  revevenda,  aut  argumentis  editis  et  contimto  certamine  et- 
iam  levioribus  in  rebus  impugnanda  erat,  quod  parum  utilitati 
operis  conduccre  videbatur. 

1, 1,  13.  Intellectu  difficiliorem  lectionem  praetulimus.  Haut 
mulcto  factum  ipse  Donatus  ad  h.  I.  interpretatus  est:  non  da- 
mno,  non  repreliendo,  non  nollem  factum.  Sed  ea  dioeudi  ratio 
quum  inter  rariores  esset,  inde  factum  csfc,  ut  in  ejus  Iocum, 
non  dissimiii  verborum  potestate,  haut  muto  factum  substitutum 
fiterit.  Rarioris  et  nobis  ignotae  verbi  mulcto  potcstatis  vesti- 
gia  quoquc  in  Plauti  Stich.  III,  1,  19  latcre  videntur.  Bentle- 
jus  non  necessario  et  vix  utiiiter  verba  distiiixit:  Si.  haut  muto. 
So.  factum  gaudeo. 

X  2 
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25.  Liberius  quomodo  pronunciandum  sit  v.  de  vcrs.  Tercnt. 
p.  212;  sed  ctiam  sententia,  quae  verbo  inest,  Bentl.  offenditur, 
et  libera  Icgi  jubet.  Frustra.  Libera  potestatc  vivcndi  nemo 
carct,  nisi  qui  capitisdamnatus  est;  libere  vivendi  potestatem  ne- 
mo  nanciscitur,  nisi  qui  nemini  paret ;  parcbat  autcm  adhuc  filius 
patris  voluntati :  sed  aliquanto  tamen  liberius  vivendi  potestatem 
idem  nactus  crat,  quum  exephebis  excessisset,  etinservi  pacda- 
gogi  custodia  non  amplius  teneretur. 

27.  prohibebant.  Bentlejus:  „  Scitum  sane  magistrum  seu 
paedagogum!  qui  proh{bcbat  patrem  noscere  filii  ingenium. " 
Mctus  non  patrem,  sed  fitium  prohibcre  potuit ;  et  mctus,  actas, 
magistcr  non  a  patre,  sed  a  contagionc  vitiorum  arcebant,  quae 
periculum  erat,  ne  fliiiis  imitarctur.     Benlleji  correctio&e : 

Dum  eum  aetas,  metus,  magistef  cohibebant 
non  opus  cst. 

34.  ut  ne  quid  nimis.  Serv.  ad  Acn.  X,  861 :  „Notant  Vir- 
gilium  Critici,  quod  homini  sacrilego  dedit  prudentem  sententi- 
am  :  quam  rem  ratio  naturalis  excusat:  ca  enim,  quae  pcr  na- 
turam  movent  animos,  in  quamvis  personam  cadunt.  Illa  vero 
ettitt  tantum  prudentum,  quae  non  nisi  ratione  et  consilio  depre- 
henduntur:  unde  et  Terentius  scrvis  dat  plerumque  sententias  pru- 
dcntissimas  quidem,  sed  quae  se  per  naturam  oflerunt  cunctis,  ut 
Andr.  I,  1,  34  Ne  quid  nirtiis.  *4  Horum  similia  idem  scripsit 
ad  Eclog.  II,  65.  Donatus  ad  h.  1.  sententiam  non  incongruam 
servo  esse  judicat,  quia  pervulgata  sit. 

37 — 38.  Verba:  advorsus  nemini:  Numquam  praeponcm 
se  illis,  Bcntl.  delenda  esse  censet  1)  quod  neque  Engraphitis 
ncc  Donatus  in  commentariis  eorum  mentionemfecerint ;  2)  quod 
iis  verbis  vixopus  sit,  quum  reliqua  verba  ipsa  sufliciant  ad  mo- 
clestum  et  mitem/  animum  juvenis  declarandum  ,  et  ne  versus 
cjuidem  iis  deletis  dctrimentum  faciant.  Sed  ex  silcntio  in  neu- 
tram  partem  aliquid  comprobari  potest;  quidnam  interprete3 
ad  haec  iiiustranda  vocabula  afferre  potuerint?  Reliqna  verba 
gufficiebant  quidem  ad  sententiam  enucleate  proponeiidam;  seif 
in  laudando  filio  itaque  se  ipso  laudando  senilis  loquacitas  non 
linguac  pepercit,  et  minus  necessaria  quoquelarga  manuaddidit. 
Non  magis  continuationem  verborum  haec  addita  disturbant: 
quum  nemini  advorsus,  ct ,  quibus  se  semel  dediderat ,  iis  num- 
quam  se  pracponens  esset.  Quare  e  sede  sua  expcllere  ca  nolui- 
mus,  et  fortuitum  esse  putavimus,  quod  metrum  iis  carere  possit. 

58.  Habet.   Virgilius  Aen.  XII,  295  sq. : 

Desuper  altus  equo  graviter  ferit}  atque  ita  fatur : 

Hoc  habet:  haec  melior  magnis  data  victima  Divis, 
ubi  Servius:  „hoc  habsti.  e.  lethali  percussus  est  vulnere.  Apud 
antiquos  enim  id  erat  hoc  habct ,   quod  nunc  pcractum  est;  sic 


ACT.  U  h  25  — ACT.  I,  1,  137.  215 

Tcrentius  certe  captus  cst.  hoc  habct. "  Donatus  ad  n.  I. :  ,,ca- 
ptus  est  tenetur  et  irretitur,  ex  translatione  ferarum  atque  Vena- 
tus.  habet  proprie  de  gladiatoribus  dicitur. "  cf.  Flauti  Mostel- 
laria  III,  2,  26.  Rudens  IV,  4,  99. 

58.  habuit ;  v.  Mureti  var.  lectfc.  VI,  7. 
72.  Bentl. :  Quid  verbis  opus  esl  ?  fdma  hac  inpulsus  Chre- 
mcs,  nam  famam  pondii3  habere  et  inarsi  esse  debere.  Quod  con- 
tra  est.  IVon  fdma  impulsus  veniebat  Chremes ,  scd  hdc  fama 
impulsus,  quod  Simo  gnatum  haberet  tali  ingenio  praeditum. 
Quare  is  ordo  verborum  libris  constat ,  idemque  apud  Servium 
est  ad  Aen.  VII,  268. 

92.  Bentlejus  contraauctoritatem  omnium  librorum  mtitavit : 
Forma  bona.  So.  fortasse  non  insana  quidem  sentcntia,  sednimis 
arguta. 

99.  Antiquam  lectionem  retinuimus.  Bcntlejus :  Ilacc  illae 
lacrumae;  nec  dubium  est,  quin.  haec  pro  hae  Terentio  dicere 
licuerit,  et  hoc  illud,  haec  illae,  haec  illa  continuata  verba  gra- 
vius  dicta  sint,  sed  gravitate  orator i,  quam  poetac,  nedum Corai- 
co,  aptiore. 

112.  Serv.  ad  Aen.  IV,  335 :  „  Quid  commerui,  aut  peccavi, 
pater?  i.  e.  quid  male  egi?" 

116.  fdcias,  brcvi  prima  syllaba ,  hic  producitur ,  quia  in 
ictu  est;  v.  p.  220.  Dederitt  acuta  ultima,  propter  interrogatio- 
nera;  v.  p.  223. 

134.  manibus  pedibusque.  Ad  celeritatem  facinoris  expri- 
mendain  melior  fit  oratio  deleto  que  (manibus  pedibus) ;  ad  co- 
piam  virium  obnitentis  exprimendam  melior  fit  dilatata  oratio 
addito  que.  Non  de  celeritate,  sed  de  veheraentia  obnitentis  hic 
agitur;  quare  que  servavimus,  invito  quidem  Bentlejo,  sedlibris 
assentientibus. 

137.  quem  quidem  cgo  si  sensero ;  deest  „  moliri  aliquid, 
poenas  dabit. "  Ruhnk.  Aposiopesis  sive  retioentia  est.  Aquilac 
Romani  de  figuris  sententiarum  et  eloquutionis  p.  147  ed.  Ruhn- 
Icen :  „  Aposiopesis,  reticentia,  quum  intra  nos  supprimiraus  ea, 
quae  dioturi  videmur,  quod  aut  turpia  aat  invidiosa,  aut  alio- 
qui  nobis  gravia  dicturis  sunt,  ut  est  Demosthenicum  illud  pro- 
oemium :  Non  pari  ego  et  adversarius  periculo  adjudicium  ve- 
nimus :  sed  mihi  quidem.  —  Nolo  quidquam  initio  dicendi  omi- 
nosius  proloqui.  Interdum  etiam  utimur  hac  figura  ,  quasi  ad 
alia  propereraus.     Tale  est  Virgilianum  (Aen.  I,  135)  illud  : 

Quos  ego.   Sed  motos  praestat  componere  fluctus.  " 
ubi  Servius:  ,,I)eficit  hoc  loco  sermo,  et  congrue ,  qttasi  irati, 
et  turbatae  mentis.     Subauditur  quos  ego  ulciscar:   ergo  ano- 
cico7trj6ig  est;  hoc  est,  ut  ad  alium  sensum  transeat,   ideo   ab- 
ruptum  etpendentein  reliquit,  ut  alibi  IX,  427  Me,  w»e,  adsum 
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•  Et  necessario  post  tale  schemaSerf  conjunctionem  se- 

qui,  ut  V,  11)5  Quamquam  o !  sed.  Terent.  Antlr.  I,  1,  137.  Ilis 
enim  aflectibus  tantum  sermonis  defectio  congruit.  u 

142.  obscrvare  est  callide  advertere  Terent.  And.  I,  1,  142. 
Servii  ad  Georg.  IV,  212. 

I,  2,  12.  „Astus,  malitia:  nam  proprie  astutos  malitiosos 
vocamus :  unde  in  Terentio  And.  I,  2,  J2  postquam  dc  doiuino 
dixit  servus  astute :  ille  iratus  ait :  carnufex,  quae  loquitur  ?  Cic. 
Act.  I  in  Verr.  11:  Itaftt,  ut  tua  ista  ratio  existimetur  astuta, 
frieum  hoc  consilium  necessarium."'  Servii  ad  Aen.  XI,  704. 
„Hoc  etgestu  et  vultu  servili  et  cum  agitatione  capitis  dixit.  " 
Don.  ad  h.  1. 

14  — 15.  Davus,  ab  hero  aversus,  Rumores  sercre ,  ait ,  id 
populo  curae  est;  post  quod  Simo,  servum  sua  verba  parum  at- 
tendentem  sentiens,  Hocine  agis,  an  non?  iratus  inquit,  i.  e.  ad 
id,  quod  Jdc  dicens  ago,  num  mentemtuam  dirigere  vis,  necne? 
Eqitidem  ad  verba  tua  mentem  meam  dirigo,  Davus  respondet. 

33.  Bona  verba  quaeso  i.  e.  loquere  meliora:  noli  putare 
te  a  me  deludi  posse.  Loquutio  sumta  est  a  sacris  ,  in  quibus 
bona  verba  dicere  est  verbis,  quae  malum  omen  habeant,  absti- 
nere.  Ruhnkeiv  in  dictatis  ad  h.  1. 

I,  3,  8  —  9.  Si  herus  senserit,  me  veram  aliquam  fallaciam 
in  nuptiis  struere,  dc  me  actum  est ;  imo  hoc  ipsum  etiamsi  non 
senserit,  sed  si  libido  eum  ceperit,  aut  causam  aliquam  vel  veram 
vel  falsam  herus  invenerit,  quam  praetendere  possit :  aliquojure, 
aliquave  injuria  usus  praecipitcm  me  in  pistrinum  dabit,  i.  e. 
speciem  aliquam  juris  vel  nactus  vel  non  nactus  raptim  me  in 
pistrinum  dabit.  Bentlejus: 

Si  senserit,  perii,  aut,  quam  lubitum  fuerit,  causam  ceperit, 
Quo  jure,  qua  me  injuria  praecipitem  in  pistrinum  dabit ; 
ged  eam  emendationem  nulli  libri  confirmant,  et  ea  ne  opus  qui- 
dem  est.  Quo  jure,  quave  injuria  dictura  est  pro  aliquo  jure, 
aliquave  injuria,  quemadmodum  apronomine  aliquis  prioressyl- 
labae  saepius  abjiciuntur,  ut  spatio  verbi  deminuto  gravitasquo- 
que  verbi  imminuatur.  Majus  aliquid  audeturin  numero  versus 
noni  constitucndo :  cXpitem  m'  in  pistri ;  id  si  cui  displiccat,  me 
ejiciat,  quod  a  pluribus  libris  abest  (  cf.  Miscellaneae  observa- 
tiones  in  auctores  vetcres  et  recentiores  ab  eruditis  Britannis  1731 
edicoeptae  Vol.  IV.  T.  I. p.  113  sqq.).  Accuratiorautem  verborum 
structura,  quam  Bentl.  habet,  si  qucm  delectet :  is  prave  sentiat 
dc  eo,  quodad  voluntatemdicentis  declarandam  aptum  sit;  quae 
voluntas,  magis  magisque  periculum  dicendo  augens ,  quod  im- 
mineat,  interruptam  potius,  quam  continuatam,  orationem requirit. 
21.  wie  adforum;  deest  proripiam . 
I,  4.  Bentlej.  v.  1  p.  audio  p.  audivi ;  adduci?  p.  addncam 
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v.  4,  sed  causis  tam  parum  idoneis  correxit,  ut  id  non  esse  ju- 
tticium  existimcm,  quo  poeta  sibi  restitui,  sed  quo  imperiose  in 
alium  transformari  possit. 

I,  5.  Canticum ;  v.  Argumenti  narrat.  in  fine. 
1  —  2.  Scaliger  poetices  VII  p.  861:  „In  sccna  quoque 
primi  Actus  quinta,  quum  Pamphili  orationi  intervenissetMysis, 
atque  suis  uterque  seorsum  affeotibus  uteretur,  versus  interse- 
ruit  diversos  quoque  poeta  ( v.  p.  226  de  vers.  Tercnt.  ).  Sic 
igitur  sunt  legendi : 

Pa.   Hocne  est  humanum  fdctum,  aut  incoeptum?  Hoccineof- 

Jicium  patris  ? 
My,    Quid  illud  cst  ? 

Pa.   Proh  deum  dtquc  hominum  fideml  quid  est  si  non  hacc 

contumelia  est? 
sic  enim  etiam  alio  genere  Mysis  utitur  iterum : 

Miserdm  mc !  quod  verbum  audio  ? 
cui  respondet  illud  Pamphili: 
Quod  si  Jit,  pereo  funditus. " 

7.  Bentlej.  is  mutavit,  quia  -—  —  «vide,  quam  venusteop- 
positio  fiat.  Is  mutat ,  quia  ego  non  muto. "  Minime.  Non 
mutantes,  sed  mutata  inter  se  h.  1.  opponuntur.  Suum  consilium 
mutavit,  quia  me  meumque  morem  immutatum  videt. 

8.  cf.  de  verss.  Terent.  p.  223. 

10.  Modi  finiti  (indicativus,  conjunctivus)  quatuor  indicant, 
praeter  actionem  et  tempus  actionis,  agentem  plerumque  persona, 
et,  qua  quis  rcrum  continuatione  egerit ,  modo  suo.  Infinitivus 
duo  tantum  indicat ,  actionem  et  tempus  actionis.  Quare  Ro- 
mani  dupliciter  eo  praeter  nostrae  linguae  consuetudincm  usi 
eunt:  primum  ad  summam  festinationem,  qua  aliqua  res  aga- 
tur,  tamquam  aliqua  imagine  exprimendam;  secundo  loco  ad 
summam  perturbationem,  qua  animus  alicujuscommoveatur,  de- 
clarandam.  Inde  et  infinitivus,  qualem  hic  habemus ,  et  infini- 
tivi  historici,  quos  vix  pejus,  quam  coepi  intelligentes ,  inlerpre- 
tari  possimus,  fluxerunt,  et  hac  potestate  sua  infinitivus  inter  mo- 
dos  accusativi  inter  casus  haud  dissimilis  est,  quo  casu  Latini  si- 
militer  usi  sunt,  ubi  in  exclamationibusnil  praeter  sensumsuum, 
spreta  continuatione  rerum,  declarare  volebant.  Phorm.  II,  2, 
22 :  hujus  patrem  vidisse  me.  cf.  ad  Hecyr.  III,  1,  33  annotata. 

39.  eductum  pro  educatum ;  ut  V ,  4 ,  8.  Heaut.  I,  3,  14. 
Varro  apud  Nonium  ed.  Gothofredi  p.  736  s.  v.  educit  et  edib- 
cat  fragmcntor.  p.  319:  educit  obstetrix ,  educat  nutrix,  insti- 
tuit  paedagogus,  docet  magister.  Tamen  „  educere  saepius  pro 
edttcare  Livius  et  alii  optimi  scriptores  usi  sunt,  quod  passim  li- 
brarii  indocti  mutarunt. "  Drakenborch  ad-LiviiXXI,  43,  15. 
Taciti  Annalium  I,  4.  41.  VI,  15. 
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52.  utilcs ;  prius  Iegebatur  inutilcs.  Sed  quuin  ipsc  Dona- 
tus  testis  sit,  etiam  sua  actate  fuisse,  qui  utiles  legerent:  Rcnt- 
lejus  raerito  hanc  Icctioncm  revocasse  videtur.  Quam  utilcs  i. 
e.  quantum  utiles,  urbane  dictura  e.*t  pro  quam  parum  utiles, 

II,  1,  9.  Aeschyli  Prora.  v.  263: 

ilecrpQuv,  oGrig  nrjfidTcov  e|oj  7i6da 
£%£i,  naQtxivslv  vov&stslv  xs  zovg  xaHoog 
TZQaOGovzag,  id  cst: 
Haud  difficile  est,  pars  nulla  quem  atting-it  mali, 
Monerc  eos  ac  corripere,  qui  miscriis 
Urgentur.     Murcti  var.  lectt.  I,  9. 

24.  ne  id  cst  nae,  ut  Eun.  II,  2,  54.  Heaut.  I,  3,  5.  10.  IV, 
4,  21.  Adelph.  IV,  2,  1.  And.  V,  4,  36. 

II,  2,  20.  Donatus  ad  h.  1:  „JS'usquam.  Deest  vidi.  "  Re- 
ticentia  (Aposiopesis)  est  a  servo  loquentc  vultu  et  habitu  corpo- 
ris  expleta. 

30.  opinor,  narras?  i.  e.  opinor,  dicis?  Davus  pro  comper- 
to  habet,  non  apparari  nuptias.  Pamphilus  :  „non,  opinor"  di- 
cebat,  at  opinari  saepe  falsum  est.   Quare  Davus :   opinor,  dicis  ? 
II,  6,  3:  Quid  Davus  narrat?  i.  e.  dicit.  IV,  4,  13:  Nescio,quid 
narres.  V,  6,  6:  narras  probe.  Horatii  Satyr.  II,  7,  4  sq.: 
Jge  ;  libertate  Deccmbri, 
Quando  ita  majores  voluerunt,  utere :  narra, 
ubi  narrare  pro  dicere,  sed  signifieatione  quadam  insuper  addita, 
quam  interpretari  nescio. 

33.  acnullus  quidcm;  deest:  liberatus  es?  i.  e.  mea  quidcm 
opera  minime  (Priscian.  I  p.  626)  liberatus  es ;  ill  coque  ratio- 
nem  reddit,  quaraobrem  non  libcratus  sit,  nam  inde,  quod  Pam- 
philus  Chremetis  filiam  in  matriraonium  non  ducat,  non  sequi, 
ut  Gharinus  statim  cam  uxorem  habeat. 

II,  3,  22.  inveniet;  intellige:  aliquis,  quiuxoremnon  dabit. 
ncmo  i.  e.  non  aliquis  dimidiata  sua  potestate  distinguendura  in- 
deque  aliquis  ad  inpeniet  eliciendura  est;  ita  ut  haec  sententia 
sit:  Tibi  ita  morato  non  aliquis  filiam  suam  in  matriinoniura  da- 
bit ;  inveniet  aliquis  inopem  sibi  potius  gencrum,  quam  ut  a  te 
filiam  suam  corrumpi  patiatur. 

te  corrumpi  i.  e.  per  te,  a  te  ;  sed  neutra  dicendi  ratio  ad  sub- 
tilem  irrisionera  deciarandam  suffecerit,  quae  in  ablativo  instru- 
menti,  qui  hoc  quidem  loco  de  homine  dicitur,  inest.  Sextus 
enim  casus,  ubi  per  se  ponitur,  non  hominem ,  pcr  quem  sive  a 
quo  aliquidfiat,  sed  instrumcntum  indicare  solet,  quo  aliusquis 
armatus  aliquid  faciat.  Davus  igitur  quum  te  corrumpi  dixerit, 
herilem  filium  humana  dignitate  quasi  exuit,  tamquam  si  virns 
sit,  quo  adhibito  nemo  pater  filiam  suam  necaturus  sit.  ^ 

23.  si  accipiet  i.  e.  si  pater  accipiet.   Donatus  scripsit:  ,,/n- 
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veniet  (22).  Sunt  qui  v.at  oiv&VTtocpOQCiv  diei  putant:  invenict 
inopem"  i.  e.  per  subjectionem  sive  eara  clicendi  formam,  qua 
orator  sententiara.  atlversarii  praeoccupat  (Ernesti  Lexicon  tech- 
nologiae  Graecorumrhetoricae);  ita  ut  haec  senfcentia  sit:  Quod 
autem  ad  id  attinet,  quod  mihi  objicere  possis ,  Pamphile,  pa- 
trem  tuum  inopem  potius  filiam  ad  matrimonium  tuum  inven- 
turum  csse,  quam  ut  te  (quarto  casu)  corrumpi  sinat  meretriccm 

amantem  —  utut  sit,-si  te .   Ruhnkenius  tamen  ita  hunc 

locum  interpretatus  est:  Spem,  qua  tu  niteris  (neminem  tibi  his 
moribus  praedito  sive  meretriciis  amoribus  irretito  uxorem  da- 
turum  esse)  facile  proptdsabo  i.  e.  refellam.  Chrcmes  enim  et- 
iamsi  suam  filiam  non  dedcrit;  tamen  pater  tuus  inopem  potius 
tibi  uxorem  inveniet,  quam  ut  te  meretricio  amore  corrumpi  si- 
nat.  Igitur  unum  contra  hanc  rem  remedium  relinquitur ,  ut 
patrem  negligentem  facias. 

24.  Bcntl ,  non  libris,  sed  sagacitate  sua  confisus  scripsit 
aliam  i.  e.  uxorera  otiosus  quaeret.  Alia  vero  quum  ad  plura, 
quae  otiosus  quaesiturus  sit,  pertineat,  quam  aliam ,  et  dicentis 
consilii  intersit,  ut  quam  plurima,  quae  pater,  semel  oliosus  fa- 
ctus,  prius  quam  filio  uxorem  quaerat ,  agat,  declarentur,  ad 
Pamphili  animum  securitate  augenduin;  alia  restituimus.  Ta- 
men  Hrasmus  quoque  aliuni  halM?*i 

II,  4,  5.  Qui  differat  te  i.  e.  turbet  et  transversum  agat. 
differre  i.  e.  in  varias  partes  ferre  et  ita  perturbare ,  ut ,  quid 
agas,  nescias.  Plauti  Pseudolus  I,  3,  125 :  jam  ego  ie  differam 
dktis  meis,  impudice.  cf.  Aulularia  III,  2,  32. 

II,  6,  10.  Nosti.  Bentlejus  interrogationis  signum  recte  au% 
didit.  At  illud  quanto  efficacius  est,  si  illud  verbum  non  Davo, 
sed  Simoni  tribuinms!  Simo  quum  nuncium  exoptatissimum  e 
Davo  audiat,  post  biduum  vel  triduum  Pamphilum  meretrieis 
\ix  recordaturum  esse,  admirationis  et  laetitiae  plenus  narran- 
tem  interrumpit  Xnterrogans :  Nosli?  Post  Davus  narrare  per- 
git.     Ita  igitur  verba  distinguenda  sint: 

D.4.  Nihil  hercle:  aitt;  si  adeo,  bidui  est  aus  tridui 

Ilaec  sollicitudo.  S.  nosii?  D.  deinde  desinet. 

17.  Accentus  a  set  in  est  transferatur. 

27.  Ita  hic  versus  apud  Priscian.  XII,  5  p.  551  scriptus  est. 
illic  i.  e.  in  Davo.  Serv.  ad  Acn.  XI,  361 :  „  Caput.  Principium : 
et  est  antiquum :  quia  quivis  auctor  et  princeps  rei  gestae  caput 
a  veteribus  dicebatur.  Terentius  Andr.  II,  6,  27:  Nam  si  hic 
mali  cst  quicquam,  illic  huic  rci  est  caput.  Plautus  in  Asinaria 
II,  1,  4:  Ego  caput  huic  fui  argento  invenicndo." 

III,  2,  I  —  4.  Bacchiaci  tetrametri  acatalecti. 

10.  facto  opus  esset  i.  e.  facicndum  esset:  v.  not.  ad  Hecyr. 

m,  i,  47. 
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47.  Doimtus :  ,,  Quid  alias  pro  cur  alias ,  alio  tempore. u 
Bentl.  legit:  Quando  alias. 

111 ,  3 ,  4.  Priscianus  XVIII ,  20  p.  177.  Bentlejus  tamen : 
Ausculta :  paucis  et  quid  te  ego  velim  et  quod  tu  quacris  scies. 

7.  Serv.  ad  Aen.  XI,  537: 

Quae  coepta  a  parvulis  cum  aelate  adcrcvit  simul. 

29.  conjugio  devinctum  ut  Virgil.  Aen.  VIII ,  394 :  aeterno 
devinctus  amore;  sed  ctiam  in  h.  1.  Virgiiii  perperam  alii  de- 
victus  scripsere;  v.  a  Burmanno  ad  illum  locum  annotata. 

41.  in  me  claudier  i.  e.  per  me  impediri,  pervetusta  posi- 
tione  p.  claudi.  Bentl.  invenit :  commodum  intcrcludier. 

III,  4,  2.  lambicus  tctrameter  hypcrmeter;  v.  de  vss.  Ter. 
p.  225. 

III,  5,  4.  pretium  i.  e.  poenam,  Scrv.  ad  Aen.  IX,  232. 

8.  Godofr.  Ilcrmannus  de  Bentlcji  editioneTerentii:  „  Illud 

vcro  perperam,  quod suo  judicio  Bentl.  dedit:  nev  quidme 

nunc  facidm,  scio.  D.  ncc  quid  me,  atque  id  ago  scdulo.  V  ulgo 
!n  Daviverbis:  nec  quidcm  me.  Eleganter  codex  Lipsicnsis: 
nec  quid  nunc  me  faciam,  scio.  D.  nec  me  quidem  atque  id  ago 
sedulo. " 

18.  praecaverc  mihi  me,  haut  tc  ulcisci  sinit.  Ilanc  compo- 
gitioncm,  terborum  Bcntl.  fcrre  iici-wilrtti.  Ntms  quem  amnuain 
dixisse  praecavere  inihi  me  sinit  p.  praecavere  mihi  me  monct. 
Monet  igitur  p.  sinit  substituit.  Sed  sinit  adulcisci  verbumpro- 
xime  praeeedens  imprimis  pertinct,  eiqueuni  accommodatum  cst, 
quamquiim  sententiasua  etiam  ad  praecaverc  referatur,  per  &cv- 
yfi(x,  inqua  iigtira  unum  ad  verbum  piure*  scntentiae  referuntur, 
quarum  iiuaquaeque  de?idcraret  illud,  si  soia  poneretur  (Ern.' 
lex.  techn.  G.  rhet).     lioo  hodie  satis  notum  est. 

IV,  1,  1  — 18.  Canticum  est ;  v.  Argumenti  Narrat.  in  fine. 
Versussunt-primum  Cretici  tetrametri ;  v.  p.  224;  11  —  12  tro- 
chaici  monometri ;  13  troehaicus  tlimeter  catalccticus  ;  14—15 
Bacchiaci  tetrametri  acatalecti.  Ita  Hermannus  elcm.  d.  m.  p. 
209  hos  versus  constituit.  16  —  17  troehaici  tetrametri  catale- 
ctici.  18  iambicus  tetrameter,  sed  qui  numerum  nonmutat;  v.  p. 
225  sub  finem. 

16.  cum  co  quomodo  pronunciandum  sit,  v.  p.  219. 

40.  interturbat  i.  e.  Davus  in  mcdia  re  turbas  ciet.  Bent- 
lcjus  id  immerito  delevit.  Hacc  singulatim  elata  verba  utilissi- 
ma  sunt  ad  sumraum  aestum  significandum,  quo  animus  loquen- 
tium  ferveat. 

41.  v.  not.  ad  Phorm.  IV,  3,  31. 

45.  Bentl.  quidni  hoc  consilium  i.  e.  cur  non  hoc  consilium, 
lente  dictum.  Gravius  dicitur  :  quod,  ni  hoc,  consilium  i.  e.  si 
omnes  inimici  invituin  Pamphilum  in  nuotias  conjectum  vellent. 
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consilium  ad  voluntatem  suam  explendam  utilius,  quam  boc, 
quod  tu,  Dave,  dedisti,  invenire  potuerint? 

53.  manibus,  pedibus,  nihilo  rainus  I,  1,  134  manibus  pe- 
dibusque  legendum  erat ;  vide,  inter  utrumque  locum  quid  in- 
tersit. 

59.  Muretus  in  editione  sua  Terentii  hunc  versum  ita  con- 
stituerat :  D.  Faciam.  P.  at  jam  hoc  opus  est.  D.  hem  stf  mane; 
crepuit  a  Glycerio  ostium.  st'  nota  silentii.  Erasmus:  D.Faciam. 
P.  at  jam  hoc  opus  cst.  D.  hem,  sed  mane ;  concrepuit  a  Gly- 
cerio  ostium.  Bentlejus:  D.  Faciam.  P.  at  jam  hoc  opus  est. 
D.  set  concrepuit  hinc  a  Glycerio  ostium.  Ipsi  in  veterrima  li- 
brorum  lectione  constitimus ,  et  saepe  interruptam  continuatio- 
nem  sermonis  in  animis  ira  et  lihidine  fcrventibus  tam  parum 
miramur,  ut  haec  ipsa  causa  fuerit,  cur  hanc  lectionem  caeteris 
praeferendam  putaverimus.  ceno  ostium  legendum  tamquam  si 
6criptum  fuerit  cerjostium,  ut  rjos  pro  una  *yllaba  sit. 

IV ,  2 ,  3.  mihi  una  syllaba  eaque  longa  pronunciandum, 
sed  elisione  neglecta»  Bentlejus  ut  magis  versus  niteat  corrigen- 
doeifecit:  P.  Mysis.  M.  quis  cst?  ehem  Pamphile,  opportune 
te  mihi  offers. 

13.  Serv.  ad  Acn.  XI,  97  et  III,  493. 

25  —  26.  vcrum  vis  dicam  ?  D.  immo  etiam  narrationis  in- 
cipit  mi  initium.  Haec  verba  aliquanto  obscurms  dicta  sunt,  sed 
omnis  obscuritas  dispelletur,  quum  formulae  verum  vis  dicam? 
potestatem  recte  inteliexerimus.  Verum  vis  dicam  ?  interrogatio 
narrationi  prolixiori  futurae  praefabatur  (v.  Donat.  ad  h.  1.). 
Davus,  qui  simul  cum  Pamphilo  et  ipsum  Charinum  discedere 
jusserat,  Charinum ,  ad  narrationera  habendam  ita  praefatum, 
eludit,  verbis  quidem  se  cupidissimum  audiendi  fingens ,  re  au- 
tem  et  gestu  declarans ,  se  potius  abiturum  esse,  itaque  signifi- 
cans,  eam  narrationem,  quam  ipse  quidem  imprimis  institutam 
csse  cupiat,  abitionem  csse.  Igitur  hic  quoque  locus  inter  eos 
habendus  est,  qui  a  gestu,  a  Terentio  non  adscripto,  lucem  suam 
petant. 

IV,  3 — 4.  Bentlejus  cum  aliis  pluribus  unam  scenam,  quar- 
tam,  facit.  Ipsi  Schmiederi,  Wolfii,  exemplum  sequuti  scenas 
divisimus ,  quoniam  hi  versus  a  Myside ,  a  discessu  ad  adven- 
tum  Davi  sola  in  scena  remancnte,  dicti  sunt. 

5.  Auctor  dc  Tragoedia  et  Comocdia :  „  In  scena  duae  arae 
poni  solebant ,  dextra  Liberi,  sinrstra  ejus  dei,  cui  ludi  fiebant, 
unde  Terentius  in  Andria :  Ex  ara  hac  sume  verbenas.  "  Dona- 
tus  ad  h.  1. :  ,,  Ex  ara  sc.  Apollinis,  quem^^^ov  Menandervo- 
cat,  aut  quod  Apollini  Comoedia  dicata  est:  in  cujus  honorem 
aram  constituebant,  comoediam  celebrantes.  Apolliui  ergo  Com- 
oedia,  Libero  patri  Tragoedia.  U 
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verbenae ;  v.  Scrv.  ad  Acn.  XII,  320. 

9.  Nova  nunc  religio  in  te  istaecincessit.  Bcntlejus:  ,,  Tur- 
pc  mendum  in  omnibus  libris  inolevit :  In  te  incessit,  quasi  prac- 
tcritum  esset  ab  Incedo.  At  praesens  tempus  est  ab  inccsso.  Le- 
ge:  Novanuncreligiote  istaec  incessit  cedo?  Inc essit  te  metus,  ti- 
mor,  religio  etc.  non  in  te."  Incessere  saxis,  telis,convicioaliquem 
i.  e.  lacessere recte  dicitur ;  rcligio  incessit,  id  cssct  lacessit  aliquem, 
vix  dicere  liceat.  Incessere  vcrbum  frequentativum  a  primitivo 
incedere  cst,  et  petulantiae  notionem  frequentativa  sua  potestate 
primitivo  adjicit.  Igitur  incessit  ab  incedere.  Quem  admodum 
in  domum  aliquam  incedere  dicimur,  ita  h.  1.  religio  in  Davum, 
tamquam  in  novam  aliquam  suam  domum,  incessisse  dicitur.  Et 
quamquam  Livius  XXV,  1  tanta  religio  civitatem  incessit  re- 
cte  dixerit;  in  nostro  tamen  loco  ne  in  quidem  deleverira.  Ver- 
ba  enim  cum  praepositionibus  composita,  quoties  praepositionem 
suam  iterant,  primam  et  propriam  suam  potestatem  rctinent, 
ncque  se  transferendo  dicta  esse  indicant.  Religio  in  te  incessit 
i.  e.  religio  in  te,  tamquam  in  novum  suum  domicilium ,  inve- 
cta  est,  salsius  et  majore  vi  comica  dicitur,  quam  religio  te  in- 
cessit  i.  e.  animum  tuum  occupavit.  Quare  cum  caetcris  libris 
in  hoc  quoque  libro  ,,  turpe  mendum  "  retinuimus ,  et  mendi 
nos  ne  pudet  quidem. 

IV,  5,  6.  quid  hominum  litigant,  verbo  pluralis  numeri  di- 
cere  licere,  Nicolaus  Heinsius  ad  Aen.  X,  238  pluribus  demon- 
stravit.  Hotiie  haec  res  satis  nota  est ,  ut  vix  demonstratione 
egeat. 

15.  Male  dicis  i.  e.  injuriosus  es,  verbis  quidem  (dicis)  in- 
quit,  sed  in  ipsum  ejus  corpus  injurias  quoque  iliatas  fuisse  au 
v.  12  exclamans  indicaverat. 

50.  Scaliger  Poetices  VII  p.  856:  Novi  rem  omnem.sedest 
Simo  inius?  est,  versu  iambico  trimetro  brachycatalecto  legit.   - 

IV,  6,  10.  Menander  in  Andria  p.  22  ed.  Meineke:  Zaj>[i£V 
yu(>  ov%  cog  frekofisv,  ctlt  cog  dvvufiE&u. 

22.  antiquum  obtines.  Hecyr.  V,  4,  20:  morem  dntiquum 
atque  ingenium  obtines. 

V,  1, 11.  Tria  loca  in  antiquis  libris  sunt,  in  quibuseadem, 
quaehic,  verbisedit/omspotestasest:  1)  Plaut.  Amphitr.  1,2,16: 

Nam  Amphitruo  actutum  uxori  turbas  concict, 
Atquc  insimulabit  edm  probri.  tum  meus  pater 
Edm  seditionem  in  tranquillum  conferct. 
2)  Ciceron.  ep.  ad  Att.  II,  1  p.  126  ed.  Bip. :   Ea  (soror)  est 
enim  seditiosa :  ea  cum  viro  bellum  gerit.  3)  Terent.  Andr.  V,  1, 
11,  quem  ipsum  locum  ad  injerpretandum  propositum  habemus. 
Ipse  Cicero  seditiosam  mulierem  interpretatus  est:  cum  viro  bel- 
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lum  gerentem  ;  omnino  ea  dissensio ,  qua  seorsum  eunt  vel  cives 
vel  conjuges  alii  ad  alios,  se-d-itio  dicitur  Scrv.  ad  Aen.  I,  149. 

21.  Donatus:  „nescio  quid;  deest:  propter.  Ac  volui.  acpro 
contra  quam.  " 

V,  2,  10.  Versus  iambicus  medius  inter  versus  trochaicos. 
Herm.  eleni.  d.  m.  p.  16C:  „  Singulare  est,  quod  saepe ,  ubi  vel 
enumeratio  aliqua  multarum  rerum,  vel  alia  descriptio  ponitur, 
mutari  numerus  solet. "  cf.  de  vcrss.  Terentianis  p.  226*. 

V,  3,  5.  confidentiam  veteres  pro  impudenti  audacia  dice- 
bant  ut  Terentius  And.  V,  3,  5.  Philargyrius  ad  Virgil.  Georg. 
IV,  445. 

11.  Sensti;  v.  p.  212. 

V,  3  —4.'  Didcrot  deTheatro  (Opp.  T.  III  p.  343  sqq.): 
„  Gestum  dixi  ad  fabulam  agendam  pertinere ;  auctorem  sedulo 
ei  operam  dare  debcre;  qui  si  parum  ei  vel  tritus,  nec  semper 
ante  oculos  positus  sit:  ne  sccnam  quidem,  quemadmodum  idve- 
ritas  postulet,  nequc  inchoare,  nec  continuare,  nec  finire  scire. 
Gestum  dixi  saepe  pro  oratione  adscribendum  esse. " 

,,  Atldo,  quod  intcgrae  scenae  sunt,  in  quibus  multo  sit  veri- 
similius ,  agitari  homincs ,  quam  ioqui ;  idque  argumentis  pro- 
bubo. " 

„Humani  nihil  est,  quin  recte  id  in  spectaculo  collocetur. 
Atqui  par  hominum  esse  fingamus,  qui  parum  certi,  num  alter 
sibi  probandus,  an  improbandus  sit,  tertium  aliquem  exspectant, 
quieos  doceat.  Isti,  donec  tertius  ille  advcniat,  quidsibi  dicent? 
Nihil.  Ibunt,  redibunt,  impatientis  sui  animi  speciem  prae  se 
ferentes,  ne  verbum  quidem  dicentes.  Diligenter  sibi  cavebunt, 
ne  quid  dicant,  cujus  rnox  eos  poeniteat.  Haec  res  causam  sce- 
nac  praebcret,  in  qua  praeter  gestum  vel  nihil  vel  pauca  essent, 
pluresque  ejusmodi  causae  sunt.  " 

„Pamphilus  una  cum  Chremcte  et  Simone  in  scena  est. 
Simo  quaecumque  fiiius  dicit,  mendacia  esse  putat  Ievis  adole- 
gcentuli,  qui,  si  fieri  possit ,  stulte  facta  excusare  velit.  Filius 
ab  eo  precatur,  ut  sibi  testem  dare  liceat.  Tandem  ab  hoc  et 
a  Chremete  Simo  permovetur,  ut  testem  audire  velit.  Pamphi- 
lus  it,  ut  testem  quaerat ;  Chremes  et  Simo  remanent.  Hic  quae- 
ro,  quid  se  facient  interca,  dum  Pamphiius  apud  Glyccrium  est, 
cum  Critone  colloquitur,  rem  ei  exponit,  dicit ,  quid  ab  eo  ex- 
spectet,  eique  persuadet,  ut  secum  eat,  ut  coram  cum  patre  Si- 
mone  colloquatur?  Aut  immotos  eos  et  mutos  opinari  debemus, 
aut  suspicari,  Chremetcm  cum  Simone  colloqui  pergere ;  Simo- 
nem  vultu  demisso,  mento  mar.u  sublevato,  modo  scdato  ,  modo 
irato  animo  eum  audire,  remque  inter  eos  agi ,  quae  omnis  ge- 
stu  transigatur. " 

„Verum  hoc  hujus  rei  non  unicum  excmplum  est,  quod  ab 

TERENTIUS.  Y 
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hoc  poeta  praebetur.  Quod  genus :  quid  alter  senum  in  scena 
agit,  dum  alter  filio  dicit,  patrem  omnia  scire,  patrem  cumex- 
heredaturum  omniaque  sua  filiae  daturum  esse  ? "  (Heautont. 
V,  2). 

„  Terentio  si  placuisset,  gestum  notare ,  omnis  e  nobis  du- 
bitatio  expulsa  esset.  Verum  quid  refert ,  num  eum  notaverit, 
necne ;  hic  quidem  liquet. " 

V,  4,  30.  Serv.  ad  Aen.  II,  303.  „Translatio  ab  anima- 
libus,  quae  ad  omnem  sonum  erigunt  aurcs. " 

36.  v.  not.  ad  II,  1,  24. 

V,  5.  Ita  Hermannus  ex  auctoritale  codicis  Lipsiensis  ho9 
versus  constituit  in  Elem.  d.  metr.  p.  176.  Bentlejus  eos  prae- 
ter  primum  trochaicos  septenarios  feccrat. 


EUNUCHUS. 

M.  VALERIO   C.  FANNIOCOSS. 
ACTA  AB  U.  C.  DLXXXXI.  A.  CHR.  163. 


De  artificio  fabulae  v.  p.  195.  sq. 

De  descriptione  actuuin  Diderot  de  Theatro  p.303sq.  „Po- 
etulamus,  ut  actus  aequales  fere  longitudine  sint.  Prudentius 
postularemus,  ut  pro  ratione  transigendae  in  actu  rei  actus  con- 
tinuetur.  M 

„  Aequo  longior  erit,  quicumque  actus,  a  rebus  gestis  levia, 
eermonibus  onustus  est ;  brevis  erit,  cuicumque  neque  sermones, 
nec  res  deerunt,  quae  spectatorem  detineant,  ut  non  de  tempore 
cogitet.  Nonne  diceremur  ad  clepsydram  spectare?  Haec  in 
gensibus  res  agitur,  ne  tu  loca  et  versus  numeres. M 

„  Primus  actus  Eunuchi  nou  amplius  quam  duas  scenas  ha- 
bet,  ct  parvum  soliloquium ;  extremus  actus  decem  continet  [in 
cditione  Daceriae].  Verum  uterque  aeque  brevis  est,  quod  ne- 
que  in  hoc,  nec  in  illo  spectator  otio  languet.  " 

Donatus  in  Argumento  Adelphorum  Terentii:  „In  dividen- 
dis  actibus  fabulae  identidem  meminerimus  ,  primo  paginarum 
dinumerationem  neque  Graecos,  neque  Lathios  servassc:  quum 
ejus  distributio  hujusmodi  rationem  habeat,  ut,  ubi  attentior  spe- 
ctator  esse  potuerit,  longior  actus  sit:  ubi  fastidiosior,  brevior 
atque  contractior. "  Eadem  Donatus  repetiit  in  Argumento  He- 
cyrae  in  fine. 


ANNOTATA  IN  EUNUCHUM. 

Prol.  1.  Si  —  est,  qui  studeat,  non  studeant,  legendum ;  cri- 
ticas  rationes,  cur  contra  Bentleji  auctoritatem  ita  iegendum  sit, 
Hermannus  attulit  in  dissertatione  de  Richardo  Bentlejo  ejusquc 
editione  Terentii;  sed  etiam  ipsius  linguae  natura  facilius  fert: 

Y2 
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„  Si  quisquam  est,  qui  studeat,  in  liis  "  quam  illud  altcrum.   Ta- 
inen  cum  Bcntlejo  ltuhnkenius  consentit  in  dictatis. 

5.  Hermannus  1.  1.  existimabit  legendum  esse  censct. 

7.  Bentlrjus : 

Qui  bene  vertendo,  et  cdsdem  scribcndo  male,  ex 

Graecis  bonis  Latinas  fecit  non  bonas. 
Hermannus  1.  1.  ex  corripit,  et  abjecta  litera  c  ita  legi  jubet,  Ut 
in  hac  editione  scriptum  est. 

Qui  bene  vcrtendo  et  easdem  scribcndo  malc, 
'X  Graecis  bonis  Latinas  fecit  non  bonas, 
IiUcius  Lanuvinus  est;  qui  quiun  putaret,  ,, contaminari  non  de- 
cere  fabulas  "  (And.  prol.  16),  credibile  est ,  putida  quidcm  et 
obscura  (And.  prol.  21)  diligentia  eum  Graece  scripta  in  Lati- 
num  sermonem  convertisse:  sed  quum  non  utpoeta,  sed  ut  in- 
tcrpres  converteret,  malc  Latina  scripsisse,  itaquc  ex  Graecis  6o- 
nis  Latinas  fabulas  fecissc  non  bonas. 

9.  Hermannus  1.  I.  praecipit ,  et  rectc  quidem  praecepisse 
videtur,  pro  Bentlejano  it em  «£,  uno  vocabulo  legendura  esse 
idcm;  ui  nulla  comparatio  cum  prius  dictis  a  Terentio  habita 
git,  sed  siinpliciter  poeta  auditores  suos  dc  illo  Phasmate  mo- 
neat,  et  in  hac  ipsa  simplicitate  monendi  argumentum  insit  acer- 
bae  vituperationis  Phasmatis ,  quippe  cujus  perversitas  per  se 
ipsam  :  pectatoribus  acque  ac  poctac  nota  fuerit,  ut  de  Lucii  La- 
nuvini  Phasmate  monuissc  sit  deLucii  Lanuvini  stultitia  monere. 
Bothe  ita  tamen  hunc  versum  constituit: 

Itcm  ut  Menandri  Pliasma  nitpcr  perdidil. 
Donatus  ad  h.  I. :  ,,  Phasma  nomcn  e«t  fabulae  Mcnandri :  in  qua 
noverca  superducta  adole^centi,  virginem ,  quam  ex  vicino  quo- 
dam  conceperat,  furtim  eductam,  quum  haberct  in  Intcbris  apud 
vicinum  proximum,  lioc  modo  secum  habebat  assidue  nul!o  con^ 
scio.  Parietem ,  qui  inedius  inter  domiira  mariti  ac  viciui  fue- 
rat,  ita  perfodit,  ut  in  ipso  transitu  sacrum  locum  esse  simula- 
ret;  cumquc  trahsitum  intenderet  seitis  ac  fronde  felici,  rcm  di- 
Tinam  saepe  faciens  evocabat  adse  virginem.  Quod  quum  anim- 
advcrtisset  adolcscens,  prisnum  adspectu  pulchrae  virginis,  ve- 
lut  numinis  visu,  perculsus,  exhorruit :  unde  Phasma  [Spectrum] 
cst  nomen  fabulae. " 

10.  Donatus  :  „  Arguit  Terentius,  quod  Lucius  contra  con- 
6uetudinem  litigantium,  defensionem  ante  accnsationem  induxe- 
rit.  Hiijnsmodi  enini  est  Lucii  argumentum:  Adolescens,  qni 
rem  familiarem  ad  nequitiam  prodegerat,  servum  raittit  ad  pa- 
tris  monumentum,  quod  senex  sibi  vivus  magnis  opibus  appa- 
raverat,  ut  id  aperiret,  illaturus  epulas,  quas  pater  post  annum 
decimum  caverat  sibi  iuferri.    Sed  eum  agrum,  in  quo  monu- 
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mentum  erat,  senex  quidam  avarus  ab  adolescente  emerat.  Scr- 
tus,  ad  aperiendum  inonumentum  auxilio  usus  senis,  thesaurum 
cum  cpistola  ibidem  reperit.  Senex  thesaurum  tamquam  a  se 
per  tumultum  liostilem  illic  defossum  rctinet,  et  sibi  vindicat. 
Adolescens  judicem  capit,  apud  quem  prior  senex,  qui  auruni 
rctinet,  causam  suam  sic  agit: 

Athenienses,  bellum  cum  Rhodiensibus 
Quod  juerit,  quid  ego  hic  pracdicem  ? 
et  caetera,  quae  contra  naturam  jurisque  consuetudinem  posita 
arg-umenta  Terentius  notat:  quod  ille  ordo  potior  erat,  ut  ado- 
lescens  prior  proponeret  causam,  qui  petitor  inducitur.  u 
17.  Hermannus  hoc  ordine  legi  jubet : 

Habeo  dlia  multa,  quae  nunc  condondbitur  ; 
nam  tantum  abcsse,  ut  in  hac  diligentia  tactae  contentionis  u- 
triusque  vocahuli  nunc  et  post ,  quod  sequitur,  venustatis  aliqua 
significatio  insit,  quum  utrumque  rhythmi  ictu  acuatur,  utGram- 
matici  aiicujus  sedulitas  inde  perluceat;  et  recte  Herinannus  ju- 
dicasse  videtur,  cujus  jutlicium  editionum  Italarum  exemplo  con- 
firmatur;  tamen  curn  Bentlejo  editio  anni  MCCCCLXXVHII  et 
Bothii  editio  consentit.     Quare  Bentl^jana   leciio  h.  1.  servata 

est. Alii  legebant:  quae  condonabuntur ;  ipseque  Iul.  Cacs. 

Scaliger  PoeticesVII  p.  864  ita  putat  legendum  essc;  nam  alte- 
rum  Latine  non  dici  posse.  Hodie  quac  condonabitur  satis  no- 
tum  est  ad  imitationem  Graecae  linguae  dictum  esse,  et  quac 
accusativum  esse  objecti  remotioris. 

25.  Colacem  esse  nempe,  Plauti  veterem  fabulam 
Bentlejus  correxit,  qua  correctione  Hermannus  1.  1.  censet  nihil 
excogitari  potuitKe  infelicius.  Colacern  INaevii  poetae  fuisse,  H. 
docet  Nonium  sequutus,  qui  titulus  quuin  recte  se  habeat,  friget 
nempe,  quod  Bentltjus  correxit.  Itaque  cum  iibris  scriptis  et 
editionibus  lcgendum : 

Colacem  esse  Naevi  et  Plauti  veterem  fabulam. 
Cf.  quoque  Osanni  Analecta  Critica  p.  157. 
31.  v.  not.  ad  Andr.  prol.  v.  13. 
^  32.  Servius  ad  Aen.   V,  122:   „Ccntauro  magna.    Foemi- 
nini  est  generis  si  de  navi  dicas ,   ut  Terentius :   m  Eunuchum 
suam,  quum  Comoediam  diceret.  u 

35  —  36.  Bentlejus  auctoritate  aliquorum  librorum  U6us  ita 
hos  versus  constituit: 

Quodsi  personis  isdem  uti  aliis  non  licet : 
Qui  magis  licet  currentis  servos  scribere  ? 
Hermannus  meliores  libros  sequens  suspicatur  legendum  ease: 
Quodsi  personis  isdem  huic  uti  non  licet, 
Qui  magis  licet  currentcm  servom  scribcre  ? 
itaque  legendum  est.    Nam  tantum  abest ,  ut  in  illa  coucinui- 
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tate  pluralis  nuraeri  Bentlejanae  lectionis  poetica  aliqua  laus 
cernatur,  ut  haec  ipsa  inaequalitas  llerm.  lectionis  iuaequalita- 
te  sua  apud  poetam  Comicum  delcctct. 

41.  Heriuannus  Bentlejura  corrigit,  ita  legendum  esse  cen- 
scns : 

Nullnm  est  jam  dictum,  quod  non  sit  dictum  prius. 
Nam  altero  loco  participiura  cuin  eadem  sententiae  gravitatc, 
qua  priore  loco,  iterari,  et  vocabuia  eadem  sententiae  gravitate 
itcrata  necesse  esse  eodem  pronunciationis  pondere  edicantur ; 
quod  ut  fieri  possit  cum  quinque  codicibus  et  codice  Lipsiensi 
verba  transponenda  esse.  —  Ex  nostro  quidem  judicio  ,  quod  ta- 
cito  sensu  conccpiraus, 

quod  non  dictum  sit  prius 
rcctius  legatur,  ipsaque  aequabilitas  ponderis,  quam  et  ipsi  hoc 
in  loco  in  pronunciandis  vocabulis  desideramus,  nobisquidemhac 
collocatione  vocabulorum  melius  effici  posse  videtur.     Sed  do- 
cti  videant. 

44.  Date  operam  et  cum  silentio  animum  attendite 
Bentlejus;  deleta  copula  et,  quemadmodum  libri  scriptiha- 
bent,  Herm.  legi  jubct.  Solcmni  more  id  dictiini  esse  pro  eo, 
quod  dicendum  erat:  date  operam,  ut  attendatis  animum,  ita- 
que  a  Terentio  dici  solitum  collatis  exemplis  Fhorm.  prol.  v. 
30,  Eun.  II,  2,  50;  ibid.  II,  3,  71  comprobat. 

I,  1,  1.  Quid  igitur  faciam?  est  dictum  post  cogitationem. 
IgUiir  particula  est,  per  quam  intelligimus  Phaedriam  multaco- 
^itasse,  et  sic  prorupisse :  Quid  igitur  faciam?  Servii  ad  Aen. 
IV,  534.  IX,  781.  ef.  p.  19o. 

J).  „ilicet  confestim  ,   mox;   sed  apud  veteres  significabat, 
actum  est-    Olim  enira  judex,  si  dare  finem  agendis  rebus  voluis- 
set,  per  praeconem  dicebat  illicet;  hoc  est  ire  licet:  id  est,  acta 
et  finita  res  est.  Tercnt.  Eunuch.  I,  1,  9. "  Servii  ad  Aen.  II,  424. 
20.  Aposiopesis;  v.  ad  Andr.  I,  1,  137.  cf.  Eun.  III,  2,  26. 
23.  Bentlejus  imperiose:  ,,Lege  miscra,  non  misere.     Qui 
hoc  non  probet,  parum  in  Terentio   profecit. "     At  oranes  fere 
libri  habent  misere;  Servius  quoque  ad  Aen.  II,  196.   et  Chari- 
sius  p.  184.     Misere  terere  est  ita  terere,  ut  miserationem  no- 
strara  commoveas ;  igitur  ingentem  in  modum  terere,   quod  ad 
verba  proxime  sequentia  vix  vi  expresserit  aptissime  dicitur. 
I,  2,  24.  Bentlejus  invenit : 

Sin  falsum  audierim  acfictum,  continuo  palam  'st, 
depravans  ita,  non  emendans  loci  sententiam.  Nam  quamquam 
et  ipsi  minime  servum  discrimina  verborum  falsum,  vanum,  fictum 
acute  observasse  putamus:  servus  tamen  tria  verba  ejusdem  fere 
potestatis  in  unum  locura  conjecisse,  et  aut  —  aut  additis  ser- 
monem  suum  dilatasse  vidctur,  ad  comminationes  suas  in  Thai- 
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dem  numero  et  specie  augendas ;  eoque  servile  ingenium  verissi- 
me  expriini  censemus. 

28.  tum  ibi,  m  non  eliso ;  v.  p.  220. 

50.  v.  not.  ad  Phorm.  HI,  2,  3. 

83.  nuncubi  pro  num  alicubi  etiam  in  Varronis  de  re  rustica 
est  III,  2,  4.     Aliquot  libri  num  ubi;  Bentlejus  invenit  numtibi. 

84.  in  te  claudicr  liber  Bembinus;  Bentlejus  auctoritateali- 
quorura  librorum  intercludier.  <;f.  not.  ad  And.  III,  3,  41. 

122.  quicquid  hujusfeci;  deest  rei.  cf.  V,  5,  10.  V,  8,  40. 

124.  adeo  Servius  expiicat  multum,  valde  adGeorg.  I,  287. 
Aen.  IV,  96.  VII,  427. 

II,  1,  6.  Iambicus  tetrameter  acatalectus  cst  extremo  pede 
dactylo,  quoniam  cum  versu  septirao ,  quae  clausula  est  (v.  p. 
22(j),  continuo  dipodiarum  numero  cohaeret;  v.  Herm.  elem.  d. 
m.  p.  175.  183.  172.  de  verss.  Ter.  p.  228.  Bentlejus  eum  tro- 
chaicum  tetrametrum  catalecticum  fecerat  hoc  modo  corrigens : 

JVe  isluc  tam  iniquo  pdtiare  animo.  Pa.  minime:  quin  /a- 

cturn  dabo. 

9.  quod  poteris.  Olim  hic  legebatur  quoad,  quod  verbum 
per  Synaeresin  pronunciandum  esse  apud  Horatium  Satyr.  II, 
3 ;  apud  Statium  Theb.  1 ,  21(5 ;  apud  Lucretium  1.  V,  et  donec 
potestate  sua  declarare  Heinsius  docet  ad  Virg.  Aen.  XII,  147. 

11.  Censeo,  plenius :  recte  dicis ,  censco,  ut  Heaut.  III,  3, 
27;  hoc  quidem  loco  ironice  dicitur.  cf.  de  hac  potestate  verbi 
imprimis  Plauti  Rud.  IV,  8. 

II,  2,  1  —  35.  Canticum;  v.  argum.  in  Andr.  sub  finem. 

Diderot  (v.  p.  196)  hanc  scenam  vituperat,  quod  parum  sit 
verisimile ,  Gnathonem  in  media  sua  via ,  dum  Pamphilam  ad 
Thaidem  deducit,  constitisse,  et  laudem  artis  suae  praedicasse. 
Lessingius  autem  non  dissimilem  Plauti  scenam  eo  excusat;quod 
ita  ignaviam  servorum  Romanorum  poetas  irrisisse  censet,  qui 
servi,  ad  speciem  et  verbis  suis  maxime  seduli ,  re  ipsa  tamen 
admodum  lenti  fuerint. 

5.  obsiluS  aevo  Virgilius  quoque  Aen.  VIII,  307. 

13.  At  objicientis  alterius  est,  quocum  Gnatho  colloquutus 
fuerat. 

25.  cuppediarii  a  Bentlejo  introductum ;  prius  lejebatur 
cuppedinarii. 

36.  Iantbicus  tetrameter  catalecticus  est,  quarto  pede  pyr- 
rhichio  (tium),  neglecta  elisione  propter  caesuram.  Hic  ab  Her- 
manno  elcm.  d.  m.  p.  151  additur,  deest  in  libris;  quare  Bent- 
lejus,  ut  versum  expleret,  deleto  Thaidis  italegebat: 

Set  Pdrmenonem  ante  ostium  opperiri  tristem  video. 

43.  falsus  animi  per  Graccismum  p.  falsus  animo.  Ita  du- 
bius  animi,  aeger  animi,  praestans  animi,  egregius  animi  Lati- 
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ne  dicebatur.  v.  Interpp.  ad  Liv.  VI,  11,  3.   Oudendorp.  adllirtii 
dc  bello  Alcxand.  c.  50.  Ituhnken.  ad  Vellej.  I,  9. 

57.  Parmeno  primo  ad  Gnathonem  conversus :  faccte  dictum, 
sIqcovemcqSi  quia  inficetc;  dcinde  rcliqua  sct  video  ctc.  cuin  se- 
inet  ipso  colloquitur. 

59.  custos  publ.  „  adversus  praedonum  incursus  illic  exeu- 
habat  juventus  Attica.  "  Don. 

II,  3,  1 —  11.  v.  Argum.  in  Andr.  s.  fin.  de  Cant. 

13.  quid  tu  cs  tristis  ?  quidve  es  alacris  ?  Donatus  :  „  Pro- 
verhiale  est,  in  hominem  perturbntum  et  incerti  vultus.  '*  Ser- 
vius  ad  IX,  231:  „alacres  i.  e.  concitati." 

16.  Bentltjus  ad  h.  1.: 

Nunc,  Parmcno,  te  osicndes,  qui  vir  sies. 
„Geminum  hic  vitium  est:   et  quod   te  non  elidatur,    et  quod 
ostendes  dupliccm  ictum  sustineat,   media  longa:  quod  vel  aure 
judice,  est  absonum.  Lege : 

Nunc,  Parmeno,  te  ostenderis,  qui  vir  sies. 
Poteris  etiam,  ostende  sis;  eed  illud  inelius,    ostenderis,   modo 
potentiali,  hoc  est,  possis  ostendere. " 

Plura  vitiose  dicta  sunt,  sed  haec  ipsa  vitia  in  hoc  quidem 
loco  Terentio  in  laude  ponimus.  Apparet  ex  verbis,  qui  virsies 
(I,  1,  21.  2,  74),  ad  servum  dictis,  haec  verba  tanta  gravitate 
non  serio,  sed  tecta  servi  irrisione  ab  herili  fifio  ad  Parmenonem 
dici,  et  haec  irrisio  augctur  ipsis  accentibus  vitiose  additis. 
0'sten des  verissime  duplici  accentu  eoque  ipso  vitiose  positoacui- 
tur,  ut  verbum  duplicem  inde  gravitatem  eamque  ipsam  ridicu- 
lam  nanciscatur;  et  ob  eamdem  causam  ne  te  quidem  plane  eli- 
di  poterat,  sed  hiatu  suo,  qui  numero  invitostatutus  est,  insigni- 
endum  erat,  ut  illucl  se  ostendere  eo  magis  argueretur.  Ipsum 
homoeoptoton,  quod  est  in  ostcndes  et  sies  nonnihil  nobis  efiicere 
videtur,  et  ejusmodi  homoeoptota  saepius  in  Terentio  sunt,  e.  c. 
Eun.  Prol.  45  quid  —  velit.  Contra  Bentlejanum  illud  ostenderis 
i.  e.  credibile  est,  fore,  ut  te  ostendas,  et  propter  suam  potesta- 
tem,  et  propter  quotidianum  accentum  suum ,  leute  dicitur ,  et 
reliquum  quoque  loci  spiritum  languore  suo  necat.  Quare  a  li- 
hro  Bembino,  Basilicano  et  aliis  prudenter  fit,  ut  nunc  Parme- 
no,  te  ostendes  scriptum  habeant ,  et  viri  metrici  ctiam  ex  hoc 
loco  discere  possunt,  unam  scientiam  metricain  parum  sufficere 
ad  statuendum  de  Terentio. 

21.  sive  adeo  i.  e.  atque  adco^  se  ipsum  corrigentis  est  pro 
imo,  vel  potius. 

26.  nova,  quasi  antea  numquam.  Serv.  ad  Aen.  IV,  10. 

28.  Flos  ipse  metri  causa  Bentl.  cjiciendum  esse  censebat. 
Herm.  elem.  d.  m.  p.  183  ea  verba  revocavit,  et  nunc  addito 
versum  ita  constituit,  ut  in  h.  libro  scriptus  est. 
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57.  alias  res  agis.  „  aut :  non  attendis  ad  id  qnod  dico,  si- 
gniGcat;  aut:  nugatorias  res  agis,  h.  «.  jocaris;  quasi  dicat: 
vanas  res  agis. "  Don. 

66.  inhonestus  i.  e.  foedus,  deformis.  Don.  ad  h.  1.  et  Scrv. 
ad  Aen.  VI,  497. 

90.  in  me  cudeturfaba.  Donat. :  „id  est,  in  me  hoc  malum 
recidet;  ut  laborat  solum,  inquo  caditur,  id  est  batuitur  faba. " 

93.  habent  despicatam.  Bentl.  invenerat  habent  dcspicatu; 
nec  dubinm  est,  quin  despicatu  dici  possit  pro  despicatui;  v.  Pri- 
scian.  VII,  18  §  88.  habere  despicatui  est  quoque  in  Plauti  Me- 
naechmor.  IV,  3,  19.  Nihilo  minus  tamen  non  opus  est,  ut  cor- 
rigatur ;  et  despicatam  habere  recte  dicitur  pro  contemtam  ha- 
bere.  v.  Lexica  et  Ruhnken.  ad  h.  1.  Soaliger  quoque,  sed  tan- 
tum  de  metro  loci,  in  Poetiees  VII  p.  853  dixit. 

95  —  96.  Bentlejus,  ut  supra  scriptum  est,  legi  jussit.  Li- 
bri  habent: 

Anpotius  haec  patri  aequum  est  fieri,  ut  dmt  ludaiur  dolis, 
Quod  ayi  rescierint  culpent,  illudmerito  factum  omnes  putent ; 
vel: 

An  potius  haec  pati?  aequum  estfieri,  ut  d  me  ludatur  dolis, 
Quod  qui  rcscierint  culpent,  illud  merito  factum  omnes  putent. 
Maxime  concinna  sinc  dubio  Bentlejus  scripsit,  sed  summa  con- 
cinnitas  non  summa  veritas  ubique  apud  poetas  Comicos  est; 
ct  e  reliquis  quoquc  lectionibus  neutra  sua  sententia  caret-  An 
potius  haec  patri  etc.  ei  lectioni  haec  sententia  inest:  Utrum  ac- 
quius  est,  merctricem  a  me  falli?  an  aeqstlus  est,  haec,  i.  e.  ut 
faltutur,  patri  a  mc  fieri;  ipse  Terentius  amplius  explicuit,  quiil 
illud  haee  sibi  velit,  addito,  ut  a  me  ludatur  dolis.  Patrem  a 
mc  falli  si  quis  rcscicrit,  is  culpet  id  :  illud ,  i.  e.  meretricem  a 
me  falli,  si  qurs-  rescierit,  is  merito  id  a  me  factum  putet.  Ita 
Faernus  quoque  hunc  locum  constituit  et  intcrprctatus  est.  Al- 
teri  lectioni  an  potius  haec  pati?  haec  sententia  inest:  Mene 
haec  pati,  ut  nos  semper  cruciemur,  ut  ab  illis  fallamur?  ae- 
quius  est,  ut  ipsa  meretrix  a  me  dolis  ludatur.  Quod  ct»g-itatio- 
ne  referatur  ad  an  potius  haec  pati,  quamquam  spatio  ab  co  dis- 
junctum  est;  illud  ad  eas  si  fallum.  Quare  etiam  in  hoc  loco 
constituendo  haud  scio  an  Bcntlcji  auctoritati  plus  quam  debe- 
hat,  tributum  sit. 

III,  1,  1.  Bothe  ad  h.  1.:  „ExempIum  iambici  senarii  venu- 
stissimi  et  vere  Terentiani :  nam  vides,  et  verba  graviora ,  ma- 
gnas,  gratias,  Thais,  ift  arsi  collocata  esse  omnia,  et  eorum  duo 
praecipua,  magnas  et  Thais ,  pedum  primum  et  quintum ,  ubi 
amantur  spondei,  quodque  totos  explere,  salvis  accentibus;  quod 
in  elegantiis  metricis  numeratur.  " 

10»  „  Perpaucis  aures  poeticae  datae  sunt"  Scaliger  dicit  in 
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epinomide  sua;    attamen  meae  aures  nisi   plane  occalluerunt, 
Bentlcjus  suavitati  hujus  versus  parum  consuluit,  quumpro: 

Ferbis  saepe  in  se  trdnsmovet,  qui  habct  salem, 
legebat : 

V.  s.  i.  s.  trdnsmovct,  qui  sdl  habet; 
in  quo  postrema  verbi  transmovet  syllaba,  sub  minore  ictu  po- 
sita,  et  postrema  verbi  habet  syllaba,  in  extremo  vcrsu  colloca- 
ta,  similitudine  sua  majore  taedio  audientes  afficit ,  quam  qua- 
bet  pro  qui  habct  lcgendum.  Practerea  Servins(ad  Aen.  I,  35) 
et  Priscianus  V,  2  (T.  I  p.  172  ed.  Krehl)  linjus  versus  testi- 
monio  usi  sunt,  quum  virilem  sexum  verbi  sal  probare  vellent ; 
ipsa  verbi  salem  in  ftnem  dilatio  epigranimatici  aliquid  leporia 
habet,  ita  ut  contra  Bentleji  auctoritatem  habet  salem  scripse- 
rim,  et  ut  incommodum  Bentlejo  quabet  pro  qui  habet  evita- 
rem,  transfert,  lectionem  codicis  Ienensis  et  Veneti,  susceperim, 
quam  Perlet  ad  h.  1.  protulit ;  qua  lectione  suscepta ,  hiatum, 
qui  e*i  m  qui  habet  ea  defendent,  quae  p.  218  sqq.  dicta  sunt. 

19.  paucorum  hominum  esse  est:  fastidiosum  esse  in  iis  ho- 
minibus  deligendis,  quibus  familiariter  utaris,  idque  in  laudepo- 
nitur.  Maecenas  quoque  ab  Horatio  Sermonum  1 ,  9,  44  pau- 
corum  hominum  ct  mentis  bene  sanae  fuisse  praedicatur.  Id 
ipse  miles  jam  auxerat  dicendo  :  perpaucorum  hominum.  Gna- 
tho  (qui,  8t  negat  quis,  negat ;  si  ait  quis ,  cu£)  e  disciplinae 
suae  ratione  id  ipsuin  et  ipse  augcre  debuit,  et  ad  insaniae  mo- 
dum  dictum  milUis  exaggeravit.  Rex  enim,  si  nullorum  honii- 
num  erat,  quum  cum  Thrasone  versaretur:  Thraso  ne  homo 
quidem  erat.  Ex  propnsito  Tcrentius  hujus  sermonis  hunc  exi- 
tum  finxit,  ut  simul  risum  commoverct  et  de  Thrasonis  stultitia 
et  de  Gnathonis  arle. 

23.  magistcr  clcphantorum.  Liv.  XXXVII,  41. 

35.  Pro  irridere,  cujus  lectioni^  praeter  codices,  qui  con- 
sentiunt,  Priscianum  T.  II  p.  21f>.  247  252.  certum  testem  ha- 
bemus,  Bentlejus  invenit  irritare;  acute  quidem,  sed  invcntum 
tamen. 

36.  Lepus  iute  es,  et  pulmentum  quaeris  ?  Donatus  :  „  quod 
in  tc  habes,  hoc  quacris  in  altero. "  Id  miles  Ehodio  adulescen- 
tulo,  qui  Lycidas  aliquis  ,,  quo  calet  juventus  nunc  omnis  et  mox 
virgines  tcpebunt"  fuisse  videtur,  cxprobrare  voluit,  eum  mino- 
rem  esse  aetate,  quam  ut  de  Venere  cogitare  debeat,  efc  aptiorcm 
essc,  muliebria  ut  ipse  patiatur,  quam  ut  faciat.  Ilanc  senten- 
tiam  ineptus  homo  inficeta  leporis  et,  quae  pars  leporis  est,  pul- 
pamenti  simiiitudine  declarat ;  quod  pulpamcntum  cibus  est,  e 
pulpa  concisa  factus ;  pulpa  vero  caro  musculosa  in  animali  si- 
ne  osse  et  pinguedine,  quae  manducatur  (Forcellini  Lexic).  Ita 
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et  verbis  satisfactum  essc  videtur,  et  personaeniilitis,  quumagre- 
stium  hominum  esse  soleat,  ut  vel  vitiorum  suorum  exousatio- 
nem  ab  aetate  petant.  Ruhnkcnius :  „  quum  ipse  cinaedus  sis, 
scortum  quaeris."  Bentlejus  metri  causapro  pulpamentum  con- 
tracte  scripsit  pulmentum. 

40.  Bentlcjus  ad  li.  1. :  „  Imprudens  hic  in  laude  ponitur, 
ut  And.  V,  4,  8 :  Adulescentulos  imperitos  rerum,  eductos  libere. 
Gnathonis  verba  sunt  ex  intimo  adulatoriac  artis  penu  petita. 
Egregie  Donatus :  „  Addidit  parasitus,  quo  gravius  sit  Thraso- 
nis  dictum,  commiserationem  ejus,  in  quem  dictumest;  scitenim 
homines  stultos  malos  videri  velle.  " 

58.  Servius  quoque  ad  Aen.  IV,  1  cum  lectione  codd.  con- 
ecntit. 

III,  2,  7.  Abdomini  Bentleji  est;  prior  lectio:  ex  homine 
hunc  natum  dicas.  Tamen  ne  hacc  quidem  lectio  tam  conte- 
mnenda  est,  quam  multis  videtur.  Uterque ,  et  Thraso  et  Gna- 
tho,  in  primo  colloquio  cum  Thaide  animi  sui  nequitiam  pro- 
dunt,  Thraso  statim  de  donis,  Gnatho  de  cibo  dicens.  Id  irri- 
dens  Parmeno,  quam  venuste!  inquit,  quod  dedit  principium  ad- 
veniens  Thraso !  post ,  quum  Gnatho  eamus  ad  coenam ,  quid 
stas?  dixerit:  hem  alterum,  inquit,  ex  homine  i.  e.  Thrasone 
hunc  natum  dicas;  i.  e.  et  herus  et  parasitus  aeque  inepti  sunt, 
ut  parasitus  alter  ego  heri  esse  videatur. 

8.  exeam  sc.  e  domo  Fhaedriae.  Nam  domus  Thaidis  et 
Phaedriae  vicinae  erant ;  v.  II,  3,  68. 

15.  aut  nostris  Bentlejo  auctore ,  olim  haut  nostris  similia, 
Aut  meliores  libri  Prisciani,  qui  hunc  locum  T.  I,  592  et  T.  II, 
11  laudat,  habent;  cf.  Krehl  ad  utrq.  I.  Codd.  tamen  haut  «o- 
sf,ris  s.  Bentl.  aut  praetulit,  ut  ironia  augeretur ;  at  ironia  parum 
aucta  est.  Mente  quidem  mirum  quantum  de  pulchritudine  do- 
norum  suorumThraso  judicat;  sed  sermone  aliam  speciem  prae 
se  fert,  multo  ea  minora  simulans,  quam  quibuscum  Parmeno- 
nis  perpulchra  dona  comparentur,  sive,  quodidem  est,  quaecum 
Parmenonis  donis  comparentur. 

35.  qui  pararet  i.  e.  quo  vel  unde  emeret. 

43.  pro  similis  Bentl.  acute  invenit  $*'»ua,  ingeniosiusdictum, 
sedBentleji  ingenio  accommodatius  quam  Thrasonis ;  namipsum 
insulsum,  quod  inest  in  domini  similis  es,  ita  nobis  ex  ore  militis 
legendum  commendabit.  Schmiederus  et  Perlet  cum  nostra  le- 
ctione  consentiunt.  Priscianus  quoque  T.  II  p.  111  et  p.  228 
similis  habet. 

III,  3,  21.  Priscianus  I  p.  122 :  Th.  q,  e.  s.  m,  l.  e.  parvo 
major,  quam  ego. 

III,  4,  1.  Varronis  fragm.  p.  191. 

10.  Prisc.  I,  413. 
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III,  5,  1  —  8.  Canticum ;  v.  Andr.  Arg. 

2.  cf.  Ruhnkcn.  et  Perlet.  Ruhnkenius :  „  Erumpere  gau- 
dlum  i.  e.  gaudium,  quod  quis  diu  continuit,  cum  impctu  efFer- 
re,  cfrundere.  Erumpere  saepe  active  dicitur. "  Beutl.  corre- 
xerat : 

lamne  rumpere  hoc  mihi  licet?  pro  supreme  luppiter! 

12.  Antiquissima  lectio  est : 

Quid  tuccs.  C.  ofestusdics  hominis!  amicc,  sdlve! 
Bentlejus  correxit : 

Quid  diccs  ?  C.  o  festus  dies !  o  meus  amicus !  sdlve : 
nam  alteram  lectionem  parum  cum  metro  convenire;  ex  fine 
constare  tetrametrum  esse  catalecticum,  sed  initio  claudicare  il- 
lud  taces.  Npbis  quoque  iambicus  tctrameter  catalccticiis  esse 
videtur,  et  prior  syllaba  verbi  taces  propter  ictus  gravitatem, 
quo  acuitur,  produci  (v.  p.  220  sq.).  0  festus  dies  hominis  vix 
nobis  titulus  esse  videtur  in  alloquentem  Antiphonem  dictus,  sed 
laetantis  exclamatio :  o  fcstus  dies  hominis  i.  e.  quam  laeti  diea 
homini  alicui  contingere  possunt!  Recte  Forcellini  Lex. :  „fe- 
stus  dies  est  aliquando  blanda  amantis  compellatio.  Plauti  Cas. 
I,  4J) :  mi  animule,  mea  vita,  meus  festus  dies;  et  laetantis  Te- 
rent.  Eun.  III,  5,  12."  Tamen  ut  ctittm  cautioribus  a  nobis 
satisfieret ,  tutius  existimavimus  cum  Bothio  legere :  Taces 
quid?  Bothius  ad  h.  1.:  „7'«ces  quid?  6iyoig  ri?  namsicGrae- 
ci  saepius  postponunt  r/g,  ii ;  quod  non  animadvertentes  librarii, 
exarando  quid  taces  versum  perdidere. " 

40  —  41;  Utilissimus  hic  locus  est  ad  Bcntleji  sive  levita- 
tcm  sive  temeritatem,  certe  audaciam  in  Tcrentiocorrigendoar- 
guendam.  Exhibuimus  supra  eam  lectionem,  cujus  omnes  co- 
dices  diserti  testes  sunt.     Bentlejus  correxit: 

Deum  sese  in  pretium  convertisse,  et  per  alienas  tegulas 

Venisse  clanculum:  per  pluviam  fucum  factum  mulieri,^ 
veritatem  quidcm  fabulae,  sed  poetae  propositum  parum  in  eo 
assequutus.  Narrationi  fabulae  Terentius  jam  v.  67  satisfece- 
rat;  v.  40  et  41  non  amplius  narrat,  quid  pictum  fuerit,  sed  ju- 
venis  quid  in  pictura  contemplanda  senserit ;  nequc  is  quidquam 
aliud  inde  petebat,  nisi  suae  et  divinae  levitatis  aliquam  simili- 
tudinem.  Multo  igitur  se  rectius  habent,  quae  in  Terentio  an- 
tiqua  fide  legimus,  quam  quae  Bentlejus  nuper  invenit.  Ipsum 
deum ,  juvenis  cogitat,  majestatem  suam  deposuisse ,  ut  Vene- 
ris  humanae  dulcedinem  gustaret ,  planeque  oblitum ,  se  deum 
esse,  qui  templa  cacli  summa  sonitu  concutiat^ ;  liumano  corpore 
indutura,  omnem  etiam  levitatem  humanam  induisse,  et  delica- 
tuli  juvenis  instarper  alienas  tegulas  clanculum  per  impluvium 
venisse,  a  quo  gynaecea  et  nocturna  cubicula  circumdata  esse 
solebant.  Schneider  ad  Vitruv.  VI,  3,  6.  cf.  Quintil.  inst.  orat. 
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XI,  2p.287  ed.  Bip.  Primum  sensum  vel  locum  vcstibulo  quasias- 
signant,  sccundum  atrio,  tum  impluvia  circumeunt,  nec  cubiculis 
modo  aut  exedris ,  scd  stratis  etiam  similibusque  pcr  ordinem 
committunt.  —  Dcnm  sese  in  hominem  convertisse  i.  e.  in  homi- 
nis  audaciam  atque  flagitia ,  quemadmodum  Donatus  interprc- 
tatur.  Clancidum ,  quod  Erasmus  clam  posito ,  quoniam  „  nisi 
legas  clam  metrum  non  constet "  mutare  voluit,  sedulo  clectum 
essc  videtur,  ad  libidinosam  timiditatem  alienas  muliercs  sectan- 
tiuin  diminutivo  vocabulo,  sed  vim  primitivi  intendente,  pingen- 
dam.  Denique  impluvium ,  quod  Bentlejus  et  propter  rem  et 
propter  verbum  damnat,  cum  hac  rc  indicanda  optime  convenit. 
Dc  impluviis  in  simili  cogitationum  scrie  etiam  apud  Plautum 
scrmo  est,  ubi  et  de  tegulis  et  de  iisdem  fere  rebus,  de  quibus 
hic,  legimus.  Plauti  Milit.  II,  2,  3.  II,  3,  1.  13.  16.  69.  II,  §, 
21.  Amphitr.  V,  1,  56,  ut  non  satis  Bentlejum  mirari  possim, 
qui,  horum  locorum  in  annotatione  memor,  tamcn  de  simiiitudi- 
ne  aliqua  rerum  ne  cogitaverit  quidem,  vel  quod  magis  credam, 
sciens  eam  dissimulaverit,  itaut  contra  opinionem,  impluviorum 
aliquem  locum  in  rebus  Vcnereis  fuisse,  Gellii  X,  15  laudave- 
rit,  qui  locus  nihil  nos  docet.  Prudenter  ig-itur  Ruhnkenius  (in 
diotatis),  Schmiederus,  Perlet  novatam  Bentleji  lectioncm  reje- 
cerunt,  ipsiquc  hoc  loco  tamquam  exemplo  uti  voluimus,  quo 
doceremur,  quam  caute  Bentleji  auctoritatem  sequi  debeamus. 

IV,  1  inter  ea  Cantica  Bened.  Wolff  habet,  de  quibus,  an 
Cantica  sint,  dubitatio  essc  possit. 

Bothe  in  editione  sua  Terentii   ita  hanc  scenam  constituit 
(cf.  de  vers.  Ter.  p.  226) : 

l'ta  me  di  ament ,    qudntum  ego  illum  vidi,  nonnil  timeo 

misera, 
Nequam  illc  hodie  insdnus  turbam  fdciat  aut  vim  Thdidi, 
Nam  postquam  istc  advcnit  Chremes ,   rogdt  militem,  illum 

admitti 
Ut  jiibcat ;  is  conlinuo  irasci,  neque  negare  audere; 
Jlaec  porro  instare ;  invitat  tristis  ;  mdnsit ;  sermonem  occipit ; 
Miles  vero,  adductum  sibi  putdns  ante  oculos  aemxdum, 
Huic  cvntra  voluit  acgre  faccre :  Heus,  inquit,  puere,  Pdm- 

philam 
Arcessc,  uthic  dclectet  nos!  Ilaec  cldmat:  Minume  gentium! 
l'n  convivium  illam?  Miles  tendere  inde  injurgium; 
Tnterea  aurum  cldm  sibi  mulier  dcmit,  dat  mi  ut  auferam; 
lloc  cst  signi :  ubi  primum  poterit ,  se  illinc  subducet,  scio, 
3.  Bentlejus  ne  versus  mutentur : 

Ndm  postquam  iste  advenerat  adulesccns,  frater  virginis  ; 
sed  vcrsu  mutato  non  illico  nuinerus  mutatur ,  qui  etiam  altera 

TERENTIUS.  Z 
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lectione  sibi  constnt  et  trochaicus  est:  Thdidi.  Nam  postquam — 
—  cf.  Hermanni  elein.  d.  rri.  de  continuatione  nnmeri. 

9 —  11.  ex  recensionc  Herinanni  in  eleiu.  d,  in.  p.  170. 

12.  v.  Mureti  var.  lectt.  VII,  2. 

IV,  2,  3  — 4. 

et  ea  omnia  in 
Pejorem  partem 
reternra  codicum  et  editinnum  est.    Bentlejus :  „magis   ex  con- 
guetudine  Terentii  est,  si  rcfingis : 
et  ca  omnia 
Pcjorcm  in  pariem." 
Hacc  quidem  editio  cnm  Schmiederi  et  Perleti  editionibus  vctc- 
rem  lectionem  praetulit  et  quidcm  ,  ut  nobis  videtur ,    ipso  nu- 
mero  suadente.     Etiam  in  hoc  loco,  quod  ad  Eun.  III,  1,  10  no- 
tavimus,  Bentlejus  leporem,  qui  est  in  veterc  compositione  ver- 
borum,  parum  assequntus  esse  videtur.     De  industria  Terentius 
praepositionem  in  altcrum  versum ;  -pejorcm,    quod   a  praeposi- 
tione  rcgitur,  in  alterum  disjunxit:   ut  brevi   mora,    quae  inter 
pronunciationem  dunrum  versuum  intcrcedit ,  dilatus   et  ad  ex- 
spectationem  commotus  auditor,  cum  majore  risu  illud  pejorem 
accipiat,  quod  commotam  exspectationem  ita  lusit. 

I.  al.  diverticulum.  Drakenborch  ad  Liv.  XLIV,  43,  2: 
^dcvertit,  qui  de  via  dcilectens  hospitium  subit;  unde  deverso- 
rium  etdevcrticulum  pro  hospitio  ponuntur.  At  divertit,  qui  a  via 
rcgia  discedens  senritam  inde  in  diversa  tendentemincedit:  et  hinc 
diverticulum  est  locus,  ubi  duae  viae  a  se  invicem  recedunt.  u 

IV,  3,  7.  Ruhnkenius :    „Absente  nobis    pro :    absente  me. 

Sic  veteres  aliquando  loquebantur  ad  sensum  magis ,    quam  ad 

verba  attendentes.  Catull.  CVIII ,  5:    insperante  nobis.    Tibul!. 

III,  6,  55:  Perfida,  nec  merito  nobis  inimica  merenti,    ubi  vid. 

Broukhusius. u 

9  — 13.  Hermannus  conjiciens  ita  scribendum  esse  censet: 
Py.  ehcm,  Phaedria,  ego  quem   quaeram  ?   irU  hinc  quo  di- 

gnus^s  cum  donis  tuis 
tam  lepidis.  Pn.  quid  istuc  rei  est?  Pr.  rogas? 
eunuchum,  qucm  dedisli  nobis,  quds  turbas  dedit?  virginem 
viticivit.  Ph.  qiud  ais?  Py.  perii.  PH.temulcnta  es«  Py.uU- 

nam  sic  siem. 

II.  Bentlejus: 

cunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas  turbas  dedit? 
enpuchum  simul  ct  attractione  et  exclamationc  dictum  est.  At- 
tractione  pro  cunuchus,  quem  dedisti  etc,  cujus  dicendi  generis, 
a  Graecis  derivati,  Wolf  ad  orationem  Leptineam  p.  462  ex  Cic. 
Epp.  IV,  5  hoc  exemplum  affert:  Genus  hoc  consolationis  mi- 
scrum  cst,  quia,  per  quos  ea  confieri  dcbet,  propinquos  ac  fami- 
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liares,  ipsi  pari  molcsiia  afficivntur.  cf.  Ileindorf  ad  Plat.  Phae- 
don.  §30;  exclamatione  i.  e.  hac  potestate:  proh  eunuchum  ! 
etc.  cf.  Heaut.  IV,  2,  2  eunuchum  quem  dedisti  nobis?  i.  e.  qua- 
lcm  eunuchura  nobis  dcdisti?  quas  turbas  deditl  per  se  liquet, 
et  disturbato  dicendi  genere  majorem  animi  commotionem  cle- 
clarat. 

IV,  4,  16.  varia  veste.  ,,  Eunuchi  vcste  utebantur  versico- 
lorc,  ut  multis  coloribus  texta  fulgerent.  "  Eugraphius. 

22.  Suidas  s.  v.  uGxcdufioorrjg:  „MsvccvdQog.  ovtogl  Slya- 
Iscotrjg  y&Qcov."  Hunc  locum  Menandri  quum  Donatus  putaret 
Terentium  hoc  loco  imitatum  esse ,  Donatus  ad  h.  I.  annotavit, 
poetam  vel  imprudentem  et  sirailitudine  aliqua  verbi  ycclrjg, 
mustelae,  et  verbi  ycclscorov,  steliionis,  inerrorem  inductum  ex- 
emplar  suum  reliquisse ,  vel  pru<!entem  et  suum  judirium  se- 
quentem, ut  saepe,  deindustria  mutavisse  partem  sententiaeet  mu- 
stellinum  colorem  pro  stcllionino  scripsisse.  Bentlejus,  qui  ne- 
gat,  colorem  mustciiinum  roagis  diei  posse,  quam  colorem equi- 
num,  caninum,  quippc  quae  aninialia  divcrsissimi  inter  se  colo- 
ris  sint,  negat  Terentium  «imquani  musteiiiuum  colorem  dixisse, 
omnes  libros  Kiendi  coarguens  sane  veteris.  At  equi  et  candidi 
et  iiigri,  canes  et  candidi  et  nigri  sunt,  mustelae  non  item,  et 
uisi  ipsa  experientia  colorem  mustclarum  nos  docuisset,  Ovidius 
Metam.  IX,  321  nos  doceret  de  anili  et  livido  colore  mustela- 
rum.  Quare  recte  novissimi  interpretes  Ruhnkenius,  Schmiede- 
rus,  Bothius,  Perletus  Bentleji  commentum  spreverunt,  mustel- 
lino,  non  steV.jonino  colore  legentes.  , 

53.  ,,Omnis  hujus  versus  difficultas  est  in  verbo  pracdiccm. 
Nam  si  id  deducimus  a  praedico,  praedicas  versus  non  stat,  qui 
trochaicus  est,  iambum  non  admittens:  si  a  pracdico ,  praedicis, 
ut  sit  praedicem  pro  praedicam  (antiqui  enim  dicem  efferebant 
in  futuro  pro  eo,  quod  nos  dicam)  stat  quidf-m  vcvsus,  sed  ver- 
bum  praedicere  videndum  est ,  ut  sensui  cnngniat.  "  Haec  et 
plura  Faernus  ad  h.  1.  At  discrimina,  quale  est,  quod  mmc  sta- 
tuitur  inter  praedlco  et  praedtco,  facta  mngis,  quam  nata,  artis 
potius,  quam  naturae  sunt,  et  tumfere  in  linguas  inferri  solent, 
quum  a  viris  doctis  scriptis  potius:  quam  a  populo  vivo  sermo- 
ne  linguae  exeoluntur.  Terentius,  qui  prius  vivcbat,  quam  hoc 
in  lingua  Latina  factum  erat,  quique  scrmonem  suum  e  luce  vi- 
tae,  vix  ex  umbra  scholae  petebat ,  praediccndi  et  praedicandi 
potestatem  et  numerum  promiscuum  habuisse  videtur,  indeque 
factum  est,  quod  nunc  Latinc  doctorum  admirationem  movit,  ut 
praedicem  praedicandi  verbi  positione  et  potestate,  sed  mensura 
pracdicendi  verbi  scripserit.  Id  ita  fuisse  maledicus  et  similia 
indicio  esse  possunt.  Praeterea  di  syllaba  sub  ictu  est,  eoque  fa- 
cilius  produci  potest.    Bentlejus  tamen  corrcxit : 

Z  2 
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utrum  pracdiccmne  an  tdceam  ? 

IV,  6, 31.  yitiollc  pallium.  Donatus :  „Vel  quia  simplcx  est,  vel 
quia  ebrius,  pallium  trahit  Chrcmes."  Ruhnkeuius.  „Sic  cnim  cx- 
peditiuscurrerepoterat. "  At  quac  anteceduntct  quac  subscquun- 
tur ,  hoc  Thaidem  a  Chrcmcte,  ut  specicm  certe  ad  pugnam  se 
Bccingcntis  induat,  petere,  eoque  atlollc  pallium  sinml  pertincrc 
docent.  Aptc.  Attollere  pallium  idcm  valet,  quod  colli gere  pal- 
lium  Plauti  Captiv.  IV,  2,  9,  „quod  ejus  est,  qui  pugnam  moli- 
tur"  (Fabri  thes.  crud.  schol.  s.  v.  pallium).  Chremetcm  Thuis 
jubet  Ergasilum  aliqucm  assimulare, 

Eminor  intcrminorquc,  nc  quis  mi  obstilcrit  obviam, 

JSisi  qui  sat  diu  vixisse  scse  homo  arbitrdbitur 
praedicantem. 

IV,  7,  6.  manipulus  furum.  Donatus:  ,,  merito  centurioncm 
videns  manipulum  dcsideravit:  hoc  est,  coquum  videns,  convi- 
vas  desiderat. "  Ruhnken  :  ,,  Furcs  sunt  servi ,  quorutu  furaci- 
tas  saepe  notatur.   Virg.  Eel.  III,  1G  et  ibi  Servius. " 

19.  quam  armis;  deest  experiri.  Bentlejus  contra  Nonii  et 
Donati  auctoritatcm  correxlt .' 

Omnia  prius  experiri,  quam  arma,  sapientem  decet. 
Quodsi  oratorcm  aliquem  ita  correxisset,  aequabilitati  dicendi 
recte  eo  consuluissc  videri  posset ;  in  hoc  poeta  et  in  persona 
Thrasonis  id  secus  at.  Experiri  legibus,  jure  dicitur  suamcau- 
sam  agere  legum,  juris  auxilio,  indeque  armis  experiri  hoc  lo- 
co  fluxit,  quod  similitudine  sua  cum  inodo  propositis  dictionibus 
ridiculi  sensum  in  legentis  animo  movct ,  qui  sensus  ipsa  inae- 
qualitate  dictionum,  quae  est  in  omnia  experiri  et  armis  experi- 
ri,  et  tacito  experiendi  vocabuio  acuitur. 

23.  Bentlejus  scripserat : 
Dixtin\  hosce  mihi  dics  soli  ddre  te?  T.  quid  tum  postea; 
in  lectione  libiiBembini,  Donati,  aliorumipsi  acquievimus.   Nam 
mihi,  ultima  acuta,  excusationem  habet  ab  interrogatione,  et  in 
duos  pedes  divisum  mi  |  hi  praegrave  pondus  nanciscitur,    quod 
ad  arrogantiam  dicentis  signiftcandam  utile  cst. 

25.  Quidcum  illoo  agas?  Muretus,  Bentlejus,  Ruhnkcnius 
Thrasonis  esse  dicunt,  ,,quid  cum  illo  agas,  nisi,  quod  mere- 
tricis  est,  Venerem  cum  eo  exerceas  ?  "  Sed  eadem  verba  omnes 
codices  et  edd.  veteres  Thaidi  tribuunt,  nimirum  ut  haec  insit 
sentcntia:  quid  tibi  cum  illo  Chrcmete  negotii  est,  sive,  quid- 
nam  te  res  Chremetis  tangunt?  Id  quidein  ex  Donati  annotatio- 
ne  elici  posse  videtur. 

30.  Scin'  emcndetur  Scin\ 

45.  domi  focique  lepida  immutatione  solemnis  formulae  do- 
mi  forisque  ab  esuriente  parasito  ad  Sangam  dicitur.  Perleti  in- 
terpretatio  de  aris  et  focis  insulsa  est. 
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V,  2,  f>2.  v.  de  verss.  Ter.  p.  215. 

V,  4,  4.  Ita  Bentlcjus  conjiciens  correxit  pro  eo,  quodprio- 
res  edtl.  cuai  Donato  legunt: 

]\am  ut  mittam,  quod  ci  amorem  difficillimum  et 
Carissimum  ab  merctricc  avara:  virgincm, 
Quam  amdbat,  cam  confcci  sine  molcstia; 
ubi  Ruhnkenius :  „amorcm  i.  e.  rem ,  quam  araabat;   eam  ab- 
undat ;  confcci  h.  e.  e/Feci,  ut  ea  potiretur  ;  sed  locus  si  ita  scri- 
ptusfuerit,  certe  lluhnkenius  intcrpretando   melius  interpretis, 
quam  scribendo  Tercntius  poctae  officio  satisfecit. 

14.  Versus  ita  scripti  quum  nec  sentcntiae  nec  numero  quid- 
quam  insit,  quod  nos  oiTendat :  audacter  eura  retinuiraus,  Grara- 
raaticis  id  relinqucntcs,  ut  inventa  sua  ex  poeta  emendcnt,  quum 
nobis  parura  placeat,  ut  ex  eorum  inventis  poetam  corrigamus. 
21.  Servius  ad  Aen.  II,  502: 

Pro  deum  atque  hominum  Jidem,  facinus  foedum,  o  infeliccm 

adulescentem ! 
Quare  Bentlejus  ad  legendum  proposuit:  Pro  deum  a{auc  hom^- 
nvm,  deleto  fidcm ;  ad  quod  Burmannus  ad  1.  1.  Servii:  „exem- 
plis  probari  debebat,  vel  pro  cum  genitivo  construi ,    vel  per  e!- 
lipsim  posse  fidcm  subaudiri :  nam  et  Heaut.  I,  1,  9  legiturpo 
deum  atque  hominumfidcm  et  ita  saepe. " 
35.  Aristophanis  Nubes  1077 : 
t/  8',  ?}v  QuqpuvLdco&fj  Tii&ofisvos  gol,  rscpqa  Ss  riX&fj; 
ubiScholiastes:  ovtco  Tovg  ccXovTug {LOL%ovg  ?})ii£ovto  '  QucpuvlSag 
XufifiuvovTsg  ku&Uguv  zlg  xovg  7iocoxTOvg  tovtcov  ,  v.ccl  7iuqu- 
TiXXovTSg  uvTOvg,  TtipQuv  &SQ(xrjv  hxbTtuGGov.  F.  A.  WolE: 
,,  Wie  aber,  wenn  er  den  Rettig  kriegt,  und  Ilaarc  lcisst, 

dcr  Zrigling? 
Zwei  bcriichtigte  Ziichtigungen  der  Ehebrecher,  schon  aus   la- 
teinischenDichternunddcren  Auslegern  bekannt,  beide  zwar  mei- 
stens  unblutig,  doch  dic  eine  von  nicht  schnell  voriibergchendeiii 
Eindruck." 

48.  i.  e.  omnem  ordinem,  quo  res  facta  sit. 
V,  4  —  5.  adhibcri  possit  ad  comprobandum  iJ,   quod  p. 
198  de  contentionibus  dictum  cst ,  quae  inter  voluntatem  hoini- 
num  et  fortunam  fiunt,  in  quam  homines  incidunt. 
V,  5,  3.  satias.  v.  Liv.  XXX,  3  ibique  interpp. 
V,  6,  9.    Bcntlejus,  ut  ludos  vitaret,  permutato  loco  prae- 
bueris  ludos  scripsit.     Pristinam  lectionem  aure  suadcnte  inhunc 
librum  revocaviraus,  quum  tantum  absit,  ut  B.  correctione  ver- 
sui  medeamur,  ut  similitudine  ludos  intus  in  vicinia  positorum 
tacdium  legentis   augcatur.      Contra  si  ludos  praebueris  intus 
legimus.  pro  spondeo  iambum  haberaus  in  septimo  pede,  ludos 
uuum  ictum  in  posteriore  syllaba  habeat,  quantum  pondcris  ac- 
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ccntu  suo,  in  posteriorc  syllaba  posito ,  posteriori  syllabae  addi- 
dit,  tantunuicm  priori  syllabae  cle  gravitate  sua  dctraxit,  ut  ver- 
bura  iambi  similius  fiat ;  praetereaque  reliqui  pedes,  qui  in  lu- 
dos  pracbueris  intus  insunt,  suaviore  temperatione  miscentur. 

23.  Don.  ,,  proverbium  in  eos,  qui  ipsi  se  produnt ;  quia  SO- 
rex  non  facile  caperetur,  nisi  eraitteret  vocem  noctu. " 

V,  7,  6.  Etiam  pro  adliuc.  Serv.  ad  Aen.  XI,  352. 

V,  8,  34.  De  elegante  usu  particulae  quod  v.  Buhnken.  et 
Bentl.  ad  h.  I. 

36.  vostrum  tam  superbum  i.  e.  vostram  rem  tam  super- 
bam,  i.  e.  vos  tam  superbos. 

44.  Ut  lib enter  pro  Etlibenter  ex  conjectura  Bentleji;  ut 
potestate  prout.  —  Libenter  viverc  pro  laute,  hilaritcr  vivere. 
Caton.  de  rc  rust.  156,  1:  Si  voles  in  convivio  multum  bibere 
coenareque  libenter. 

49.  Bardus  p.  tardus  ex  conjectura  Bentleji. 

57.  Nonius :  „  Propinare  a  Graeco  tractnm  est  itQonlvnv, 
post  potum  tradere.  Terent.  Eun.  hunc  vobis  comedendum  ct 
bibendum  et  deridendum  propino.(i  Hinc  Bentl,  legendum  eli- 
cuit:  Ilunc  comedendum  et  ebibendum  —  — -.  Nos  deridendum 
praetuliraus  ob  majorem  et  varietatein  et  perspicuitatem  senten- 
tiae,  quac  inde  fit. 


HEAUTON   TIMORUMENOS. 

TI.    SEMPROMO    GRACCIIO    II    M.    IUVENTIO 

THALNA   COSS, 

ACTA  AB  U.  C.  DLXXXIX.  A.  CHR.  165. 


Vituperaverat  Diderot  (T.  IV  p.  217)  personam  Menedemi, 
ipsius  se  punientis,  quod  ejus  natura  tnlis  a  poeta  ficta  sit,  qua- 
les  in  vcritate  rerum  vix  singulis  saeculis  singuli  homines  repe- 
riantur.  Poetae  causam  contra  aestimatorem  Lessingius  (de 
Theatro  Hamburgico  II  p.  27(»  sqq  )  egit;  primum,  si  peccatum 
fuerit,  non  a  Terentio,  sed  a  Menandro ,  qui  hujus  personae 
inventor  fuerit ,  peccatum  esse  dicens ;  Menandrum  autcm  ani- 
mos  liomimmi  accuratius  cognovisse,  quam  ut  parum  de  iis 
verisimilia  invenire  potuerit;  Ciceronem  denique,  quid  luctus. 
possit,  rectius  perspexisse ,  eumque,  ut  ita  se,  quemadmodum 
Menedemus  se  cruciaverit,  aliquis  cruciet,  non  praeter  homi- 
num  naturam  fieri  existimasse  (Tusc.  Quaest.  III,  27).  Quarc 
Menedemi  personam  recte  se  habere. 

De  continuationc  temporis  hujus  fabulac  v.  ad  III,  1. 


ANNOTATA  IN  HEAUTON  TIMORUMENON. 

Prologus.  Duo  consilia  ut  assequatur  huic  prologo  propo- 
sita  sunt.  Primum ,  ut  senex  Ambivius  apud  spectatores  sc  ex- 
cuset,  cur  ipse  prologum  dicendum  susceperit,  qui  alias  a  mi- 
noribus  natu  gregis  sui  histrionibus  dici  solitus  sit ;  deinde ,  ut 
in  hoc  prologo  eam  causam  agat,  ad  quam  agendam  prodierat. 
Itaque  in  has  partes  prologus  descriptus  est : 

a)  v.  1  —  3.  brevis  praefatio  est,  in  qua  de  duplici  consilio 
6pectatores  monentur,    Ne  quis  forte  miretur ,  quid  git,  quod  ee- 
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nex  Anibivius  ipsc  prologi  partes  susceperit,  qttae  alias  ab  alio 
aliquo  gregis  sui  histrione  agi  solitac  sint:  primum  sc  rei  nova- 
tac  rationem  redditurum ;  deinde  ipsam  causam,  ad  quam  ageu- 
dain  prodierit,  acturum  esse. 

b)  v.  4  —  15.  Cur  ipse  Ambivius  hodie  prologi  partes  sus- 
ceperit,  haec  ratio  affertur:  „IIeauton  Timorumenon  hodie 
actuin  iri ,  quae  comoedia  ex  Graeca  Latina  facta  sit ;  ad  quod 
consilium  excusandum  prologum  ex  prologo  causae  actorem  fa- 
ctum  essc;  qui,  ad  spectatores  orator  niissus,  his  judicibus  com- 
oediae  causam  si  obtinere  possit ,  experiatur.  " 

c)  v.  16  —  52  causam  Ambivius  perorat,  ad  quam  pcroran- 
dam  prodierat.  16  —  21.  ,,Malevolos  rumores  poctam  diffa- 
massc,  quod  ex  Graecis  suas  Latinas  comoedias  faciat.  Excn- 
satur  poiita  (20 —  21)  priorum  poetarum  excmplo,  qui  idcm 
sibi  licere  pntaverint.  22  —  34.  Qttod  Lucius  Lauuvinus ,  qui 
Comicum  nostimm  allatrare  solebat,  dixerit:  „amicorumma- 
gis ,  quain  suo  ingcnio  fretum,  poetam  pocticis  studiis  operam 
suam  dicasse;"  de  eo  spectatoribus  liberum  se  arbitrittm  reiia- 
quere :  sed  (26  —  34)  eo  magis  hoc  a  spectatoribus  se  precari, 
ut  non  inique  judicent,  et  bonae  causae  ut  faveant,  ne  iste  sibi 
faveri  existimet ,  qui  in  artis  leges  tam  graviter  peccet ,  de  cu- 
jus  peccatis  plura  se  dicturum  esse ,  si  a  maledicendo  ipse  non 
desistat.  35  —  47.  St atar i am,  ut  in  qua  merus  sermo  sit  (46), 
non  motoriam,  in  qua  omnia  turbulcnta  clamore  summo,  labore 
maxumo  (40)  fiant,  cpmocdiam  liodie  se  acturum  esse.  Ita 
etiamsi  parte  aliqua  labor  sibi  mitiutus  sit ,  sibi  tamen  acquum 
videri,  spectatores ,  etiam  in  scdata  agendi  ratione  quid  valeat, 
hodie  cognoscere.  48  —  52.  Peroratio  est ,  in  qua  suminum 
suae  orationis  propositum  iterans  concludit:  ,,Quodsi  vestro 
magis  commodo,  quam  meo  ipsius  semper  servii:  aequitatis 
vestrae  hodie  in  me  documentum  edite ,  ut  etiam  caeteri  histrio- 
nes  mei  inde  alliciantur,  ut,  quemadmodum  ego  feci,  ita  et 
ipsi  faciant,  et  vestriun  judicium  magis,  quara  sui  commodi 
rationes  sequantur." 

In  summa  igitur  vicissim  modo  poetae ,  modo  actoris  res 
in  prologo  aguntur. 


2.  adulescentium.  Ruhnkenius  ad  v.  51  adulescentuli  sc.  hi- 
striones,  actores.  Neque  id  non  verisimile  est^  quum  simile  ver- 
bum  pucr  simili  potestate  dicatur ;  aliam  tamen  auctoritatem, 
praeter  hanc  similitudinem ,  qua  haec  verbi  potestas  nitatur, 
nullam  reperi.  Scnex  igitur,  qui  adolescentibus  opponitur,  ipse 
Ambivius  Turpio  sit ,  qui  toti  grcgi  praeerat ;  et  ex  hoc  et  si- 
miiibus  locis  interpretes  colligunt,   prologos  ab  adolescentibus 
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dici  solitos  esse ,  statim  e  scena  discedcntibus ;  non ,  quod  hic 
fiebat,  a  sene  actore,  qui  prologo  peracto  de  scena  non  discede- 
bat,  statim  Chremetis  partes  acturus.  v.  Bentl.  ad  h.  1. 

6.  aiii  legunt  e.  c.  Daceria:  Duplex  quae  ex  argumento  fa- 
cta  est  simplici.  Lessingius  de  Theatro  Ifarab.  II  p.  276  sqq. 
Simplex  quac  ex  argumenio  facta  est  simplici.  Ipsi  in  auctori- 
tate  Bentleji  ita  legentis  acquievimus : 

Simplex  quae  ex  argumento  facta  est  duplici; 
quibus  verbis  haec  sententia  insit:  In  hac  fabula  non  idem,  quod 
in  Andria,  fecimus,  ut  ex  duabus  Menandri  fabulis,  Andria  et 
Perinthia,  conjunctis,  unam  nostram  componercmus  (Andr.  prol. 
9  sqq.) ;  sed  ex  integra  Graeca  integram  nostram  fabulam  insti- 
tuimus ,  quae  simplex  origine  (quippe  ex  una  Menandri  fabula 
petita)  dupiex  est  argumenio,  quippe  in  qua  par  patrum,  par 
adolescentum,  par  servorum  animis  et  oculis  legentium  et  spe- 
ctantium  subjiciatur. 

?.  nova  i.  e.  quae  nondum  Latina  facta  fuerat ;  v.  Eunucb. 
prol.  33  —  34. 

11.  v.  not.  ad  Andr.  prol.  13. 

13  —  15.  ,,  Orationem  hanc  pessime  vulgo  accipiunt;  illam 
scilicet  cratinnem.  quae  in  prologo  reliqna  est.  liane  tandem? 
L7t  tam  putide  Arabivius  se  laudaverit?  Siquidcm  totum  hunc 
prologum  non  a  poeta  emendicasse  videri  vult ,  scd  de  suo  pro- 
tulisse.  Tu  sic  interpretare :  Si  modo  (pro  sed  v.  13.  B.  corrc- 
xerat  si)  ego  tam  bene  agere  potcro,  quam  poeta  cogitare  potuit, 
qui  hanc  scripsit  orationem,  quam  mox  prinio  actu  in  Chreme- 
tis  persona  dicturus  sum. "  Bentleji  sunt  ita  ad  h.  1.  disserentis. 
At  cnim ,  quac  I,  1  legimus  vel  serrao,  vel  narratio  potius,  quara 
oratio  appellanda  erant,  neque  ad  Bentleji  partein  v.  46  in  hac 
est  pura  oralio  voeanda  sunt,  quae  dissiniili  orationis  potestate 
dicta  sunt,  quod  intelligentium  sensui  judicandum  relinquimus. 
Hanc  et  tempus  praesens  actionis  iuchoandae  dicturus  sum  pote- 
state  sua  magis  ad  proxime  sequentia ,  quam  ad  remotiora  pro- 
6picit ,  praesertim  hoc  loco  ,  in  quo  particula  nam  indicio  est, 
poetam  argumentando  subjicere  aliquid,  quod  breviter  ante  prae- 
nunciaverit ,  et  quod  rumores  et  quac  sequuntur,  eam  ipsam 
orationem  esse,  de  qua  modo  dixerat.  Quaraquam  igitur  Bent- 
lejo  dissentiente  Nam  quod  ct  quae  sequuntur  v.  16  orationem 
hanc  v.  15  ordiri  putamus,  et  actorem  et  scriptorcm  prologi  di- 
stingui.  Neque  id ,  quod  alius  orationem  dicere,  alius  commen- 
tatus  esse  fingitur,  in  veritate  causarum  antiquitatis  judicio  re- 
pugnassc,  Lysiae  exemplum  docet,  quem  aliis  scripsisse,  non 
ipsum  dixisse  orationes  suas  Quintilianus  inst.  or.  IX,  4  p.  179 
ed.  Bip.  narrat;  nedum  in  fabulis,  in  quibus  etiam  Graeco  more 
liistriones   aliquando  personas,     quas  agebaut,    negiexisse,   et 
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pro  veritate  rei,  inprimis  in  parabasi,  prologi  Romani  haud  dis- 
simili ,  loquutos  esse ,  Gcnellius  refcrt  de  Theatro  Atheniensi 
p.  250.  Haec  igitur  horum  versuum  voluiitas  erit:  „Poeta,  pro 
lustrione  proloquente,  causidioum,  fabulae  causam  eoram  vobis 
judicibus  defendcntem,  me  csse  voluit  (11  —12).  Sed  (pro 
Bentlejano  si  v.  13  retinendum)  hic  causidicus  eloquentia  sua 
nihil  praeterea  valebit,  quam  quod  poetu,  hunc  prologurn  scri- 
bens,  invcnicndo  valcbat  (13 — 15). 

19.  autumat  i.  e.  dicit,  non :  opinatur.     v.   Ruhnk.  ad  Vel- 
lej.  I,  6.  cf.  Quintil.  VIII,  3  p.  70  ed.  Bip. 
28  —  32. 

date  crescendi  copiam, 
Novarum  qui  spectandi  fdciunt  copiam 
Sinevitiis:  ne  ille  pro  se  dicium  cxislumct, 
Qui  nuper  fecit  servo  currcnii  in  via 
Dixisse  in  populum :   cur  insano  serviat  ? 
Bentleji  sunt,  dixisse  v.  32  pro  dccesse  corrigentis,  extorta  po- 
tius,  quam  elicita  verisimili  aliqua  sententia.     Ipsi  decesse  reti- 
nuimus,  nt  in  eo  Lucius  Lanuvinus  peccasse  avguatur,    quod  a 
numilo  decedente  de  via  eum  honorem  servo  alicui  habitum  esse 
feeerit ,   qui  sumi;;;»  &s£ujd  ma»istrafibus  hsfceri  SGle»at.     Fost 
ne  ille  pro  se  dictum  existumet  maximam  interpunctionis  notam 
posiiimus ,  et  pro  cur  insano  serviat  ?   cur  in  sanos  saeviat  ?  re- 
fingentes,    ita    interpretandum   esse  putavimus:     llle\.  30  ad 
Lucium  Lanuvinum  referendum  esse,  et  ita  per  se  solum  posi- 
tum  tantum  abesse,  ut  mutilatum  sit,  ut  non  minimum  ei  pon- 
dus  accessisse  videatur  ad   invidiac  gravitatom  augendam,    qua 
ille  hoc  loco,    et  qua  iste  saepiUs  dieitur.     3L  —  32.  ,,Qui  nu- 
per  ipse  in  artis  leges  ita  peccavit,  ut  imitandam  vitae  verisimi- 
litudinem  negligeret:  ei  cur  liceat  in  sanos  i.  e.  in  eos ,  qui  ra- 
tionem  artis  sequuntur,  saevire?"   Ductus  literarum  ita  facillime 
mutari  potuerant ,  ipsique  sententiae  v.  31  —  32  oratoriae  aii- 
quitl  gravitatis  inest. 

I,  1,  5.  Bentlejus  correxit: 

Quod  cgo  esse  in  aliqua  pcirte  amicitiae  puto ; 
sed  corrigendo  depravavit  magis,  quam  emendavitpoetam:  „Quid 
sodes  est  pars  propinqua  amicitiae?ii  pars  i.  e.  locus,  ratio,  ami- 
citiae  affinis,  haud  dissimilis  amicitiae;  et  pars  propinqnaaA 
vicinitatem  similitudinc  quadam  cogitationis  aptissime  et  maxime 
concinne  refcrtur ,  quum  in  dilatata  Bcntleji  crnendatione  praetcr 
tritam  dicendi  rationem  nihil  virtutis  insit ,  quae  eam  commcn- 
det.  Nostrum,  quod  dedimus,  praeter  codd.  Servius  quoque  tue- 
tur  ad  Ecl.  III,  53. 

4  —  6.  virtus  tua  me facit ,  ut  te  audacter  moneam 

et  familiariter  pro  virlus  tua  facit,  ut  ego  te  audacter  moneam, 
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consuetudine  dicendi  inter  Graecos  et  Romanos  usitatissima. 
Veteres  enim,  ut  et  orationem  aptius  vincirent,  et  membra  ora- 
tionis  pondere  acquablliorc  describerent,  praesertim  si  eo  amplius 
aliquid  lectoribus  intclligendum  praeberent,  a  nostra  aliqnando 
membrorum  orationis  dispertiendorum  ratione  recedebant.  Ita 
Terentio  h.  1.  virtus  tua  me  facit,  ut  te  moncam  magis  scribere 
visum  est,  quam  altera  dicendi  ratio,  quara  proposuiinus.  l\am 
eo  aptius  poeta  orationem  vinxi£,  quod  mc ,  unde  in  proxime 
subsequenti  inciso  ego  mente  repetcndum  est,  ad  prius  incisum 
transscriptum  tradidit.  Pondere  aeqtiabiliore  incisa  dcscripsit, 
quod  mci  cogitationem  ex  posteriore  inciso  in  prius  et  bre- 
vius  incisum  transtulit,  et  eo  amplius  aliquid  lectoribus  intelli- 
gendum  praebuit,  quoniam  mefacit,  ut  te  moneam,  efficit  me 
talem  est,  quitemoncat,  quuin  alterum  simplicitcr  sit,  efficit, 
nt  te  moncam.  Tantum  veteres  etiam  in  minutissimis  rebus  cul- 
tissimis  nostrislinguis  prudcntia  et  arte  antecedunt!  Viderclicetde 
hac  dicendi  ratione  Buhnkenium  ad  Eun.  I,  2,  80.  Schncidcrum  in 
ind.  scriptor.  rei  rust.  s.  v.  facio ,  Ramshornii  Graminat.  §  20(5, 
A,  5.  —  Interpp.  ad  Gregor.  Corinth.  de  dialect.  p.  127  sq.  ed. 
Schaef.  —  cf.  de  vita  Ter.  p.  207.  —  Sed  causam ,  cur  veteres 
a  nostris  dissenserint,  apericndara  reliquerant. 
20.  Prius  legebatur :  » 

At  enim  dices,  quantum  hic  operis  fiat ,  pocnitet ; 

nostrura  est  ex  Bentleji  verissima  emendatione.  Dices  glossema 
est ,  quo  sine  ullo  sententiarum  detrimento  caremus.  lloratius 
Tursellinus  de  particulis  c.  35:  „At  enim  in  anteoccupationibus 
frequens  est:  Cic.  II  Philipp.  2:  At  enim  te  in  disciplinam  meam 
tradideras.  Nae  tu,  si  idfecisses,  melius  famae  tuac  consuluis- 
ses;  i'.  e.  At  dices,  te  in  disciplinam  mcam  tradidisse;  * '  quod 
ipse  Cicero  explicuit,  parenthesi  adjiciens :  nam  ita  dixisti.  Gpe- 
ris  Bentl.  tamquam  per  operas ;  ipse  ab  opus  derivare ,  et  illi  v. 
22  ad  servos  v.  13  pertinere  malim.  Ernesti  Clav.  Cic.  s.  v. 
poenitet:  „poenitere  nos  ejus  rei  dicimus  eleganter,  quae  parva 
est ,  quacum  contenti  non  sumus ,  quae  nobis  non  placet ,  cui 
parura  tribuimus."  Servius  quoque  ad  Virg  Ecl.  II,  33.  ad  Aen. 
I,  548  sine  dices  v.  20  scriptum  habet. 

25.  Augustini  ep.  52  (al.  51?)  opera  Iohannis  de  Amerbach 
1593:  „Hinc  et  ille  Comicus  (sicut  luculentis  ingeniis  non  defit 
resplendentiaveritatis),  quum  abuno  sene  alteri  seni  dictum  coin- 
poneret:  Tantumne  ab  re  tua  cst  otii  tibi ,  aliena  ut  cures ,  ea. 
quae  nihil  ad  te  attinet?  responsum  ab  altero  reddidit:  Ilomo 
sum:  humani  nihil  a  me^alicnum  puto.  .  Cui  sententiae  ferunt 
etiara  thcatra  tota,  plena  stultis  indoctisque ,  applausisse." 

28.  v.  ad  Hec.  III,  1,  47. 
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40.  hui,  tatn  gravis  hoc  quaeso  Chremes  rastros  clcvans  et 
Mcnedemo  eos  aufercns  dicit. 

49.  v.  p.  214.  d.  v.  T. 

63.  v.  p.  218  sq. 

73.  alii  ex  Bentleji  invento: 

Inde  alii  festinari  etc.; 
elegantius  quidem  ob  v.  76:  nos  verius:  Tidco  alios  etc.  idque 
ipsum  narrantis  consilium  magis  assequens.  Menedemus ,  quum 
maxiraam  scdulitatem  suorum,  qui  ei  serviunt,  siguificarc  velit, 
rcctius  dicit :  video  alios ,  omnia  opera  in  codcm  tempore  collo- 
cans,  quam  terapora  distingucns :  inde  alii. 

87.  alii  quaerens,  parcens;  continuatione  sententiarum,  quae 
sine  dubio  praeferenda  est,  nam  prius  quacrenda  nobis  sunt,  quara 
parcere  possimus  quacsitis.  Ipsi  tamen  pejorem  seutentiarum  or- 
dinem  de  industria  h.  1.  praetulimus,  quum  pcrturbatus  ordo 
sentcntiarum  perturbatum  poenitentia  senis  animum  significare 
nobis  vidcretur;  neque  id  nobis  di$plicet,  quod  sub  raajore  ac- 
centu  quaerens  positum  est:  satis  fiebat  filii  commodo,  si  senex 
quaesitis  parcerct,  sed  in*uper  ctiam  majus  officiura  senex  addere 
vult ,  ut  nova  labore  suo  acquirat. 

91.  ,,  Exsercire  sive  exsarcire  sumptum  suum  cst  tantum 
lucri  domino  refcrre,  quantum  ille  sumptus  in  eis  alendis  impen- 
ditj  opere  suo  impensas  doraini  pensare  et  rcsarcirc. "  Bentl. 
ad  h.  1. 

92.  „inscripsi  acdes  i.  e.  aedcs  meas  locavi."    Eugraphius. 
110.  Ruhnkcnii  opusc.  I  p.  i30  (130  fals.)  disputat  de  festis 

Dionysiorum :  ,,Tenendum  igitur,  quod  jure  sequuti  sunt  Ilem- 
sterhusius  noster  ad  Lucian.  Timon.  p  167.  Corsin.  Fast.  Att.  T. 
II  p.  328  ct  Taylor.  ad  Aeschin.  adv.  Ctesiph.  init.  diovvGict, 
gimpliciter  vel  per  emincntiam  dicta,  esse  urbana  et  majora.  Sed 
forte  quis  dubitationem  moveat  ex  Tcrcntio  Ileaut.  I,  1,  110. 
IV,  2,  11.  Dionysia  simpliciter  dicente,  ubi  omnia  in  agris  agun- 
tur.  Daceria  et  Acg.  Menagius  in  docto  libeilo  de  hac  Terentii 
fabula  Gallice  scripto  p.  139,  Sam.  Petitum  1.  c.  (ad  iegg.  Att. 
p.  114)  sequuti ,  intelligunt  Dionysia  Iluralia ;  quod  officere  vi- 
detur  modo  disputatis.  Scd  mihi  vix  dubium  est,  quin  Tercn- 
tius,  pro  roig  %ar'  ccyoovg  JiovvGioig  apud  Mcnandrum ,  sim- 
pliciter  posuerit  Dionysia,  ut  Romanorum  Bacchanalibus  respon- 
dcrent.  Satis  constat ,  eum  aliis  quoque  locis ,  neglecto  Attico- 
rum  more,  sermonem  suum  Romanae  consuctudini  aecommo- 
dassc. '.' 

113.  pro  impellerim  Erasmi  editio  habet  impulerim ,  quod 
propter  trochaeum  in  versu  trirnetro  ferri  non  potest.  Bentlejua 
correxit:  hinc  pepulerim,  nulia  codicum  auctoritate,  et  consuc- 
tudini  trimetrorura ,  qua  in  quinta  sede  tribachus  et  dactylus,  si 
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aua  fieri  possit ,  vitatur  (fferm.  ad  Flauti  Trinummutxi  p.  XVI) 
paruin  conveniens.  Bothe :  impellercm ;  sed  tcmpus  praeteritum 
actionis  infcctae  ad  nunc  versus  subsequentis  parum  aptum  est, 
quod  vel  impcllam  vel  impulerim  efflagitat.  Quare  cum  Faerno, 
vestigia  codd.  sequente,  impellerim  i.  e.  impulerim  legimus,  nova 
quidem  vcrbi  positione ,  sed  ea  aliis  verborum  formis  non  plane 
dissimili,  ct  cujus  rarior  usus  iu  culpa  sit,  quod  a  librariis  niu- 
tata  fucrit. 

117.  Tempus^st  monere  ex  Bentleji  verissima  conjqctura, 
pro  mero  interpretuin  invento  oportet.  Tempus'st  propter  vici- 
num  ut  diei  tempus  est  ex  sede  sua  expulsum  fucrat. 

I,  2,  13.  Trocliaicus  tetrameter  catalecticus  inter  continuos 
iambicos,  animum  post  laetitiam  certum  consilii  declarans.  v. 
p.  227. 

15.  v.  not.  ad  1, 1,  4  —  6. 

31.  paulo  qui  est  homo  iolerabilis.  „In  libro  Bembino  haec 
interpretatio  adscripta  est :  Aut  ei  subauditur ,  aut  eum :  si  ei, 
sic  intelligimus,  unius  modi  sunt  ei,  qui  est  homo  tolerabilis.  aut 
eum  scortari  crebro  nolunt,  ut  sit,  filium,  qui  sit  tolerabilis» 
aut  singularem  numerum  pro  plurali  posuit ,  id  est ,  qui  sunt  fo- 
lerabiles."  Faermjs.  Bentlejus  addit:  „Postrema  ex  his  inter- 
pretationibus  vera  est."  Bentlejum  scquuti  sunt:  Daceria,  quae 
ita  interpretatur :  je  parle  des  peres,  qui  sont  un  peu  raisonnables, 
Kuhnkenius ,  alii.  Sed  parentum ,  qui  est  homo  paido  tolerabilis 
pro  parcntum ,  qui  sunt  homincs  paulo  tolerabiles  vereor,  ut  sine 
summa  vi  linguae  naturae  illata  dici  potuerit.  Quare  unice  ita 
interpretandum  esse  cxistimo:  crebro  scortari  nolunt  eum,  qui 
homo  est  paulo  tolerabilis.  Homo  paulo  tolerabilis,  facile  omncs 
perferens  ac  patiens,  iis  se  dedens,  eorum  studiis  obsequens  (And. 
1, 1,35)  ezthomo  paulo  facilior,  et  facilitas  morum,  dum  sencx  se 
accommodat  ad  juvenum  sentiendi  rationem,  urbana  juvenum  ir- 
risione ,  posita  est  pro  levitate  morum ,  ut  haec  sententia  insit : 
Haben  sic  zum  Sohne  einen  Herrn  ein  weftig  nach  der  Welt  etc. 

I,  3.  Actus  I  scena  III  aliis  est  Actus  II  seena  I;  v.  Muretus 
ad  h.  1.  et  Benedictus  Wolff ,  de  actibus  et  scenis  apud  Plautum 
et  Terentium  dissertatio  secunda.  Gubenae  1814.  —  Canticum 
est.  v.  spr. 

6.  Dabitur  ei  locus  pcccati  cognoscendi ,  i.  e.  patiar ,  eum 
noscere  peccatum,  ut,  quum  cognorit,  postea  odcrit.    Schmiederi. 

16.  tum,  quod  dem  ei,  i.  e.  quantum  ad  id  attinet,  quod  sibi 
dari  jubet ,  dico :  recte  est  (sehr  wohl) ,  qua  formula  responsum 
ex  rei  veritate :  nihil  est  declino  et  vito.    Schmiederi. 

II,  1,  11.  libri  scripti  conantur,  neque  id  ineptum;  praetuli- 
mus  comuntur  Servio  ad  Aen.  IV,  133  fide  habita.    Verissime 
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Perlet  ad  h.  1.:  „  Omnino  autem  est  comerc  mulierum,   conari 
magis  virorum. " 

^  II,  2, 1.  Priscianus  XVIII,  25  pr  217  ed.  Krchl :  „  koutuv 
ra  Qiquavu  pro  disscrerc.  Terent.  in  Heaut. :  verum  interea  dum 
sermones  caedimus. 

15.  Bentlejus  ad  similitudinem  aliorum  locorum  inverso  or- 
dinelegit:  set  eccos  video.  Nostrum  libri  habent,  idque  majo- 
rem  commotionem  animi  exprimit.  ' 

48.  Bentlejus: 

Nulld  mala  re  interpolatam  mulicbri; 
nos  codd.   vcstigia  prementes  ita  scripsimus ,  uti  supra  legitur. 
Accusativus    c.  iufinitivo   est   a  superiori  offcndimus  i  e.  repcri- 
mus;  cam  reperimus  nullo  artificio  muliebri  malas  fucatam. 

49.  Capillus  sparsus,  prolixus.  Bentlejus:  „  IHud  prolixus 
non  placet;  repone  promissus."  Verum  est,  pro m issum  perperam 
saepe  prolixo  mutatiim  esse,  quod  Heinsius  docuit  ad  Virgilii 
Ecl.  VIII,  34.  et  interpretes  docuerunt  ad  Livii  II,  23.  V,  41 ; 
sed  id  hoc  quoque  loco  faetum  esse,  quod  Bentlejus  et  post  eum 
Ruhnkcnius  et  Bothius  eensuerunt ,  praesertim  sine  ullo  codicum 
indicio,  id  parum  verisimile  est.  Promissum  est,  quod  in  longi- 
tudincm,  prolixum  (pro- — laxam) ,  quod  in  latitudinem  non  mi- 
rius ,  quam  in  longitudinem  porrigitur.  Promissa  barba  est, 
quam  in  longitudinem  aluimus ;  promissus  capillus  item  esset, 
quem  in  longitudinem  aluimus,  idque  in  femina  praesertim  de- 
cori  esset;  sed  ipsum  contrarium  Syrus  indicare  vult,  capillum 
non  modo  non  diligenter  habitum ,  sed  neglectum  fuisse.  Igitur 
capillus  prolixus ,  qui  sparsus ,  circum  caput  neclcgenter  rejectus 
erat ;  non  promissus  legendum  est.  Columella  VII,  3,  7  ed. 
Schneideri:  oves  —  cervice  prolixi  villi,  nec  asperi.  Varro  I, 
9,  5:  arborcs  prolixae  sunt,  non  celsae  tantum,  sed  simul  frw 
ticosae.  Col.  I,  9,  3:  Prolixior  arator  est  non  tantum  proccrior, 
sed  idem  amplior,  vastior  eorpore,  qui  majore  suo  pondere  in 
arando  stivam  premtff.  Col.  III,  15,  1 :  Largiora  intervalla  \n\ev 
vites  intermittenda  sunt ,  pcr  quae  frcquentes  prolixaeque  mate- 
riae  diffundantur.  Varro  I,  6,  4:  ,,Quaedam  m  montanis  pro- 
lixiora  uascuntur  ac  firmiora  "  i.  e.  fruticosiora.  Varronis  II,  2, 
3  unus  locus  est,  qui  hanc  explicationem  infirmare  videtur: 
„  oves  —  oportet  —  caudis  obscrvare  ut  sint  in  Italia  prolixis ,  in 
Syria  brcvibus"  quoniam  brcvcs  ibi  prolixis  opponuntur,  sed  rei 
ratio  docet,  hoc  quoque  ioco  non  minus  de  in  latitudinem,  quam 
in  longitudinem  porrectis  dici. 

59.  Bentlejusinterpretes  nescio  quos  de  iisdcm  dubitare  di- 
cit ;  sed  recte  id  hic  locum  habet.  Idem  dicitur ,  ubi  eidcm  ho- 
mini  duae  res  tribuuntur,  quae  hoc  loco  sunt,  munerari  ancil- 
lus  et  viam  adfectare  ad  dominas.  Corrigere  h.  1.  ne  licet  quidem. 
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81.  v.  p.20f3. 

90.  alid.  v.  p.  213. 

94.  ad  iuam  matrcm  deducetur,  cf.  III,  5. 

99.  huic  i.  e.  Bacchidi. 

102.  quod  boni.  continuatur  oratio  v.  104  di  dant  —  nam 
ncscias  —  ejus  sit  potestas  106. 

111.  Pro  judcx  Bentlcjus:  ,,  Tu  cs  inlex:  tu  me  in  hocpe- 
riculum  illicis;  cave,  ne  accusandus  sis,  neve  quid  praeter  exspe- 
ctatum  eveniat."  Ita  vero  verissima  animorum  notatione  frauda- 
remur.  Imbecilliorum  animorum  est,  Ut,  quod  ipsi  iieri  cupiant, 
nec  tamen  facere  audeant,  alios  audere  jubeant :  quam  inconstan- 
tiam  animorum  Schillerus  in  Mariae  Stuart  IV7,  11  egregie  ex- 
pressit.  Simili  artificio  Terentius  h.  1.  usus  est.  Consilii  inops 
intcr  metuin  et  cupiditatem  Clitipho  trepidat,  nimis  cupiens, 
quam  ut  Syruru  mitterc  vclit,  niinis  metuens,  qiiam  ut  enm  re- 
tinere  audeat.  Ex  hac  difficultate  ut  se  expediat,  omne  discri- 
men  rei  et  inde  culpam  futuram  in  Syrum  conjicit,  eum  judicem, 
quid  audendum,  quid  fugiendum  sit,  fierijubens,  ei  amorem  et 
famam  permittcns.  Quare  judcx,  quod  omnes  Codd.  habent; 
non  inlex  legendum  est. 

131  —  132.  qui  versus ,  quum  tamquam  imagine  nobis  pro- 
ponant ,  amantes  quomodo  coram  agere  soleant ,  ab  arte  amaudi 
potius ,  qusm  ab  arte  Grammatica  luccm  suam  petunt. 

II,  3,  22.  Bentlejus  : 

Immo,  ut  patrem  tuumvidi,  partes  diu  etiam  durds  dabit; 
intcrpretans  ita  magis  poetam,  quam  sibi  eum  restituens.  Equi- 
dem  quantum  linguam  Latinam  novi ,  ut  patrem  tuum  vidi  esse 
habitum  est  nt  patrem  tuum  sehaberc  vidi ,  nihil  amplius;  du~ 
ras  dabit  riihil  est  praeter  duras  partcs  dabit:  ut,  quod  legen- 
dum  recepimus,  hoc  sit:  quem  ego  novi  patris  tui  animum,  iUe 
fnulia  tibi  ctiam  in  posterum  negotia  facesset. 

III,  1.  Quod  inter  II,  3  et  III,  1  integra  nox  intercedit ,  id 
Iulio  Caesari  Scaligero  tam  incommodum  visum  est,  ut  serio 
putaverit:  Dimidium  fabulae  aclum  vcsperi:  noctem  transactam 
csse  ludis:  alteriim  dimidium  rcliquum  sifb  luccm  (Poeticea  VI  p. 
709).  Nimirum  hoc  illud  sit,  quod  A.  G.  Schlegel  de  arte  thea- 
trali  II  p.  105  censuit :  Poeta  si  qnis  non  tantum  spectatorum  ani- 
mis  tribuat,  nt  eos  suspicetur,  cttain  longioris  temporis  praeter- 
lapsi,  si  quando  spectaculum  interrumpatur,  opiuionera  conci- 
pere  posse,  quam  quod  tibiarum  moduli  emeusi  sint,  prudentius 
agere,  ei  spectatores  suos  invitare  malit,  ut  ad  sccundum  Actum 
crastino  die  redire  vclint,  quo  iis*  res  verisimiliores  videantur. 
Paulisper  ctipsi  Romanos  miratos  esse  putamus,  quum  iota  no- 
cfc  repente  se  promotos  esse  scntirent;  mox  nova  rerum  agita- 
tione  abrcptos  de  hac  re  ne  cogitasse  quidcm.     Ante   etiam  spe- 
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ctatac  fahulae   de  continuatione  temporis  Graecos  Roraanosque 
non  Gallicc  obstinatis  nnimis  curare  docucrant. 

I.  Luciscit  hoc.  Murctus  commcnt.  in  Catull.  ad  C.  Licinium 
Calvum  T.  II  opp.  p.  740:  „Nounumquam  etiam  diccbant,  lu- 
cet  hoc,  aut  luciscit  hoc,  quum  videlicet  coclum,  aut  inane  illud 
spatium  intelligerent.     Plautus  Amphitruone : 

Eamus,  Amphitruo,  luciscit  hoc  jam. 
Idcm  Curculione  : 

Quid  fw,   Venerin''  pervigilarc  te  vovisti,  Phacdrome? 

Nam  hoc  quidem  edepol  haut  multo  post  luce  lucebit. 
Idem  Milite: 

Vigila ,  cxpergiscere,  inquam;  lucet  hoc,  inquam. 
Tcrentius  Heauton  Tim. : 

Lusciscit  hoc  jam.   cesso  pultarc  ostium 
Vicini?  etc.     Hunc  autcm  locum  ita  interpungcndum  esse,   prl- 
mus  me,  antc  lioc  biennium,  admonuit   vir  omni  elegantis  do- 
ctrinae  genere  politissimus ,  Adrianus  Turnebus,  regius  Lutetiae 
Graecarum  literarum  professor." 

II.  Codd.  habent  vel  ingenio  egregio  ad  miseriam  natus 
sum;  vel  ingenio  egregie  ad  miserias  natus  sumi  egregie  quidem 
praetuli,  quoniam  ego  egregie  natus  sum  ingenio  ad  miseriam 
gravius  quid  dicit,  quam  ego  ingenio  egregio  ad  miseriam  na- 
tus  sum. 

35.  commetare  probabili  Bentleji  conjectura  i.  e.  commeare. 
Faernus:  commcare,  hunc  versum  constare  dicens,  contractis  in 
unam  duabus  mediis  syllabis  verbi  commeare;  ultima  vero  per 
synaloephen  non  elisa. 

63.  ibi  esse  i.  e.  in  eo  esse,  id  agere.  cf.  V,  2,  30.  V,  5,  19. 

75  —  76.  Bentl.  tamquam  spurios  expulit,  nemine  tamen  re- 
cCntiorum  interpretum  eum  imitante. 

89  —  91.  Bentlejus  post  v.  102  in  fine  scenae  collocat ;  nulla 
quklem  librorum  auctoritate,  sed  argumentis  ita  speciosis,  ut  prae- 
ter  Daceriam  nemo  interpretum  ,  quod  sciara  ,  iis  restiterit.  iFa 
Bentlejus  ad  v.  102  (99)  disserit:  ,,Nota  illud  opcram  ut  tibi 
darcm ;  ergo  Mcnederaus  adhuc  in  scena  rcstitit.  Cur  autem 
rcstitit ,  qui  (ut  ante  nos  ordo  invcteraverat)  domum  hinc  conce- 
dere  jussus  erat;  priusquam  Chreines  ad  Simum  et  Critonem 
abierat?  IIoc  primum.  Ueinde  illud  vide;  qunmodo  sibi  con- 
stet  Chrcmes,  qui  primo  jubet  Menedemum  domum  concedere: 
deinde ,  sui  oblitus,  manere  eum  et  exspectare  jubet  dum  redeat 
ipse :  id  enira  sibi  vult:  continuo  hic  adcro,  ita  quacso.  Porro 
et  aliud  vide:  A  wic,  inquit  Chremes,  nescio  quis  exit:  is  crat 
Syrus ,  qui  tum  forem  apcriebat.  Cur  ergo  ;uutus  in  scena  stat 
Syrus  toto  illo  tempore,  quo  Chremes  abicns  rediensque  aberat? 
Denique,  quuni  Chremes  hic  dicat :  opcram  ut  tibi  darcm ,    cur 
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Menedemus  statim  abit ,  injussus  a  Chremete ,  a  se  nihil  causae 
dicens  ?  "  Ipse  quidem ,  quamvis  librorum  certis  indiciis  caruis- 
sem ,  tamcn ,  si  ullum  vestigium  commutationis  inter  versus  fa- 
ctae  deprehendcre  potuissem ,  libenteirBentleji  auctoritatem  se- 
quutus  esscm.  Iam  vero  ,  quum  vix  credibile  sit,  continuationem 
versuum  in  omnibus  libris  ita  permutatam  esse ,  nec  ulium ,  ne 
minimum  quidem,  signum  mansisse:  hanc  primam  causam  ha- 
bui ,  cur  a  Bentleji  auctoritate  recesserim.  Praeterea  haec  in- 
super  Bentleji  opinio  incommoda  habct :  v.  96  Chrcmes  a  Mene- 
demo  discedit,  solus  Menedemus  in  scena  relinquitur,  et  post 
soliloquium  Menedemi  v.  96 — 101  Chremes,  qui  ad  vicinos  abic- 
rat,  illico  adest.  Hoc  tempus ,  inter  discessiouem  et  reditum 
Chremetis  interjectum,  et  nulla  alia  redilatatum,  etiam  pro  sce- 
nico  artificio  brevius ,  quam  par  est ,  esse  videtur.  Tum  v.  90, 
sed  qui  Bentlejo  auctore  v.  101  factus  est,  Chrcmes  Mencdemum 
quidem  domum  incedere  jubet,  ne  Syrus,  eos  inter  se  consentire 
sentiat,  ipse  tamen  foris  ad  domum  Menedemi  (v.  1)  restat;  quod 
minus  prndenter  fit,  quam  si ,  ex  altera  versuum  collocatione, 
uterque,  ad  vicinos  alter,  alter  domum  discedit.  Ex  hac  i.  e. 
ex  antiqua  versuum  continuatione  de  seric  rerum  ita  cogitandum 
sit:  Studebo,  ut  tuae  voluntati ,  Menedeme,  satisfaciam;  impri- 
mis  Syrus  in  partem  vocandus  erit.  Scd  nescio  quis  domo  mea 
exeat;  abeamus,  tu  domum,  ipse  ad  Simum  et  Critonem,  vici- 
nos  nostros.  88  —  95  discedunt.  Menedcmus  domum  suam  in- 
trans  versus  dicit  96  — 101.  Interea  Syrus  ulterius  in  scenam 
prodit,  spectatores  gestibus,  quibus  sensus  suos  declarat,  deti- 
neiis.  —  Una  difficultas  restat  eo ,  quod  v.  102  Chremes  Mene- 
demum  (tibi)  alloquitur;  sed  non  foris  moratunx  credibile  est. 
Chremes  potius,  qui  in  partem  ei  oppositam,  qua  Syrus  advemt, 
discesserat,  ex  eadem  redit,  et  in  aversa  a  Syro  acdium  partc 
haec  intro  in  aedes  Mcnedemi  dicit,  scenam  intrans. 

III,  2,  10.  Aquilae  senectus.  Aquilas  non  bibere  Aristoteles 
dicit  (Historia  Animal.  VIII,  3  et  18).  Scd  „in  senectute.  aje- 
bant,  aquilam,  quod  ei  rostri  superior  pars  vctustate  ct  incre- 
mcnto  curvata  foramen  includat  [cf.  Plin.  H.  31.  X,  4  ed  Hand.] 
ad  cadavera  accedere  ct  sic  sanguinem  in  potum  sumere,  et  quo- 
dammodo  bibendo  vivere."  Eugraphii  ad  h.  1.  I)e  origine  pro- 
verbii  dubitatio  esse  possit,  de  sententia  non  potest ,  quuin  eam 
rerum  continuatio  satis  apcriat. 

20.  Syre,  tibi  timui  male  servus  a  domino  aversus  et  secmii 
colloqucns  dicit,  veritus  primum,  ne  ipse  sit  ille  komo  pislrino 
dignus. 

30.  jocon'  an  serio  etc.  a  domino  aversus  servus  ad  speefa- 
tores  dicit;  eodem  modo  38  ncn  est  mentiri  meum^  hoc  quiricm 
eo  majorem  risum  spectatoribus  movens,  quod,  in  quem  hcrum 
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fallaciam  suam  instruebat,  ei  ipse  aperte  confitebatur,  herum 
fallere  se  probe  scire ,  et  ad  spectatores,  et  consiliorum  ct  col- 
loquii  conscios ,  conversus  post  adjiciens :  vidctis ,  me  minimc 
mentiri  solere. 

III,  3,  13  —  U.  v.  Herm.  elem.  d.  m.  p.  173. 

22.  an  ne  prope  illos  quidein  esse  licet?  Clitipho  dicit,  se 
excusans,  quod  manum  modo  in  sinum  meretricis  inseruerit.  Li- 
cet  quidcm  tibi  prope  esse,  Chremes  respondet,  sed  multum  in- 
terest,  quonam  modo  tu  prope  sis  ,  et  prope  eos  te  geras. 

^  28  —  29.  Bentlejus  aliquot  verbis  rel  mutatis  vel  transposi- 
tis  iambicos  effecerat:  verum  quum  in  libro  Bembino  hac  ratio- 
ne  legantur,  et  ad  iram  animi  expriinendam  trochaici  aptiores 
sint,  nondubitavi,  quin  ipse  Terentius  trochaico  numero,  cui 
clausula  adjecta  est,  Clitiphonem  debacchantem  fecerit. 

III,  4.  apud  alios  est  III,  3,  30  —  52. 

15—16.  Perlet: 
Sy.   Cliniam  orat,  sibi  ut  icl  nunc  det,  illam  illi  tamen 
Post  daturam.  mille  nummum  poscit.   Ch.  et  poscit  quidcm  ; 
nostra  lectio  a  Bentlejo  inventa  est. 

III,  5,  15.  Ita  hic  versus  scriptus  legitur  in  ipsa  editione 
impressa  Venetiis  per  Nicol.  Girardengum  a.  MCCCCLXXVIIII, 
comprobante  postea  Mureto.     Bentl.  dcderat : 

Sustulisti.    Sy.   sic  est  factum :  minor  ergo  crus  damno  auctus 

est; 
sed  Eugraphius,  qui  ad  fidem  huic  lectioni  faciendam  testis  ad- 
hibetnr,  aliud  quid  dicit,    quam  quod  dixisse  a  Bentlejo  dicitur. 

32.  i.  e.  quum  tuus  auimus,  quippe  natu  gravioris,  ad  ve- 
niam  sit  proclivior ;  pro  quando  plerique  quanio;  sed  emenda- 
tio  ita  sua  sponte  se  offert ,  ut  ipse  eam  invenerim  nesciens, 
Erasmum  jam  eodem  modo  (si  verum  est,  quod  Schmiederus 
monet,  nam  in  ea  quidem  editione  Erasmi,  quam  habeo ,  Basi- 
lcae  1532  id  secus  est)  cmendasse.  Bcntl.,  quae  ejus  est  audacia, 
correxerat : 

Quunto  tu  me  es  dnnis  gravior,  tdnto  es  ignoscentior. 
Caeterum,  si  quem  offendat:  animus ,  natu  gravior ,  is  legat: 
natu  graviore  ,  ut  sententia  sit :  quum  tuus  animus  graviore  ae- 
tate  ignoscentior  factus  sit;  quemadmodum  Livius  III,  71:  Sca~ 
ptius  magno  natu.  Nepos  in  Datam.  c.  7;  ubi  natu  plane  eodem 
modo  adbibitum  est ,  quo  aetate  adhiberi  solet.  Quodsi  Livio 
Augusteo  tempore  ita  diccre  licebat ,  quanto  magis  Terentio  in 
origine  literarum  Latinarum. 

III,  (>.  Canticum. 

IV,  2,  2.  Dccem  minas  Gracca  attractione  dictum  p.  deccm 
minae.  Fr.  A.  Wolf  ad  Demosth.  orat.  adv.  Leptinem  p.  J(»2: 
,,Quae  hic  occurrit  syntaxis ,  ovds  ovg  ovrog  tyQuips,  zov$  acp 


ACT.  III,  3,  13.  —  ACT.  IV,  5,  10.    1      283 

"AquoSLov  hccI  'jQi6zoy£iTovog,  familiaris  est  Graecis,  neque  eam 
Latini  refugiunt.  Sulpic.  ad  Cic.  Epp.  IV,  5.  ,  ul>i  propinquos 
ac  familiares  p.  propinqui."  cf.  annot.  ad  Eunuch.  IV,  3,  11. 

15.  Herm.  elem.  d.  m.  p.  157. 

20.  Fdiamne.  Forcell.  Lex.  s.y.etiam.  Etiam\>.adhuc.\7arr. 
Jj.  L.  V,  7 :  „  Fano  consumebatur  omne ,  quod  profanum  erat,  ut 
etiam  fit "  i.  e.  ut  adhuc  fit.  Andr.  1, 1,  89.  III,  2,  23.  Hec.  V, 
1,  19.  Cic.  Tusc.  I,  6. 

IV,  3,  33.  Pro  in  perpetuum ,  quod  libri  habent ,  Bentl.  in- 
Tehit:  serio;  lioc  enim,  non  illud  sententiarum  continuationem 
requirere;  sed  ipse  Bentl.  vereor  ne,  si  alius  quis  ita  corrigere 
voluisset,  praecipue  eum  derisisset.  In  perpctuum  enim ,  sive, 
quod  alii  libri  habent,  perpetuo  hoc  declarat ,  Syrum  Chrcme- 
tcm  non  rogare ,  ut  in  pcrpetuum  itaque  verum  matrimonium  fi- 
liam  suain  Ciiniae  det,  sed  in  matrimonium  ad  temporis  momen- 
tum  tantum  duraturum  i.  e.  in  fictum  matrimoniura.  Serio  igi- 
tur,.quod  Bentl.  invenit,  in  ipsa  sententia  reconditum  adest ,  ne 
adscripto  quidem  vocabulo. 

IV,  4,  14.  Bcntlejus: 

Quid  igitur  tibi  vis  dicam?  adisti  mihi  manum, 
quod  Plautina  loquutione  esset  me  decepistL     Sed  vereor,  ut  id 
alicui  credibile  sit ,  quod  ex  adisti  mihi  manum ,   abiisti  factum 
sit;  inihi  quidem  BentL  id  non  persuasit.     Quodsi  correctio  ne- 
cessaria  esset ,  Bothe  emendavit : 

abegisti!  mihi?  sed  vix  opus  est,  ut  corrigamus. 

Syrus  irato  Clitiphoni  objecerat^  parum  abfuisse,  quin  Clitipho- 
nis  protervitate  pcrditus  sit.  Clitipho  id  tibi  inquit  pro  merito 
tuo  eveni^set.  Quid  ?  pro  merito  meo  ?  Syrus  occurrit,  novum 
bcneficium ,  quod  in  Clitiphonem  collaturus  erat ,  commemorans. 
Ciitipho  contra  pro  irato  suo  animo  Syri  mcrita  dicendo  elevat: 
Quitlnam  est,  quod  de  me  merueris,  quod  tanti  gtfc?  abiisti  et 
amicam  meam  adduxisti ,  sed  nihil  profeci  tua  viatoris  opera, 
qiium  amicani  meam  ne  attingere  quidem  liceat.  Syrus ,  omissa 
altcrcatione,  neque  se  iratum  esse  dicit,  et  novam  fraudem  suam 
narrare  incipit.  Aptissime  igitur  abiisti,  quo  artiiiciosam  Syri 
fraudem,  qua  Bacchidem  arcessierat,  quotidiano  et  facillimo 
itineri  aequiparabat.  Bentleji  lectio  id  praeterea  incoinmodi  ha- 
bet,  quod  dactylus  est  in  quinta  sede  trimetri.  cf.  not.  ad  I,  1, 113. 

IV,  5,  8.  pro  alimentis;  aliqui  libri  pro  hortamentis ;  quod 
verbum  quamquam  in  idoneo  significatu  plane  ignotum  e*t,  quippe 
quod  semcl  praeterea  Plaut.  Capt.  III,  4,  82  pro  ornamenta  alio- 
rum  librorum  in  codd.  legatur,  suspicor  tamen  in  eo  aliquid  Tcri 
latere  ,  etsi  id  inde  eruerc  nequiverim. 

10.  pro  adposcent  Bentl.  correxit  adposcet.  Antiquam  lectio- 
nem  cum  Schmiedero  retinuimus,  qni  videatur. 
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IV,  6,  10.  Versus ,  qui  est  post  decimum : 
Erravi.  sic  res  acta  cst,   quanta  spe  decidi! 

(cf.  Erasnii  eJitionem)  ex  auctoritate  libri  Bembini,  quam  etiam 
Faernus,  Beatlejus,  alii  sequuti  sunt,  in  hac1  editione  omis- 
sus  est. 

V,  1,  4.  Quae  sunt  dicta.  Bentl.  ex  codd.  duobus  dictae  cor- 
rexit,  ut  cum  rebus  conveniat;  sed  longe  plures  libri  quum 
dicta  habeant ,  non  dubitavi  hoc  illi  praeferre ,  propterea,  quod 
dictae  Grammaticorum  magis  sedulitatem ,  quam  poetarum  au- 
daciam  rcdolet. 

10.  pertempus  i.  e.  opportuno  tcmpore,  quod  Bentlej.  omis- 
so  Chreme  (ehem,  per  tempus,  Menedemc)  ex  auctoritate  aliquo- 
rum  librorum  indidit,  in  interrogatione  vix  idoneam  sententiam 
praebet. 

26.  Bentl. :  „veterrimus  noster  subolat;  alter  subolet ;  caeteri 
omnes  subolcut. " 

31.  v.  ad  Andr.  ll,  3,  7. 

V,  2.  v.  not.  ad  Andr.  V,  3—  4. 

25.  v.  p.  226. 

45.  Bentlejus  correxerat: 

Tam  difficillume  patris  pacem  in  leges  conficiet  suas; 
sed  si  cui  trochaicus  displicet ,   medius  inter  iambicos ,  is  cum 
Bothio  legat. 

Tam  pdtris  pacem  facillume  conficiet  in  leges  suas. 
Sentcntia  quidem  nulla  immutatione  eget.     Est  enim  similis  il- 
lius  sententiae,  quam  in  Andria  legimus  V,  3,  32: 

Pro  peccato  magno  paidum  supplici  satis  est  patri. 
Filius ,  quemadmodum  ad  minimam  spem  redactus  erit ,  ita  fa- 
cillime  patrem  ad  suas  pacis  conditiones  adiget;  sive,  quanto 
magis  filius  ab  omni  se  spe  derelictum  ostendet,  tanto  facilius 
sc  cum  patre  in  concordiam  rediget  —  Syro  contra,  felix  infe- 
lix  sit  filius ,  nihil  gratiae  habebitur. 

V,  3,  8.  Bentlejus :  Scias  an  nescias  perinde  est.  Ad  inte- 
grum  redit  eadem  oratio,  sive  scire  te  hoc  dicam  sive  nescire. 
Una  cademque  oratio  est  in  re  tua:  Scire  et  Ncscire." 

V,  5,  6.  versus  dispares,  sed  numero  continuato. 

Dissimilitudo  descriptionis  Scenarum  et  Actuum ,  quae  esi  inter 
Bentleji  et  hanc  editionem. 

I,  3  hujus  editionis. 

II,  1     -        - 
II,   2    -        - 

II,  3    —        — 

III,  4    —        — 
III,  5    —       — 


II, 

1 

Bentleji 

II, 

2 

— 

II, 

3 

— 

II, 

4 

— 

III, 

3, 

30  —  52 

IV, 

1 

— 

ACT.  IV,  6,  10 


IV, 

2 

Bcntlcji 

IV, 

3 

— 

IV, 

4 

— 

IV, 

5 

— 

IV, 

6 

__ 

IV, 

7 

— - 

IV, 

8 

— 

-  ACT.  V, 

5,  6. 

III, 

6 

hujus 

editionis 

IV, 

1 

— . 

__ 

IV, 

2 

— 

_. 

IV, 

3 

— 

— 

IV, 

4 

— 

__ 

iv, 

5 

— 

M— i 

IV, 

6 

— 

— 

285 


A  D  E   L   P   H  I. 

L.    ANICIO     GALLO    M.    CORNELIO 
CETIIEGO     C  0  S  S. 

ACTA  AB  U.  C.  DLXXXXII.  A.  CHR.  162. 


Hanc  fabulam  e  recentioribus  in  schola  maritorum  (Ecole  des 
maris)  is  pocta  imitatus  est,  quem  nomine  Menandri  Gallici 
Kuhnkcnius  dignum  esse  putavit  (Moliere).  Consilium  scribendae 
fabulae  a  Terentio  Francogallus  mutuatus  est;  sunt  etiam  ali- 
qui  loci,  qui  ad  verbum  de  Latino  exemplari  expressi  esse  viden- 
tur  (Mol.  A.  I  sc.  4,  5  — 6.  Ter.  IV,  7,  43  —44.  Mol.  A.  I  sc. 
2  Ter.  I,  2,  29*);  reliqua  novus  poeta  ita  mutavit,  quemadmo- 
dum  pro  dissimili  aetatis  et  hominum  judicio  mutanda  crant.  Pro 
senibus  patribus  senes  tutores ,  pro  filiis  filiae  ibi  sunt.  Per- 
gona  Syri  vel  plane  e  fabula  dimissa  vel  in  Ergasti  pcrsona  tc- 
nuissimis  tantum  nec  cum  Terentio  comparandis  Jineamentis 
adumbrata  est;  quare  Gallica  fabula  prae  Latina  insigui  com- 
mendatione  caret  Syri  ncquam  facta  apud  Gallicum  poctam  ab 
ipsa  filia,  quae  in  tutela  est,  nequiter  fiunt,  fraude  artificiosiore 
quidem  ,  sed  rnulto  minus  verisimili.  Et  prologo,  qui  est  I,  1, 
et  epilogo,  qui  est  V,  2  sqq. ,  Gallica  fabula  privata  est,  ita- 
que  causas  nescimus,  cur  Micio  mitis,  cur  Dcmca  scverus  sit. 
Gallica  fabula  in  Scena  consistit ,  quae  priraae  Scenae  Actus  V 
Terentii  par  est ,  et  quantum  ad  Dcmeam  attinet ,  exitu  paene 
tragico  est :  Latina  fabula  post  V,  7  et  senum  animos  cum  filiis, 
et  filiorum  animos  cum  senibus  reconciliavit.  Ridiculi  vel  ae- 
quam  partem,  vel  majorem  etiam,  quum  tutores  iidem  amato- 
res  puellarum ,  quae  in  tutela  sunt ,  esse  fingantur ,  Gallica  fa- 
bula  suppeditet:  Latina  fabula  generosiores  sensus  excitat,  et 
rectius  inchoatur,  et  aptius  concluditur.  ,,Servatur,  Donatus 
dicit  (Argumento  in  Adelphos) ,  pcr  totam  fabulam  mitis  Micio, 
saevuai  Demca ,  leno  avarus ,   caliidus  Syrus ,   timidus  Ctesipho, 

*)  Qul*  font  i  ?"e  le»  enfans  comptent  les  joura  de«  pere». 
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libcralis  Aeschinus,  pavidae  mulieres,  gravis  Hegio."  Qufire 
nec  Diderot  (de  Theatro  p.  296)  ,  nec  Voltarius ,  neque  editores 
poetae  Gallici  audiendi  sunt,  qui  suum  poctam  veteri  poetae 
antcponunt ,  et  merito  etiam  Lessingius  (de  re  theatrali  Hara- 
burg.  II  p.  142  sqq.)  cos  aliqua  cx  parte  refutavit. 


ANNOTATA    IN    ADELPHOS. 

Prol.  6.  Neque  de  Diphili  Synapothnescusi ,  neque  de  Con- 
morientibus  Plauti  quidquam  notum  est  praeter  unum  versum, 
qui  inter  Plauti  Fragmenta  lcgitur.  Diphilus  a  Vellejo  Pater- 
culo  I,  16  Menandro  et  Philcmoni  aequalis  aetate  fuisse  dicitur. 

10.  cf .  II,  1  sqq. 

23.  hi*partim  apcrient.  Burmannus  ad  Virgil.  Aen.  V,  864 
n.  8  :  ,,Tereivt.  prol.  Adelph.  23:  hi  partcm  apericnt  si  in  agendo 
partem  ostendent ,  uhi  Bentlejus  contra  omnes  codd.  narf/mresti- 
tuit;  sed  si  jam  hoc  recipiendum,  non  seinper  pro  adverbio,  sed 
et  in  accusativo  casu  capiendum  ;  nam  partim  ita  veteres  usos 
docebunt  notae  Gronovii  et  Drakenb.  ad  Liv.  XXIII,  11  [§.  11] 
et  XXVI,  46  [§  8].  vid.  et  Gronov.  BI  Observ.  2  de  usu  hujus 
vocis  partim.u 

I,  1,  1.  Storax.  Diderot  de  Theatro  Opp.  IIT  p.  346:  ,,PIauti, 
Aristophanis  et  Terentii  quot  loci  sunt,  in  quibus  callidissimi 
interpretcs  eo  ipso  haesitaverunt ,  quod  artificium  scenicum  poe- 
taenon  indicare  placuit.  Terentius  Adelphos  hoc  modo  orditur: 
Storax.  Ergo  proxima  nocte  Aeschinus  domum  non  rediit.  Hoc 
quid  sibi  vult?  Micio  num  cum  Storace  colloquitur?  Minime. 
Nemo  Storax  in  scena  est  in  hoc  momcnto  temporis.  In  omni 
fabula  nemo  talis  reperitur.  Igitur  quid  sibi  vult?  Hoc:  Storax 
e  servis  Aeschini  est;  Micio  eum  appellat;  ad  quod  quum  Sto- 
rax  non  respondeat ,  Aeschinum  domum  non  redisse  Micio  inde 
colligit.  Unum  vocahulum ,  quo  gestus  declararetur ,  hunc  lo- 
cum  explicuisset."  Donatus  ad  h.  1.  similiter :  „  Storacem  voca- 
vit,  non  Aeschinum:  quo  taccnte  puerum  i.  e.  Aeschinum  absen- 
tem  credit,  quia  servuli  adolescentibus  praestolantur.  —  Sed 
quia  fieri  poterat,  ut  domino  absente  adesset  Storax,  commo- 
dissime  adjecit:  Neque  servolorum  quisquam ,  qui  advorsum  ie- 
rant. " 

3  —-  52.  Bened.  Wolff  inter  ea  Cantica  halbet ,  de  quibus, 
an  Canticasint,  dubitatio  esse  possit;  summa  esse  potest.  So- 
liloquium  quidera  est ,  quod  a  Micione  in  his  versibus  institui- 
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tur,  et  soliloquia  Cantica  esse  solebant ;  sed  tam  sedato  animo 
tam  lente  cogitata  Micio  pronunciat,  ut  parum  credibile  sit,  can- 
tando  eum  poetam  haec  sensa  pronunciantem  fecisse. 

3.  Servius  ad  Aen.  III,  430  habet:  Si  abis  [sicj  uspiamt 
aut  ubi  si  cesses. 

18  —  19.  Menander  (p.  5): 

Sl  (iccKKQiov  fis  yvvalna  ov  Xafi^dvco. 

25.  contra,  me.  Contra  non  praepositio,  sed  adverbium  est, 
vicissimt  quare  incisi  signo  contra  et  me  Faernus  disjunxit,  ut 
per  se  utrumque  seorsum  efferretur.  Plaut.  Amph.  II,  2,  23: 
Quae  mc  amat,  quam  contra  amo.  Cic.  II.  Philipp.  15:  Sed  et 
cgo,  quid  ille,  et  contra  ille,  quid  cgo  scnlirem ,  videbat.  Ter. 
Eun.  II,  3,  (>4 :  si  scias,  quod  donum  dono  huic  contra  compa- 
ret.  Serv.  ad  Aen.  X,  567:  contra  non  adversus,  sed  similiter,  a 
pari,  ut  Terent.  in  Adelph.  in  capite  comocdiae  1/  1,  25. 

31.  Menandri  Fragm.  p.  6 : 

— ov  Xvnovvra  8el 

7taiddoiov  oq&ovv,  aXXd  ual  Ttsi&ovzd  xi.  — 

vlq>  TTQO&VfiOJS  Ta£lOV(A£VOV  nouov 

KTjdsfxov   dXrj&a>s,  ovn  hcpidQOV  e£sig  @tov. 

I,  2,  2.  rogas  me,  ubi  nobis  Aeschinus  siet?  i.  e.  in  eo  loco, 
in  quo  nunc  Aeschinus  est,  etiam  tu  me  rogas?  sive,  quum  in 
hoc  loco  sc.  levitatis  Aeschinus  demersus  sit,  ctiam  tumerogas? 
Conjunctivus,  qui  ab  intcrrogatione  indirecta  pendet ,  est :  quid 
sim;  siet  conjunctivo  dictum  est,  quoniam  ubi  —  siet  incisum 
factum  aliquod  non  tamquam  factum ,  sed  tamquam  cogitatum 
igiturque  addita  aliqua  commoti  animi  significatione  effert :  ro- 
gas  me,  qui  cogitas  sive  quum  cogites  i.  e.  scias,  in  quo  loco  etc. 

73.  nisi  i.  e.  quamquam ,  sed.  Plauti  Menaechm.  prol.  59 : 
ei  Jiberorum,  nisi  divitiae,  nihil  erat  i.  e.  liberorum  nihil  habe- 
bat,  sed  divitias ;  ibi  vide  Gronovium ;  interpp.  ad  Catonis  de  re 
rust.  LXXVII  et  Forcellini  Lex.  s.  v.  nisi. 

II,  1.  v.  Prol.  10. 

2  —  3.  consiste  ,•  quid  rcspectas  ?  Aeschinus  ad  virginem  con- 
versus  dicit,  quam  modo  lenoni  eripuerat. 

7.  fide  optuma.  Haec  verba  minus  mihi  ad  eam  fidcm  per- 
tinere  vidcntur,  qua  leno  uteretur  in  rebus  venereis  juvenibus 
comparandis,  quam  ad  enm  fidem,  qua  uteretur  ad  injurias  sibi 
illatas  ulciscendas.  Adjecisse  haec  verba  leno  videtur  ad  metum 
de  minis  suis  augendum. 

9.  hujus  non  faciam  digitum  ostendens  dicit  i.  e.  ne  minimi 
quidem  faciam.  ' 

11  — 12.  ex  Hermanni  praecepto  elem.  d.  m.  p.  174.  Bent- 
lcjus  scripserat: 
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jusjurandum  ddbitur,  tc  esse  in~ 

dignum  injvria  hcic; 

19.  o  facinus  miserandum!  Saiuiio  claraat,  quum  Parmeno- 
nis  colaphos  in  ore  suo  st  ntiret. 

28.  opperiere  ab  operire. 

40.  liberali  illam  adsero  causa  manu  i.  e.  vindico  eam  in 
libertatem.    Donatus:  „  Ordo  est:  Ego  libcrali  causa  manu  ad- 

sero.     Sunt  jtiris  verba. causa  ipsa  liberalis  dicitur,  quae 

actionem  in  se  continet  libertatis.  " 

42  —  54.  v.  de  Canticis  in  arg.  in  And. 

II,  2,  15.  quasi  usquam  tibi  sint  viginti  minae ,  dum  huio 
obsequare.  Donatus:  „Sensus:  qiiasi  numero  in  aliquo  ducas, 
et  in  aliqua  aestimatione  constituas  ,  et  non ,  si  velis ,  penitus 
contemnas  viginti  minas,  dummodo  huic  obsequaris. " 

18.  ubi  illinc  etc.  i.  e.  tamen  non  prius,  spero,  hoc  ages,  ut 
debitas  tibi  viginti  minas  exigas,  quam  ex  Cypro  redux  factus 
eris. 

II,  4,  3.  tristitiem  pro  tristitiam  €  libro  Bembino. 

6.  adsentandi ;  deest  causa.  Don.  v.  Drakenborch  ad  Liv. 
XXXI,  12,  4.  quo  habeam  libri  Bembini  est  et  versus  ita  requi- 
rit,  ut  legamus.  Graeca  attractione  dictum  est  pro :  eo ,  quoa. 
Alii  ?criptum  habent :  quod. 

14.  ne  tam  quidem  etc.  i.  e.  cavebo  mihi,  ne  tantum  prope- 
rem  in  Cyprum,  imo  manebo  otiosus  hic. 

23.  hilare  hunc  sumamus  diem  Bentlejus  bene  dedit  pro  eo, 
quod  prius  Icgebatur,  hilarem  hunc  sumamus  diem. 

III,  J,  8.  6  re  natae  i.  e.  ad  utilitatem  Famphilae.  Ita 
Bentlejus  dicit  omncs  suos  codices  scriptum  habuisse.  Aliam 
lectionem  Donatus  praebct :  Et  re  nata  sive  c  re  nata.  E  re 
nata,  quae  nascitur  i.  e.  sua  sponte  fit,  per  oppositionem  earum 
rerum  dictuin  sit ,  quae  pcr  homines  et  de  proposito  fiunt.  E 
re  nata  i.  e.  pro  ea  specie,  quam  nunc  serael  res  nostrae,  veli- 
mus  nolimus,  induerunt.  Donatus:  „ercnata.  Sic  proprie  di- 
cimus  de  iis,  quae  contra  voluntatem  nostram  acciderunt,  ut 
nunc  vitium  virginis. "  Quare  nec  testis ,  nec ,  quam  testatur, 
res  contemuenda  sit. 

De  amore  Pamphilae  v.  I,  2,  70. 

III,  2,  t— 21.  Canticum. 

3.  eraequae  emendetur  eraeque. 

8.  quem  neque  etc.  anacoluthon  quodammodo  est,  et  ad  sen- 
sum  quidem  illum  abundat,  minime  vero  ad  gravitatem  dicendi, 
quae  mirum  quantum  pondere  augetur,  postquam  novum  impe- 
tum  addito  illum  oratio  cepit. 

19.  cerebro  dispergat  viam.  pro  eo,  quod  saepius  dicitur: 
cerebrum  dispergat  via.    Sed  de  industria  mutatum  est.    Spar- 
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gimushumi  folia,  quumaliqua  follaper  humumspargimns;  spar- 
gimus  humum  foliis,  quumsparsisfoliishuiiuim  quasi  eontegimus. 
Dispergimus  cerebrum  via,  quum  aliquid  corebri  per  viam  gpargfi- 
mus  ;  dispcrgimus  ccrebro  viam,  quum  denso  cerebro,  quod  spar- 
gimus,  viam  quasi  contegiraus.  Ad  gravius  minauriuin  inutatum 
est,  et  ad  gravitatem  minarum  augendam  tempus  quoque  prae- 
gens  pertinet  pro  imperfecto  positum;  quod  pro  re  cogitata  rem 
factam  diccndo  substituit. 

30.  ipsius  emendetur  ipsus. 

III,  3,  11.  cnarramus  contractum  p.  enarravimus. 

21.  ne  dicam  dolo,  ne  dolose  dicam  i.  e.  ne  mentiar. 

34.  psaltriae  quales  fuerint  v.  intpp.  ad  Liv.  XXXlX,  6,  8. 

43.  coepcret  pro  coeperit  in  aliquibus  libris  Terentii  et  Pri- 
eciani,  qui  hunc  locum  XVIII ,  25  §  252  laudat ,  scriptum ,  in 
aliis  libris  propter  insolentiam  formae,  ut  vidctur,  in  cocperit  et 
coeperat  transformatum  est. 

47.  abigam  hunc  i.  e.  Dcmeam  rus,  depressa  vocc  Syrus  et 
a  Demea  aversus  ad  spectatores  dicifc.  „  Ut  pecudem  dixit  abi- 
gam:  non  ut  hominem  mittam."  Don.  Intus  domi  erat  Ctesi- 
pho  cum  psaltria  se  oblectans;  v.  II,  4,  20. 

61.  Bentlcji  libri  omnes  et  priores  editiones: 
Inspicere,  tamquam  in  speculum,  vitas  omnium  ; 
omissoin,  6ed  Bentlcjus,  Ruhnkenius  et  novissimi  interpretcs 
ita  legi  vetant.  Contra  Burmannus  ad  Petron.  c.  84  p.  4L4  et 
nuper  Schaeferus  in  ind.  ail  Grcg.  Corinthium  s.  v.  Pracpositio- 
nes  (p.  1056)  lectionem  defendere  voluerunt;  Schaeferus  quidem 
ob  similitudinem  aliquam  cum  Graeca  dicendi  ratione.  Graecos 
enim  post  eog ,  agnsQ  praepositiones  aliquando  iterare  negle- 
xisse,  ita,  ut  pro  ilniSsg,  cog  iv  lip.ivi  Iv  xcp  loyi<j\Lu>  oQfiovacci 
dicerent:  iv  Xifiivi  x<p  Aoytcr^w,  praepositione  h  non  iterata 
(Schaef.  ad  Greg.  Cor.'  p.  135  et  p.  394  ad  Dionys.  Halic.  de 
comp.  verb.  p.  327  sqq.).  Praeterea  Latine  verba  cum  praepo- 
sitione  composita  ubi  proprie  usurpantur ,  praepositionem  suam 
iterare  solcnt;  quare:  inspicere  in  speculum ;  ubi  impropric  usur- 
pantur,  praepositionem  non  iterant,  quare  inspicere  vitas,  ut  sit« 
jubeo  fdium  inspicere  vitas  hominum ,  tamquam  inspicientem  in 
apeculum,  in  qua  dictione  inaequalitatis  aliquid  populari  dicendi 
generi  tribuendum  foret.  Ita  etiam  causa  detecta  sit,  quamobrem 
T.  74  inspicere  in  patinas,  non  patinas  oppositum  fuerit.  Igitur 
haec  lectio  non  adeo  contemnenda  esse  videtur.  Ipsa  novitas 
lectionis  causae  fuisse  videtur ,  cur  alii  legerent i  tamquam  in 
speculo  vitas  hominum. 

75.  facto  usus  sit.  v.  annot.  ad  Hec.  III,  1,  47. 
III,  4,  12.  v.  de  v.  T,  p.  220. 
24.  v.  p.  206. 
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41.  t.  Andr.  III,  1,  15. 

58.  tum  emendetur  tam. 

62.  indicentc  i.  e.  non  dicente. 

IV,  1,  7  —  8.  Herm.  elem.  d.  m.  p.  182. 

12.  in  mentcm  est  Bentlejus  cx  auctoritate  Bembini  codicia 
restituit;  alii  libri  trita  dicendi  ratione  in  mente  est  habent.  Sed 
ipse  A.  Geliius  in  noctibus  Atticis  1 ,  7  narrat,  non  solum  Plau- 
tum  [Amphitr.  I,  1,  25]  dixisse  mihi  in  mentem  fuit ,  sed  etiam 
Ciceronem  in  potcstatem  esse;  ex  quo  conscnsu  cum  A.  Gellio, 
quanta  sit  Bemhini  codicis  praestantia ,  existimari  potest.  Cato 
quoque  dc  R.  R.  52,  1  et  156,  5  etiam  Caesar  de  bello  civ.  I^ 
25  in  ad  verbum  quietis  cum  accusativo  conjunctum  habent. 
Quare  jam  pridem  Gcrardus  Ioannes  Vossius  in  libro  de  constru- 
ctione  sive  artis  Grammaticae  libro  VII  c.  (>5  Catoni,  Plauto  efc 
Terentio  hanc  conjunctionem  verbi  vindicavit,  etTaubmannus  ad 
Plauti  locum  laudatum ,  interpretes  ad  lulium  Caes. ,  novissimi 
Grammatici  ejus  vestigiis  institcrunt:  doctissime  Forceliinus  in 
lexico  s.  v.  in  de  hac  re  dixit.  Ipsi  vero,  ut  hancdicendi  ratio- 
nem  animadvertere  velint,  lectores  hortamur,  quo  facilais  vcri- 
tatem  ejus  rei  sibi  persuadeant,  quam  in  annotatis  ad  Tcrentium 
saepius  attigimus ,  Terentii  aetate  linguam  Romanam  nondum 
tam  imperiosis,  quibus  post,  artis  legibus  adstrictam  fuisse. 

21.  Lupus  in  fabula.  Serv.  ad  Virg.  Ecl.IX,  54  (ed.  Burm.) : 
j,  Hoc  etiam  Physici  confirmant,  quod  voce  deseratur  is  ,  quem 
prior  viderit  lupus.  Unde  etiam  proverbium  hoc  natumest:  lu- 
pus  [est]  in  fabula,  quoties  supervenit  iile ,  de  quo  loquimur,  et 
nobis  sui  praesentia  amputat  facultatem  loquendi.  " 

IV,  2,  11.  etiamtaccs?  reprehendentis  est,  ut  Heaut.  II,  1, 
6  etiam  cavcs?  pro  eo,  quod  alias  dicitur:  auin  taces?  non  ta- 
ces  ?  v.  Schmicd.  ad  h.  I. 

46.  Lectulos  in  sole.  Bentlejus  hortatur ,  ut  junctim  acci- 
piamus;  lectorum  aliquam  speciem  tum  notam  et  sic  appella- 
tam  fuisse  dicens.  MeliusRuhnkenius  et  recentiores  interpretes: 
lectos  in  sole  lectos  convivales  esse,  qui  in  apricis  locis  pone- 
bantur  ad  insolanda  convivarum  corpora,  quonlam  insolationem 
sive  apricationcm  vetercs  in  deiiciis  habebant.  Inde  igitur  De- 
meae  quoqne  interrogatio  quaerentis  orta  est :  quibus  utemini  vos 
ad  potandum?  Ut  ipsum  vultum,  quo  servus  haec  interrogatus 
responderit,  mente  nobis  fingere  possimus,  conferent,  quae  Do- 
natus  ad  h.  1.  annotavit:  „Repente  [Syrus]  interrogatus ,  quod 
minirae  opinabatur  quaesiturum  senem  [filius  quid  ibi  faciai], 
arripuit  statim  lectulos ;  et,  quia  potuit  senex  dicere :  menti- 
ris:  nam  habet  lectulos,  addidit  ex  tcrapore:  in  sole.  Et  ne  eos 
quoquc  habere  diceret,  addidit:  ilignis  pedibus  faciundos,     Scd 
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hoc  gcstu  aetoris  adjutum  est :  quasi  eodem  temporc   servus  ct 
quaerat,  quid  dicat,  et  respondeat. " 

47.  ubi  poleiis  vos.  Ad  haec  verba  etiam  Donatus  addidit: 
„Incerta  persona  est:  nam  Syro  vel  Demeae  hoc  dicfum  jungi 
potest.  w  Tarnen  Bembinus  et  Victorianus  libei'  Dcmeae  ea  ver- 
La  tribuit,  quorum  librorum  auctoritatem  una  ciun  Bcntlejo  sc- 
quuti  sumus. 

IV,  3,  16.  hidlcr  probabili  Bcntleji  emendatione;  vetcres 
libri  neclegi,  ad  quod  Donatus:  legitur  et  claudere  et  claudicare. 
Ex  claudier  Bentlejus  clicuit  ludier,  quod  propler  ductus  literarum 
verisimile  et  sententia  sua  prioribus  aptum  est.  Micioni  autem 
Lampriac  apud  Menandrum  nomen  fuisse  ex  hoc  Menandri  fra- 
gmento  in  Menandr.  et  Phil.  Rel.  ed.  Meineke  p,  7,  quod  no*tri 
loti  siinillimum  est,  colligitur: 

IJqo?  aTtavTCC  Ssrtov  sgtiv  6  Ttsvrjg  TTQayiiaza, 
v.cd  ftdvrag  avtov  nazaqjQOVHv  VTtolafifidvsi' 

O   yUQ  (.ISTQLCOg   TTQaTTCOV    7TSQLG>iSlsGTSQ0V 

vnavra  z  aviaQa,  Aa[MQia,  cpsQSi. 

IV,  4.  Canticum.  v.  spr. 

1  — 10.  ex  Hermanni  praeccpto  elem.  d.  m.  p.  95  et  432. 
v.  d.  vss.  Ter.  p.  224. 

1.  discrucior  animi.  Ruhnkenius  :  „  supple  dolore.  "  At 
enim  haec  nobis  eadem  diccndi  ratio  essc  videtur ,  quae  est  in 
pendere  animi  Cic.  Leg.  I,  3,  et  angere  animi  Plaut.  Epid.  III, 
1,  6,  ubi  animi  pro  animo.  Simillima  alia  sunt  dicendi  gene- 
ra  e.  c.dubius  animi,  de  quo  v.  Ruhnkenium  ad  Vellej.  I,  9.  Ou- 
dendorp  ad  Hirtii  bell.  Alex.  56'.  dubius  sententiae,  mentis,  con- 
silii,  de  quo  v.  Drakenborch  ad  Liv.  XXXIII,  25,  5,  in  quibus 
(tnimi  etc.  pro  animo  etc. 

IV,  5,  53.  mdgnum,  mdgnum  emendetur:  magnum ,  md- 
gnum,  accentu  deleto  in  magnum  prius  posito.  Magnum  primus 
Muretus,  post  eum  Faernus,  Bentlejus  et  optimi  quique  inter- 
pretes  geminaverunt. 

IV,  7,  9.  non  malimquidem;  deest:  insanire,  quam  sana 
mente  esse ;  i.  e.  certe  parum  mihi  gratum  sit,  si,  quod  tu  ex 
nie  quaeris,  sit,  ut  insaniam.  Quare  post  non  punctum ,  quod 
ex  Bentlejana  in  hanc  editioncm  fiuxit,  auferendum  est.  Ipse  Do- 
natus  tamrn  auctor  est,  etiam  sua  aetate  fuisse ,  qui  malim  ^ue- 
dem  Demeae  tribuerent.  Sed  ne  longus  sim :  non  malim  quidem 
Micioni  tribuere,  et  ita  id  interpretari,  quemadmodum  modo  fc- 
ciraus,  tantum  placet,  ut  alias  interpretationes  hujus  loci  com- 
memorare  nolimus ;  praesertim,  quod  in  hac  intcrpretntione  hoc 
arg-umentum  veritatis  insit ,  quod,  olim  jam  a  Schmiedero  iu- 
ventam,  ipsi  denuo  invenerimus. 

34.  rcstim  i.  e.  tuuciu  ductans  saltabis ;  saltationis  genus, 
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nt  videtur,  puerile,  et  gravitate  senis  nequaquam  dignum.  Tel 
plura  vel  certiora  de  eo  non  comperimus;  ipse  Donatus  dubitat, 
quale  fuerit.  Putat  tamen,  ,,ni;mu  consertos  choros  puellorum 
puellarumque  cantantes,  restim  ducere  existimari:  etid  maxime 
convenire  ad  exagitandam  importunitatem  scnis,  veluti  pueros 
imitantis."  Ruhnkenius  in  dictatis  nostrum  locum  cum  Horatii 
Epist.  I,  10,  48  et  cum  Livii  XXVII,  37,  14  comparat,  ubi  haec 
leguntur:  in  foro  pompa  constitit ;  et,  per  manus  reste  data,  vir- 
gines  sonum  vocis  pv.lsupedum  modulantes  incesserunt.  Schirach 
in  Clavi  Poetarum  Classicorum  s.  v.  Restis  hoc  saltationis  genus, 
de  quo  dicitur ,  Cordacis  Graccorum  non  dissimile  fuisse  cen- 
set;  quoniam  pro  HOQdcoti&iv  Aristophanes  in  Nubibus  dixerit: 
TioQdqyicc  klHveiv.  v.  Casaubonum  ad  Theoprasti  Characteres  VI,  1. 
Sed  audacius,  quam  verius,  haec  inter  se  comparata  sint,  et  ad 
Terentium  intelligendum  vix  plura  hujus  gcneris  investigare 
attinet. 

IV,  8,  1.  Ipse  sibi-blandiens  Syrus  diminutivo  vocabulo  Sy- 
riscum  se  appellat. 

5.  „  Defenditur  (hiatus  in  semiseptenaria  Caesura  [hephthe- 
mimerisj  in  diversis  personis) ,  quod  inter  audiendi  et  responden- 
di  vices  moram  intercedere  justam  oportet;  nec  alibi,  quod  me- 
mini ,  apud  Terentium  occurrit ,  quum  Plautus  oscitantius  versus 
ederc  non  refugiat.  Adeo  est  ille  compositionis  numerorum  prae 
hoc  artifex."  (VVasii  sunt  in  Senarii  c.  4  p.  40.)  v.  d.  vss.  Ter. 
p.  219. 

8.  dis  i.  e.  dives. 

V,  1,  17  —  18.  Suidas  II  p.  385,  quod  Mcinefcc  dicit  (h> 
cum  vero  in  editioneSuidaeab  Aemilio.  Porto  curatareperire  non 
potui):  xoivcc  tcc  tcov  cpiXcov  —  %s%Qy]xai  xfj  7Zocqoi(ilcc  Msvccv- 
dQog  'AdeXcpolg.  Quare  Iacobsius  hunc  versum  Menandri  fuisse 
conjicit: 

Aivog  izcdcaog  lcxi'  koivcc  xcc  tcov  cpiXcov. 
v.  Meineke  in   Menandri  Rel,  p.  8  et  Bentleji  Ememlationes  in 
Menandrum  p.  2  —  3. 

29.  Post  evenere  majojr  interpunctionis  nota  delcatur  et  minor 
ponatur.  Uti  cauu  accusativo  conjunctum  est,  quocum  Catonis 
et  Terentii  aetate  conjungi  solebat.  v.  Schneid.  inind.ad  Scripto- 
res  rei  rusticae  s.  v.  utor. 

36.  quibus  ex  pro  e  quibus. 

41.  scire  est  liberum  ingenium  atque  animum  i.  e.  inde  co- 
gnosccre  licet ,  et  mente  et  pectore  eos  ingenuos  esse.  Est  p.  li» 
cet  Graecam  originem  rcdolere  videtur;  Graece  enim  dici  pote- 
rat  iktii  p.  sgscxi  i.  e.  est  p.  licet. 

55.  „Cwm  primo  luci.  Luci  adverbialiter  ponitur  more  anti- 
quo,  ut  mani  pro  mane.     Piaut.  Cistell.  II,  1,  49  cum  primo 
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luci  cras.  Vid.  Perizon.  atl  Sanct.  Min.  I,  9  p.  64  et  Bentl.  ad  h. 

I.  His  autem  tcmporum  nominibus  saepcadditur  praepositio  cum. 
Iliil.  15.  Afr.  c.  62  cum primo  mane."  Ruhnk.  ad  h.  1. 

57.  pugnaveris  i.  c.  mag-nam  rem  feceris ,  ut  bene  explicat 
Donatus.   Eun,  V,  2,  60:  dabit  pugnam  aliquam. 
60.  illi  antique  pro  illic,  nempe  ruri. 
V,  2.  v.  p.  242, 
5.  qudm  emendetur  quam* 

20.  v.  p.  207. 

V,  5,  17.  „  Babylo.  Disceptant  interpretes  Babylo  sit  dativus 
a  Babylus,  an  Babylo  vocetur  primo  casu.  Posterior  sententia 
verissima  est.  Nam  fratrem  vocat  Babylonem  pro  prodigo,  quod 
Medi  et  Persae  tum  omnium  ditissimi  et  luxuriosissimi  erant." 
Hljink.  ad  h.  1. 

vinginti  emendetur  viginti. 

19.  tu  illas  abi  et  traduce  pro  alri  et  traduce  illas. 

21.  Factum  velle.  Ruhnkenius  in  Praefatione  ad  Schelleri 
Lex.  (Opusc.  II  p.  727) :  „  Facio.  Hic  frustra  quaesivi  formulam 
Comicis  usitatam  factum  alicui  velle  pro  bene  velle ,  favere.  — 
—  —  Aim  formulae  explanarunt  Casaub.  ad  Apulej.  Apolog-.  p. 
166(168),  Salmasiusad  Tertuliian.  Pall.  p.  120;  imprimis  Gro- 
nov.  ad  Gell.  VII,  3." 

V,  6,  10.   et  te  operam  etc.  ad  Aeschinum  conversus  dicit. 

II.  situ  sis  liomo ,  ad  eumdem  Aeschinum  conversus. 
14.  aufer  sc.  te  i.  e.  abi. 

26.  quod  locitas  foras  i.  e.  quod  peregrinis  locas  colendom. 
Ruhnk. 

28.  pro  patre  huic  est?  emeiidetur:  pro  patre  huic  est; 
33.  nwnc  tu  mihi.  haec  verba  deleantur. 
32  —  V,  7,  1.   Hermanni  sunt,    qui,    auctoritatem  codicis 
Lipsiensis  sequutus,  p.  165  sq.  doctr.  m.  ita  corrigit.     Bentlejus 
legebat  i 

Effugere:  dictum  est  vcret  et  re  ipsa  fierc  oportet ,  Micio. 
M.  Quid  istic  ?  dabitur  quidem ,  quando  hic  volt.   Ae.   mi  pa- 

ter.  D.  nunc  tu  mihi, 
Micio ,  es  germdnus  pariter  dnimo  ac  corpore*  M-  gatydeo. 
D.  Suo  sibi  gladio  hunc  jugulo. 

Sc.  Vlh 
Sy.  —  —  —  Factum  est ,  quod  jussisti ,  Demea.  —  — 
5tio  sibi  gladio  hunc  jugulo ,  quae  a  Bentlejo  Demeae ,  non  ln- 
commoda  sententia,  tribuuntur,  eadem  tamen  Syro  quoque  tri- 
bui  possunt.  Syrus  enim,  qui  Demeam  ex  priore  ejus  avaritia 
aestimat,  dubitare  non  potest ,  quin  Demeae,  de  maceria^  diruta 
V,  5,  10  nuncium  afferens,  magnam  tristitiam  allaturus  sit,  ita- 
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qne  suo  sibi  gladio  hunc  jugulo  prius  secum  ipse  loquitur,  quam 
factum  est,  quod  jussisti ,  Demea  Demeam  alloquitur. 

13.  liber  esto.  Festus  p.  313  ed.  Gothofredi :  „manumitli  ser- 
vus  dicebatur,  quum  dominus  ejus,  aut  caput  ejusdem  servi  aut 
aliud  membrum  tenens ,  dicebat :  Hunc  hominem  liberum  esse 
volo ;  et  eraittebat  eum  e  manu." 

23.  prae  manu  essc  nummi  praesentes  dicuntur. 

21.  unde  utatur  i.  e.  quo  vivat. 

28.  Hoc  versu  Muretus  Terentium  putafc  Caecilium  poetam 
imitatum  esse,  qui  in  Hypobolimaeo  scripserit: 

mea  rastraria, 

Quod  prolubium ,  quae  voluptas ,  quae  te  lactat  largitas  ? 
(Rastraria  mulier  ruri  agens  et  agrum  colens.  Forc.)  Mureti  V. 
Lectt.  IV,  13. 

Dissimiliiudo  descriptionis  Scenarum  et  Actuum,  quae  est  intcr 
Bentleji  et  hanc  editionem. 


X,  1  Bentleji 

IV,  8  hujus  editionis. 

V,  2      - 

IV,  9    —          — 

V,  3      — 

V,    1    -           - 

V,  4      - 

V,  2     -          — 

V,  5      ~ 

V,   3    —          - 

V,  6      — 

V,   4    -          - 

V,  7      — 

V,   5    -          - 

V,  8      - 

V,   6    -          - 

V,  9      - 

V,   7    -          - 

H     E     C     Y     R     A. 

T.    MANLIO    TORQUATO    CN.    OCTAVIO 

COSS. 
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SECUNDO  LOCO  POST  ANDRIAM. 


Iul.  Caes.  Scaliger  Poetices  VII  p.  852:  ,,HecyraIaxior  fa- 
bula  ac  pedestrior  est.  Itaque  omnium  Terentianarum  ad  quo- 
tidianum  sermonem  quam  proxime  accedit. "  cf.  de  vita  Ter. 
p.  197. 
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Prol.  1, 1.  Bentlejus ,  ut  liiatum  effugerct,  scripserat: 
Hecyra  est  hulc  nomen  fabulai :  hacc  cum  data  est9 
ita  augcns  malum ,  cui  mederi  voluerat.  Grammaticorum  opi- 
niones  aliquamdiu  obliviscere  et  aures  consule :  hae  te  docebunt, 
correctoris  lioc  loco  arte  adhibita  depravatum ,  non  emendatum 
esse  poetae  verius  judicium ;  tam  vaste  sonant ,  quae  Bentlejus 
huc  introduxit. 

2.  vitium  et  calamitas.  Donatus  ad  h.  I.:  „trans!atio  est 
ab  augurio.  vitium  est ,  si  tonet  tantum  ;  vitium  et  calamitas  si 
tonet  et  grandinet  simul  et  etiam  fulminet." 

4.  stupidus  pro  stupens.  Don. 

6.  „  Maluit  (histrio)  avarum  poetam  populo  induccre,  quam 
guo  operi  diffidentem."  Don. 

Prol.  II,  6.  Caecili.  „  Quod  rudi  Terentio  contigit,  accidisse 
memoratur  vcteri  Caecilio :  quod  huic  semel ,  illi  saepe :  quod 
huic  in  aliis  numquam}   hoc  iili  fere  in  omnibus,  quod  huic 
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praeter  Hecyram  et  actae  et  probatae  sunt  caetcrae ;  illi  partim 
exactae,  partim  vix  probatae."  Don. 

13.  placitae  sunt.  Serv.  ad  Aen.  X,  106:  ,,Et  licuit  (Ucrmus, 
et  licitum  cst,  sicut  et  placuit  et  placitum  cst.  Terent.  Hcc.  proL 
II,  12:  ubi  sunt  cognitae ,  placitac  sunt. 

26.  pro  acccssit  Bentlejus  corrigit  accedens ;  illud  accessit 
orationis  seriem  interrumpere  et  conturbare.  Ea  interpungcndi 
ratione^  quam  cum  Schmiedero  ipsi  adhibuiiuus ,  ne  tironibu9 
quidem  hunc  locum  dubitationcm  injiccre  posse  confidimus. 

41.  pretium  h.  1.  de  mercede  ab  editoribus  ludorum  vel  de 
publico  histrionibus  dari  solita.  Lucar  id  dicebatur.  v.  Lips.  od 
Tac.  Ann.  I,  77. 

49.  prctio  cmptas  meo.  Plerumque  Aedilcs  a  poetis  fabulas 
emerunt ,  aliquando  tamen  actores  quoque  fabulas  suo  pretio 
emerunt ,  ut  Paris  histrio  ap.  Iuvenal.  Sat.  VII,  87  a  Statio  emifc 
Agaven.  v.  Ruhnk.  ad  h.  1. 

1,1,9.  eximius  h.  J.  propriei.q.  exemtus.  Ita  eximia  ani- 
malia  dicebantur ,  quae ,  ad  sacrum  usum  destinata ,  e  grege 
eximebantur ;  v.  Macrob.  Saturn.III,  5  p.  15.  Donat.  ad  nostruoi 
locum  ct  Drakenborch  ad  Liv.  VII,  37,  1. 

16.  via  quomodo  pronunciandum  sit  v.  p.  214. 

1,2,88.  Ad  exemplum  ambarummores  earum  existumans  i.  e. 
nmbas  mente  sibi  fingens  itaque  mores  earum  aestimans.  Kv- 
emplum  h.  I.  similiter  dictum  esse  videtur,  atque  cst,  quum  di~ 
cimus  exemplnm  literarum ,  epistolae  pro  forraula,  avTLygucpcp 
epistolae;  ut  sit  utriusque  formulam  vel  dvTiyQcccpov  aliquod 
•menti  suae  proponens  itaque  mores  earum  aestimans ,  inestque 
in  hac  similitudine  id  risum  commoventis,  quod  duos  homines 
tamquam  duobus  avTiyQoccpoig,  singulos  sui  fpsras,  mente  sibi 
Pamphilus  proposuisse  dicitur.  Ruhnkcnius  tamen  ad  h.  1. :  ,,Ne- 
gat  Bentlejus ,  se  intelligere,  quid  significet  ad  exemplum,  cor- 
rigitque  ad  amussim  i.  e.  accurate.  Amussis  est  regula  fabro- 
rum,  qua  opus  examinant,  an  rectum  sit.  Corruptum  locum 
esse  liquet:  Bentleji  conjectura  an  vera  sit,  dubitamus."  Ne 
corrigere  quidem  opus  est.  —  De  numero  versus  v.  p.  217. 

97.  Mur.  v.  lectt.  XVII,  14  p.  431:  „Remigrare  (aliquando) 
nihil  aliud  est,  quam  migrare  et  transire.  Sic  reddere  interdum 
idem  est,  quod  dare.  Celsus  ICt.  verbum  reddcndi,  inquit,  quam- 
quam  significatum  habet  retrodandi:  recipit  tamen  et  per  se 
dandi  significationem.     Plautus  Pseudolo: 

Hercle  liaut  te  sinam  emoriri,  nisi  mi  argcntum  redditur. 
Sic  redire  dicitur  haereditas,  quae  tum  primum  defertur  etc." 

114.  Macrobius  de  dilF.  Graeci  Latinique  verbi  ed.  Bip.  II 
p.  329:  „Ponuntur  (infinitivi)  et  pro  gerundi  modo.  Cic.  p. 
Quint. :  consilium   cep/sse  hominis  fortunas  funditus  evertere  p. 
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evertcndJ.  Virgilius  :  Scd  si  tanius  amor,  casus  cognoscerc  no- 
stros  p.  cognosccndi.  Et  aliter  Terentius  in  Heeyra :  It  ad  cam 
viserc  p.  visitatum;  et  cantarc  pures  ct  rcspondcre  paraii  p.  ad 
rcspondenduin. 

IT,  1,  1.  Bentlejus  iambieum  octonarium  fccerat,  ita  scri- 
bens:  Pro  deum  atquc  hominum  fidem  etc  ,  ad  quae  Hermaunus 
clem.  d.  m.  p.  1(>8 :  „(BentIejus)  in  simili  causa  peccavit  II,  1,  1 
pessiiimm  ab  initio  iambicuni  octonarium  exhibens.  —  Fidem 
librarii  addiderant,  quod  nomen  in  hac  formula  etiam  alibi  re- 
ticetur,  ut  in  Phorm.  III,  2,  4." 

11.  accusatum  emendetur  accusatam, 

20.  ilti  i.  e.  iliic. 

II,  2,  4.  post  sit  nota  maxima  interpungatur. 

10.  Antc  Bentlejum  legebatur: 

Flaut  ita  dccct ,  si  pcrpetuam  vis  esse  adfinitatem  TianC. 
Jianc  post  pcrpetuam  Bentlejus  auctoritatc  codicum  posuit,  et 
perpetuam  in  perpetem  mutavit,  ut  ne  Anapacstus  in  qnarto 
pede  iambici  tetramctri  catalectici  ante  caesuram  essct ;  v.  p.  227  s. 
fin.  Libri  autem  quum  omnes  perpetuam  scriptum  habeant:  inde 
adducor,  ut  existimcm,  perpctuam  retincndum  fuisse,  et  pGtuam 
ei\e  pctuanc  ab  antiqua  prominciatione  excusationem  petiisse ,  et 
Iambi,  quam  Anapaesti,  similius  sonuissc.  cf.  p.  213  sq. 

20.  eo  domum  studco  hanc  pro  studeo  haec  Bentlejus  dedit 
auctoritate  editionum  vetcrum ,  rcdire ,  revocare  aut  simile  quid, 
ut  pnssim ,  subaudicndum  esse  dicens. 

11,  3,  -1.  acquae  emendetur  aeque. 
III,  1,  1.  v.  p.  212. 

6  —  7.  nam  nos  omncs lucro  est  civctxolov&ov  pro  nam 

onrnibus  nobis ,  quemadmodum  Bentlejus,  uniua  vel  alterius  co- 
dicis  vestigiis  iasistens ,  lcgit.  Verum  ejusmodi  dvav.oXov&ci 
apud  utriusque  linguae  scriptores  tam  multa  sunt,  ut  id,  quod 
h.  I.  habemus,  vix  admirationem  nostram  movere  possit,  et, 
quuni  Donati  testimonio  practerea  id  conBrmetur,  Ruhnkenius 
et  praestantissimi  quique  interpretes  id  retinent.  v.  Murcti  Epist. 

1,  33. 

33.  concivisse  ere  pro  conciverit  Bentlcjus  ex  conjectura  qui- 
dem ,  sed  Donati  indicium  sequutus  ,  dedit.  Simul  Donatus  do- 
cet,  vcteres  infinitivo  modo  adjunxisse  fortasse ,  quod  genua 
Plauti  est  Poen.  V,  2,  44 ;  qui  infinitivus  veritis  tamen  ex  mera 
infinitivorum  natura  (qua  rcs  festinanter  magis  significantur, 
accurate  declarantur;  v.  ad  Andr.  I,  5,  10),  quani  ex  particula 
fortasse  fiuxisse  videtur. 

47.  facto  cst  usus  aut  opus  i.  e.  faciendum  est.  v.  Andr.  III, 

2,  10.  IV,  2,  32.  Phorm.  IV,  6,  35.  Heaut.  I,  1,  28. 

51.  IlEaaBAKMS  Elem.  d.  iuctr.  p.  141:  „Denique  in  ultimo 


ACT.  H,  1,  1  —  ACT.  IV,  1,  21.  299 

pede  (iambici  trimetri  acatalecti)  haud  facile  reperias  talem 
lambum,  qui  cxtrita  litera  s  finali  nascatur,  nisi  in  talibus  for- 

mulis  sanun'  es .  Hinc  apud  Terentium  Hcc.  III,  1,  54 

libri  siet:  quo  minus  dubium  est,  versum  non  fuisse  auctus  sit 
terminatum,  ut  Faerno  Bentlcjoque  placebat.  Scribe,  omisso 
morbus ,  quod  interpretis  est : 

Capiti  dtque  aetati  illorum,   qui  jam  auctiis  siety 
hrquo  morbus  e  v.  50  mente  repetendus  erit."    Bentlcjus  le» 
gerat: 

morbus  qui  auctus  sit. 

ffl,  3,  1  —  48.  Canticum.  v.  p.  242. 

8.  id  quod  i.  e.  propterea  quod. 

35.  quod  tc  scire ,    ipsa  indicat  res  i.   e.  indignatio ,    qua 
modo  foras  te  proripuisti ,  indicat ,  te  probe  scire ,  fieri  non  po 
tuisse,  ut  ex  te  gravida  sit. 

III,  4,  16  sqq.  V.  p.  206. 

24.  illi  i.  e.  illic. 

27.  Pro  cadaverosa  Bentlejus  invenerat  lentiginosa ;  acute 
quidem ,  sed  invcntum  tamen.  Cadaverosa  facies,  sublivida  ac 
personata  rubore  et  livore.  Don. 

III,  5,  10.  v.  p  205. 

19.  P.  emendetur  L. 

20.  L-i.  emendetur  Pa. 

32.  Ruhxkenius  ad  Rutil.  Lup.  p.  58:  „Miror,  magnura 
Bentlejum  in  Terentio  Hec.  III,  5,  £2  reliquisse:  haut  inviio  ad 
aures  scrmo  mi  acccssit  tuus,  praesertim  quum  dudum  Palmerius 
e  MS.  emendasset:  h.  i.  a.  a.  s.  m.  accidit  tuus."  —  ■ —  ,,IIaec 
enim  cst  lcgitima  loquendi  forma."  (Id.  in  dictat.  ad  h.  1.) 

54.  JP.j.  emendetur  Ph. 

IV,  1.  Daceria:  „Hanc  scenam  interpretes  primam  fece- 
rant  Actus  IVti ;  sed,  quae  proxime  sequuntur,  satis  demonstrant, 
ne  minirao  quidem  temporis  spatio  sccnam  vacuara  factara  f uisse. 
Phidippus  cniin  quum  primum  domum  suam  intrat ,  uxor  ejus, 
maritum  evitatura,  exit,  et  in  scenam  prodit ,  modo  quum  La- 
ches  discessurus  loqui  desierat.  In  quo  mirura  est,  quod  v.  7 
Daceriae  argumento  esse  videtur,  quod  inter  Phidippi  introitura 
et  exituin  Myrrhinae  nullura  terapus  intermissum  fuerit ,  quum 
idem  versus  ad  alteri  opinioni  iidem  faciendam  idoneus  esse  vi- 
deatur.  Qua  de  causa ,  Donati  auctoritati  aliquid  tribuentes, 
Daceriae,  Bipontinorum  et  Bencd.  Wolffii  excmplum  spreviraus, 
et  veterem  Actuum  descriptioncm  rctinuimus. 

De  continuatione  numeri  hujus  Scenac  v.  Jlcrra.  elem.  d. 
ra.  p.  177  —  178. 

1.  viro,  mco  emendetur  viro  meo. 

21.  v.  p.  219. 
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25.  Myrrhinn,  clam  Phidippo,  ad  semet  ipsam  haec  dicit : 
,,Causa  quidem,  quam  mnritus  suspicatu*  discordiae  nostrao 
fuisse,  falsa  est ;  attrimcn  eum  malo  hanc  falsam  suspicari,  quain 
ipsam  veram  repcrirc.  "    , 

38.  qui,  adverbium,  quare,  quamobrem. 

IV,  2,  25.  absque  una  hacforet,  al.  haec  i.  e.  dummodo 
hacc  una  ahesset.  Ita  Phorm.  II,  2,  11:  absque  co  esset.  Sae- 
pius  apud  Plautum. 

IV,  3,  1  —  3.  v.  Ilerm.  elem.  d.  m.  p.  168.  Bentlejus  tro- 
chaicos  tetrametros  hos  versus  fecerat. 

4.  Forsfuat  pol  i.  e.  Fortuna  faveat.  Don.  fuat  p.  fuerit, 
6.  dixi  i.  e.  nihil  amplius  mihi  ad  diccndum  restat;   nunc 
habes,  quae  mihi  dicenda  crant,  ut  scias,  quae  ego  fieri  velim. 
Phorm.  III,  2,  88sqq.: 

hoc  age. 
Satis  jam  vcrborum  'st:  nisi  tu  propcras  mulicrem 
Abducere,  ego  illam  ejiciam :  dixi,  Plwrmio. 
10.  minuam  i.  e  minus  faciam.  ef,  Andr.  H,  3,  18. 
12.  pro  illaec  JBcntlejus:  illae.     Sed  Philargyrius  ad  Virg. 
Georg.  III,  305:  ,,Vetetibus  mos  fuit,  ut  neutra  femininis  jun- 
gerentur.     Unde  Terentius  Hec.   IV,  3,  12:    Tua  nihil  refert, 
utrum  illaec  fecerint ;  ad  quem  locum  Burmannus:  illaec  inTe- 
rentio  legendum,  non  illae,  ut  Bcntlejus. 

15.  Mureti  var.  Icctt.  XVIII,  18  p.  468:  „  Vereet  recteDo- 
natus  ait,  eum  (Terentium)  aliusisse  ad  principium  fabularum, 
quae  puerulis  narrari  solent ,  quarmu-  pleraeque  ita  incipiant. 
Animadverti  autem  tale  quiddam  exstarc  et  apud  Aristophanem, 
fivg  v.a\  ycdfj ;  ubi  etiam  Theon  notat,  plerisque  fabulis  earum, 
quae  domi  narrari  solerent,  hoc  esse  principium:  ysooov  yiai 
yQccvg. "  Schirach  Clav.  Poct.  Class.  s.  v.  fabula  aliter  inter- 
pretatus  est:  nos  jam  omnium  in  ore  versamur ,  omnibusque  su- 
mus  ludibrio  ob  utriusque  nostram  senectutem.  lluhnken  in  dict.  s 
„nos  fabulae  sumus  i.  e.  nos  nullo  numcro  sumus.  Vetercs  tum 
homines  tum  res  oontemtus  causa  promiscue  fabulas  et  nugas 
dicunt. " 

V,  1,  15.  Bentlejus  corrigit: 

Est,  magnam  ecastor  gratiam  de  istac  re  quod  tibi  habeam. 

16.  ex  Hermanni  emendatione,  quum  in  septimo  pede  iam- 
hici  tetrametrl  catalectici  dactylumLatini  admittant  (v.  p.  227); 
Faernus  et  Bentlejus  librorum  auctoritatem  sequentes  pro  pur- 
get  habent  se  expurget,  et  parum  in  extrema  syllaba  corripiunt. 

17  —  21.  ex  Hermanni  praecepto  p.  179  sq.  Bentlejus  17  — 
19  trochaicos  tetrametros  catalecticos  iecit ,  v.  18  dum  pro  di- 
v  xvi  conjectura  legens,  et  v.  19 :    - 
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Mdne,  nondum  etiam  dixi  id,  quod  te  volui.  hic  nunc  uxorcm 

habet. 
etv.  20  —  21: 

Quaere  alium  tibi  firmiorem,  dum  tibi  tempus  considcndi  est : 
Ndm  neque  ille  hoc  animo  erit  aetatem ,  neque  jwl  tu  eadcm 

istdc  aetate; 
nam  varia  sunfr,  quae  libri  scripti  hoc  loco  legenda  praebent. 

V,  2,  13.  Ponitur  crimen  pro  criminatio.  v.  Drakenb.  adLiv. 
VI,  15,  7.  Bentl.  ad  h.  I.:  „nostriomnespost  uxor  addunt  falso. 
Sed  inepte  et  versu  respuente.  Crimen  per  se  habet  notionem 
falsitatis. " 

14.  sin  autem.  v.  Herm.  p.  153. 

18.  quia.  v.  p.  213. 

24.  Aaec  p.  hae,  uti  saepe. 

27.  Pudet  Philumenae  i.  e.  pudet,  me  conspici  aPhilumena. 
Buhnk. 

28.  Sensus  loci  est:  Idem  mihi  evenire  velim,  quodBacchi- 
di  evenit,  ut  amicos  mihi  comparem  sine  damno  meo ,  et  simul 
aliis  prosim.  Ruhnk. 

31.  Donatus  ad  h.  1.:  „Proprie  nobilitatem  dixit;  nam  et 
meretrix  et  gladiator  nobiles  dici  solent "  et  in  hac  nobilitate  i. 
e.  fama  meretricis  et  ipsa  utilitas  continetur,  quam  meretrix  con- 
gequitur;  32.  gratiam  indicat,  quam  a  Paraphilo  (eii  i.  e.  Pam- 
philo,  de  quo  V,  1,  34  dixerat  nam  meritus  de  me  est,  quod 
queam,  illi  ut  commodem)  et  ejus  cognatis  ineat. 

V,  3.  v.  p.  206. 

9.  rci  monosyUabon ;  v.  p.  213 ;  Bentlejus  scripserat :  quid 
huic  hic  est  rei? 

18—42.  Canticum. 

32.  Herm.  151. 
3*.  Herm.  153. 

V,  4,  8.  venustas,  felicitas  in  re  amatoria.  invenustus 
Andr.  I,  5,  10. 

37.  vere  emendetur  vero. 

38.  Hunc  vcrsum  Bentlejus  Bacchidi,  uti  par  erat,  restituit, 
qui  prius  vel  Parmenoni  vel  Pamphilo  tribuebatur. 


TEBENTIUS.  C    C 


P    H    O    R    M    I    O. 

C.  FANNIO  M.  VALERIO   C  0  $  S. 

ACTA  AB  U.  C.  DLXXXXI.  A.  CHR.  163. 

QUINQUE     MENSIBUS  POST    EUNUCHUM*). 


DE   ARGUMENTO  FABULAE. 

Universum  negotium  hujns  fabulae  duabus  legibus  nititur, 
quibus  Athenae  utebantur.  Lege  Athenis  sancitum  erat,  ut  ii 
orbas  in  matrimonium  duccrent,  qui  generc  proximi  essent  (I, 
2,  75),  et  de  eadem  re  ne  bis  judicium  fieret  (111,  2,  56).  An- 
tiplio,  Demiphonis  adolescens  filius,  quum  pater  abesset,  inPha- 
nium,  peregrinam  virginem,  quae  Lemno  advenerat,  amore  ex- 
arsit  ,  egensque  consilio ,  quomodo  cupiditnti  suae  satisfaciat, 
Phormionem  parasitum  in  auxilium  vocavit.  Phormio  hanc 
fraudem  struit.  In  judicium  vocat  Antiphonem,  amantem  Pha- 
nii  et  contra  eum  lege  agit,  ut  Phanium  in  matrimonium  du- 
cat ;  Phanio  proxime  cognatum  esse,  itaque  ad  eum  eam  legem  per- 
tinere,  qua,  qui  proxime  cognati  sint ,  orbas  ducere  jubeantur. 
Non  negat  Antipho ,    et  a  judicibus  damnatus  ducit  virginem. 

*)  Ludis  Romanis  (v.  p.  240).  Donatus  tamen  pro  Ludis  Roma- 
nte  in  didascalia  Ludis  31egalensibus  scriptum  habet.  Quod  si  recte 
se  habet ,  Phormio  iisdem  ludis  Megalensibus ,  quibus  Eunuchus  ,  et, 
quarto  loco,  prius  quam  Eunuchus  edita  eit.  Ludi  scenici  quum  sae- 
pe  per  plures  dies  facti  siut  (v.  p.  191),  non  incredibile  est ,  duas  fa- 
bulas  Terentii  iisdem  ludis  actas  esse.  Samuel  Petitus  quidem,  Dona- 
ti  auctoritate  confisus ,  in  Observationum  1.  I  c.  VIII  Phormionem 
prius  quam  Eunuchum  actam  esse  censet.  Ipsi  Ludis  Romanis  et  C. 
Fannio  M.  Valerio  Coss.  in  inscriptionc  confisi ,  post  Eunuchum  et 
quinto  loco  Phormioncm  actam  esse  putavimus,  IIII,  quod  simul  inscri- 
bitur,  vel  faleo  inscribi  vel  ad  aliam  aliquam  rem  pertinere  opinati. 
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Pater  absens  aulem  cum  Chremete  Antiphonis  patruo,  id  pa- 
ctus  erat,  ut  Antipho  Chremetis  filiam  uxorem  duceret.  Chre- 
mes  Lerani  filiam  e  muliere  susceperat ,  quacum  consuetudinem 
habuerat.  Hanc  filiam  ut  reviseret  Chremes  et  ipse  Lemnum 
abierat,  et  ex  itinere  reduces  facti,  Demipho  dc  suo  filio,  Chrc- 
ines  de  suo  genero  actum  esse  audiunt.  Ira  saeviunt,  Phormio- 
nem  volunt  in  judicium  rapere,  mox  vero  legis  a  Phormione, 
de  eadcm  re  ne  bis  judicium  fiat,  commonefactos  consiiii  sui  eos 
pocnitet,  et  pecunia  data  a  Phormione  impetrant,  quod  minis 
impetrare  non  potnerant.  Ipse  Phormio  Phanium  ducerc  pro- 
mittit,  non  ex  animo  quidem  id  promittens,  sed  dissimulata  sua 
voluntate,  ut  pecuniam  a  senibus  nanciscatur,  quam  Phaedriae, 
Chremetis  filio,  ct  ipsi  amanti  tradere  possit. 

Ita  dura  patres,  filii,  servi,  heri  res  suas  periclitantur,  Chre- 
mes  IV ,  6  in  anura  incidit ,  quam  statim  Lemniae  suae  filiae 
nutricem  esse  cognoscit.  Ex  ea  comperit,  Lemniam  uxorem, 
postquam  diu  Chremes  Lemnum  non  adierat,  Athenas  migrasse, 
ut  Stiiphonem,  patrcm  suae  fiiiae,  inipsaurbe  reperiret.  Athe- 
nis  autem,  qui  Stilpho  sit,  omnes  nesciisse.  Quare  aegritudine 
confectam  matrem  obiisse,  et  relictam  filiam  nutrieeni  coactam 
fuisse  ut  juveni  Athcniensi  in  matrimonium  darct ,  cujus  nunc 
ex  itinere  reversas  pater  mintias  irritas  factas  esse  velit.  Repen- 
te  error  eorrigitur.  Chremes,  ne  duas  sc  uxores  habere  palam 
fieret,  Sti!phon'<  nomen  Lerani  sibi  iniposuerat;  inde  fa- 
ctum  erat,  ut  Athenis  rcperiri  non  posset.  Iuvenis,  cui  Chre- 
metis  filia  nupserat,  Antipho  erat,  qui  ipse  et  a  Demiphone  p.r,- 
tre  et  a  Chremete  patruo  conjux  ei  destinatus  fuerat.  Matri- 
moniura  igitur  etiam  a  patribus  ratum  habetur;  Phormio  nequo 
Phanium  ducit,  neque  pecuniam  reddit;  Phaedriae  amor  pecu- 
niae  sustentatus  est. 

A  scena  fabula  orditur,  qua  Davus  servus,  Getae  servo  ami- 
cus,  cum  semet  ipso  colioquitur:  inique  comparatum  cssc,  ut 
semper  pauperes  ditioribus  de  sua  paupertate  addere  debeant. 
Ita  nunc  Getae  stipem  suam  colligendam  esse,  ut  eam  herili  fi- 
lio  tradat,  qui  uxorein  ducturus  sit.  Is  filius  autem  Antipho  erat. 
Ipsae  quae  de  Antiphone  res  factae  sint  I,  2  narrantur.  In  Actu 
secundo  Antipho  desperat,  Dcmipho  revertitur,  et  ad  reversum 
a  Phaedria  filius  excusatur.  In  Actu  tcrtio  Phormio  a  Demi- 
phone  incusatur,  sed  lcge  fretus,  qua  bis  de  eadem  re  ad  judi- 
ccs  agere  non  liceat,  domum  suam  tranquillo  animo  redit.  De- 
mipho  amicos  arcessit,  quibuscum  de  rebus  suis  deliberet ; 
Phaedria  a  Dorione  lenone,  domino  Pamphilae,  quam  amat,  de 
danda  pecunia  premrtur;  Geta  servus  ad  Phormionem  discedit, 
quocum  conjunctus  Phaedriae  opitulctur.  In  quarto  Actu  haec 
insunt.  Demipho  Chremeti  obviam  fit.   Geta,  a^Phormioneredi- 
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ens ,  senibus  suatlet ,  nt  pccunia  a  Phormionis  fraudibus  Anti- 
phonem  redimant.  Persuadet  senibus.  Demipho  pecuniam  ad 
Phormionem  delaturus  e  scena  abit.  Chremes  in  Sophronaro, 
Lemniae  filiac  nutricem,  incidit,  et  ex  ea  filiam  suam  nuptam 
Antiphoni  puellam  esse  percipit.  In  quinto  Actu  Demipho  in 
scena  cum  Nausistrata,  Chremetis  uxore,  adest,  quam  arcessive- 
rat,  ut  Phanio  mulieri  mulier,  ut  ab  Antiphone  abirct,  suaderet. 
Chremes  domum  uxorem  redire  jubet.  Chremes  ,  quae  detcxe- 
rat,  Demiphoni  narrat.  Sed  Geta  quoque  servus  scrvili  callidi- 
tate  postquam  dominis  dominorum  clandestina  facinora  auscul- 
tando  eripuerat,  ad  Antiphonem  et  Phormionem  ea  defert.  Ex- 
trema  fabuia  Demipho  et  Chremes  Phormioni  datam  pecuniam 
extorquere  volunt;  rixa  oritur  et  pugnantes  domum  Chremetis 
deferuntur,  et  e  Phormione  Nausistrata  fraudem  sibi  a  marito 
factam  comperit.  Quod  beneficium  ejus  ut  compenset,  Phor- 
mionem  Nausistrata  ad  coenam  vocat.  Spectatores  plauderejus- 
si  discedunt. 

Veteres  quantum  recentioribus  virtute  praestent,  non  me- 
iius  perspicitur,  quam  cum  praestantissimis  quibusquenostrorum 
scriptorum  comparatione  facta.  Phormionem  quoque  Terentii 
Gallicus  poeta  imitatus.  est;  utriusque  praestantiam  corapara- 
bimus. 

Moliere  (les  Fourberies  de  Scapin)  fabulam  suam  ab  iis 
rcbus  orditur,  quae  in  Terentianae  fabulae  Actus  secundi  Sce- 
na  I  vel  II  fiunt,  in  medias  quidem  res  non  secus  ac  notas  spe- 
ctatorem  rapiens,  sed  nimis  usitata  et  quotidiana  juvenis  aman- 
tis  lamentatione  in  fabulae  exordio  usus.  Concluditur  Galiica 
fabula  eo,  quod  Phormio  sive  qui  Phormionis  simiiis  esse  fin- 
gitur,  repentina  aedium  ruina,  prope  quas  aderat ,  vulneratus  et 
morti  propinquus  esse  dicitur,  et  a  domino  suo,  ementito  mortis 
pcriculo,  vcniam  impetrat.  Terentianae  fabulae  principium  se- 
tlatissimum  cst,  sed,  quamquam  sedatum ,  observatarum  rerum 
veritate  et  utilitate,  ipsaque  novitate  sua  spectatorum  animos  ad 
se  aliicit.  Gravissime  autem  ea  rixa  ,  quae  inter  Demiphonem, 
Chremetem,  Naudstratam  et  Phormionem  est ,  et  ad  spectantes 
exhilarandos  utilissime  concluditur  reconciliatis  rixantium  ani- 
mis  ea  conditione,  ut  Phormio  ad  coenam  vocetur  et  Phaedria, 
amans  Chrcmetis  filius,  patrem  amantem  judicet.  Inter  Gallicae 
f abulae  principium  et  exitum  et  inter  Latinae  idem  interest,  quod 
inter  oratorera  graviter  incipientera ,  lente  perorantera  et  inter 
oratorera,  qui,  post  sedatum  orationis  principium ,  gravitatesua, 
in  ipso  exitu  orationis  adhibita,  auditorum  animos  expugnat. 
Catastrophes  artificium  Gallici  poeta  (A.  III  Sc.  8)  e  Terentio 
IV,  6  plane  pctitum  est,  ut  de  praestantia  Gallici  poetae  hac 
quidem  in  rc  ne  cogitari  quidem  possit.     Non  solum  Antiphonis, 
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sed  etiam  Phaedriae  Gallici  amata ,  post  detectum  de  patre  er- 
rorem,  senis  opulenti  et  nunc  cognati  filia  esse  cognoscitur,  quod 
omnem  inventi  verisimilitudinem  tantum  non  destruit.  Phor- 
mio  Gallicus  quum  legis  alicujus  metu  senes  suos  argento  emun- 
g-ere  non  posset,  decipiendis  senibus  timorem  de  periculis  inji- 
cit,  quae  a  piratis  et  saevis  militibus  vel  ipsis  vel  ipsorum  filiis 
immineant,  artificiis  ad  fraudem  exornandam  tam  ineptis  et  tam 
rusticis  usus,  ut  ea  hodie  notare  non  opus  sit ,  quum  ipsi  Galli 
et  Gallici  poetae  amici  dudum  ca  vituperaverint  *).  Dcnique 
tantum  jacet  imitatio  a  Gallico  facta  prae  exemplari,  quod  iini- 
tatus  est,  ut  Molierii  laudatores  excusare  eum  eo  voluerint,  quod 
Galii  tum  temporis  maxime  incredibitia  spectare  consueverint, 
aetatis  vitio,  non  hominis**);  Baylius***)  et  A.  G.  Schlegel****) 
comparationem  Molierii  cum  antiquis  poetis  ex  ipsius  et  Plauti 
Amphitruone  magis,  quam  ex  Phormione,  quam  fabulam  senex 
scripserit,  institui  jubeant. 


ANNOTATA   IN   PIIORMIONEM. 

Prol.  4.  v.  not.  ad  Andr.  prol.  13. 

4  —  8.  Donatus:  „  Ideo  videmur  leves  tenuesque,  inquit, 
quia  non  in  comnedia  prodigia  facta  sunt,  et  tragoedias  conci- 
tavimus.  Et  callidc  hic  non  solum  errorem  reprehendentis,  sed 
etiam  imperite  scripsisse  ipsum  ostendit  Lucium  Lanuvinum. M 
Praeterea  de  argumento  fabulae  L.  Lanuvini  nil  novimus. 

18.  reicere.  v.  p.  213. 

20.  pro  benedictis  Seiv.  ad  Aen.  I,   548  habet  beneficiis. 

*)     Boileau  in  Arte  Poetica  III: 

Etudiez  la  coeur,  et  connoissez  la  ville  : 

lt   une  et  V  autre  est  toujours  en  modeles  fertile* 

C  est  par-la  que  Moliere,  illustrant  ses  ecrits, 

Peut-etre  de  son  art  eut  remportc  le  prix, 

Si,  moins  ami  du  peuple,  en  ses  doctes  peintures 

11  ra'  eiit  point  fait  souvent  grimacer  ses  figures, 

Quitte  pour  le  bouffon  V  agreable  et  le  fln, 

Et  sans  honte  a  Terence  allic  Tabarin : 

Cans  ce  sac  ridicule,  oh  Scapin  s'  enveloppe, 

Je  ne  reconnois  plus  V  auteur  du  Misanthrope. 

**)  Memoires  sur  la  vie  et  Jes  ouvrages  de  Moliere  in  editione 
operum  Basileae  17G0  p.  72.  Bayle  Dictionaire  historique  et  critique 
s.   v.  Poquelin  u.  G. 

***)     ibid.  n.  B.  S.  v.  Amphitryon  n.  B.  S.  v.   Teleboe»  n.  E. 

****)     De  literis  et  arte  scenica  II  p.  242  sqq. 
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22 —  23.  Bentlejus  invenerat: 

De  illo  tum  finem  faciam  dicundi  mihi, 
Peccandi  cum  ipse  dc  se  finem  fecerit. 
Contra  veterem  legendi  rationem,  quae  librorum  est,  Bentl.  ita 
dicendo  invehitur:  ,,'Anb  zrjg  inisinsiug  zov  Xsyovxog,  inquit 
Donatus:  et  magnum  sane  mansuetudinis  exemplum.  Sententia 
cst:  Quoniam  ille  non  desinit  mihi  maledicere ,  ego  dcsinam  ei 
remaledicere.  Paticntia  paene  Christiana;  modo  si  ne  a  princi- 
pio  quidem  remaledixisset.  Sed  vide,  quam  parum  hoc  congruat 
cum  versu praecedcnte:  Quod  adlatum,  id  rellatum ,  par  pari. 
Hoccineetiam  est  zfjg  inisixslug?"  Modestia  autem  rhetorica 
speciosa  magis,  quam  vera  esse  solet.  Ita  hoc  quoque  loco  De 
illo  et  quae  sequuntur  specic  quidem  admodum  modcste  dicta 
sunt,  re  vera  gravissime  vituperant.  Quacnam  enim  vitupera- 
tio  hac  gravior  csse  possit:  Istius  non  amplius  mentionem  fa- 
ciam,  quum  nulla  spes  sit,  fore,  ut  aliquando  peccare  desinat ? 
Peccare  de  se  est  pcccare  erga  se, 

o  XoiSoqcov  yc<Q,  av  6  XotSoQovfisvog 

{irj  nQOG7tOirjzat,   XotdoQSLZUL   XotdoQtov, 

Philemonis  sententia ,  quam  ipsam  fortasse  Tercntius  imitatus 
est;  nec  „  patientia  paene  Christiana",  sed  summa  Lanuvini 
contemtione  dicitur,  cui  nc  respondere  quidem  Terentius  in  po- 
sterum  dignetur.  Bentlejusnon  melioris,  sed  pejoris  sententiae 
aliquid  in  suum  Terentium  intulerat;  antiqua  lectio  servandaest. 
25.  „  sntdfav.^stv  in  activo  dicitur  magistratus  petenti  hae- 
reditatem  aut  aliud  aliquod  bonum,  item  virginem  haeredem  or- 
bam  sententia  sua  adjudicans;  petitor  autem  dicitur  iniSiKufe- 
c&ui  in  medio,  quum  adjudicari  sibi  curat  etimpetrat."  Reiske 
indice  Graecitatis  Demostheneae.  'Enidwci&G&ui  passivo  ipsa 
puella  dicitur,  quae  petitori  alicui  a  judice  adjudicatur.  Quare 
inidLxu£6fASvog,  virili  genere,  medio  dicitur,  et  petitor  est,  qui, 
aliqua  virgo  ut  sibi  in  matrimonium  tradatur,  lege  agit ;  intdt- 
xulofisvr),  feminino  genere ,  passivo  dicitur  et  puella  est,  quae 
post  judicium  factum  viro  alicui  in  matrimonium  traditur.  Epi- 
dicazomenon  ipse  Terentius  h.  1.  scripsisse  dicitur;  reprehensus 
eo  nomine  his  verbis  Donati :  „  Manifeste  errat  Tercntius :  nam 
haec  fabula,  quam  transtulit,  Epidicazomene  dictacst,  a  puella, 
de  qua  judicium  est:  quum  sit  alia  Epidicazomenos  ejusdem 
Apoliodori.  Debuit  ergo  dicere  Epidicazomenen  Graece. "  Do- 
nati  auctoritate  Bentl.  correxit.  —  Phormionis  Tcrentianae  ar- 
gumenta  'EnfnXr^QOv  {snUlr/Qog  sgzlv  ,  r)  inl  %Xr)Q(p  nuvzl  xu- 
tuXsXsififisvrj  OQwuvr),  pr)  ovzog  uvxfj  udsXcpov.  Etym.  M.)  Me- 
nandri  Rel.  p.  60  sqq.  et'EnidLxagofisvov  Philemonis  p.  364  sq. 
non  ita  dissimilia  fuisse  videntur.   Cf.  quoque  Demosthenis  nQog 

MuHCCQZUTOV* 
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26.  Graeci ,  Latini  Phormionem  nominant.  Bentl.  :  ,,Id 
vero  miraculi  instar  est,  si  jam  Latini  nominant  Phormionein, 

priusquam  acta  fuerit,  priusquam  eam  cognovcrint. Re- 

pone:  Graece,  Latine  hic  Phormionem  nominat"  ;  recte  ita  ju- 
dicans,  si  ad  Grammaticorum  putidam  diiigentiam  poetice  dicta 
corrigere  liceat.  At  ea  ratione  omnis  poematum  spiritus  dele- 
retur.  Terentius  postquam  Graeci  scripserat,  quod  et  ad  sen- 
tentiam  et  ad  eloquutionem  recte  scribi  potuit,  Latini  quoquead- 
jecit,  minus  id  quidem  recte  ad  sententiam,  sed  concinne  ad  elo- 
quutioncm,  et  nemini  id  de  voluntate  scripti  dubitationem  af- 
ferens. 

I,  1,  9.  de  demenso  suo.  „Servi  quaternos  modios  accipie- 
bant  frumenti  in  menscm,  et  id  demensum  diccbatur. "  Donati. 

10.  defrudans  i.  e.  defraudans ;  pervetustum.  „Quotiens 
Toluptati  operam  damus,  indulgere  dicimur  Genio.  Unde  e  con- 
trario  habemus  in  Terentio  Phorm.  I,  I,  10  Suum  defraudans 
Genium."  Servii  ad  Virg.  Georg.  I,  302. 

II.  Id  illa  nupta  scilicet.  Don. 

15.  initiabunt.  „Terentius  Apollodorum  sequitur,  apudqucm 
lcgitur,  in  insula  Samothracum  a  certo  tempore  pueros  [sacris] 
initiari ,  more  Atheniensium ,  quod  ,  ut  in  palliata ,  probandum 
est."  Don. 

I,  2,  2.  „  conabar  absolute.  An  tXltiipis  est,  ut  desit  irc  ?(t 
Don. 

20.  oh,  regem  me  esse  oportuit.  „Ostendit  pauperum  af- 
fectiones,  qui  se  solos  uti  divitiis  scire  ajunt,  si  eas  habeant." 
Don.  Simul  Donatus  melius  legi  auctor  est:  oh,  me  regem  esse 
oportuit,  ut  me  acuatur.  Quae  commutatio  verborum  ordinis 
facienda,  tamquam  Bentlejanae  audaciae  antiquissimum  exein- 
plar,  digna  videbatur,  quam  commemoraremus. 

24.  deo  irato  meo  non  dativi ,  sed  ablativi  absoluti  sunt ; 
deus  quum  mihi  iratus  esset.  Servius  ad  Aen.  XII,  538  nostrum 
locum  laudat,  hoc  adjiciens.  „  Singuli  enim  deos  proprios  habe- 
mus,  Genios." 

27.  isthaec  sunt  ea,  quae  proxime  sequuntur :  inscitiam  esse, 
advorsum  stimulum  calces;  deest:  jactare. 

41.  illi  i.  e.  iltic. 

73.  qui  in  hac  imprecandi  formula ,  Comicis  propria ,  po- 
nitur  pro  utinam.  Ruhnk. 

75.  lex.  v.  not.  ad  III,  2,  62. 

90  —  93.  Scilicet  (credo)  aliquem  internuncium  mihi  parabo, 
qui  poenam  pro  ine  deprecaturus  dominum  meum  adeat,  ut  nunc 
quidem  dimittar;  nihil  se  precaturum  esse,  si  post  aliquid  dcli- 
querim.  —  Sed  veritate  studii  illiusmodi  alicujus  intemuncii 
parum  coniQdens ,  suum  ipsius  consiiium  deridens,  adjicit:  mentc 
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sna  orator  meus  tantum  non  cogitabit :  ut  Getam  occidat ,  dum- 
modo  ego  non  praesens  sim. 

100.  De  portitoribus  v.  Ern.  Clav.  Cic.  Epistolas  ad  portito- 
res  delatas  esse  patct  etiam  ex  Plaut.  Trin.  III,  3,  05. 

102.  Dorcium  foemininum  nomen  est,  ut  Planesium,  Gly- 
cerium.  Don.  Apparet  hanc  Dorcium  conservam  et  uxorem  Ge- 
tae  esse :  ergo  dat  illi  pecuniam  servandam.  Bentl. 

II,  1,  14.  Depacisci  vel  depccisci  morlc  est  talem  pactionem 
inire ,  ut  ne  mortem  quidem  recuses  ,  dummodo  rem  gratam 
liabere  liceat.   Rithnk. 

22.  de  integro  i.  c.  de  rebus  adhuc  intcgris.    Ruhnk. 

24.  Bentlejus : 

Ut  neque  mi  jus  sit  amittcndi ,  nec  rctinendi  copia. 
Burm.  ad  Yirg.  Aen.  XI,  699  n.  96:  „In  Terentio  legitur:  neque 
mihi  ejus  sit  amittendi  etc,  ubi  quum  primalitcra  librariis  exci- 
disset  in  ejus ,  Bentlcjus  et  Guyetus  jus  contenderunt  Iegendum. 
Quam  insolentem  explicationem  vocis  juris,  pro  jure  repudiandi ! 
de  quo  filius  in  potestate  patris ,  et  qui  eo  inscio  et  invito  duxe- 
rat  uxorem,  hic  non  poterat  Ioqui.  Et  dubito  an  probari  possit, 
aliquem,  qui  damnatus  a  judicibus  duxerat  uxorcm,  nonhabuisse 
jus  repudiandi ,  si  dotem  reddere  vellet,  et  illa  praestare,  quae 
lexjubebat;  sed  errarunt  viri  docti,  quia  credebant  ejus  amit- 
tendi  non  possc  dici  de  femina,  sed  amittcndae  debuisse  dici; 
quum  tamen  ipse  ad  eandem  fabulam  V,  6  (5),  40  defendat  ejus 
habcndi,  et  adducit  Ovidii  locum  Epist.  [Heroid.]  XX,  74,  ubi 
notae  nostrae  videndae.  Nihil  ergo  aliud  dicit  Antipho,  haerens 
inter  amorcm  puellac  et  mctum  patris,  nisi  se  lupum  auribus  tc- 
ncre ,  ut  dicebat  Tiberius  ap.  Sueton.  25,  nec  posse  amittere, 
nec  retinere."   Non  dissimilia  Ruhnkenius  sentit. 

II,  2,  5.  Idem  versus  in  Andr.  I,  3, 3  legitur,  ibique  ad  continu- 
ationem  sentcntiarum  apte  pertinet,  quam  hoc  loco  tarditate  qua- 
dam  impedit.  Quare  Harius  primus  eum  obelo  notavit,  post 
eum  Bentlejus  et  plerique  interpretcs.  Tamen  nihil  in  versu 
inest,  quod  omniuo  loco  suo  repugnet.  Quae  pertinet  ad  mala 
(v.  2) ;  de  duplici  cura ,  quam  et  de  sc  et  de  herili  filio  una  sus» 
ceperit,  etiam  versu  decimo  mentio  fit;  quumque  veteres  scri- 
ptores  ingcnii  sui  laudi  non  adeo  consuluerint ,  ut  numquam  ea- 
dem  iisdem  verbis  in  locis  pluribus  repetiverint,  quod  Demosthe- 
nis  potissimum  exemplo  comprobatur,  et  iibrorum  scriptorum, 
praetcr  unius ,  auctoritas  versum  retineat ,  ipsi  quoque  in  sede 
sua  eum  retinuimus. 

11.  v.  Ilec.  IY,  2,  25.  ei  emend.  ei. 

8  — 13.  Hermanni  elem.  d.  m.  p.  173.  Bentlejus  verba  ea- 
dem  versibus  paulo  aliter  constituerat. 
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13.  Convasavissem  lihrorum ,  conrasissem  Bentlcji  est.  De 
verbo  convasare  v.  Ruhnkenium  ad  h.  1. 

16  — 18.  ex  Hermanni  praecepto  elem.  d.  m.  p.  93  ordinati. 
Bentlejus  verbis  iisdeni  versus  alios  effecerat. 

19.  Satis  pro  imperio  i.  e.  satis  imperiose.   Don. 

33  —  34.  Haec  oris  simulatio  quomodo  in  scena  ab  histrionc 
fieri  poterat,  qui  persona  indutus  erat?  Hunc  nodum  ut  expedi- 
rent,  aliqui  viri  docti  ad  eam  opinionem  adducti  sunt,  ut  puta- 
rent,  histriones  personas  suas  ad  tempus  deposuisse;  Boettige- 
rus ,  qui  singulari  libello  (De  personis  scenicis,  vulgo  larvis.  Vi- 
mariae  1794  J  de  hoc  loco  disseruit,  ad  amplitudinem  veterum 
thcatrorum  interpretans  confugit,  in  quibus  plura  auribus  accipi, 
quam  oculis  cerni  potuerint;  aliquantura  praeterea  flecti  potuisse 
ipsas  personas ,  ut  spectatoribus  hoc  quoquc  artificio  eo  facilius 
imponi  potuerit. 

34.  propemodum,  prima  syllaba  acuta,  ex  Bentlejana  cdi- 
tione  huc  irrepsit.  Est  verum  quidem  Andr.  III,  4,  7;  Eun.  I, 
2,  123 ;  Heaut.  V,  5,  20 ;  Adelph.  I,  2,  51 ;  quod  Hermannus 
quoque  elem.  d.  m.  p.  64  observavit:  quamquam  traditum  esse 
ab  antiquis,  accentum  non  ultra  tertiam  a  fine  syliabam  rejici  (v. 
p.  222) ,  tamen  in  vocabulis ,  tres  breves  syllabas  ante  ultimam 
habentibus,  constanti  paene  usu  poetas  quartam  a  fine  acuere. 
Hoc  autem  loco  versus  ratio  hortatur,  ut  propemodum  legatur, 
tertia  ab  extrema  syllaba  acuta,  vel  ex  consuetudine  scrmonis 
quotidianae  vitae  („notandum  cst,  quod  adverbia  omnia,  quae 
cum  praepositionibus  componuntur  ,  sub  uno  accentu  proferenda 
sunt,  ut  deinde,  exinde.  Hanc  enim  regulam  sequitur  omnis 
conjunctio,  et  in  compositis  et  in  simplicibus,  ut  interea,  ete- 
niro.  Praepositio  vero  semper  in  fine  accentum  servat,  ut  apud, 
ante."  Priscianus  de  Accentibus  in  fin.)  ;  vel  ut  eo  acrius  prope- 
modum  contendat  cum  sat  est,  cui  opponitur. 

39.  ahis  emendetur  abis. 

46.  avfer  mi  oportet.  tw  UTTiy.i6fi(p  addidit  mihi,  sine  hoc 
enim  plena  sententia  est.  Don.  aufer  mihi  i.  e.  omitte. 

53.  Succenturiari  dicuntur,  qui  explendae  centuriae  gratia 
subjiciunt  se  ad  supplementum  ordinum ,  et  est  translatio  a  re 
militari.  Dox. 

11,3,  1  —  16.  v.  p.  212. 

9.  G.  emendetur  D. 

13.  Bentlejus: 
Pericla ,  damna  peregre  rediens  semper  sccum  cogitet ; 
nam  ita  scriptum  esse  apud  Ciceronem,  qui  Tuscul.  111,  14  hunc 
versum  laudat ,  et  exilia  plurali  numero  in  una  et  modica  familia 
vixDemiphom  dicerelicuissc.  Sed  apud  Ciceronem  ab  aliquot  tan- 
tum  libris  exiiia  abest,  in  aliis  exilia  legitur ;  ipse  Cicero  etiamsi  exi- 
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lia  omisissct,  itl  eura  omisissc  memoriae  vktocredibile  esset,  quum 
veteres  non  scmper  libros  inspicere  soSerent,  e  quibus  loca  lau- 
dabant.  Exilia  plurali  numero  vel  tmo  tle  homine  non  semel, 
sed  saepius  est  in  laudatissimis  scriptis  veterum ,  nuotl  idoneis 
testimoniis  Burmannus  tloeuit  atl  Virgilii  Aen.  II,  780;  Bothius 
fragmentum  Euripidis  adscripsit,  quod  Terentius  h.  1.  expresse- 
rit,  in  quo  et  ipso  de  cpvyalg  nocTQug  dicitur;  denique,  quod 
suinmum  est,  Demipho  pro  affectione  sui  animi  dicendo  auget 
sua  incommoda,  ita  ut  de  exiliis  (etiamsi  vere  neque  de  uno 
neque  de  plurihus  ei  dicere  licuisset)  recte  cura  Terentius  dicen- 
tem  finxerit.  Exilia  igitur  retincnduua  est. 
66  —  67.  v.  not.  ad  III,  2,  62. 

80.  v.  III,  4,  20. 

III,  1,  6.  F.  cmendetur  P. 

11.  nervum  appellamus  etiam  ferreum  vinculuni,  quo  pedea 
vel  etiam  cervices  impediuntur.  Fest. 

12.  pedum  visa^st  via  i.  e.  habeo  jam ,  quomodo  periculum 
effugiam. 

28.  cena  dabia  i.  e.  ubi  tu  dubites,  quid  sumas  potissimum; 
tam  laute  instructa. 

81.  Dii  praesentes,  qui  inter  homines  versantur  manifesta 
sua  specie  et  potentia;  coelestcs  contra  precibus  demum  acciti 
opkulaturi  subveniunt.   Voss.  ad  Virg.  Ecl.  I,  41. 

III,  2,  3.  lioc  age.  Donat.  ad  Eun.  I,  2,  50:  „Hoc  agite  i. 
e.  illud  desinite  et  hoc  attendke."  Mureti  v.  lectt.  XV,  17:  „Vi- 
dcor  legisse,  in  sacris  imperari  solitum  silentium  his  verbis: 
favcte  linguis ,  et  Graece:  clyu  nczg  sgtco  Xzcbg,  et  eadem  dc 
causa  clamari  solkum:  hoc  age,  et  hoc  puto  dicere  non  maium 
auctorem ,  Plutarchum  in  Kuma  [c.  14  p.  60  ed.  Francof.] : 
cov  i%vog  xi  (i£%Qi  vvv  dt,uGco£ovT£g,  otuv  uq%cov  TCQog  oqviglv  rj 
ftvGiuig  diciTQipT] ,  fiocoGiv,  b\  uy?.u  Seneca  de  clemcnt.  I,  12: 
Iloc  agamus,  inquit ,  P.  C.  Seditiosi  jjauculi  meo  jussu  occidun- 
tur.  —  st ,  significatione  silentii ,  quam  Faernus  addere  volebat, 
non  opus  est. 

4,  v.  ad  Hcc.  II,  1,  1. 

16  Verissime  Ruhnkenius :  Cui  opcra  vita  erat  h.  e.  qui  ex 
opeia  quotidiana  sibi  victum  comparabat.  Bentlejus:  Cui  in 
opere  vita  erat ;  ita  habere  codiccs  universos.  Sed  Faernus, 
codices  non  indiligenter  perscrutatus :  cui  opcra,  idemque  Dona- 
tus  et  Priscianus  institut.  XV,  2  p.  616  habent,  idque  ad  sen- 
tcntiam ,  uti  videtur,  rectius.  Opus  eximie  dicitur  de  opere 
rustico;  igitur,  cui  in  opere  viia  erat  si  rctinemus,  sit:  pau- 
pcr,  qui  operi  rustico  operam  dabat,  ruri  fere  se  continebai, 
quod,  nisi  xuvToloyiu,  lente  tamen  dictum  sit;  contra  cui  opera 
vita  erat  i.  e.  qui  manu  sua  victura  quaerebat ,  una  sententia 
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gravius  est.  Hiatus  quidcm ,  quem  in  cui  opera  Bentl.  accusat, 
Lingii  libro  parum  excusatur,  sed  Grammaticorum  praeccptaex 
poctis ,  non  ex  Grammaticis  poetae  corrigendi  sunt. 

21.  Fideas  te  atque  illum,  ut  narras.  i.  e.  putet  aliquis,  te 
atque  illum  te  coram  videre,  non  aliter  narras  i.  e.  tam  speciose 
mentiris;  sive,  qua  audacia  narras  i.  e.  vana  loqueris,  cf.  v.  54 
et  ad  Andr.  II,  2,  30,  pro  ea  non  mirum  sit,  si  quis  putet,  te 
atque  illum  praesentem  adesse,  quem  tantis  laudibus  efters ;  sive 
speciosius  vix  mentiri  posses,  si  ipse  praesehs  esset,  qui  num- 
quam  fuit.  Phormio  quum  viderim  dixisset,  praeterito  tempore, 
imo  videas,  praesenti  tempore,  Geta  ei  objicit,  ad  ludibrium 
trahens  ejus  mendacia.  ]Neque  te  quidcm  sua  potestate  caret, 
sed  additum  est  ad  ivuQysi av ,  qua  Phormio  mentitus  sit,  acrius 
ostendendam.  Perletus  tamen  aeque  omissum  putat,  ut  sit:  Si 
vcra  sunt ,  quae  narras ,  cura ,  ut  iilius  similis  iias,  quem  tantis 
laudibus  efters. 

39  —  42.  Phormionis  verba  ita  divisa  sunt ,  ut  partim  ea 
aversus  a  Demiphone  suppressa  voce  ad  Getam,  partim  elata 
vocc  ad  Demiphonem  dixerit.  Perii  hcrcle,  nomen  perdidi.  Geta, 
si  meministi  id,  quod  olim  dictum^st,    subjice  suppressa  voce  ad 

Getam  ;  hem ,  non ■  —  advenis  elata  voce  ad  Demiphonem 

dicuntur.  Geta  postquam  Stilphonis  nomen  (42)  Phormioni  sub- 
jecerat,  atque  adeo  etc.  audacter  Phormio  Demiphoni  dicit. 

56.  Demosthenes  contra  Tiraocratem  p.  117,  ed.  Reiskc  - 
Schaefer.  p.  455 :  No  jitog:  "Oacov  dtnrj  tcqotbqov  iysvsro  ,  tj 
sv&vvu,  7]  8lu8l'auglu  nsoi  tov  iv  SLKUGTrjQico,  ij  18  lu  ,  rj  8rj- 
fioGiu,  rj  to  SrjfioGiov  unsdoro,  firj  siGuysLv  tcsql  tovtcov  sig, 
to  Sl-augt-tjqiov ,  firj83  snixprjcpi^siv  tojv  c\q%6vtcqv  firj8svu,  firj- 
Ss  xccTrjyoQsiv  scovtcov  ,  u  ovk  scoglv  01  voftoi.  Cf.  Orat.  adv. 
Leptinem  p.  502  (p.  318  ed.  Reisk. -Schaef. )  ibique  F.  A. 
Wolf:  ol  vofioi  ovh  icoGL  8lg  nQog  *6v  uvtov  vnsQ  zcov  uvtcov 
ovts  diKug  ovz'  sv&vvug  ovts  8lu8lxugluv  ovt'  uXXo  tolovtov 
ovdtv  slvui. 

62.  Dcmosthenes  adv.  Macartatum  p.  1067  (II  p.«17?  cd. 
Reisk.  -  Schaef. )  No  fiog:  Tcov  sninXrjQcov  ogul  &rfti$w ts- 
Xovglv,  iccv  fir)  fiovXrjTUL  s%slv  6  iyyvrara  ysvovg ,  SMidoTco 
ini8ovg,  o  fisv  nsvTUKOGiofisdifivog  nsvTatioGLug  dQuxficcg  ,  6 
S^  Innsvg  TQLUKOGiag,  6  8s  ^vyUrjg  sxurov  TtsvrijTiovTa,  nQog 
otg  uvrrjg.  Divitissimi  igitur  quinque  minas  (v.  63)  sive  quin- 
gentas  drachmas ,  quum  singulas  minas  centenae  drachmae  effi- 
ciant,  dederunt.  Fuit  igitur  primi  ordinis  Atheniensium  Demi- 
pho.  TQslg  8s  rul-sig  ' A%rjvrjGLV  tjguv  •  nsvTUKOGLOfLs8t(ivoL, 
ol  nXovGLCoTuxoL'  tnnslg ,  ol  lnnu8u  TsXovvzsg'  v.u\  to  hrjTL- 
*6v  (Etymologicon  magnum  s.  v.  'QsvyiGcov  p.  410).  Cf.  Mureti 
v.  lcctt.  XIX,  8  et  interpp.  ad  loc.  laud.  Demosth. 
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64.  Ruhnk.  ad  Timaei  Lex.PIat.  p.  131  s.  v.  r)8vg:  „  Sua- 
vem  hominem  Graecorum  imitatione  dixit  Terentius.  Quicum- 
queAtticorum  urbaniores  dici  haberique  volcbant,  quem  stolid^im 
etfaluum  dicere  verebantur,  leni  blandoque  nomine  ftdvv,  ylv- 
nvv ,  bvfj&r) ,  %qy\gx6v  appellabant." 

90.  v.  ad  Hec  IV,  3,  6. 

91.  F.  emendeiur  P. 

92.  v.  d.  vss.  T.  p.  215. 

III,  4,  3.  pro  crcdidisti  Wase  Sen.  p.  151  credisii  habet. 

14.  alterum  G.  emendetur  A. 

15.  A.  eraendetnr  G. 
20.  cf.  II,  3,  80. 

III,  5,  1  —  2.  Herm.  p.  93  et  182. 

6  —  7.  Bentleji  sunt.  Post  ne  quid  vel  cc7tocico7trjGig  est,  vel 
interrumpitur  oratio  Geta  Antiphoni  interloquente.  suo  capiti  fuat 
i.  e.  in  ienonis  ipsius  caput  vertat.  fuat  (fuerit)  i.  e.  sit.  Dona- 
tus  habet:  M,  meluo  lenonem,  ne  quid  suo  suat  capiti  et  ea 
omnia  Antiphonis  verba,  hac  sententia :  vcreor ,  ne  quid  leno 
struat,  quod  in  ipsius  caput  recidat.  Quod  et  ad  sententiam 
et  ad  eloquutioncm  bene  se  habet.  Sententia  quidem  liquet. 
£>Mere  autem,  etiamsi  apudnuilumantiquitatis  scriptorem  struendi 
et  machinandi  potestate  legeretur ,  nihilominus  tamen  ab  Anti- 
phone  ita,  quemadmodum  erat ,  morato  et  hoc  rerum  statu  pro 
struere,  machinari,  non  incpta  similitudine,  dici  potuerit;  sed 
etiam  insuper  pro  struere,  machinari  apudPIautum  est ;  v.  For- 
celiini  lex.  s.  v.  suere,  sutelae,  consutus.  Quare  etiam  hoc  iu 
loco  Kentleji  ducis  aliquem  poeniteat. 

17.  ei  vcris  vincor  deest :  verbis  Dorionis. 

18  — 19.  SchmiederusetBipontini  post  Nequc  comma,  quod 
aliihabent,  delent,  locum  sic  interpretati :  quis  credat,  tum  hoc 
esse  mihi  objectum  malum,  quum  et  Antipho  non  alia  i.  e.  ejus- 
dem  fere  generis  sollicitudine  occupatus  esset. 

23.  Bentlejus  delendum  esse  ccnsuit.  „Parum  credibile  esse, 
eamdem  sententiam  in  cadem  fabula  (II,  1,  24)  ab  eadem  perso- 
na  ad  camdem  bis  dici,  neque  pro  caetera  Terentii  cura  et  ele- 
gantia  esse.  Auribus  teneo  lupum  tam  notae  significationis  et 
vulgo  tritum  proverbium  fuisse,  ut  explicatione  ista  non  indige- 
ret."  At  non  ab  re  fuisse  videtur,  quod  Terentius  „eamdem  sen-  4 
tentiam  ab  eadem  persona  ad  eamdem"  iteratam  fccerit,  ad  ani- 
mum  exprimendum  incpti  juvenis,  qui,  propter  amoris  libidinem 
Bui  impotens  ,  iisdem  querelis  aures  amicorum  obtundit,  ipsum- 
que  proverbium  nunc  nostris  quidem  hominibus  tritum  est,  Te- 
rentii  opera  id  effectum,  sed  ipse  Terentius  id  de  Graecis  sume- 
bat  (xcov  coxcov  %%&  tov  Ivnov,  ovz'  %%siv\  ovx*  cccpelveu  dvvoc- 
ficcc  Don.) ,  qui  Graeci  et  ipsi  nec  retinere ,  nequc  amittere  pos- 
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sum  adjiciebant,  praetcrque  Terentium  non  nisi  bis  terve  in  La- 
tinis  scriptoribus  legitur. 

141.  post  pudet  punctum  ablegetur. 
III,  6,  9.  etiam  tu  hinc  abis  idem  est ,  quod  in  Eun.  IV,  7, 
.  non  tu  hinc  abis  ?  i    e.  noli  talia  suadere.  Schmied. 
!21.  Ni  cmendetur  Ne. 
24.  A.  cmendetur  G. 
26.  auferte  absolute,  quia  uterque  prae  gaudio  in  amplexus 
Getae  ruebant.  Bentl.  alii  aufer  te. 
130.  post  opus  sit  A.  emendetur  G. 
11 V,  1,  1.  A.  emendetur  D. 

123.  Ita  scriptum  est  Prisc.  I  p.  488  ed.  Krehl.  (889Putsch.) 
et  II  p.  147  (1147  P.) 

ftlV,  3,  7.  prius  C.  cmendetur  G. 
i20.  praecipitem  dare  i.  e.  domo  ejicere. 
128.  post  dari  punctum  deleatur. 
/30.  hinc  facessat  sc.  se  i.  e.  abcat. 

[31.  lluhnken  ad  Vellej.  Pat.  11,57:  „Apud  Latinos  frequcns 
cst  dcos  iratos  habere  p.  stultc  agere  [And.  IV,  1,  41]  ct  contra 
propitios  p.  sapere." 

pS.  post  dari  punctum  sit. 
kV,  4,  15.  v.  ad  III,  1,  11. 

Sl,  inter  argentum  et  Phaedriae  commate  distinguatur. 
iIV,  6,  1  — 11.  Canticum.  v.  p.  242. 

JV,  1,  3.  ,,Servi  fugitivi  vitabant  domini  casam  aut  villani, 
ubi  facile  comprehendi  et  in  servitutem  retrahi  potuisscnt.  Pro- 
verbio  ita  dictum  est  ita  fugias  ne  praeter  casam  pro :  cave,  ne, 
dum  levius  malum  vitas,  in  gravius  praecipites."  Rujink. 

|18,  Naustratam  (iVausistratam)  pro  Phormionem,  quod  le- 
gebant,  Bentlejus  correxit. 

IV,  3,  1.   Ut  ponitur  pro  ut  ut  i.  e.  quomodocumque. 
V,  4,  2.  emisso  emendetur  emissa. 
5.  verba  quidnam  ct  quae  sequuntur  non  amplius  Phormio- 
,  sed  Antipbonis  sunt.   Addatur  igitur  A.  post  quid? 
j  V,  5,  40.  habendi.  v.  ad  II,  1,  24. 
V,  7,  37.  ne  malam,  sed  hinc  acuatur. 

I  44.  hic  versus  in  principio suo  injus  repetitum  habebat.  Bcnt- 
lejus  id  delevit.  Aliam  tamen  sententiam  Muretus  de  eo  suscc- 
perat,  quem  vide  v.  lectt.  III,  3. 

!  86*.  in  solas  terras  i.  e.  desertas.  v.  Serv.  ad  Aen.  XI,  545. 
cf.  Andr.  II,  4,  3. 

96.  pro  exculpe  plcrique  libri  habent  exclude. 
JV,  8,  26.  verbafiunt  mortuo.  Ileaut.  I,  3,  10:  surdo  narrat 
fabulam. 

\  57  —  58.  Faernus: 

TEBENTIUS.  D    d 
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Quod  is  jubebit ,  faciam.  PII  mulier  sapiens  es,  Nausistrata. 

A.  Sdtirf  tibi  cst?  PII.  immo  vero  pulchre  discedo  et  probe, 

Et  practcr  spcm. 

Xostra  Bentlejus  dedit. 
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prodiit,  accnrate  descripti  stut.  Xcrbn. Jiat judex  noster Xau- 

sistratac  ante  tribui  solebant;  Bcntlcjus  ea,  aliquorum  librornm 
auctoritate  usus,  Cbrcmeti  tribuit,  ut  „scnex  cura  ac  miseria  li- 
bcr  non  sine  joco  ex  seena  exeat.'"  Eadem  Bentleji  editio  vcrbia 
pol  vero  voco ,  quibus  Nausistratae  nomcn  adscribi  solet,  et  ipsia 
Chremetis  nomen  apposuit.  Minime  id  ineptum.  Astute  senex 
praeripit,  quae  ab  irata  femina  dictum  iri  praevidet,  ut  iram 
feminae  eludat.  Silent  tamen  de  mutatione  facta  a  Bentlejo  ad 
h.  1.  annotata,  ut  imprudentia  librarii  factum  esse  videatur,  quod 
ratione  etconsilio  editoris  mutatum  esse  suspicabamur;  tambene 
se  mutatum  habet.  (fial?  legcfiat:). 

Dissimilitudo  descriptionis  Sccnarum  ct  Actuum ,    quae  est 
inter  Bentieji  et  hanc  editioncm ,  in  iuso  margine  notata  est. 


EMENDANDi 

P.  193  V.  3  ab  extr.  pag.  emendetur  posthabita.  —  p.  194  V.  ult. 
em.  Francog.  —  p.  197  v.  7  ab  e.  p.  po9t  usua  add,  est.  —  p.  201  v.  8 
del.  signa  ,, — ;'*.  —  p.  209  v.  5  earum  em.  carm.  —  p.  213  v.  6  em. 
tuam  .  —  y\  216  V".  16  ab  e.  p.  em.  reperiri.  —  p.  222  v.  11  ab  e.  p. 
Quae  em.  Qufy  —  p.  236  v.  12,  13  Feteratorcatus  em.  Veterator  catus. 
—  p.  239  v.  23  po9t  quae  del.  comma.  —  p.  250  extr.  p.  po9t  vellenty 
add.  quud.  —  p.  271  v.  11  post  ita  del.  «e,  transferatur  ad  cruciet  prox. 
v.  —  p.  278  v.  21  em.  pro  -  laxum.  ib.  v.  26  po9t  sed  add.  etiam.  —  p. 
298  v.  5  ab  e.  p.  ante  accurate  add.  quam.  —  p.  299  v,  11  ab  e.  p.  post 
desierat  app.  ".  —  p.  303  v.  16  ab  e.  p.  em.  pecunia.  —  p.  305  v.  7 
ab  e.  p.  em.  Dans.  v.  15  em.  cour,  —  In  textu  Terentii  si  quid  pecca- 
tum  fuerat,  in  annotatis  id  emendavimus. 


